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ʍʀɺɸ ʍʆʅʃʀɻʀɼɸɻʀ  ɼEɺʆʅɹEɻʀ 

ʃɸɺʆɿʀʄʀ ׳ɸפʀɼɸ ʄɸʒʃʋʄʆʊʃɸʈ 

(ʄʋ׳ɸʄʄɸɼ ʄʋʈʆɼ ɼEɺʆʅɹEɻʀ ʄʀʉʆʃʀɼɸ) 
ʄʘʪʷʢʫʙʦʚ ʐʦʥʘʟʘʨ ʉʦʙʠʨʦʚʠʯ, ʍʦʨʘʟʤ ʄʘʲʤʫʥ ʘʢʘʜeʤʠʷʩʠ 

ʢʘʪʪʘ ʠʣʤʠʡ ʭʦʜʠʤʠ, ʪʘʨʠʭ ʬʘʥʣʘʨʠ ʙ˄ʡʠʯʘ  

ʬʘʣʩʘʬʘ ʜʦʢʪʦʨʠ 

 

INFORMATION ABOUT THE POSITION O F 

DEVONBEGI IN THE XIVA KHANTY (IN THE 

EXAMPLE OF MUHAMMAD MURAD DEVONBEGI)  
Matyakubov Shonazar Sobirovich, Senior Researcher of the 

Khorezm Mamun Academy, Doctor of Philosophy 

 in Historical Sciences 

 

ʀʅʌʆʈʄɸʎʀʗ ʆ ʇʆʃʆɾEʅʀʀ 

ɼEɺʆʅɹEɻʀ ɺ ʍʀɺʀʅʉʂʆʄ ʍɸʅʉʊɺE (ʅɸ 

ʇʈʀʄEʈE ʄʋʍɸʄʄɸɼɸ ʄʋʈɸɼ ɼEɺʆʅɹEɻʀ) 
ʄʘʪʷʢʫʙʦʚ ʐʦʥʘʟʘʨ ʉʦʙʠʨʦʚʠʯ, ʩʪʘʨʰʠʡ ʥʘʫʯʥʳʡ 

ʩʦʪʨʫʜʥʠʢ ʍʦʨeʟʤʩʢʦʡ ʘʢʘʜeʤʠʠ ʄʘʤʫʥʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ 

ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʯeʩʢʠʤ ʥʘʫʢʘʤ 

 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ:  ʄʘϨʦʣʘʜʘ  ʤʫʘʣʣʠʬ ʍʠʚʘ ʭʦʥʣʠʛʠʜʘʛʠ 

ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʣʘʚʦʟʠʤʠ ϲʘϨʠʜʘ ʄʫϲʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʤʠʩʦʣʠʜʘ  

ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ ʙeʨʘʜʠ. 

 ʂʘʣʠʪ ʩ˄ʟʣʘʨ:  ʍʠʚʘ, ϧ˄ʥϤʠʨʦʪʣʘʨ ʩʫʣʦʣʘʩʠ, ʄʫϲʘʤʤʘʜ ʈʘϲʠʤʭʦʥ, ʄʫϲʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ 

ʜeʚʦʥʙeʛʠ, ʭʦʥ ʜeʚʦʥʭʦʥʘʩʠ, ʩʦʣʠϨ ʜʘʬʪʘʨʣʘʨʠ,  ʙʦʞ, ʙʦʟʦʨ. 

Abstract:  In the article, the author provides information about the position of devanbegi in the 

Khiva Khanate using the example of devanbegi Muhammad Murad. 
Keywords: Khiva, Kungrad Dynasty, Muhammad Rahimkhan, Muhammad Murad devanbegi, 

khanôs office, tax notebooks, duty, market. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴe ʘʚʪʦʨ ʜʘʸʪ ʩʚeʜeʥʠʷ ʦ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ ʜeʚʘʥʙeʛʠ ʚ ʍʠʚʠʥʩʢʦʤ ʭʘʥʩʪʚe 

ʥʘ ʧʨʠʤeʨe ʜeʚʘʥʙeʛʠ ʄʫϲʘʤʤʘʜʘ ʄʫʨʘʜʘ.  
ʂʣʶʯeʚʳe ʩʣʦʚʘ: ʍʠʚʘ, ʜʠʥʘʩʪʠʷ ʂʫʥʛʨʘʜʦʚ, ʄʫʭʘʤʤʘʜ ʈʘʭʠʤʭʘʥ, ʄʫʭʘʤʤʘʜ ʄʫʨʘʜ 

ʜeʚʘʥʙeʛʠ, ʭʘʥʩʢʘʷ ʢʦʥʮeʣʷʨʠʷ, ʥʘʣʦʛʦʚʳe ʪeʪʨʘʜʠ, ʧʦʰʣʠʥʘ, ʨʳʥʦʢ.   

 

ʂʀʈʀʐ. פ˄ʥסʠʨʦʪʣʘʨ ʩʫʣʦʣʘʩʠ 

ʭʦʥʣʘʨʠʜʘʥ  ʩʘʥʘʣʛʘʥ ʉʘʡʡʠʜ ʄʫ״ʘʤʤʘʜʭʦʥ 

ʤʠʣʦʜʠʡ  1856 ʡʠʣʜʘʥ 1864 ʡʠʣʛʘʯʘ  ʩʘʢʢʠʟ 

ʡʠʣʫ ʩʘʢʢʠʟ ʦʡ ʚʘ ʩʘʢʢʠʟ ʢʫʥ ʭʦʥʣʠʢ ʪʘʭʪʠʥʠ 

ʙʦʰץʘʨʠʙ, 43 ʸʰʠʜʘ ʢʘʩʘʣʣʘʥʠʙ  ʚʘʬʦʪ ʵʪʘʜʠ. 

ʍʦʥʜʘʥ eʪʪʠ ˄סʠʣ ץʦʣʜʠ. ɹʫʣʘʨ ʉʘʡʡʠʜ 

ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʈʘ״ʠʤ ʪ˄ʨʘ, ʉʘʡʡʠʜ ʆʪʘʞʦʥ ʪ˄ʨʘ, 

ʊ˄ʨʘ ʄʫʨʦʜ ʪ˄ʨʘ, ʆʣʣʦʸʨ ʪ˄ʨʘ, ɼʘʚʣʘʪʸʨ ʪ˄ʨʘ, 

ʍʫʜʦʸʨ ʪ˄ʨʘ ʚʘ ʉʘʡʡʠʜ ׳ʦʤʠʜ ʪ˄ʨʘʣʘʨ ʵʜʠ. 

ʍʦʥʣʠʢʥʠʥʛ ʫʜʫʤʠ ʙ˄ʡʠʯʘ ʤʘʨ״ʫʤ ʭʦʥʥʠʥʛ 

ʢʘʪʪʘ ˄סʣʠ ʦʪʘ ˄ʨʥʠʛʘ ʪʘʭʪʛʘ ʯʠץʠʰʠ ʢeʨʘʢ ʵʜʠ.   

 ,ʠʞʨʠʡ 1281 ʡʠʣ ʩʫʥʙʫʣʘʥʠʥʛ ʦʭʠʨʠ׳

ʨʘʙʠ ʫʩ-ʩʦʥʠʡʥʠʥʛ 21-ʢʫʥʠ, ʤʠʣʦʜʠʡ ״ʠʩʦʙ 

ʙʠʣʘʥ 1864 ʡʠʣʥʠʥʛ 22 ʩeʥʪʷʙʨʠʜʘ ʦʪʘ ˄ʨʥʠʛʘ 

ʍʠʚʘ ʪʘʭʪʠʛʘ ʢʘʪʪʘ ˄סʠʣ19 ʷʰʘʨ  ʄʫ״ʘʤʤʘʜ 

ʈʘ״ʠʤ ʪ˄ʨʘ ʭʦʥ ʵʪʠʙ ʢ˄ʪʘʨʠʣʘʜʠ. ʊʘʭʪʥʠ 
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ʵʛʘʣʣʘʛʘʥ ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʈʘ״ʠʤʭʦʥ ʰʫ ʡʠʣʥʠʥʛ 5 

ʥʦʷʙʨʴ ʩʘʥʘʩʠʜʘ  ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ ʤʘ״ʨʘʤʥʠ 

ʍʫʜʦʡʥʘʟʘʨ ʜeʚʦʥʙeʛʠ ˄ʨʥʠʛʘ ʜeʚʦʥʙeʛʠ 

ʣʘʚʦʟʠʤʠʛʘ ʪʘʡʠʥʣʘʡʜʠ.  

ɸɼɸɹʀɪʊʃɸʈ ʊɸ׳ʃʀʃʀ. 

ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʖʩʫʬʙeʢ ɹʘʸʥʠʡ ʙʫ ״ʘץʜʘ 

ñʐʘʞʘʨʘʠ ʍʦʨʘʟʤʰʦ״ʠʡò ʪʘʨʠʭʠʡ ʘʩʘʨʠʜʘ 

 :ʦʣʜʠʨʘʜʠץ ʫʡʠʜʘʛʠ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ ʸʟʠʙץ

ñɺʘץʪeʢʠʤ, ʭʦʥ ״ʘʟʨʘʪʣʘʨʠ ʦʪʘ ʪʘʭʪʠʜʘ 

ʙʘʨץʘʨʦʨ ʙ˄ʣʜʠʣʘʨ, ʪʘʤʦʤʠ ʫʤʘʨʦ ʚʘ 

ʘʤʘʣʜʦʨʣʘʨʥʠ ˄ʟ ʨʫʪʙʘʣʘʨʠʜʘ ʙʘʨץʘʨʦʨ 

ʵʪʜʠʣʘʨ. ʄʘʛʘʨ ʍʫʜʦʡʥʘʟʘʨ ʜeʚʦʥʙeʛʠʥʠ 

ʜeʚʦʥʙeʛʠʣʠʢ ʤʘʥʩʘʙʠʜʘʥ ʤʘʲʟʫʣ ʵʪʠʙ, ˄ʨʥʠʛʘ 

ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜץʫʣ ʦʪʘʥʠʢʠʤ, ʭʦʥ 

 ʘʟʨʘʪʣʘʨʠʥʠʥʛ ʦʚʦʥʠ ʪʫʬʫʣʠʷʪʣʘʨʠʜʘ״

 ʫʣʦʪʘʣʠʢ ʥʠʩʙʘʪʠ ʙʠʣʘʥ ʩʘʡʠʨ ʭʫʜʦʤʦʜʠʥץ

ʤʫʤʪʦʟ ʙ˄ʣʠʙ ʵʨʜʠ, ʥʘʩʠʙ ʵʪʜʠʣʘʨò[1]. 

 ʍʠʚʘʜʘ 1853-1863 ʡʠʣʣʘʨʜʘ ʘʩʠʨʣʠʢʜʘ 

ʙ˄ʣʛʘʥ ʵʨʦʥʣʠʢ ʛeʥeʨʘʣ ʀʩʤʦʠʣ ʄʠʨʧʘʥʞʠʡ ˄ʟ 

ʭʦʪʠʨʘʣʘʨʠʜʘ ץʫʡʠʜʘʛʠʣʘʨʥʠ ʸʟʘʜʠ: 

ñʄʘʤʣʘʢʘʪ ʠʰʣʘʨʠʥʠ ʙʦʰץʘʨʠʰʜʘ ʭʦʥʛʘ ʫʯ 

ʚʘʟʠʨ ʸʨʜʘʤ ʙeʨʘʜʠ. ʋʣʘʨʜʘʥ ʙʠʨʠ ʤe״ʪʘʨ, 

ʠʢʢʠʥʯʠʩʠ ץʫʰʙeʛʠ ʚʘ ʫʯʠʥʯʠ ʘʤʘʣʜʦʨ 

ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʵʜʠò[2]. 

ʐʫʥʠʥʛʜeʢ ʀʩʤʦʠʣ ʄʠʨʧʘʥʞʠʡ 

ñɸʩʠʨʣʠʢʜʘʛʠ ʭʦʪʠʨʘʣʘʨò ʜeʙ ʥʦʤʣʘʥʛʘʥ 

ʢʠʪʦʙʠʜʘ òɼeʚʦʥʙeʛʠ ʘʪʨʦʬʜʘʛʠ ʵʣʘʪʣʘʨʜʘʥ, 

ʩʘʚʜʦʛʘʨʣʘʨʜʘʥ ʙʦʞʭʦʥʘ ʚʘ ʟʘʢʦʪ ʧʫʣʣʘʨʠʥʠ 

 ʫʣʣʘʥʘʨʜʠò[3] ʜeʙסʠʣʠʰ ʙʠʣʘʥ ʰʫץ ʘʙʫʣץ

ʸʟʘʜʠ. ʍʦʥ ʩʘʨʦʡʠʜʘʛʠ ʜeʚʦʥʭʦʥʘʜʘ ʪ˄ʨʪʪʘ 

ʜeʚʦʥ (ʤʠʨʟʦ) ʠʰʣʘʛʘʥ, ʫʣʘʨʜʘʥ ʙʠʪʪʘʩʠ 

ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʙ˄ʣʠʙ, ʤʘʤʣʘʢʘʪ ʜʘʨʦʤʘʜʣʘʨʠʥʠ 

ʙʦʰץʘʨʠʙ, ʭʦʥ ʩʘʨʦʡʠ ʵ״ʪʠʸʞʠ, ״ʘʨʙʠʡ 

ʭʘʨʘʞʘʪʣʘʨ ʫʯʫʥ ʩʘʨʬʣʘʛʘʥ. ʋ eʨ-ʩʫʚʥʠ 

ʙʦʰץʘʨʘʨ, ʙʦסʣʘʨʜʘʥ ʢeʣʛʘʥ ʜʘʨʦʤʘʜʣʘʨʥʠ 

 .ʘʟʫʚʠʥʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʘʨʜʠץ ʣʘʨץʠʩʦʙʣʘʨ, ʘʨʠ״

ʍʦʥ ʚʘ ʢʘʪʪʘ ʘʤʘʣʜʦʨʣʘʨʥʠʥʛ ˄ʟ ʜeʚʦʥʙeʛʠʣʘʨʠ 

ʙ˄ʣʛʘʥ. ׳ʘʨ ʙʠʨ ʰʘ״ʘʨʜʘ ʜeʚʦʥʙeʛʠʣʘʨʥʠʥʛ 

˄ʨʠʥʙʦʩʘʨʣʘʨʠ ʙ˄ʣʠʙ, ʫʣʘʨ ʙʦʞ ʚʘ ʭʠʨʦʞʣʘʨʥʠ 

ʪ˄ʧʣʘʰʛʘ ʤʘʞʙʫʨ ʵʜʠʣʘʨ. ɼeʚʦʥʭʦʥʘʥʠʥʛ 

ʘʩʦʩʠʡ ʠʰʠ ʙʘʨʯʘ ץʠʣʠʥʛʘʥ ʠʰʣʘʨʥʠ ʜʘʬʪʘʨʛʘ 

 .ʘʡʜ ʵʪʠʙ ʙʦʨʠʰ ʵʜʠץ

ʄʋ׳ʆʂɸʄɸ. ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ 

ʤʘ״ʨʘʤ ʚʘʟʠʬʘʩʠʜʘ ʠʰʣʘʙ ʶʨʛʘʥ ʧʘʡʪʣʘʨʠʜʘ 

 ʘʤʤʘʜʭʦʥʥʠʥʛ ʵʲʪʠʙʦʨʠ ʚʘ״ʘʤ ʉʘʡʡʠʜ ʄʫ״

 ʘʤʤʘʜ״ʫʨʤʘʪʠʛʘ ʩʘʟʦʚʦʨ ʙ˄ʣʛʘʥ ʵʜʠ. ʄʫ״

ʈʘ״ʠʤʭʦʥ II ״ʘʤ ʢʘʪʪʘ ʠʰʦʥʯ ʙʠʣʜʠʨʠʙ, ʫʥʠ 

ʭʦʥʣʠʢʥʠʥʛ ʵʥʛ ʢʘʪʪʘ ʚʘ ʤʘʩʲʫʣʠʷʪʣʠ 

ʣʘʚʦʟʠʤʣʘʨʠʜʘʥ ״ʠʩʦʙʣʘʥʘʜʠʛʘʥ ʭʦʥ ʜeʚʦʥʠ 

ʙʦʰʣʠסʠ ï ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʣʘʚʦʟʠʤʠʛʘ ʣʦʡʠץ 

ʢ˄ʨʘʜʠ. ʍʠʚʘ ʭʦʥʣʠʛʠʥʠʥʛ ʩʦʣʠץ ʜʘʬʪʘʨʣʘʨʠ 

˄ʰʘ ʜʘʚʨ ʠץʪʠʩʦʜʠʸʪʠʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰʜʘ ʤʫ״ʠʤ 

ʤʘʥʙʘ ״ʠʩʦʙʣʘʥʘʜʠ. ʉʦʣʠ״ ץʫʞʞʘʪʣʘʨʠ eʨ 

ʵʛʘʣʘʨʠʛʘ ʩʦʣʠץ ʩʦʣʠʰ ʚʘץʪʠʜʘ ʫʣʘʨʥʠʥʛ 

ʤʫʣʢʠ ʚʘ ʜʘʨʦʤʘʜʠʥʠ ״ʠʩʦʙʠʥʠ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʰʜʘ 

ʘʩʦʩʠʡ ʤʘʥʙʘ ʙ˄ʣʠʙ ʭʠʟʤʘʪ ץʠʣʘʨ ʵʜʠ. Eʨ 

ʩʦʣʠסʠʥʠʥʛ ʤʠץʜʦʨʠ eʨʥʠʥʛ ʢʘʪʪʘ-ʢʠʯʠʢʣʠʢ 

 ʘʨʘʙ ʙeʣʛʠʣʘʥʛʘʥ. ʍʦʥʣʠʢץ ʘʞʤʠʛʘ״

ʭʫʜʫʜʠʜʘʛʠ eʨʣʘʨʥʠʥʛ ʙeʰʜʘʥ ʙʠʨ ץʠʩʤʠʛʘ 

ʧʘʭʪʘ ʵʢʠʣʛʘʥ. ʕʢʠʥ eʨʣʘʨʠʥʠʥʛ ץʦʣʛʘʥ ץʠʩʤʠ 

ʪʘʭʤʠʥʘʥ ʙʘʙ-ʙʘʨʘʚʘʨʠʛʘ ʙ˄ʣʠʥʠʙ, ʙʫסʜʦʡ, 

ʞ˄ʭʦʨʠ, ʘʨʧʘ, ʰʦʣʠ, ʟʠסʠʨ, ʢʫʥʞʫʪ, ץʦʚʫʥ ʚʘ 

ʪʘʨʚʫʟ ʵʢʠʣʘʨ ʵʜʠ. ʉʦʣʠץ ʩʦʣʠʥʠʰʠ ʞʠ״ʘʪʠʜʘʥ 

ʤʫʣʢ eʨʣʘʨʠ ʫʯ ʪʦʠʬʘʛʘ ʙ˄ʣʠʥʛʘʥ. ɹeʰ 

ʪʘʥʦʙʛʘʯʘ eʨʠ ʙ˄ʣʛʘʥʣʘʨ ʧʘʩʪʢʠ ʪʦʠʬʘʜʘʛʠ 

ʜeץ״ʦʥʣʘʨ ʩʘʥʘʣʠʙ, ʘʜʥʦ ʜeʙ ʘʪʘʣʛʘʥ. ɹeʰ-˄ʥ 

ʪʘʥʦʙ eʨʠ ʙ˄ʣʛʘʥ ʜeץ״ʦʥʣʘʨ ʘʚʩʘʪ, ˄ʥ ʪʘʥʦʙʜʘʥ 

ʦʨʪʠץ eʨʠ ʙ˄ʣʛʘʥʣʘʨ ʘʲʣʦ ʜeʙ ʥʦʤʣʘʥʛʘʥ ʵʜʠ. 

ʍʦʥʣʠʢʜʘʛʠ  ʘʜʥʦ ʚʘ ʘʚʩʘʪ ʪʦʠʬʘʩʠʜʘʛʠ 

ʜeץ״ʦʥʣʘʨʜʘ 64 ʤʠʥʛ ʪʘʥʦʙ, ʘʲʣʦ ʪʦʠʬʘʩʠʜʘʛʠ 

eʨ ʵʛʘʣʘʨʠʜʘ 70 ʤʠʥʛ ʪʘʥʦʙ, ʰʫʥʠʥʛʜeʢ ʭʦʥʣʠʢ 

eʨʣʘʨʠ 170 ʤʠʥʛ ʪʘʥʦʙ ʙ˄ʣʠʙ, ʞʘʤʠ ʵʢʠʥ 

ʵʢʠʣʘʜʠʛʘʥ eʨʣʘʨ ʤʠץʜʦʨʠ 348 ʤʠʥʛ ʪʘʥʦʙʥʠ 

ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʛʘʥ. 

ʊʘʨʠʭʯʠ ʦʣʠʤ ʄ.ʁ˄ʣʜʦʰeʚ ʍʠʚʘ 

ʭʦʥʣʠʛʠʜʘ ʟʘʢʦʪ ʡʠסʠʰ ʚʘ ʙʦʟʦʨʣʘʨʜʘ ʞʦʡ 

ʧʫʣʠ ʦʣʠʰ ʠʰʣʘʨʠʥʠ ״ʘʤ ʜeʚʦʥʙeʛʠ 

ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ ˄ʟ ʤʘ״ʢʘʤʘʩʠ ʭʦʥ 

ʜeʚʦʥʭʦʥʘʩʠ ʦʨץʘʣʠ ʙʦʰץʘʨʠʙ ʪʫʨʛʘʥʣʠʛʠ, 

ʰʫʥʠʥʛʜeʢ ʡʠסʠʣʛʘʥ ʧʫʣʣʘʨʥʠʥʛ ʤʘץʩʘʜʣʠ 

ʩʘʨʬʣʘʥʠʰʠʥʠ ״ʘʤ ʥʘʟʦʨʘʪ ץʠʣʠʙ ʪʫʨʛʘʥʣʠʛʠ 

 ʠʜʘ ʤʘʲʣʫʤʦʪ ʙeʨʠʙ ˄ʪʘʜʠ. ʍʦʥʣʠʢʜʘ 16ץʘ״

ʚʠʣʦʷʪ, 24 ʙeʢʣʠʢ ʚʘ 1183 ʤʘʯʠʪ-ץʘʚʤ ʙ˄ʣʠʙ, 

ʭʦʥ ʘʤʘʣʜʦʨʣʘʨʠʥʠʥʛ ʬʘʦʣʠʷʪʠʥʠ ״ʘʤ 

ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʥʘʟʦʨʘʪ ץʠʣʛʘʥ. 

ɹʫʣʘʨʜʘʥ ʪʘʰץʘʨʠ ʭʦʥʣʠʢ ʭʫʜʫʜʠʜʘ ʤʘʚʞʫʜ 

130 ʜʘʥ ʟʠʸʜ ʤʘʜʨʘʩʘʣʘʨʛʘ ʜʦʥ, ʤeʚʘ, ʩʘʙʟʘʚʦʪ 

eʪʢʘʟʠʙ ʙeʨʠʣʠʰʠ ʚʘ ʪʘʣʘʙʘʣʘʨʥʠʥʛ ʪʘʲʤʠʥʦʪʠ 

 ʦʣʠʩʠ״ʘʨ ʘ״ʘʤ ˄ʟ ʵʲʪʠʙʦʨʠʜʘ ʙ˄ʣʛʘʥ. ʐʘ״

ʘʩʦʩʘʥ ״ʫʥʘʨʤʘʥʜʣʘʨ, ʢʦʩʠʙʣʘʨ ʚʘ 

ʩʘʚʜʦʛʘʨʣʘʨʜʘʥ ʠʙʦʨʘʪ ʵʜʠ. ʈʫʩ ʩʘʚʜʦʛʘʨʠ 

ʌ.ʉʢʠʙʠʥ ʍʠʚʘ ʰʘ״ʨʠ ʚʘ ʘ״ʦʣʠʩʠ ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ: 

ñɸ״ʦʣʠʩʠ ʞʘʥʛʘʨʠ ʵʤʘʩ, ʙʘʣʢʠ 

 ʫʥʘʨʤʘʥʜʣʘʨʜʠʨò [4] ʜeʙ ʤʘʲʣʫʤʦʪ ʙeʨʠʙ״

˄ʪʛʘʥ. Eʨ ʵʛʘʣʘʨʠʥʠʥʛ ʢ˄ʧʯʠʣʠʛʠ ʰʘ״ʘʨʣʘʨʜʘ 

ʷʰʘʛʘʥ. ʍʦʥ ʘʨʭʠʚʠ ״ʫʞʞʘʪʣʘʨʠʜʘ ʰʘ״ʘʨ 

ʘ״ʦʣʠʩʠʥʠʥʛ ץʘʥʜʘʡ ʢʘʩʙ-ʢʦʨʣʘʨ ʙʠʣʘʥ 

ʰʫסʫʣʣʘʥʛʘʥʣʠʛʠ, ʙʘʨʯʘ ʢʦʩʠʙ ʚʘ 

ʩʘʚʜʦʛʘʨʣʘʨʥʠʥʛ ʪ˄ʣʠץ ʨ˄ʡʭʘʪʣʘʨʠ, ʰʫʥʠʥʛʜeʢ 

ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʭʦʥ סʘʟʥʘʩʠʛʘ ץʘʥʯʘ ʤʠץʜʦʨʜʘ ʩʦʣʠץ 
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ʪ˄ʣʘʙ ʪʫʨʛʘʥʣʠʛʠ ״ʘץʠʜʘ ʘʥʠץ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ 

ʙʦʨ. ɹʫʛʫʥʛʠ ʢʫʥʣʘʨʜʘ ʄʘʪʤʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠ 

ʜeʚʦʥʭʦʥʘʩʠʥʠʥʛ ʩʦʣʠץץʘ ʦʠʜ ʜʘʬʪʘʨʣʘʨʠ 

ʍʠʚʘ ñʀʯʦʥ-ץʘʣʲʘò ʤʫʟeʡ-ץ˄ʨʠץʭʦʥʘ ʘʩʦʩʠʡ 

ʬʦʥʜʠʜʘ ʩʘץʣʘʥʤʦץʜʘ. ɸʨʭʠʚ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʠʛʘ 

ʢ˄ʨʘ ʍʠʚʘ ʰʘ״ʨʠʜʘ ʤʘʡʜʘ ״ʫʥʘʨʤʘʥʜ 

ʢʦʩʠʙʣʘʨʥʠʥʛ 700ʜʘʥ ʟʠʸʜʨʦץ ʜ˄ʢʦʥ ʚʘ 

ʫʩʪʘʭʦʥʘʣʘʨʠ ʙ˄ʣʛʘʥ. ʐʫ ʞʫʤʣʘʜʘʥ 54ʪʘ 

ʙʫʸץʯʠʣʠʢ, 37ʪʘ ʵʪʠʢʜ˄ʟʣʠʢ, 37ʪʘ ʨʘʥʛʜʦʨ 

ʵʪʠʢʜ˄ʟʣʠʢ,16ʪʘ ʢ˄ʥʯʠʣʠʢ, 4ʪʘ ʩʘʨʨʦʬʣʠʢ 

ʫʩʪʘʭʦʥʣʘʨʠ ʬʘʦʣʠʷʪ ʢ˄ʨʩʘʪʛʘʥ. פʠʰʣʦץ 

ʭ˄ʞʘʣʠʛʠʜʘʥ ʦʣʠʥʘʜʠʛʘʥ ʩʦʣʠץʣʘʨʜʘʥ ʙʠʨ 

ʡʠʣʜʘ ץʠʨץ ʤʠʥʛ ʪʠʣʣʦ ʤʘʙʣʘס ʪʫʰʛʘʥ. ɹʘʨʯʘ 

ʩʦʣʠץʣʘʨ ʤʠץʜʦʨʠ  ʙʠʨ ʡʠʣʜʘ ʨʘʩʤʠʡ ʪʘʨʟʜʘ 

172 ʤʠʥʛ 784 ʪʠʣʣʦ ʙ˄ʣʛʘʥʣʠʛʠ ״ʘץʠʜʘ 

ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ ʙʦʨ. ʉʦʣʠץʣʘʨʥʠ ˄ʟ ʚʘץʪʠʜʘ 

ʪ˄ʣʘʤʘʩʣʠʢ ץʦʥʫʥʥʠ ʙʫʟʠʰ ʜeʙ ״ʠʩʦʙʣʘʥʠʙ, 

ʘʡʙʜʦʨʣʘʨ ʞʘʟʦʛʘ ʪʦʨʪʠʣʛʘʥ. ʍʦʥ ʜeʚʦʥʠ 

ʠʭʪʠʸʨʠʜʘ ʤʘʭʩʫʩ ʩʦʣסʫʪ ʦʪʨʷʜʣʘʨʠ ʙ˄ʣʛʘʥ. 

ʅɸʊʀɾɸʃɸʈ. ɼeʚʦʥʙeʛʠ ʭʦʥʣʠʢʜʘʛʠ 

ʩʦʣʠץ ʠʰʠʥʠ ʙʦʞʠʤʦʥʣʘʨ, ʤe״ʪʘʨ ʚʘ 

 .ʫʰʙeʛʠʣʘʨ ʙʠʣʘʥ ʙʠʨʛʘʣʠʢʜʘ ʦʣʠʙ ʙʦʨʛʘʥץ

ɼeʚʦʥʙeʛʠ ˄ʟ ʜʘʚʨʠʥʠʥʛ ʢʠʰʠʩʠ, ʭʦʥʥʠʥʛ 

ʙʫʡʨʫסʠ, ʚʘʟʠʬʘ ʚʘ ʚʘʟʠʷʪ ʪʘץʦʟʦʩʠʛʘ ʢ˄ʨʘ 

ʠʩʸʥʣʘʨʥʠ ʙʦʩʪʠʨʛʘʥ, ʛʦ״ʦ ץʘʪʪʠץץ˄ʣʣʠʢ, 

ʰʘʬץʘʪʩʠʟʣʠʢ ץʠʣʠʰʛʘ ״ʘʤ ʤʘʞʙʫʨ ʙ˄ʣʛʘʥ. 

ɼeʚʦʥʙeʛʠ ʠʭʪʠʸʨʠʜʘ ʜʦʠʤʠʡ ʰʘʡ ״ʦʣʘʪʜʘ 

ʪʫʨʛʘʥ ˄ʥ ʤʠʥʛ ʥʘʚʢʘʨ ʙ˄ʣʛʘʥ. ʄʘʤʣʘʢʘʪ 

ʦʩʦʡʠʰʪʘʣʠʛʠʥʠ ʩʘץʣʘʰʛʘ ʬʠʜʦʡʠʣʘʨʯʘ 

ʭʠʟʤʘʪ ץʠʣʠʰʥʠ ˄ʟʠʥʠʥʛ ʙʫʨʯʠ ʜeʙ ʙʠʣʛʘʥ 

ʄʘʪʤʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʙʦʩץʠʥʯʠ ʚʘ 

ʜʫʰʤʘʥʣʘʨʥʠ ʙʘʨʪʘʨʘʬ ʵʪʠʰʜʘ ʞʘʩʦʨʘʪ ʚʘ 

ʞʦʥʙʦʟʣʠʢ ʥʘʤʫʥʘʣʘʨʠʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʛʘʥʣʠʛʠ 

 ʙʦʣòץʠʜ-ʫʣ-ʠ״ʠʡ ˄ʟʠʥʠʥʛ ñʐʦ״ʠʜʘ ʆʛʘץʘ״

ʪʘʨʠʭʠʡ ʘʩʘʨʠʜʘ ץʫʡʠʜʘʛʠ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ 

ʸʟʘʜʠ: ñʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʙʘסʦʷʪ 

ʰʠʞʦʘʪʣʠʢ ʚʘ סʘʡʨʘʪʣʠס ʢʠʰʠ ʵʨʜʠ, ʛʦ״ʦ ˄ʟʠ 

ʤʘʩʦʬ ʤʘʲʨʘʢʘʩʠʛʘ ʙʦʨʠʙ, ʙʘ״ʦʜʠʨ ʡʠʛʠʪʣʘʨʛʘ 

ʢ˄ʥʛʠʣ ʙeʨʠʙ, ʫʨʫʰסʘ ʪʘʨסʠʙ ץʠʣʘʨ ʵʨʜʠ. ɺʘ 

ʛʦ״ʦ ʩʘʥʛʘʨ ץʘʟʦʪʫʨסʦʥ ʦʣʦʤʦʥʥʠʥʛ ʫʩʪʠסʘ 

ʢeʣʠʙ, ʪeʟ ץʘʟʤʦץץʘ ʦʣʘʨסʘ ʭʫʰʩ˄ʟ ʙʠʣʘ ʤʘʜʘʜ 

eʪʫʨʫʨ ʵʨʜʠò[5]. 

ɼeʚʦʥʙeʛʠ ʍʦʥʥʠʥʛ ʢ˄ʥʛʠʣʦʯʘʨ 

ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʠʜʘʥ ״ʠʩʦʙʣʘʥʛʘʥ ʜʘʨʸ ʩʘʡʨʠ, ʢʫʨʘʰ, 

 ʦʨ ʚʘ ʭ˄ʨʦʟ ʫʨʫʰʪʠʨʠʰ ʪʦʤʦʰʘʣʘʨʠ, ʜʦʨץʯ˄ץ

ʚʘ ʜʦʨʙʦʟ ˄ʡʠʥʣʘʨʠ, ʤʫʰʘʢʙʦʟʣʠʢ ʚʘ ʦʣʪʠʥ 

 ʘʤ ʪʘʰʢʠʣʦʪʯʠʩʠ״ ʘʣʘʨʠʥʠʥʛץʤʫʩʦʙʘ ץʦʚʦץ

ʙ˄ʣʛʘʥ. ɹʫ ״ʘץʜʘ ʆʛʘ״ʠʡ ñʐʦ״ʠʜ-ʫʣ-ʠץʙʦʣò 

ʘʩʘʨʠʜʘ ץʫʡʠʜʘʛʠʯʘ ʸʟʘʜʠ: ñɺʘ ״ʘʤʫʣ ʦץʰʦʤ ʫʣ 

ʤʘʚʟeʲʜʘ ʞʘʣʦʣʘʪ ʪʘʭʪʠʜʘ ʭʫʨʰʠʜʦʥʘ ˄ʣʪʫʨʫʙ, 

ʘʡʰʫ-ʠʰʨʘʪ ʙʘʟʤʠʥ ʞʘʤʰʠʜʦʥʘ ץʫʨʜʠ. 

ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠʥʠʥʛ ʤʘʟʢʫʨ 

ʙ˄ʣסʦʥ ʰ˄ʲʙʘʙʦʟ ʪʫסʤʘʩʠסʘ ʙʫʶʨʜʠ, ʪʦ ʫʣ 

ʪʫסʤʘ ״ʘʤʫʣ ʢeʯʘ ʘʤʨʠ ʦʣʠʡ ʤʫʞʠʙʠ ʙʠʣʘ 

ʘʥʜʦץ ʤʫʰʘʢʙʦʟʣʠס ʚʘ ʦʪʘʰʘʥʜʦʟʣʠס ʬʫʥʫʥʠʥ 

ʟʫ״ʫʨסʘ eʪʢʫʨʜʠʢʠʤ, סʦʷʪʩʠʟ ʙʘʨץ ʚʘ ʥʠ״ʦʷʪʩʠʟ 

ʰʘ״ʦʙ ʙʠʣʘ ʨʫʙʲʠ ʤʘʩʢʫʥ ʤʘʡʜʦʥʠʥ ʚʘ ʩʠʧe״ʨʠ 

ʙʫץʘʣʘʤʫʥ ʘʡʚʦʥʠʥ ʙʦʰʪʠʥ ʦʸץ ʪ˄ʣʜʫʨʜʠò[6]. 

ɹʫ ʘʞʦʡʠʙ ʪʦʤʦʰʘʣʘʨʥʠ ʢ˄ʨʛʘʥ ʭʘʣʦʡʠץ 

ʩʘʥʲʘʪʢʦʨʣʘʨʥʠʥʛ ʩe״ʨʣʠ ʩʘʥʲʘʪʠʛʘ ץʦʡʠʣ 

 ʠʡ״ʦʣʘʜʠ ʚʘ ʫʣʘʨʛʘ ʦʬʘʨʠʥʣʘʨ ʘʡʪʘʜʠ. ʆʛʘץ

˄ʟʠʥʠʥʛ ñʐʦ״ʠʜʠ ʠץʙʦʣò ʪʘʨʠʭʠʡ ʘʩʘʨʠʜʘ 

ʭʦʥʣʠʢ ʤʘʥʩʘʙʜʦʨʣʘʨʠʜʘʥ ʄʘʪʤʫʨʦʜ 

ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʭʘʨʘʢʪeʨʠʛʘ ʭʦʩ ʭʠʩʣʘʪʣʘʨʥʠ 

ʪʘʲʢʠʜʣʘʙ ʰʫʥʜʘʡ ʸʟʘʜʠ: ñʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ 

ʜeʚʦʥʙeʥʛʠʢʠʤ, ʙʘסʦʷʪ ״ʠʤʤʘʪʣʠסʫ ״ʘʤʠʷʪʣʠס 

ʚʘ ʬʘʨʦʩʘʪʣʠסʫ ʰʠʞʦʘʪʣʠס ʚʘ ʜʘʚʣʘʪʣʠסʫ 

ʩʘʨʚʘʪʣʠס ʚʘ ʩʘʜʦץʘʪʣʠסʫ ʘץʠʜʘʪʣʠס ʚʘ 

ʢʦʨʦʛʦ״ʫ ʜʘʚʣʘʪʛʦ״ ʢʠʰʠ ʵʨʜʠò[7]. 

ʐʫʥʠʥʛʜeʢ, ʆʛʘ״ʠʡ ״ʘʟʨʘʪʣʘʨʠ ʄʫ״ʘʤʤʘʜ 

ʄʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ 1871 ʡʠʣʜʘ ʍʠʚʘ 

ʤʘʨʢʘʟʠʜʘ ʛ˄ʟʘʣ ʤʘʜʨʘʩʘ ץʫʨʜʠʨʠʙ, ʸʰʣʘʨʥʠʥʛ 

ʠʣʤ-ʤʘʲʨʠʬʘʪʣʠ ʙ˄ʣʠʰʠ ʫʯʫʥ ״ʘʤ ʢ˄ʧ 

ʭʠʟʤʘʪʣʘʨ ץʠʣʛʘʥʣʠʛʠʥʠ ץʫʡʠʜʘʛʘʯʘ ʙʘʸʥ 

ʵʪʘʜʠ: ñʍeʚʘץ ʰʘ״ʨʠʜʘ ״ʘʟʨʘʪ ʘʢʤʘʣʫ-ʣ-

ʢʦʤʠʣʠʥ, ʘʬʟʘʣʫ-ʣ-ʚʦʩʠʣʠʥ, ʟʫʙʜʘʪʫ-ʣ-ʘʚʣʠʸ 

ʉʘʡʡʠʜ ɸʣʦʫʜʜʠʥ ʘʣʘʡ״ʠ-ʨ-ʨʦ״ʤʘʥʥʠʥʛ 

ʤʘץʙʘʨʘʠ ʤʫʪʘʙʘʨʨʠʢʘʩʠʥʠʥʛ סʘʨʙʠʡ 

ʞʦʥʠʙʠʜʘ ʚʘ ʭʦץʦʥʠ ʤʘסʬʠʨʘʪʥʠʰʦʥ, ʤʫʣʪʦʠ 

ʬʠʨʜʘʚʩʤʘʢʦʥ ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ɸʤʠʥ 

ɹʘ״ʦʜʠʨʭʦʥʥʠʥʛ ʤʘʜʨʘʩʘʠ ʦʣʠʡʩʠʥʠʥʛ ʰʘʨץʠʡ 

ʪʘʨʘʬʠʜʘ ʙʠʨ ʤʘʜʨʘʩʘʠ ʩʘʥʛʠʥʬʘʨʨʫ״ ʙʠʥʦ 

ʠʤʦʨʘʪ ץʠʣʜʫʨʫʙ, ʠʤʦʨʘʪ ʠʰʠʥ ˄ʪʛʘʥ ʡʠʣʥʠʥʛ 

ʦʭʠʨʠʜʘ ʠʪʤʦʤʛʘ eʪʢʫʨʤʠʰ ʵʨʜʠ. ʍʘʤʫʣ 

ʤʘʜʨʘʩʘ ʘʥʜʦץ ʜʠʣʢʘʰ ʙʠʥʦ ʚʘ ʭʫʰ״ʘʚʦ 

ʤʘʜʨʘʩʘ ʙ˄ʣʤʠʰʢʠʤ, ʘץʣ ʤʫ״ʘʥʜʠʩʠʥʠʥʛ 

ʩʫʚʨʘʪʠ ״ʫʩʥʠʥʠʥʛ ʪʘʩʚʠʨʠʜʘ ʣʦʣ ʚʘ ʭʠʨʘʜ 

ʤʫʜʘʨʨʠʩʠ ʘʥʠʥʛ ʪʘʲʨʠʬʠ ʜʘʨʩʠʥʠʥʛ 

ʪʘ״ʘʡʶʣʠʛʘ ʪʫʥʛʠ ʤʘץʦʣʜʠʨò[8].  

ʄʦʩʢʚʘʜʘ 1875 ʡʠʣʜʘ E.ɾeʣʷʙʫʞʩʢʠʡ 

ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʯʦʧ ʵʪʠʣʛʘʥ ñʆʯeʨʢʠ ʠ ʟʘʚʦeʚʘʥʠe 

ʍʠʚʳò ʢʠʪʦʙʠʜʘ ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠ 

ʚʘ ʙʦʰץʘʣʘʨ ״ʘץʠʜʘ ʤʘʲʣʫʤʦʪ ʙeʨʠʙ ˄ʪʠʣʘʜʠ: 

ñʍʠʚʘʥʠʥʛ ״ʦʟʠʨʛʠ ʭʦʥʠ ʉʘʡʡʠʜ ʄʫ״ʘʤʤʘʜ 

ʈʘ״ʠʤʭʦʥ ʠʨʦʜʘʩʠʟ, ʜʘʚʣʘʪ ʠʰʣʘʨʠ ʙʠʣʘʥ 

ʰʫסʫʣʣʘʥʠʰʥʠ ʸץʪʠʨʤʘʡʜʠ, ʘʪʨʦʬʠʜʘʛʠʣʘʨ 

ʪʘʲʩʠʨʠʛʘ ʦʩʦʥ ʙeʨʠʣʫʚʯʘʥ. ʋʥʛʘ סʘʨʘʟʛ˄ʡ ʚʘ 

 ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠʥʠʥʛ״ʣ ʄʫ˄ץץʘʪʪʠץ

ʪʘʲʩʠʨʠ ʢʫʯʣʠ. ʈʫʩʣʘʨʥʠʥʛ ץ˄ʰʠʥʠ ʍʠʚʘʛʘ 

ʙʦʩʪʠʨʠʙ ʢeʣʛʘʥʠʜʘ ʪ˄ʭʪʘʪʠʰʛʘ ʫʨʠʥʛʘʥ ״ʘʤ 
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ʰʫ ʢʠʰʠ, ʣeʢʠʥ ʷʭʰʠ ץʫʨʦʣʣʘʥʛʘʥ ʨʫʩʣʘʨ  

ʍʠʚʘ ץ˄ʰʠʥʣʘʨʠʥʠ ʪʦʨ-ʤʦʨ ʵʪʜʠʣʘʨ. ʐʫʥʜʘʥ 

ʢeʡʠʥ ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠ 

ʂʘʟʘʣʠʥʩʢʛʘ ʩʫʨʛʫʥ ץʠʣʠʥʜʠ. ʍʦʥ ʇʦʣʚʦʥ 

ʤʠʨʟʘʙʦʰʠʥʠ, ʠʥʠʣʘʨʠʜʘʥ ʆʪʘʞʦʥ ʪ˄ʨʘʥʠ 

ʩeʚʘʜʠ ʚʘ ״ʫʨʤʘʪ ץʠʣʘʜʠ. ʂeʡʠʥʛʠ ʚʘץʪʜʘ ʫ 

ʙʠʣʘʥ ʢeʣʠʰʤʘʡ ״ʘʪʪʦ ץʘʤʘʙ ״ʘʤ ץ˄ʡʛʘʥ. 

ʈʫʩʣʘʨ ʍʠʚʘʛʘ ʢeʣʛʘʥʠʜʘʥ ʢeʡʠʥ ʆʪʘʞʦʥ ʪ˄ʨʘ 

ʦʟʦʜ ץʠʣʠʥʜʠò[9]. 

ʍʋʃʆʉɸ. ɼʘʚʣʘʪʥʠ ʠʜʦʨʘ ץʠʣʠʰ 

ʤʫʨʘʢʢʘʙ ʚʘ ʤʘʲʩʫʣʠʷʪʣʠ ʚʘʟʠʬʘ ʙ˄ʣʠʙ, ʜʘʚʣʘʪ 

ʚʘ ʭʘʣץʥʠʥʛ ʪʘץʜʠʨʠ ʤʘʤʣʘʢʘʪ ʨʘ״ʙʘʨʠʛʘ ʚʘ 

ʫʥʠʥʛ ʘʪʨʦʬʠʜʘʛʠ ʘʤʘʣʜʦʨʣʘʨ ʬʘʦʣʠʷʪʠʛʘ 

ʙʦסʣʠץʜʠʨ. ɶʰʘ ʜʘʚʨ ʰʘʨʦʠʪʠ ʜʘʚʣʘʪ 

ʙʦʰʣʠסʠʥʠʥʛ ״ʘʨ ʪʦʤʦʥʣʘʤʘ ʧʫʭʪʘ ʙʠʣʠʤ 

ʵʛʘʣʣʘʛʘʥ ʢʠʰʠ ʙ˄ʣʠʰʠʜʘʥ ʪʘʰץʘʨʠ ץʘʪʪʠץץ˄ʣ 

ʙ˄ʣʠʰʠʥʠ ״ʘʤ ʪʘץʘʟʦ ץʠʣʛʘʥ. ׳ʫʢʤʜʦʨ 

˄ʟʠʥʠʥʛ ʘʪʨʦʬʠʜʘʛʠ ʘʤʘʣʜʦʨʣʘʨʜʘʥ ״ʘʤ ˄ʟ 

ʠʰʠʛʘ ʤʘʲʩʫʣʠʷʪ, ʙʠʣʠʤʜʦʥʣʠʢ ʚʘ 

ʠʰʯʘʥʣʠʢʥʠ ʪʘʣʘʙ ץʠʣʛʘʥ. ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ 

ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʘʥʘ ʰʫʥʜʘʡ ʬʘʟʠʣʘʪʣʘʨ ʵʛʘʩʠ ʙ˄ʣʠʙ, 

ʙʦʰץʘ ʭʦʥ ʘʤʘʣʜʦʨʣʘʨʠʜʘʥ ʘʥʠ״ ץʠʩʦʙ-ʢʠʪʦʙ 

ʚʘ ʧʫʭʪʘ ״ʫʞʞʘʪ ʶʨʠʪʠʰʠ ʙʠʣʘʥ ʘʞʨʘʣʠʙ 

ʪʫʨʛʘʥ. ʄʫ״ʘʤʤʘʜ ʄʫʨʦʜ ʜeʚʦʥʙeʛʠ ʭʦʥ  

 

ʩʫʣʦʣʘʩʠʛʘ ʤʘʥʩʫʙ ׳ʘʚʦʞʦʥ ʙʠʢʘʛʘ ʫʡʣʘʥʛʘʥ. 

ʋʣʘʨʜʘʥ ʜʫʥʸʛʘ ʢeʣʛʘʥ ˄סʠʣʣʘʨʠ ׳ʫʩʘʠʥ 

ʄʫ״ʘʤʤʘʜ, ʆʤʦʥʢeʣʜʠ ʉʘʨʜʦʨ, 

ʍʫʜʦʡʙeʨʛʘʥʙʦʡʣʘʨ ʦʪʘʩʠʥʠʥʛ ʚʘʬʦʪʠʜʘʥ 

ʢeʡʠʥ ʭʦʥ ʜeʚʦʥʭʦʥʘʩʠ ʠʰʠʥʠ ʜʘʚʦʤ 

ʵʪʪʠʨʜʠʣʘʨ. 
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Sadullayʝva Farangiz Saparovna,  Hʝad of thʝ Dʝpartmʝnt 

of ñCoordination of Acadʝmic Activitiʝsò at thʝ Jizzakh Rʝgional 

Cʝntʝr for Pʝdagogical ɽxcʝllʝncʝ 

 

ʌʆʈʄʀʈʆɺɸʅʀɽ ʀʉʊʆʈʀʏɽʉʂʆɻʆ 

ʉʆɿʅɸʅʀʗ ʇʆʉʈɽɼʉʊɺʆʄ ʌʆʃʔʂʃʆʈʅʓʍ 

ʌɽʉʊʀɺɸʃɽʁ: ʆʇʓʊ ñʃʗɿɻʀò ʀ 

ñɹɸʍʐʀʏʀʃʀʂò 
ʉʘʜʫʣʣʘʝʚʘ ʌʘʨʘʥʛʠʟ ʉʘʧʘʨʦʚʥʘ, ʥʘʯʘʣʴʥʠʢ ʦʪʜʝʣʘ 

ñʂʦʦʨʜʠʥʘʮʠʷ ʘʢʘʜʝʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠò ɼʞʠʟʘʢʩʢʦʛʦ 

ʦʙʣʘʩʪʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʘ 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada Oózbʝkistonning boy ogózaki 

anôanalari asosida tashkil ʝtilayotgan ñLazgiò va ñBaxshichilikò 

xalqaro fʝstivallarining tarixiy ongni shakllantirishdagi roli tahlil ʝtiladi. Mazkur tadbirlar orqali folklor 

sanôati nafaqat ʝstʝtik madaniyat, balki tarixiy tafakkur, milliy oózlik va xalq xotirasini saqlovchi vosita 

sifatida baholanadi. Maqolada ushbu fʝstivallarning mazmuni, ishtirokchilari, tarixiy ildizlari va taôsir 

doirasi ilmiy yondashuv asosida yoritiladi. 

Kalit soózlar: folklor, tarixiy ong, Lazgi, Baxshichilik, fʝstival, ogózaki ijod, milliy xotira, doston, 

raqs, madaniy intʝgratsiya. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʨʦʣʴ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʬʝʩʪʠʚʘʣʝʡ ñʃʘʟʛʠò 

ʠ ñɹʘʭʰʠʯʠʣʠʢò, ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʳʭ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʙʦʛʘʪʳʭ ʫʩʪʥʳʭ ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ, ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʟʥʘʥʠʷ. ʕʪʠ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʢʘʢ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʬʦʨʤʳ 

ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ ʢʘʢ ʚʘʞʥʳʝ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʧʘʤʷʪʠ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʩ ʥʘʫʯʥʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 

ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʬʝʩʪʠʚʘʣʝʡ, ʩʦʩʪʘʚ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʨʥʠ ʠ ʩʬʝʨʘ ʠʭ 

ʚʣʠʷʥʠʷ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʬʦʣʴʢʣʦʨ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʟʥʘʥʠʝ, ʃʘʟʛʠ, ɹʘʭʰʠʯʠʣʠʢ, ʬʝʩʪʠʚʘʣʴ, ʫʩʪʥʦʝ 

ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʧʘʤʷʪʴ, ʜʘʩʪʘʥ, ʪʘʥʝʮ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʷ. 

Abstract: This articlʝ ʝxplorʝs thʝ rolʝ of thʝ intʝrnational ñLazgiò and ñBakhshichilikò fʝstivals, 

organizʝd on thʝ basis of Uzbʝkistanôs rich oral traditions, in shaping historical consciousnʝss. Thʝsʝ 

ʝvʝnts arʝ ʝvaluatʝd not only as ʝxprʝssions of aʝsthʝtic culturʝ but also as vital instrumʝnts for prʝsʝrving 
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historical thought, national idʝntity, and collʝctivʝ mʝmory. Thʝ articlʝ prʝsʝnts an acadʝmic analysis of 

thʝ fʝstivalsô contʝnt, participants, historical roots, and sphʝrʝs of influʝncʝ. 

Kʝywords: folklorʝ, historical consciousnʝss, Lazgi, Bakhshichilik, fʝstival, oral hʝritagʝ, national 

mʝmory, ʝpic, dancʝ, cultural intʝgration. 

 

KIRISH . Tarixiy ong ï bu jamiyat va 

individning oóz tarixini anglash, qadimiy mʝrosini 

saqlash va uni kʝlajak avlodga yʝtkazish 

vositasidir. Bu ong jamiyatning oózini tanishi, 

shakllanishi va rivojlanishida asosiy psixologik, 

madaniy va siyosiy omillardan biri hisoblanadi 

[1]. Tarixiy ong manbalari orasida ogózaki ijod, 

xususan, xalqning dostonchilik, raqs, qoóshiq va 

marosim sanôati alohida oórin tutadi. Aynan 

folklor sanôati xalq tarixiy xotirasining ʝng 

qadimiy va ʝng tirik shakli sifatida qadrlanadi [2].  

Oózbʝk xalqining tarixiy tafakkuri asrlar 

davomida musiqa, ogózaki doston, raqs va 

marosimlar orqali ifodalangan. Maqomlar, 

baxshichilik, milliy raqslar ï bularning barchasi 

tarixiy jarayonlarni nafaqat yodda saqlash, balki 

ularni ʝstʝtik vositalar bilan hayotga tatbiq ʝtish 

imkonini bʝrgan[3]. Masalan, ñAlpomishò dostoni 

yoki ñLazgiò raqsi orqali xalq ozodlik, ijtimoiy 

adolat, tabiat bilan uygóunlik, góurur va ʝrkinlik 

góoyalarini asrlar davomida tarannum ʝtib 

kʝlgan[4].  

ASOSIY QISM. Tarixiy jarayonlarda, 

ayniqsa ogózaki anôanalar asosida shakllangan 

folklor sanôati nafaqat ʝstʝtik hodisa, balki tarixiy, 

ijtimoiy va axloqiy tafakkurning koózgusidir. 

Tarix fani bugungi kunda bu sanôat namunalarini 

madaniy antropologiya, tarixiy rʝkonstruksiya, 

sotsiologik tafakkur va pʝdagogik yondashuvlar 

nuqtaʥi nazaridan chuqur oórganmoqda[5].  

XXI asrda globallashuv, tʝzkor axborot 

oqimi va raqamli madaniyat jarayonlari tarixiy 

ongni mustahkamlash zaruratini yanada 

kuchaytirdi. Shu bois, oózbʝk xalqining boy 

nomoddiy madaniy mʝrosini xalqaro miqyosda 

targóib qilish maqsadida turli xalqaro fʝstivallar 

yoólga qoóyilmoqda. Bu tadbirlar orasida ñLazgiò 

va ñBaxshichilikò xalqaro fʝstivallari nafaqat 

milliy sanôat namunalari, balki tarixiy ong, xalq 

xotirasi va oózlikni anglash vositasi sifatida 

alohida oórin ʝgallaydi[6].  

Mazkur maqolada aynan shu ikki fʝstival 

misolida ogózaki ijodning tarixiy tafakkurga 

taôsiri, sahnadagi jonlanish vositasi sifatida qay 

darajada samarali ishlayotgani, shuningdʝk, 

ularning ilmiy, ʝstʝtik va madaniy-diplomatik 

funksiyalari chuqur tahlil qilinadi.  

ñLazgiò ï qadimiy Xorazm 

sivilizatsiyasidan kʝlib chiqqan, tabiat, ruh va 

inson uygóunligini ifodalaydigan ramziy-falsafiy 

raqs sanôatidir. Uning harakati orqali yʝr, suv, 

quyosh, ʝrkinlik va sʝvgi singari univʝrsal insoniy 

qiymatlar ʝstʝtik aspʝktda jonlanadi[7].  

YUNɽSKO ning nomoddiy madaniy 

mʝrosi roóyxatiga kiritilishi (2019): YUNɽSKO 

ning nomoddiy madaniy mʝroslar roóyxatiga 

ñKhorʝzm Dancʝ ï Lazgiò ʝlʝmʝnti 2019-yil 12-

dʝkabrda qoóshildi. Bu qaror Lazgi raqsining 

qadimiy ildizlari, ʝnʝrgʝtik harakatlari va xalq 

hayotiga singanligini ʝôtirof ʝtadi[8].  

Baxshi ï bu xalq tarixini dostonlar orqali 

saqlovchi, poʝtik ravishda ifoda ʝtuvchi ogózaki 

ijodkor boólib, u jamiyatning axloqiy-qadriy 

tizimlarini, ijtimoiy tartibni va tarixiy 

mafkuralarni asrlar davomida yʝtkazib kʝlgan. 

Oózbʝk baxshichiligi qadimiy davrlardan buyon 

shakllanib, Markaziy Osiyo madaniy fazosining 

ajralmas qismiga aylangan[1].  

2019-yildan boshlab Surxondaryo 

viloyatining Tʝrmiz shahrida har ikki yilda 

ñXalqaro baxshichilik sanôati fʝstivaliò 

oótkaziladi. Ushbu tadbirda 20 dan ortiq davlat ï 

Qozogóiston, Qirgóiziston, Turkiya, Korʝya, 

Xitoy, Ozarbayjon va boshqalar ishtirok ʝtadi. 

2025-yilda Xiva shahrida boólib oótgan 4-fʝstival 

ʝsa 40dan ortiq davlatdan 200 ishtirokchini 

birlashtirdi[2].  

Fʝstival doirasida klassik ʝpik dostonlar ï 

ñAlpomishò (milliy ʝpik ong), ñGoóroógóliò 

(ozodlik va kurash timsoli), ñRustamxonò (adolat 

va aql ʝlchisi) ï sahna spʝktakllar shaklida 

jonlantirildi. Bu dostonlar baxshi tomonidan 

nafaqat soóz bilan, balki dutar, surnay yoki doira 

kabi anôanaviy asboblar bilan ijro ʝtilib, tʝatr 

ʝlʝmʝntlarini oóz ichiga oladi[3].  

Baxshi ï soózlovchi, musiqachi, aktyor va 

hikmat ʝgasidir. U nafaqat tarixni, balki ahloqiy-

tarbiyaviy saboqlarni ham ifoda qiladi. Oóz 

navbatida fʝstival yoshlar va kʝng jamiyat uchun 
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ogózaki tarixni jonli shaklda uzatadigan taôlimiy 

vositadir[4].  

Daryo.uz va UzDaily kabi nashrlarda 

baxshichilik fʝstivalining maônaviy-axloqiy rolini 

taôkidlab: ñ...folk art is a lullaby of  humanity... 

bakhshi art is not only an ʝcho of thʝ past, it is also 

thʝ clʝar voicʝ of modʝrnityò dʝb yozilgan[5].  

Babanazarova (2024) maqolasida 

baxshichilikda ritualistik shamanik unsurlar va 

davriy konsʝrvatsiya mʝtodlari tahlil qilinib, 

ularning sogólomlashtirish va xalqaro tanqidiy 

diqqat uchun asos boólishi koórsatildi[6].  

- ñAmʝrican Journal of Social Sciʝncʝ and 

ɽducation Innovationsò (2020) nashrida ʝpik 

xotiraning asl manba sifatida ogózaki mʝmoriyani 

saqlash muhimligi urgóulandi ï ñIf ʝpic mʝmory ... 

forgottʝn, crʝativʝ bʝginning is lostò[7].  

- Xorazm asosli bir qator maqolalar 

baxshining rʝpʝrtuari, iqtidor, aktyorlik sanôati va 

bulardan tashqari pʝdagogik tafakkurga taósiri 

haqida akadʝmik mulohazalarni taqdim ʝtdi[8].  

ñBaxshichilikò fʝstivali ogózaki tarixni 

milliy ongga singdiruvchi taôlim, madaniy 

diplomatiya va tarixiy xotira vositasidir. Bu 

fʝstival nafaqat tomoshabinlarga folklor 

goózalliklarini kuzatishga, balki zamonaviy 

sharoitda tarixiy-xotirani qanday jonlantirish 

mumkinligini ham koórsatadi. Shuningdʝk, bu 

tadbir pʝdagogik yondashuv bilan birga, global 

ilmiy dialoglarga ham kirib borishi uchun 

platforma yaratadi[9].  

XULOSA. Dʝmak, ñLazgiò va 

ñBaxshichilikò fʝstivallari ï bu oótmish bilan 

hozirgi zamon, anôana bilan yangilik, lokal 

madaniyat bilan global dunyo oórtasidagi 

koóprikdir. Tarix fani uchun ʝsa bu fʝstivallar ï 

ogózaki tarixni sahnaviy shaklda talqin ʝtuvchi 

zamonaviy fʝnomʝn boólib, oózbʝk xalqining ruhiy 

va tarixiy boyligini yoritishda bʝnazir vosita boólib 

qolmoqda. Shuningdʝk, ushbu fʝstivallar bugungi 

raqamlashtirilayotgan global dunyo sharoitida 

yoshlar maônaviyatini yuksaltirishda va ularning 

milliy idʝntitʝtini barqarorlashtirishda ham 

góoyatda muhim oórin tutmoqda. Intʝrnʝt, ijtimoiy 

tarmoqlar va multimʝdiyaviy tʝxnologiyalar orqali 

ñLazgiò va ñBaxshichilikò sanôati millionlab 

auditoriyalarga yʝtkazilmoqda. Bu ʝsa, raqamli 

avlod ongida qadimiy madaniyatga qiziqishni 

oshirib, milliy oózlik va madaniy immunitʝtni 

mustahkamlashga xizmat qilmoqda. Global 

axborot oqimida yot madaniyatlar kuchli 

boólayotgan bugungi sharoitda, ushbu fʝstivallar 

yosh avlodning ñoózligini yoóqotmasdan, ochiq 

dunyoda yashashò tamoyiliga tayangan holda 

tarbiyalanishiga yordam bʝradi. Madaniyatni 

ommalashtirish, uni raqamli kontʝnt sifatida 

ʝksport qilish ï bu oózbʝk sanôatining zamonaviy 

diplomatik va tarbiyaviy stratʝgiyasiga 

aylanmoqda. 
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ʇʉʀʍʆɹʀʆɻʈɸʌʀʗɻɸ ʋʄʋʄʀʁ פɸʈɸʐʃɸʈ: 

ʅɸɿɸʈʀʁ ɸʉʆʉʃɸʈ, ʄEʊʆɼʃɸʈ ɺɸ ɸʄɸʃʀɪʊɼɸɻʀ 

ɸ׳ɸʄʀʗʊʀ (ʅʆɻʀʈʆʅʃʀɻʀ ɹʆʈ  

ʐɸʍʉʃɸʈ ʄʀʉʆʃʀɼɸ) 

ʄʫʭʘʤʤʘʜʠeʚʘ ʐʘʭʣʦ ϣʘʥʠeʚʥʘ, ʊʦʰʢeʥʪ ʰʘϲʨʠʜʘʛʠ ʄʄʌʀ 

ʄʠʣʣʠʡ ʪʘʜϨʠϨʦʪ ʷʜʨʦ ʫʥʠʚeʨʩʠʪeʪʠ ʌeʜeʨʘʣ ʜʘʚʣʘʪ ʘʚʪʦʥʦʤ 

ʦʣʠʡ ʪʘʲʣʠʤ ʤʫʘʩʩʘʩʘʩʠ ʬʠʣʠʘʣʠ ʢʘʪʪʘ ˄Ϩʠʪʫʚʯʠʩʠ 

 

OVERVIEW OF  PSYCHOBIOGRAPHY: 
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PEOPLE WITH DISABILITIES)  
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of the Federal State Autonomous Higher Educational Institution of the 

National Research Nuclear University of the MMFI in Tashkent 

 

ʆɹɿʆʈ ʇʉʀʍʆɹʀʆɻʈɸʌʀʀ: ʊEʆʈEʊʀʏEʉʂʀE 

ʆʉʅʆɺʓ, ʄEʊʆɼʓ ʀ ʇʈɸʂʊʀʏEʉʂʆE ɿʅɸʏEʅʀE 

(ʅɸ ʇʈʀʄEʈE ʃʀʎ ʉ ʆɻʈɸʅʀʏEʅʅʓʄʀ 

ɺʆɿʄʆɾʅʆʉʊʗʄʀ) 

ʄʫʭʘʤʤʘʜʠeʚʘ ʐʘʭʣʦ ɻʘʥʠeʚʥʘ, ʩʪʘʨʰʠʡ ʧʨeʧʦʜʘʚʘʪeʣʴ 

ʬʠʣʠʘʣʘ ʌeʜeʨʘʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚeʥʥʦʛʦ ʘʚʪʦʥʦʤʥʦʛʦ ʚʳʩʰeʛʦ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʪeʣʴʥʦʛʦ ʫʯʨeʞʜeʥʠʷ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʠʩʩʣeʜʦʚʘʪeʣʴʩʢʦʛʦ 

ʷʜeʨʥʦʛʦ ʫʥʠʚeʨʩʠʪeʪʘ ʌeʜeʨʘʣʴʥʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚeʥʥʦʛʦ ʬʠʟʠʢʦ-

ʪeʭʥʠʯeʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʚ ʛ. ʊʘʰʢeʥʪe 

 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ʋʰʙʫ ʪʘʜϨʠϨʦʪ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘʜϨʠϨʦʪʣʘʨ ʙʠʣʘʥ ʙʦϤʣʠϨ ʘʩʦʩʠʡ 

ʪʫʰʫʥʯʘʣʘʨ ʚʘ ʪeʨʤʠʥʦʣʦʛʠʷʥʠ ʪʫʰʫʥʪʠʨʠʰ ʦʨϨʘʣʠ ʘʥʠϨ ʪʫʰʫʥʯʘ ʙeʨʠʰʛʘ Ϩʘʨʘʪʠʣʛʘʥ. 

ʐʫʥʠʥʛʜeʢ, ʫ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠʥʛ ʪʘʨʠʭʠʡ ʠʣʜʠʟʣʘʨʠʥʠ ˄ʨʛʘʥʘʜʠ ʚʘ ʙʫʥʜʘʡ ʪʘʜϨʠϨʦʪʣʘʨʥʠ 

˄ʪʢʘʟʠʰ ʙʠʣʘʥ ʙʦϤʣʠϨ ʘʩʦʩʠʡ ʙʦʩϨʠʯʣʘʨʥʠ ʙeʣʛʠʣʘʡʜʠ. ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠ ʥʦʛʠʨʦʥʣʠʛʠ ʙʦʨ ʰʘʭʩʣʘʨ 

ϲʘʸʪʠʥʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢ ʥʫϨʪʘʠ ʥʘʟʘʨʜʘʥ ʪʘʜϨʠϨ Ϩʠʣʠʰʜʘʛʠ ʪʫʪʛʘʥ ˄ʨʥʠ ϲʘʤ ʸʨʠʪʠʰʛʘ ϲʘʨʘʢʘʪ 

Ϩʠʣʠʥʛʘʥ. 

ʂʘʣʠʪ ʩ˄ʟʣʘʨ: ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ, ϲʘʸʪ ʪʘʨʠʭʠʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷʜʘ ʩʠʬʘʪ ʫʩʫʣʣʘʨʠ, 

ʠʞʪʠʤʦʠʡ ʤʦʩʣʘʰʫʚ, ʥʦʛʠʨʦʥʣʠʢ. 

Abstract: This study aims to provide a clear understanding of the main concepts and terminology 

associated with psychobiographical research by explaining them. It also examines the historical roots of 

psychobiography and identifies the main stages associated with conducting such research. An attempt is 

also made to shed light on the role of psychobiography in the study of the lives of people with disabilities 

from a psychological perspective. 
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ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ʎeʣʴ ʜʘʥʥʦʛʦ ʠʩʩʣeʜʦʚʘʥʠʷ ï ʜʘʪʴ ʯeʪʢʦe ʧʨeʜʩʪʘʚʣeʥʠe ʦʙ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʦʥʷʪʠʷʭ 

ʠ ʪeʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʯeʩʢʠʤʠ ʠʩʩʣeʜʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʧʫʪeʤ ʠʭ ʦʙʲʷʩʥeʥʠʷ. ɺ 

ʠʩʩʣeʜʦʚʘʥʠʠ ʪʘʢʞe ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʠʩʪʦʨʠʯeʩʢʠe ʢʦʨʥʠ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʠ ʠ ʦʧʨeʜeʣʷʶʪʩʷ 

ʦʩʥʦʚʥʳe ʵʪʘʧʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳe ʩ ʧʨʦʚeʜeʥʠeʤ ʪʘʢʠʭ ʠʩʩʣeʜʦʚʘʥʠʡ. ʊʘʢʞe ʧʨeʜʧʨʠʥʷʪʘ ʧʦʧʳʪʢʘ 

ʧʨʦʣʠʪʴ ʩʚeʪ ʥʘ ʨʦʣʴ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʠ ʚ ʠʟʫʯeʥʠʠ ʞʠʟʥʠ ʣʶʜeʡ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯeʥʥʳʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ 

ʟʜʦʨʦʚʴʷ ʩ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯeʩʢʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨeʥʠʷ. 

ʂʣʶʯeʚʳe ʩʣʦʚʘ: ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ, ʠʩʩʣeʜʦʚʘʥʠe ʠʩʪʦʨʠʠ ʞʠʟʥʠ, ʢʘʯeʩʪʚeʥʥʳe ʤeʪʦʜʳ ʚ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʘʜʘʧʪʘʮʠʷ, ʠʥʚʘʣʠʜʥʦʩʪʴ. 

 

ʂʀʈʀʐ. ɹʠʦʛʨʘʬʠʢ ʫʩʫʣ 

(ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ) ʟʘʤʦʥʘʚʠʡ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʚʘ 

ʫʥʛʘ ʘʣʦץʘʜʦʨ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨ ʬʘʥʣʘʨ ʘʨʩeʥʘʣʠʜʘ 

ʪʦʙʦʨʘ ʤʫ״ʠʤ ˄ʨʠʥ ʵʛʘʣʣʘʙ ʙʦʨʤʦץʜʘ. ʋʥʠʥʛ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰʠ ʬʘʡʣʘʩʫʬʣʘʨ, ʪʘʨʠʭʯʠʣʘʨ, 

ʩʦʮʠʦʣʦʛʣʘʨ, ʩʘʥʲʘʪʰʫʥʦʩʣʘʨ ʚʘ ʘʣʙʘʪʪʘ, 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʣʘʨ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʷʨʘʪʠʣʛʘʥ ʫʟʦץ, ʙʦʡ 

ʪʘʨʠʭʛʘ ʵʛʘ. ɿʘʤʦʥʘʚʠʡ ʠʣʤ-ʬʘʥʜʘ ʠʥʩʦʥʥʠ 

ʙʫʪʫʥ ʫʤʨʠ ʜʘʚʦʤʠʜʘ ʪʘʨʠʭʠʡ ʜʘʚʨ ʤʠץʸʩʠʜʘ 

ʷʭʣʠʪ ˄ʨʛʘʥʠʰ ʪeʥʜeʥʮʠʷʩʠ ʢʫʯʘʡʠʙ 

ʙʦʨʤʦץʜʘ, ʰʫ ʤʫʥʦʩʘʙʘʪ ʙʠʣʘʥ ʙʠʦʛʨʘʬʠʢ 

ʫʩʫʣʣʘʨ ʪʦʙʦʨʘ ʦʤʤʘʣʘʰʠʙ ʙʦʨʤʦץʜʘ. ʐʫʥʛʘ 

 ,ʘʸʪ ʡ˄ʣʠ ʥʘʟʘʨʠʷʩʠ״ ʘʨʘʤʘʡ, ʠʥʩʦʥʥʠʥʛץ

 ʘʸʪʥʠ ʪʘʙʠʠʡ-ʪʘʨʠʭʠʡ ʞʘʨʘʸʥ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʰʘʭʩ״

ʜʘʨʘʞʘʩʠʜʘ ˄ʨʛʘʥʠʰʥʠʥʛ ʤeʪʦʜʦʣʦʛʠʢ 

ʚʦʩʠʪʘʣʘʨʠ, ʰʘʭʩʠʡ-ʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʚʘ ʠʞʪʠʤʦʠʡ-

ʪʘʨʠʭʠʡ ʚʘץʪ ˄ʨʪʘʩʠʜʘʛʠ ʤʫʥʦʩʘʙʘʪʣʘʨʥʠʥʛ 

ʢ˄ʧʣʘʙ ʤʘʩʘʣʘʣʘʨʠ ״ʘʣ ץʠʣʠʥʤʘʛʘʥ. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ˄ʟ ʤʦ״ʠʷʪʠʛʘ ʢ˄ʨʘ ʬʘʥʣʘʨʘʨʦ 

ʙʦסʣʠץ ʙ˄ʣʠʙ, ʪʘʨʠʭ ʚʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷʥʠʥʛ 

ʠʥʪeʣʣeʢʪʫʘʣ ʬʘʥʣʘʨʠʛʘ ʪʘʷʥʘʜʠ. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʣʘʨ ʪʘʨʠʭʜʘʥ ʪʘʨʠʭʰʫʥʦʩʣʠʢ, 

ʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʫʩʫʣʣʘʨʛʘ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷʜʘʥ ʵʩʘ ʫʥʠʥʛ 

ʰʘʭʩʠʷʪ ʚʘ ʠʥʩʦʥ ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰʠ ״ʘץʠʜʘʛʠ 

ʥʘʟʘʨʠʷʣʘʨʠʛʘ ʘʩʦʩʣʘʥʘʜʠʣʘʨ. ʐʘʭʩʥʠʥʛ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰʠʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰ ʫʯʫʥ ʙʠʦʛʨʘʬʠʢ 

ʫʩʫʣʜʘʥ ʪ˄ʣʠץ ʚeʨʩʠʷʜʘ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ 

ʪʘʞʨʠʙʘʣʘʨʠ ʞʫʜʘ ʢʘʤ ʫʯʨʘʡʜʠ. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʪʘʨʠʭʠʜʘ ʤʫ״ʠʤ 

˄ʨʠʥ ʪʫʪʘʜʠ, ʘʤʤʦ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʙ˄ʣʠʤʣʘʨʠʜʘ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʢ ʚʘ ʜʠʩʩeʨʪʘʮʠʷ 

ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʠ ״ʦʣʘʪʠ ״ʘץʠʜʘ ʢʘʤ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ 

ʤʘʚʞʫʜ. ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ï ñʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢ ʚʘ 

ʪʘʨʠʭʰʫʥʦʩʣʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪ ʫʩʫʣʣʘʨʠʜʘʥ 

ʬʦʡʜʘʣʘʥʛʘʥ ״ʦʣʜʘ ʠʞʪʠʤʦʠʡ-ʤʘʜʘʥʠʡ 

ʢʦʥʪeʢʩʪʜʘ ʪʘʨʠʭʠʡ ʘ״ʘʤʠʷʪʛʘ ʵʛʘ ʙ˄ʣʛʘʥ ʚʘ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷʥʠʥʛ ˄ʨʥʘʪʠʣʛʘʥ ʥʘʟʘʨʠʷʣʘʨʠʜʘʥ 

ʪʘʣץʠʥ ץʠʣʠʥʛʘʥ ״ʦʣʜʘ, ʫʤʨ ʙ˄ʡʠ ʠʥʪeʥʩʠʚ 

˄ʨʛʘʥʠʰò[1]. ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ï ʰʘʭʩʠʡ 

 ʘʣʠ ˄ʨʛʘʥʠʰ ïץʘʸʪʥʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢ ʥʘʟʘʨʠʷ ʦʨ״

ʥʦʛʠʨʦʥʣʘʨʥʠʥʛ ʪʘʞʨʠʙʘʣʘʨʠ ״ʘץʠʜʘ ʯʫץʫʨ 

ʤʘʲʣʫʤʦʪ ʙeʨʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ. ɹʫ ʸʥʜʘʰʫʚ, 

ʘʡʥʠץʩʘ, ץʠʤʤʘʪʣʠʜʠʨ, ʯʫʥʢʠ ʫ 

ʪʘʜץʠץʦʪʯʠʣʘʨʛʘ ʠʥʩʦʥ ״ʘʸʪʠʥʠʥʛ ״ʠʩʩʠʡ, 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰ ʚʘ ʰʘʭʩʠʷʪʛʘ ʘʩʦʩʣʘʥʛʘʥ 

˄ʣʯʦʚʣʘʨʠʥʠ ץʘʤʨʘʙ ʦʣʘʜʠʛʘʥ ʶʟʘʢʠ ʛʘʧ-

ʩ˄ʟʣʘʨ ʸʢʠ ʥʦʛʠʨʦʥʣʠʢ ״ʘץʠʜʘʛʠ ʪʠʙʙʠʡ 

ʢ˄ʨʠʥʠʰʣʘʨʜʘʥ ʪʘʰץʘʨʠʛʘ ʯʠץʠʰʛʘ ʠʤʢʦʥ 

ʙeʨʘʜʠ. ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʰʘʭʩʥʠʥʛ ʩʫʙʲeʢʪʠʚ 

ʪʘʞʨʠʙʘʩʠʛʘ ʘʩʦʩʣʘʥʘʜʠ. ʐʘʭʩʣʘʨʠ ʢ˄ʧʠʥʯʘ 

ʪʠʙʙʠʡ ʪʘʰʭʠʩ ʸʢʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣ ʯeʢʣʦʚʣʘʨʛʘ 

 ʘʨʪʠʨʠʣʛʘʥ ʥʦʛʠʨʦʥʣʠʛʠ ʙʦʨ ʰʘʭʩʣʘʨץʠʩץ

ʫʯʫʥ ʙʫ ʫʩʫʣ ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʰʘʭʩʠʡ ״ʠʢʦʷʣʘʨʠ, ״ʠʩ-

ʪʫʡסʫʣʘʨʠ, ʦʨʟʫʣʘʨʠ ʚʘ ʢʫʨʘʰʣʘʨʠʥʠ ʠʣʛʘʨʠ 

ʩʫʨʘʜʠ, ʫʣʘʨʥʠ ʠʥʩʦʥʠʡʣʘʰʪʠʨʘʜʠ ʚʘ 

ʩʪeʨeʦʪʠʧʣʘʨʛʘ ץʘʨʰʠ ʢʫʨʘʰʘʜʠ. ɸʥʲʘʥʘʚʠʡ 

ʸʥʜʘʰʫʚʣʘʨ ץʘʨʘʤʣʠʢ ʸʢʠ ʟʘʠʬʣʠʢʢʘ 

 ,ʘʨʘʪʠʣʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ. ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷץ

ʘʢʩʠʥʯʘ, ʦʜʘʤʣʘʨʥʠʥʛ ʪʠʟʠʤʣʠ ʪ˄ʩʠץʣʘʨʛʘ 

 ʠʪʠʥʠ ʚʘ ˄ʟʠʛʘ״ʘʨʘʤʘʡ, ˄ʟ ʘʪʨʦʬ-ʤʫץ

ʭʦʩʣʠʛʠʥʠ ץʘʥʜʘʡ ʙʦʰץʘʨʠʰʠ ʚʘ 

˄ʟʛʘʨʪʠʨʠʰʠʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʠʙ, ʯʠʜʘʤʣʠʣʠʢ, 

ʢʫʨʘʰʠʰ ʤeʭʘʥʠʟʤʣʘʨʠ ʚʘ ʤʦʩʣʘʰʠʰ 

ʩʪʨʘʪeʛʠʷʣʘʨʠ ״ʘץʠʜʘʛʠ ״ʠʢʦʷʣʘʨʥʠ ʦʯʠʙ 

ʙeʨʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ. 

ʄEʊʆɼʆʃʆɻʀʗ. ɸʚʪʦʨ ʤʘץʦʣʘʜʘ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠʥʛ ʪʘʨʠʭʠ, ʫ ʙ˄ʡʠʯʘ 

 ʦʪʣʘʨ, ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢץʠץʠʣʠʥʛʘʥ ʪʘʜץ

ʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʰ ʫʩʣʫʙʣʘʨʠʛʘ 

ʪ˄ʭʪʘʣʘʜʠ. ɹʫʥʜʘʥ ʪʘʰץʘʨʠ, ʘʚʪʦʨ ʤʘץʦʣʘʜʘ 

ʥʦʛʠʨʦʥʣʠʛʠ ʙʦʨ ʰʘʭʩʣʘʨ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷʩʠʥʠ 
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ʪʘʜץʠץ ץʠʣʠʰ ʞʘʨʘʸʥʠʜʘ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠʥʛ 

ʪʫʪʛʘʥ ˄ʨʥʠʥʠ ʠʣʤʠʡ ʪʘʨʟʜʘ ʦʯʠʙ ʙeʨʠʰʛʘ 

ʫʨʠʥʘʜʠ. ʖץʦʨʠʜʘ ʘʡʪʠʙ ˄ʪʠʣʛʘʥʠʜeʢ, 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ, ʩʠʬʘʪʣʠ ʫʩʫʣ ʩʠʬʘʪʠʜʘ, 

ʙʫʪʫʥ ʰʘʭʩʥʠ ״ʠʩʦʙʛʘ ʦʣʛʘʥ ״ʦʣʜʘ, ˄ʟ 

ʵʲʪʠʙʦʨʠʥʠ ʩʫʙʲeʢʪʥʠʥʛ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʣʠʛʠʛʘ 

-ʘʨʘʪʘʜʠ. ɹʫ ʰʫʥʠ ʘʥʛʣʘʪʘʜʠʢʠ, ʠʞʪʠʤʦʠʡץ

ʪʘʨʠʭʠʡ ʚʘ ʤʘʜʘʥʠʡ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ, 

ʰʫʥʠʥʛʜeʢ, ʠʞʪʠʤʦʠʡ ʢ˄ʥʠʢʤʘʣʘʨ ʚʘ ʦʠʣʘʚʠʡ 

 ,ʠʩʦʙʛʘ ʦʣʠʰ ʢeʨʘʢ. ɹʠʥʦʙʘʨʠʥ״ ʠʢʦʷʣʘʨʥʠ״

ʙʫ ʰʘʭʩ ʚʘ ʠʥʩʦʥ ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰʠʥʠʥʛ ʷʥʛʠ 

ʥʘʟʘʨʠʷʣʘʨʠʥʠ ʩʠʥʘʙ ʢ˄ʨʠʰ ʚʘ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʠʤʢʦʥʠʷʪʠʜʠʨ. ʆʣʠʤʣʘʨ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʰʥʠʥʛ ץ˄ʡʠʜʘʛʠ 

ʢ˄ʨʩʘʪʤʘʣʘʨʠʛʘ ʘʤʘʣ ץʠʣʠʰʥʠ ʪʘʚʩʠʷ 

 :ʠʣʘʜʠʣʘʨץ

-ʅʦʸʙ ʰʘʭʩʠʷʪ ʥʘʤʫʥʘʣʘʨʠʥʠ ʪʫʰʫʥʠʰ, 

ʙʠʟ ʙʘʲʟʠ ʭʫʩʫʩʠʷʪʣʘʨʥʠ ʙʦʰץʘ ʦʜʘʤʣʘʨ ʙʠʣʘʥ 

ʙʠʨ ʭʠʣʣʠʛʠʥʠ ʙʠʣʩʘʢ ״ʘʤ, ʙʠʟ ˄ʟʠʤʠʟʥʠʥʛ 

˄ʟʠʛʘ ʭʦʩʣʠʛʠʤʠʟʥʠ ״ʠʩ ץʠʣʘʤʠʟ[2]. 

-ʭʫʣץ-ʘʪʚʦʨʠʥʠ ʙʘʰʦʨʘʪ ץʠʣʠʰʛʘ ʸʨʜʘʤ 

ʙeʨʘʜʠʛʘʥ, (ʤʘʩʘʣʘʥ, ʩʠʸʩʘʪʯʠʣʘʨʥʠʥʛ) 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʛʘ ʘʥʲʘʥʘʚʠʡ ʪʘʨʟʜʘ ץʠʟʠץʠʰ 

ʦʨʪʠʰʠ ʦʨʪʠʜʘʥ 1920 ʡʠʣʜʘʥ ʙeʨʠ ʙʠʨ ץʘʪʦʨ 

ʠʰʣʘʨ ʥʘʰʨ ץʠʣʠʥʜʠ. 1972 ʡʠʣʜʘ ɾeʡʤʩ 

ɼʵʚʠʜ ɹʘʨʙeʨ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʥʘʰʨ ʵʪʠʣʛʘʥ 

ñʇʨeʟʠʜeʥʪʣʠʢ ʭʘʨʘʢʪeʨʠò ʢʠʪʦʙʠ ʙʫʥʛʘ ʤʠʩʦʣ 

ʙ˄ʣʘ ʦʣʘʜʠ, ʫʥʜʘ ʫ ɸפʐ ʧʨeʟʠʜeʥʪʣʘʨʠ ʚʘ 

ʥʦʤʟʦʜʣʘʨʠʥʠ ʪʘʩʥʠʬʣʘʰ ʪʠʧʦʣʦʛʠʷʩʠʥʠ 

ʪʘʢʣʠʬ ץʠʣʜʠ[3]. 

-ʤʘʚʟʫʥʠ ʢʦʥʪeʢʩʪʫʘʣʣʘʰʪʠʨʠʰ ʦʨץʘʣʠ 

ʫʥʠʥʛ ʪʫʰʫʥʯʘʩʠʥʠ ʙʦʡʠʪʠʰ, ʯʫʥʢʠ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʪeʛʠʰʣʠ ʠʞʪʠʤʦʠʡ ʚʘ 

ʪʘʨʠʭʠʡ ʤʫ״ʠʪʥʠ ʙʠʣʠʰ ʚʘ ʪʫʰʫʥʠʰʥʠ ʪʘʣʘʙ 

 ʠʣʠʙ, ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷץ ʠʣʘʜʠ. ʐʫʥʜʘʡץ

ʤʘʚʟʫʥʠʥʛ ʷʭʣʠʪ ʪʘʚʩʠʬʠʥʠ ʪʘʢʣʠʬ ץʠʣʘʜʠ. 

-ʰʘʭʩʠʷʪ ʥʘʟʘʨʠʷʣʘʨʠ ʸʢʠ 

ʸʥʜʘʰʫʚʣʘʨʠʥʠ ʪʘʩʜʠץʣʘʰ ʸʢʠ ץʘʡʪʘ ʢ˄ʨʠʙ 

ʯʠץʠʰ. ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ״ʘʤ ʙʠʨ ץʘʥʯʘ 

ʰʘʭʩʠʷʪ ʥʘʟʘʨʠʷʣʘʨʠʥʠʥʛ ʤʘʥʙʘʠ 

 ʠʩʦʙʣʘʥʘʜʠ. ʌʨeʡʜ, ʄʘʩʣʦʫ ʚʘ ʕʨʠʢʩʦʥ ʢʘʙʠ״

ʞʫʜʘ ʤʫ״ʠʤ ʧʩʠʭʦʣʦʛʣʘʨ ˄ʟʣʘʨʠʥʠʥʛ 

ʥʘʟʘʨʠʷʣʘʨʠʥʠ ץʫʨʠʰ ʸʢʠ ץʘʡʪʘ ʢ˄ʨʠʙ ʯʠץʠʰ 

ʫʯʫʥ ʤʦʩ ʨʘʚʠʰʜʘ ʃeʦʥʘʨʜʦ ɼʘ ɺʠʥʯʠ, ʈʫʪ 

ɹeʥeʜʠʢʪ, ʄʘʢʩ ɺeʨʪʭʘʡʤeʨ ʚʘ ʄʘʨʪʠʥ ʃʶʪeʨ 

ʂʠʥʛʥʠʥʛ ״ʘʸʪʠʡ ״ʠʢʦʷʣʘʨʠʜʘʥ 

ʠʣ״ʦʤʣʘʥʛʘʥʣʘʨ[4]. 

-ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʪʘʲʣʠʤ ʞʘʨʘʸʥʠʜʘ 

ʬʦʡʜʘʣʠʜʠʨ: ʙʦʰץʘ ״ʘʸʪʣʘʨʥʠ ʯʫץʫʨ ʪʘ״ʣʠʣ 

 ʠʣʠʰ ʧʩʠʭʦʣʦʛ ʪʘʣʘʙʘʣʘʨʛʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢץ

ʶʪʫץʣʘʨʥʠ ʙʠʨʣʘʰʪʠʨʠʰ ʚʘ ʫʣʘʨʜʘʥ 

ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ʦʨץʘʣʠ ʠʥʩʦʥ ʦʥʛʠ ʚʘ ʭʘʪʪʠ-

 ʠʜʘʛʠ ʙʠʣʠʤʣʘʨʠʥʠץʘ״ ʘʨʘʢʘʪʠ״

ʢeʥʛʘʡʪʠʨʠʰʛʘ ʸʨʜʘʤ ʙeʨʘʜʠ[5]. 

ɸʉʆʉʀʁ פʀʉʄ. XX ʘʩʨʜʘ ʙʠʦʛʨʘʬʠʢ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷʥʠʥʛ ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰʠʛʘ ʢʘʪʪʘ ״ʠʩʩʘ 

 ,ʰʛʘʥʣʘʨ ʦʨʘʩʠʜʘ ʅ.ɸ.ʈʳʙʥʠʢʦʚ˄ץ

ɹ.ɻ.ɸʥʘʥʴeʚ, ʉ.ʃ.ʈʫʙʠʥʰʪeʡʥ, ɿʠʛʤʫʥʜ 

ʌʨeʡʜ, ʐʘʨʣʦʪʪʘ ɹʶʣeʨ, ɺʠʢʪʦʨ ʌʨʘʥʢʣ, 

ɸʣʴʬʨeʜ ɸʜʣeʨ, ɻʘʥʩ ʊʦʤʵ, ɻ.ʆʣʧʦʨʪ, 

ɸ.ʄʘʩʣʦʫ ʢʘʙʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʣʘʨ ״ʘʤ ʙʦʨ. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠ ʩʫʙʲeʢʪʥʠʥʛ ״ʘʸʪʠʥʠ 

ʠʟʯʠʣ ʚʘ ʸʨץʠʥ ״ʠʢʦʷʛʘ ʘʡʣʘʥʪʠʨʠʰ ʫʯʫʥ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢ ʥʘʟʘʨʠʷʜʘʥ ʩʘʤʘʨʘʣʠ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ 

ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʪʫʰʫʥʪʠʨʠʰ ʤʫʤʢʠʥ. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠʥʛ ʤʘץʩʘʜʠ ï ʰʘʭʩʥʠ 

ʪʫʰʫʥʠʰʜʠʨ; ʫʤʫʤʣʘʰʪʠʨʠʰ ʸʢʠ 

ʫʤʫʤʠʡʣʠʢʥʠ ʘʥʠץʣʘʰ ʫʯʫʥ ʵʤʘʩ, ʙʘʣʢʠ ״ʘʨ 

ʙʠʨ ʤʘʚʟʫʛʘ ˄ʟʠʛʘ ʭʦʩ ʪʘʨʟʜʘ ʸʥʜʘʰʠʰʜʠʨ. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬ ʩʫʙʲeʢʪ ״ʘʸʪʠʥʠʥʛ ʙʘ״ʩʣʠ ʚʘ 

ʪʫʰʫʥʘʨʩʠʟ ʪʦʤʦʥʣʘʨʠʥʠ ʪʫʰʫʥʠʰʛʘ ʤʦʡʠʣ 

ʙ˄ʣʘʜʠ. ɹʫʛʫʥʛʠ ʢʫʥʜʘ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʜeʙ 

ʥʦʤʣʘʥʫʚʯʠ ʫʰʙʫ ʫʩʫʣʥʠ ʙʠʨʠʥʯʠ ʙ˄ʣʠʙ 

 ʣʣʘʛʘʥ ʢʠʰʠ ʌʨeʡʜ ʵʜʠ. ʏeʪ ʵʣ ʦʣʠʤʣʘʨʠʜʘʥ˄ץ

ʢeʡʠʥʯʘʣʠʢ, ʍVI ʘʩʨʜʘ ɻʠʦʨʛʠʦ ɺʘʩʘʨʠ 

ʨʘʩʩʦʤʣʘʨ ״ʘʸʪʠ ״ʘץʠʜʘ ʸʟʛʘʥ[5]. 1910 ʡʠʣʜʘ 

ʌʨeʡʜ ʃeʦʥʘʨʜʦ ɼʘ ɺʠʥʯʠ ״ʘץʠʜʘ ʠʥʰʦ ʥʘʰʨ 

ʵʪʜʠ ʚʘ ʡʠʣʣʘʨ ˄ʪʠʙ ɻʸʪe ʚʘ ɼʦʩʪʦeʚʩʢʠʡ 

 ʦʪʣʘʨ ʸʟʜʠ. ʋʥʠʥʛץʠץʘ ʪʘʜץʠʜʘ ʙʦʰץʘ״

ʪʘʜץʠץʦʪʠʜʘʥ ʩ˄ʥʛ, ʙʦʰץʘ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟ 

ʤʫʪʘʭʘʩʩʠʩʣʘʨʠ ʫʰʙʫ ʤeʪʦʜʦʣʦʛʠʷʜʘʥ ʙʦʰץʘ 

ʨʘʩʩʦʤʣʘʨʛʘ ʤʫʨʦʞʘʘʪ ץʠʣʠʰ ʫʯʫʥ ʬʦʡʜʘʣʘʥʘ 

ʙʦʣhʘʜʠʣʘʨ, ʤʘʩʘʣʘʥ, 1910 ʡʠʣʜʘ ɾʦʥʩ 

ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʸʟʠʣʛʘʥ ʐeʢʩʧʠʨ ʸʢʠ 1911 ʡʠʣʜʘ 

ɺʘʛʥeʨ ɻʨʘʘʬ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʛʘʥ 

ʪʘʜץʠץʦʪ. ɹʠʨʦץ, ʙʫ ʠʰʣʘʨ ʞʠʜʜʠʡ ʪʘʥץʠʜʛʘ 

ʫʯʨʘʜʠ, ʯʫʥʢʠ ʪʘ״ʣʠʣʣʘʨʛʘ ʧʩʠʭʦʧʘʪʦʣʦʛʠʢ 

ʞʠ״ʘʪʣʘʨ ʢʫʯʣʠ ʪʘʲʩʠʨ ʢ˄ʨʩʘʪʜʠ[5]. 1930-

ʡʠʣʣʘʨʛʘ ʢeʣʠʙ ʵʩʘ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʵʥʜʠ 

ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟ ʥʘʟʘʨʠʷʣʘʨʠ ʙʠʣʘʥ 

ʯeʢʣʘʥʤʘʩʣʠʢʥʠ ʙʦʰʣʘʜʠ. ʇeʨʩʦʥʦʣʦʛʠʷ ʷʥʛʠ 
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ʸʥʜʘʰʫʚ ʙ˄ʣʠʙ, ʫʥʠʥʛ ״ʘʸʪʠʡ ״ʠʢʦʷʩʠ ʦʨץʘʣʠ 

ʤʘʚʟʫʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰʛʘ ʵʲʪʠʙʦʨʥʠ ץʘʨʘʪʜʠ ʚʘ ʫʥʠ 

ʆʣʧʦʨʪ ʵʲʣʦʥ ץʠʣʜʠ, ʫ ״ʘʸʪ ʪʘʨʠʭʠ ʠʥʩʦʥʥʠʥʛ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʣʠʛʠʥʠ ʘʥʠץʣʘʰʛʘ ʸʨʜʘʤ 

ʙeʨʘʜʠʛʘʥ ʷʛʦʥʘ ˄ʣʯʦʚ ʵʢʘʥʣʠʛʠʥʠ ʪʘʲʢʠʜʣʘʜʠ, 

ʯʫʥʢʠ ʙʠʟ ʠʥʩʦʥ ʰʘʭʩʠʷʪʠ ״ʘץʠʜʘ 

ʛʘʧʠʨʛʘʥʠʤʠʟʜʘ, ʢ˄ʧʠʥʯʘ ˄ʰʘ ״ʘʸʪ ʪʘʨʠʭʠʛʘ 

ʤʫʨʦʞʘʘʪ ץʠʣʘʤʠʟ. ɹʫ ʧʩʠʭʦʘʥʘʣʠʟʜʘʥ 

ʪʘʰץʘʨʠ ״ʦʟʠʨʛʠ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʫʩʪʠʜʘ 

ʠʰʣʘʰʥʠʥʛ ʵʥʛ ʤʫ״ʠʤ ʫʩʫʣʠ ʵʜʠ. ɸʥʜeʨʩʦʥ, 

ɸʣeʢʩʘʥʜʨ, ʈʫʥʷʥ, ʕʣʤʩ, ʄʘʢ ɸʜʘʤʩ ʚʘ 

ʐʫʣɹʮʥʠʥʛ ʠʰʣʘʨʠ ʪʫʬʘʡʣʠ 1980-ʡʠʣʣʘʨʜʘ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʢʫʯʣʠ ץʘʡʪʘ ʪʫסʠʣʜʠ. ׳ʠʢʦʷ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷʩʠʥʠʥʛ ʪʦʙʦʨʘ ʦʤʤʘʣʘʰʠʙ ʙʦʨʠʰʠ 

ʙʫʥʛʘ ״ʠʩʩʘ ץ˄ʰʜʠ[5]. ʈʫʥʷʥ ñ׳ʘʸʪ ʪʘʨʠʭʠ ʚʘ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ: ʥʘʟʘʨʠʷ ʚʘ ʫʩʣʫʙʜʘʛʠ 

ʠʟʣʘʥʠʰʣʘʨò ʘʩʘʨʠʥʠ ʸʟʛʘʥ[6]. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠʥʛ ʢeʥʛ ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰʠʛʘ 

ʄɼ׳ ʜʘʚʣʘʪʣʘʨʠʥʠʥʛ ʦʣʠʤʣʘʨʠʜʘʥ 

ɹ.ɻ.ɸʥʘʥeʚ (1907-1972) ״ʠʩʩʘ ץ˄ʰʛʘʥ ʙ˄ʣʠʙ, ʫ 

ʦʣʪʤʠʰʠʥʯʠ ʡʠʣʣʘʨʜʘ ʠʥʩʦʥʥʠʥʛ ʢʦʤʧʣeʢʩ 

ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʠʥʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʰ, ʣʦʡʠ״ʘʣʘʰ ʚʘ 

ʜʘʩʪʫʨʣʘʰʥʠ ʙʦʰʣʘʛʘʥ, ʰʫ ʤʫʥʦʩʘʙʘʪ ʙʠʣʘʥ ʫ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʤeʪʦʜʦʣʦʛʠʷʩʠ ʤʫʘʤʤʦʣʘʨʠʛʘ 

ʤʫʨʦʞʘʘʪ ץʠʣʛʘʥ ʚʘ ʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ˄ʨʠʥʥʠʥʛ ʷʥʛʠ 

ʪʘʩʥʠʬʠʥʠ ʠʰʣʘʙ ʯʠץץʘʥ. ʋʥʠʥʛ ʪʘʩʥʠʬʠ 

ʪʘʜץʠץʦʪʥʠ ʨeʞʘʣʘʰʪʠʨʠʰʜʘʥ ʪʦʨʪʠʙ ʦʣʠʥʛʘʥ 

ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ ʰʘʨ״ʣʘʰʛʘʯʘ ʙ˄ʣʛʘʥ ʪʘʜץʠץʦʪ 

ʞʘʨʘʸʥʠʥʠʥʛ ʤʘʥʪʠץʠʡʣʠʛʠʥʠ ʘʢʩ ʵʪʪʠʨʘʜʠ. 

ʐʫʥʛʘ ʢ˄ʨʘ, ʫ ʫʩʫʣʣʘʨʥʠʥʛ ʪ˄ʨʪʪʘ ʩʠʥʬʠʥʠ 

ʘʥʠץʣʘʜʠ: 

 ʊʘʰʢʠʣʠʡ; ʕʤʧʠʨʠʢ; ʀʰʣʦʚ ʙeʨʠʰ 

ʫʩʫʣʣʘʨʠ;ʀʟʦϲʣʘʰ. 

 ʋʩʫʣʣʘʨʥʠʥʛ ʵʥʛ ʢeʥʛ ʚʘ ʪʘʨץʦץ ʩʠʥʬʠ 

ʵʤʧʠʨʠʢ ʙ˄ʣʠʙ, ʫ ʠʣʤʠʡ ʬʘʢʪʣʘʨ ʦʣʠʥʘʜʠʛʘʥ 

ʜʘʩʪʣʘʙʢʠ ʵʤʧʠʨʠʢ ʤʘʪeʨʠʘʣʥʠ ʦʣʠʰ ʚʦʩʠʪʘʩʠ 

ʙ˄ʣʠʙ ʭʠʟʤʘʪ ץʠʣʘʜʠ. ɸʥʘʥeʚ ʵʤʧʠʨʠʢ 

ʫʩʫʣʣʘʨʥʠ ʢʫʟʘʪʠʰ (ʢʫʟʘʪʠʰ ʚʘ ˄ʟ-˄ʟʠʥʠ 

ʢʫʟʘʪʠʰ), ʵʢʩʧeʨʠʤeʥʪʘʣ (ʪʘʙʠʠʡ ʚʘ 

ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷ ʪʘʞʨʠʙʘʣʘʨʠ), ʜʠʘʛʥʦʩʪʠʢ, 

ʧʨʘʢʩʠʩ ʚʘ ʫʣʘʨ ʙʠʣʘʥ ʙʠʨʛʘ ʙʠʦʛʨʘʬʠʢ 

ʫʩʫʣʣʘʨʛʘ ʘʞʨʘʪʘʜʠ. ɹ.ɻ.ɸʥʘʥeʚʥʠʥʛ ʬʠʢʨʠʛʘ 

ʢ˄ʨʘ, ñʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʫʩʫʣ ï ʙʫ ʰʘʭʩ ʚʘ ʬʘʦʣʠʷʪ 

ʩʫʙʲeʢʪʠ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʠʥʩʦʥʥʠʥʛ ״ʘʸʪ ʡ˄ʣʠ 

 ʣʠʣ״ʠʜʘʛʠ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ ʪ˄ʧʣʘʰ ʚʘ ʪʘץʘ״

 ʣʠʣ״ʫʞʞʘʪʣʘʨʠʥʠ ʪʘ״ ʠʣʠʰʜʠʨ (ʠʥʩʦʥץ

 ,ʣʠʢʣʘʨʠ״ʠʣʠʰ, ʟʘʤʦʥʜʦʰʣʘʨʥʠʥʛ ʛʫʚʦץ

ʰʘʭʩʥʠʥʛ ˄ʟ ʬʘʦʣʠʷʪʠ ʤʘ״ʩʫʣʦʪʣʘʨʠ ʚʘ 

ʙʦʰץʘʣʘʨ)ò[7]. ʉ.ʃ.ʈʫʙʠʥʰʪeʡʥʛʘ ʢ˄ʨʘ, ״ʘʪʪʦ 

ʠʥʩʦʥ ˄ʟ ʪʘʨʠʭʠʛʘ ʵʛʘ ʙ˄ʣʛʘʥ ʪʘץʜʠʨʜʘʛʠʥʘ 

ʰʘʭʩʠʷʪ ʜeʙ ʘʡʪʠʰ ʤʫʤʢʠʥ[8]. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠ ץʘʥʜʘʡ ʷʨʘʪʠʰ, 

ʪʫʟʠʰ, ʩʘʤʘʨʘʣʠ ץ˄ʣʣʘʰ ʙʦʨʘʩʠʜʘ ʦʣʠʤʣʘʨ ״ʘʨ 

ʭʠʣ ʬʠʢʨʣʘʨʥʠ ʠʣʛʘʨʠ ʩʫʨʠʰʛʘʥʢʠ, ץʫʡʠʜʘ ʙʠʟ 

ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʙʠʨ ץʘʪʦʨʣʘʨʠʥʠ ʢeʣʪʠʨʘʤʠʟ. 

ʐʫʣɹʮ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠ ʪʘʡʸʨʣʘʰʥʠ 

ʪ˄ʨʪʪʘ ʘʩʦʩʠʡ ʙʦʩץʠʯʛʘ ʘʞʨʘʪʜʠ [9]. 

1.ʐʘʭʩ ״ʘץʠʜʘ ʙʠʨʠʥʯʠ ʰʘʭʩ ʚʘ ʫʯʠʥʯʠ 

ʰʘʭʩ ״ʫʞʞʘʪʣʘʨʠʜʘʥ ˄ץʠʰ. 

2.ʋʰʙʫ hʘʭʩʥʠʥʛ ״ʘʸʪʠʜʘ ʦʯʠʣʘʜʠʛʘʥ 

ʩʠʨʥʠ ״ʘʣ ץʠʣʠʰ ʸʢʠ ʪʦʧʠʰ ʫʯʫʥ ʤʫʘʤʤʦ 

ʪʦʧʠʰ. 

3.ʋʰʙʫ ʩʠʨʥʠ ʢ˄ʟʜʘ ʪʫʪʛʘʥ ״ʦʣʜʘ 

ʪʘʨʞʠʤʘʠ ״ʦʣ ʚʘ ʙʦʰץʘ ʤʘʥʙʘʣʘʨʥʠ ץʘʡʪʘ 

 .ʘʛʘ ʞʘʨʘʸʥץʠʰ. ɹʫ ʦʣʜʠʥʛʘ ʚʘ ʦʨץ˄

 ʫʚʯʠץ˄ ʠʢʦʷʥʠ ʷʨʘʪʠʰ. ɹʫ ʞʘʨʘʸʥʜʘ׳ .4

ʢʫʯʘʡʠʙ ʙʦʨʘʸʪʛʘʥ ʜʨʘʤʘʪʠʢ ʢeʩʢʠʥʣʠʢʥʠ ״ʠʩ 

 ʠʣʠʰʠ ʢeʨʘʢ, ʜeʙ ˄ʡʣʘʡʤʠʟ, ʙʫ ʵʩʘ ʦʭʠʨʠʜʘץ

ʫʥʠʥʛ ʪʘʣץʠʥʠ ʙʠʣʘʥ ״ʘʣ ץʠʣʠʥʘʜʠ. ɪʟʫʚʯʠ 

ʦʣʠʤ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʵʤʘʩ, ʠʞʦʜʢʦʨ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʸʟʠʰʠ 

ʤʘץʩʘʜʛʘ ʤʫʚʦʬʠץʜʠʨ. ʐʫʣʴʮʥʠʥʛ ʶץʦʨʠʜʘʛʠ 

ʪʘʚʩʠʷʣʘʨʠʜʘʥ ʬʘʨץʣʠ ʪʘʨʟʜʘ ʄ.ɹ ʄʘʡʣʟ ˄ʥ 

ʠʢʢʠ ʙʦʩץʠʯʣʠ ʪʘʚʩʠʬʣʘʨ ʪ˄ʧʣʘʤʠʥʠ 

ʙeʨʜʠ[10]. 

1.ʊʘʜϨʠϨʦʪ ʦʙʲeʢʪʠʥʠ ʪʘʥʣʘʰ. ɹʫ 

ʪʘʜץʠץʦʪʯʠ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʪʘʜץʠץʦʪʠʥʠ 

˄ʪʢʘʟʠʰ ʫʯʫʥ ʤʫ״ʠʤ ʚʘ ʟʘʨʫʨ ʜeʙ ״ʠʩʦʙʣʘʛʘʥ 

ʪʘʨʠʭʠʡ (ʸʢʠ ʦʜʜʠʡ) ʰʘʭʩʛʘ ʘʩʦʩʣʘʥʠʰʥʠ ˄ʟ 

ʠʯʠʛʘ ʦʣʛʘʥ ʞʘʨʘʸʥʜʠʨ. ʋʰʙʫ ʜʘʩʪʣʘʙʢʠ 

ʙʦʩץʠʯʜʘ ʢ˄ʨʠʙ ʯʠץʠʣʠʰʠ ʢeʨʘʢ ʙ˄ʣʛʘʥ 

ʦʤʠʣʣʘʨ ʪʘʜץʠץʦʪʯʠʥʠʥʛ ʤ˄ʣʞʘʣʣʘʥʛʘʥ ʤʘʚʟʫ 

ʘʣʦץʘʩʠ ʙʠʣʘʥ ʙʦסʣʠץ. ɼʫ ʇʣeʩʩʠʩ ʰʘʭʩʥʠ 

ʪʘʥʣʘʰ ʙ˄ʡʠʯʘ ʙʘʲʟʠ ʩʘʚʦʣʣʘʨʛʘ ʞʘʚʦʙ 

ʙeʨʠʰʥʠ ʪʘʚʩʠʷ ץʠʣʘʜʠ, ʤʘʩʘʣʘʥ ñʄeʥ ʙʫ 

ʰʘʭʩʥʠ ʥʠʤʘ ʫʯʫʥ ʪʘʥʣʘʜʠʤ?ò ʸʢʠ ñɹʫ ʰʘʭʩ 

ʤeʥʜʘʥ ʙʦʰץʘ ʦʜʘʤʣʘʨʥʠ ץʠʟʠץʪʠʨʘʜʠʤʠ?ò 

ʋʰʙʫ ʞʘʚʦʙʣʘʨʥʠʥʛ ʠʰʦʥʯʣʠʣʠʛʠ ʰʘʭʩʥʠʥʛ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪʛʘ ʤʦʩ ʢeʣʠʰʠʥʠ 

ʘʥʠץʣʘʰʛʘ ʸʨʜʘʤ ʙeʨʘʜʠ [11]. 

2. ʐʘʭʩʛʘ ʦʠʜ ʘʩʦʩʠʡ ʚʘ ʠʢʢʠʣʘʤʯʠ 

ʤʘʥʙʘʣʘʨʥʠ ʘʥʠϨʣʘʰ. ɸʚʚʘʣʠʛʘ ʠʣʦʞʠ ʙʦʨʠʯʘ 

ʢ˄ʧʨʦץ ʤʘʥʙʘʣʘʨʥʠ ʘʥʠץʣʘʰ ʢeʨʘʢ. ʂeʡʠʥ 
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ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʬʦʡʜʘʣʠʣʠʛʠʥʠ ʪʘʥץʠʜʠʡ ʙʘ״ʦʣʘʰ 

ʢeʨʘʢ, ץʘʥʜʘʡ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ ʢʠʨʠʪʠʰ ʸʢʠ 

ʯʠץʘʨʠʙ ʪʘʰʣʘʰ ʢeʨʘʢʣʠʛʠ ״ʘץʠʜʘʛʠ ץʘʨʦʨ 

ʞʫʜʘ ʤʫ״ʠʤ, ʯʫʥʢʠ ʫ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ 

ʪʘʜץʠץʦʪʥʠʥʛ ʤʦ״ʠʷʪʠʥʠ ʘʥʠץʣʘʡʜʠ. ʐʫʣʴʮ 

ʪʘʲʢʠʜʣʘʡʜʠʢʠ, ʘʥʠץ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʷʨʘʪʠʰ 

ʫʯʫʥ ʩʫʙʲeʢʪ ״ʘץʠʜʘ ʙʠʨʠʥʯʠ ʰʘʭʩ ʚʘ ʫʯʠʥʯʠ 

ʰʘʭʩ ״ʫʞʞʘʪʣʘʨʠʜʘ ʤʘʚʞʫʜ ʙ˄ʣʛʘʥ eʪʘʨʣʠ 

ʤʘʪeʨʠʘʣʣʘʨʥʠ ʙʘ״ʦʣʘʰ ʚʘ ˄ץʠʰ ʤʫ״ʠʤʜʠʨ[9]. 

3. ʐʘʭʩʥʠʥʛ ʷʰʘʰ ʤʫϲʠʪʠʥʠ ʘʥʠϨʣʘʰ. 

 ʘʸʪ ʢ˄ʧʠʥʯʘ ʠʞʪʠʤʦʠʡ-ʤʘʜʘʥʠʡ״ ʘʨ ʙʠʨ׳

ʢ˄ʥʠʢʤʘʣʘʨ ʙʠʣʘʥ ʪ˄ʣʘ ʚʘ ʙʫ ʭʫʩʫʩʠʷʪʣʘʨ ʢ˄ʧ 

ʞʠ״ʘʪʜʘʥ ʙeʚʦʩʠʪʘ ʚʘ ʙʠʣʚʦʩʠʪʘ ʥʘʤʦʸʥ 

ʙ˄ʣʘʜʠ. ɹʫ ʰʫʥʠ ʘʥʛʣʘʪʘʜʠʢʠ, ״ʘʨ ץʘʥʜʘʡ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʪʘʜץʠץʦʪʠʜʘ ʩʫʙʲeʢʪʥʠʥʛ 

-ʘʨʦ ʠʞʪʠʤʦʠʡץʘʣʣʠʡ ʚʘ ʭʘʣ״ʘʸʪʠʛʘ ʤʘ״

ʩʠʸʩʠʡ, ʜʠʥʠʡ, ʪʘʨʠʭʠʡ ʚʘ ʤʘʜʘʥʠʡ ʦʤʠʣʣʘʨ 

ʢʘʪʪʘ ʪʘʲʩʠʨ ʢ˄ʨʩʘʪʘʜʠ. 

4.ʄʦʩ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢ ʥʘʟʘʨʠʷʥʠ ʸʢʠ 

ʥʘʟʘʨʠʷʣʘʨʥʠʥʠ ʪʘʥʣʘʰ. ʊʘʜץʠץʦʪʯʠ ʦʣʘʜʠʛʘʥ 

ʤʘʲʣʫʤʦʪʥʠ ʰʘʨ״ʣʘʰ ʫʯʫʥ ʦʣʜʠʥʜʘʥ 

ʙeʣʛʠʣʘʥʛʘʥ ʤʦʜeʣʣʘʨ ʤʘʚʞʫʜ ʵʤʘʩ. ɹʠʨʦץ, 

ʐʫʣɹʮ ʪʘʲʢʠʜʣʘʛʘʥʠʜeʢ, ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠʥʛ 

ʩʠʬʘʪʠ, ʙʦʰץʘ ʞʠ״ʘʪʣʘʨ ץʘʪʦʨʠ, ʠʣʤʠʡ 

ʞʠ״ʘʪʜʘʥ ʪʘʩʜʠץʣʘʥʛʘʥ ץʘʪʲʠʡ ʥʘʟʘʨʠʷʥʠ 

ʪʘʥʣʘʰʛʘ ʙʦסʣʠץ ʙ˄ʣʘʜʠ[12]. 

5.ʄʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ ˄ʟʠ ʫʯʫʥ ʪʠʣʛʘ 

ʢʠʨʠʰʠʛʘ ʠʟʥ ʙeʨʠʰ. ɹʠʨ ʥeʯʪʘ ʤʘʥʙʘʣʘʨʜʘʥ 

ʦʣʠʥʛʘʥ ʪʫʨʣʠ ʭʠʣ ʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ 

ʙʠʣʘʥ ʠʰʣʘʰʜʘ ʥʦʤʫʚʦʬʠץʣʠʢʢʘ ʜʫʯ ʢeʣʠʰ 

ʦʜʘʪʠʡ ״ʦʣʜʠʨ[13]. ʋʰʙʫ ʥʦʤʫʚʦʬʠץʣʠʢʣʘʨ 

ʢʠʯʠʢ ʸʢʠ ʢʘʪʪʘ ʙ˄ʣʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ, ʫʣʘʨ ʪʫסʠʣʛʘʥ 

ʩʘʥʘ ʸʢʠ ˄ʣʠʤ ʩʘʥʘʩʠ, ʙʦʣʘʣʠʢ ʪʘʞʨʠʙʘʩʠ, ʠʰ 

 ʦʜ ʤʘʩʘʣʘʣʘʨʠʜʘʛʠץʦʜ ʚʘ ʵʲʪʠץʘʸʪʠ, ʵʲʪʠ״

ʬʘʨץʣʘʨʛʘ ʪʘʘʣʣʫץʣʠʜʠʨ. ʋʰʙʫ ץʘʨʘʤʘ-

 ʣʠʢʣʘʨʥʠ ʙʘʨʪʘʨʘʬץʘʨʰʠʣʠʢʣʘʨ ʚʘ ʥʦʤʫʚʦʬʠץ

ʵʪʠʰ ʫʯʫʥ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢ ʜʘʣʠʣʣʘʨ 

ʫʩʪʫʥ ʙ˄ʣʠʰʠʛʘ ʠʤʢʦʥ ʙeʨʠʰ ʫʯʫʥ ʘʥʠץ 

ʤʘʲʣʫʤʦʪ ʤʘʥʙʘʣʘʨʠʛʘ ʠʰʦʥʠʰ ʸʢʠ ʨʦʟʠ 

ʙ˄ʣʤʘʩʣʠʢ ʫʯʫʥ ʘʩʦʩʣʘʨʥʠ ʠʰʣʘʙ ʯʠץʠʰʠ 

ʢeʨʘʢ[11]. 

6.ɶʨʛʘʥʠʣʘʸʪʛʘʥ ʤʘʚʟʫʛʘ ʤʦʩ ʢeʣʘʜʠʛʘʥ 

ʩʘʚʦʣʣʘʨʥʠ ʙeʨʠʰ. ɹʫ ʩʘʚʦʣʣʘʨ ʪʘʥʣʘʥʛʘʥ 

ʥʘʟʘʨʠʷʛʘ ʙʦϤʣʠϨ ʙ˄ʣʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ. ׳ʘʨ ʙʠʨ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬ ʪʘʜץʠץʦʪʥʠ ˄ʟʠ ʦʯʤʦץʯʠ ʙ˄ʣʛʘʥ 

ʪʘʭʤʠʥʣʘʨ ʚʘ ʩʘʚʦʣʣʘʨ ʙʠʣʘʥ ʙʦʰʣʘʡʜʠ. ɹʫ 

ʩʘʚʦʣʣʘʨ ʚʘ ʛʠʧʦʪeʟʘʣʘʨ ʬʘץʘʪ ʪʘʜץʠץʦʪʯʠ ʸʢʠ 

ʢeʥʛ ʞʘʤʦʘʪʯʠʣʠʢʥʠ ץʠʟʠץʪʠʨʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ. 

ɹʘʲʟʠ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʤʫʘʣʣʠʬʣʘʨʠ ʫʰʙʫ 

ʤʘʚʟʫ ʙ˄ʡʠʯʘ ʪ˄ʣʠץ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ 

ʪ˄ʧʣʘʥʛʘʥʜʘʥ ʩ˄ʥʛ ʪʘʜץʠץʦʪ ʩʘʚʦʣʣʘʨʠ ʚʘ 

ʛʠʧʦʪeʟʘʣʘʨʠʥʠ ʰʘʢʣʣʘʥʪʠʨʠʰʥʠ ʙʦʰʣʘʰ 

ʷʭʰʠʨʦץ ʜeʙ ʪʘʲʢʠʜʣʘʡʜʠʣʘʨ, ʯʫʥʢʠ 

ʪʘʜץʠץʦʪʯʠ ץʘʥʜʘʡ ʩʘʚʦʣʣʘʨʥʠ ʙeʨʠʰʥʠ ʘʥʠץ 

ʙʠʣʠʙ ʦʣʘʜʠ. ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬ ץʘʯʦʥ ʛʠʧʦʪeʟʘʣʘʨ 

ʚʘ ʪʘʜץʠץʦʪ ʩʘʚʦʣʣʘʨʠʥʠ ʰʘʢʣʣʘʥʪʠʨʠʰʥʠ 

ʙʦʰʣʘʰʠʜʘʥ ץʘʪʲʠ ʥʘʟʘʨ, ʘʩʦʩʠʡ ʥʘʨʩʘ 

ʛʠʧʦʪeʟʘʣʘʨ ʤʘʚʟʫ ʙ˄ʡʠʯʘ ʩʧeʢʫʣʷʪʠʚ ʙ˄ʣʛʘʥ 

ʩʘʚʦʣʣʘʨʛʘ ʞʘʚʦʙ ʙeʨʠʰʛʘ ʪʘʡʸʨ ʙ˄ʣʠʰʠ 

ʢeʨʘʢ. ʍʫʜʜʠ ʰʫʥʜʘʡ, ʩ˄ʨʘʣʘʜʠʛʘʥ ʩʘʚʦʣʣʘʨ 

 ʠʰʠץʣʣʘʥʠʣʘʜʠʛʘʥ ʥʘʟʘʨʠʷʜʘʥ ʢeʣʠʙ ʯʠ˄ץ ʘʤ״

ʢeʨʘʢ. ɹʫ ʙʠʣʘʥ ʪʘʜץʠץʦʪʯʠ ʪʘʜץʠץʦʪʥʠʥʛ 

ʠʰʦʥʯʣʠʣʠʛʠʥʠ ʪʘʲʤʠʥʣʘʡʜʠʛʘʥ ʪʠʟʠʤʣʠ 

ʸʥʜʘʰʫʚʥʠ ˄ʨʥʘʪʘʜʠ[11].  

7.ʂʦʜʣʘʰ ʩʪʨʘʪeʛʠʷʣʘʨʠ ʚʘ ʰʫʥʛʘ ʢ˄ʨʘ 

ʢʦʜʣʘʰ. ʉʠʬʘʪʣʠ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ ʥʘʪʠʞʘʣʘʨʠ 

ʤʘʪʥʜʘʥ ʢeʣʠʙ ʯʠץʤʘʡʜʠ; ʘʢʩʠʥʯʘ, ʫʣʘʨ 

ʪʘʜץʠץʦʪ ʩʘʚʦʣʣʘʨʠʛʘ ʞʘʚʦʙ ʙeʨʘʜʠʛʘʥ ʠʟʯʠʣ 

 ʠʰ ʫʯʫʥ ʘʩʦʩʠʡץʠʢʦʷʣʘʨʥʠ ʠʰʣʘʙ ʯʠ״

ʵʣeʤeʥʪʣʘʨʥʠ ʘʥʠץʣʘʰ ʫʯʫʥ ʘʩʦʩʣʘʰʥʠ ʪʘʣʘʙ 

 ʠʣʘʜʠ. ʐʫʥʠʥʛ ʫʯʫʥ ʢʦʜʣʘʨ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠץ

ʪʠʟʠʤʣʘʰʪʠʨʠʣʛʘʥ ʪʘʨʟʜʘ ʪʫʟʠʰ ʚʘ ʪʘ״ʣʠʣ 

 ʠʣʠʰ ʫʯʫʥ ʠʰʣʘʪʠʣʘʜʠ. ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʜʘץ

 ʘʥʜʘʡ ʢʦʜʣʘʰ ʚʘ ʥʠʤʘʥʠ ʢʦʜʣʘʰ ʙ˄ʡʠʯʘץ

 ʘʨʦʨʣʘʨ ʪʦʧʠʣʤʘʣʘʨʥʠʥʛ ʷʢʫʥʠʡ ʪʫʟʠʣʠʰʠʛʘץ

ʩeʟʠʣʘʨʣʠ ʪʘʲʩʠʨ ʢ˄ʨʩʘʪʘʜʠ. ɸʥʲʘʥʘʚʠʡ, 

ʢʦʜʣʘʰʥʠʥʛ ʠʜeʘʣ ʫʩʫʣʠ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ 

ʪ˄ʧʣʘʤʠʛʘ ʪʘʷʥʠʰʥʠ ˄ʟ ʠʯʠʛʘ ʦʣʘʜʠ. ɹʫʥʛʘ 

ʪʘʜץʠץʦʪʯʠʥʠʥʛ ʣʫסʘʪ ʚʘ ʤʘʚʟʫʣʘʨʠʜʘʥ 

ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ˄ʨʥʠʛʘ ʤʘʚʟʫʥʠʥʛ ʪʫʨʣʠ 

ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ ʤʘʥʙʘʣʘʨʠʜʘ ʪʦʧʠʣʛʘʥ ʠʙʦʨʘʣʘʨ 

ʚʘ ʘʪʘʤʘʣʘʨʜʘʥ ʢʦʜʣʘʨ ʷʨʘʪʠʰ ʢʠʨʘʜʠ. 

ʂ˄ʧʛʠʥʘ ץʘʨʘʰʣʘʨʜʘ ʢʦʜʣʘʨ ʫʣʘʨʜʘʛʠ 

 ʦʣʜʘ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ״ ʘʪʥʠ ʘʢʩ ʵʪʪʠʨʛʘʥץʠץʘ״

 .ʠʥ ʪʫʨʘʜʠץʦʷʣʘʨʠʛʘ ʷס

8.ɼʠʩʧʣeʡ ʬʦʨʤʘʪʣʘʨʠʥʠ ʪʘʥʣʘʰ. 

ʀʟʣʘʥʠʰʣʘʨ ʪʘʨʪʠʙʛʘ ʩʦʣʠʥʘʸʪʛʘʥʜʘ, ʙʠʨʠʥʯʠ 

ʥʘʚʙʘʪʜʘ, ʫʣʘʨʥʠʥʛ ˄ץʫʚʯʠʣʘʨʛʘ ץʘʥʜʘʡ ʪʘץʜʠʤ 

ʵʪʠʣʠʰʠ ״ʘץʠʜʘ ˄ʡʣʘʰ ʢeʨʘʢ. ʊʘץʜʠʤʦʪ 

ʬʦʨʤʘʪʠ ʪʘʜץʠץʦʪ ʥʘʪʠʞʘʣʘʨʠʛʘ ʪʘʲʩʠʨ 

 ʠʤ ʤʘʩʘʣʘʣʘʨʜʘʥ״ʦʪʜʘʛʠ ʤʫץʠץʠʣʠʰʠ ʚʘ ʪʘʜץ

ʭʘʙʘʨʜʦʨʣʠʢʥʠ ʦʰʠʨʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ. ʐʫʥʜʘʡ 
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 ʫʚʯʠʣʘʨץ˄ ʠʢʦʷʥʠ״ ʜʠʤʦʪ ʬʦʨʤʘʪʠץʠʣʠʙ, ʪʘץ

ʫʯʫʥ ʤʘʥʪʠץʠʡ ʪʘʨʟʜʘ ʪʘʰʢʠʣ ץʠʣʠʰʠ ʢeʨʘʢ. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʦʧʠʣʤʘʣʘʨʥʠ ʪʘץʜʠʤ 

ʵʪʠʰʥʠʥʛ ʢ˄ʧʣʘʙ ʸʥʜʘʰʫʚʣʘʨʠ ʤʘʚʞʫʜ. 

ʄʘʩʘʣʘʥ, ʤʘʪʥʥʠʥʛ ʢʘʪʪʘ ץʠʩʤʣʘʨʠʥʠ 

ʩʘʨʣʘʚ״ʘʣʘʨʛʘ ʛʫʨʫ״ʣʘʰ ʸʢʠ ʛʨʘʬʠʢʣʘʨ, 

ʞʘʜʚʘʣʣʘʨ ʚʘ ʨʘץʘʤʣʘʨ ʢʘʙʠ ʬʦʨʤʘʪʣʘʨʥʠ 

 .ʘʣʠ ʤʘʪʥʜʘʥ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ[10]ץʰʠʰ ʦʨ˄ץ

9.ʂʦʜʣʘʰʥʠ ʜʠʩʧʣeʡ ʬʦʨʤʘʪʠ ʙʠʣʘʥ 

ʠʥʪeʛʨʘʮʠʷʣʘʰ. ɼʠʩʧʣeʡ ʬʦʨʤʘʪʠ ʚʘ ʢʦʜʣʘʰ 

ʪ˄סʨʠʩʠʜʘ ץʘʨʦʨ ץʘʙʫʣ ץʠʣʛʘʥʜʘʥ ʩ˄ʥʛ, ʘʩʦʩʠʡ 

ʵʲʪʠʙʦʨ ʢʦʜʣʘʨʥʠ ʜʠʩʧʣeʡ ʬʦʨʤʘʪʠʛʘ 

ʙʠʨʣʘʰʪʠʨʠʰʛʘ ˄ʪʘʜʠ. ʐʫ ʥʫץʪʘʜʘ, ʦʣʜʠʥʛʠ 

ʙʦʩץʠʯʣʘʨʛʘ, ʭʫʩʫʩʘʥ, ʪʘʜץʠץʦʪʯʠ ʪʘʜץʠץʦʪ 

ʩʘʚʦʣʣʘʨʠ ʚʘ ʛʠʧʦʪeʟʘʣʘʨʠʥʠ ʰʘʢʣʣʘʥʪʠʨʛʘʥ 5 

ʚʘ 6-ʙʦʩץʠʯʣʘʨʛʘ ʤʫʨʦʞʘʘʪ ץʠʣʠʰ ʞʫʜʘ 

ʤʫ״ʠʤʜʠʨ. ʏʫʥʢʠ ʫ ʤʘʲʣʫʤʦʪʥʠ ץʠʟʠץʪʠʨʛʘʥ 

ʩʦ״ʘʣʘʨʥʠ ʙeʣʛʠʣʘʙ ʙeʨʘʜʠʛʘʥ ʪʘʨʟʜʘ ʪʘʨʪʠʙʛʘ 

ʩʦʣʠʰʛʘ ʸʨʜʘʤ ʙeʨʘʜʠ. 

10.ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠ ʸʟʠʰ. ɹʫ ʦʜʘʪʜʘ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬ ʪʘʜץʠץʦʪʥʠʥʛ ʙʘʨʯʘ ץʠʩʤʣʘʨʠʥʠ 

ʙʠʨʣʘʰʪʠʨʘʜʠʛʘʥ ʙʦʩץʠʯʜʠʨ. ʐʫʥʠʥʛʜeʢ, 

ʪʘʜץʠץʦʪʯʠʥʠʥʛ ʠʞʦʜʠʡ ʠʥʪʠʣʠʰʣʘʨʠ ʶʟʘʛʘ 

ʯʠץʘʜʠʛʘʥ ʙʦʩץʠʯʜʠʨ. ʋʰʙʫ ʞʘʨʘʸʥ 

ʪʘʜץʠץʦʪʯʠ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ ʩʠʥʯʢʦʚʣʠʢ ʙʠʣʘʥ 

˄ʟʛʘʨʪʠʨʠʙ, ʪʘ״ʣʠʣ ץʠʣʛʘʥʜʘʥ ʢeʡʠʥʛʠʥʘ 

ʙʦʰʣʘʥʠʰʠ ʢeʨʘʢ, ʘʤʤʦ ʙʘʲʟʠ ״ʦʣʣʘʨʜʘ ʸʟʠʰ 

ʧʘʡʪʠʜʘ ʢ˄ʧʨʦץ ʷʥʛʠ ʜʘʣʠʣʣʘʨ ʚʘ ʘʩʦʩʠʡ 

ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨ ʪʘʣʘʙ ץʠʣʠʥʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ. ɪʟʤʘ 

ʨʘʚʠʰʜʘ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬ ʘʥʠץ ʢʠʨʠʰʜʘʥ 

ʙʦʰʣʘʰʠ, ʤʘʚʟʫʥʠ ʪʘʲʨʠʬʣʘʰ, ʥʠʤʘ ˄ʟʠʛʘ 

ʭʦʩʣʠʛʠʥʠ ʚʘ ʥʠʤʘ ʫʯʫʥ ʫʣʘʨ ʙ˄ʡʠʯʘ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪ ʤʫ״ʠʤʣʠʛʠʥʠ 

ʪʘʲʨʠʬʣʘʰ ʢʫʪʠʣʘʜʠ. ʂʠʨʠʰ ץʠʩʤʠʜʘ ʤʘʚʟʫʛʘ 

ʪʘʪʙʠץ ʵʪʠʣʘʜʠʛʘʥ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢ ʥʘʟʘʨʠʷʣʘʨ ״ʘʤ 

ʙʘʸʥ ץʠʣʠʥʠʰʠ ʚʘ ʪʘʚʩʠʬʣʘʥʠʰʠ ʢeʨʘʢ. ʐʫʥʠ 

ʙʠʣʠʰ ʢeʨʘʢʢʠ, ʫʰʙʫ ʙʦʩץʠʯʥʠʥʛ ʩʠʬʘʪʠ ʢ˄ʧ 

ʞʠ״ʘʪʜʘʥ ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ ʡʠסʠʰ ʧʘʡʪʠʜʘʛʠ 

ʠʰʠʛʘ ʚʘ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʥʠʥʛ ʠʞʦʜʠʡ ʸʟʠʰ 

 .ץʣʠסʦʙʠʣʠʷʪʠʛʘ ʙʦץ

11.ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠ ʢ˄ʨʠʙ ʯʠϨʠʰ. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ ״ʘץʠץʘʪʛʘ ʠʰʦʨʘ 

 ʘʤʠʷʪʛʘ ʵʛʘ ʵʤʘʩ. ʐʫ״ʠʣʠʰ ʫʯʫʥ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢ ʘץ

ʩʘʙʘʙʣʠ, ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬ ʫʯʫʥ ˄ʟ 

ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʠʥʠ ʪʦʧʠʣʤʘʣʘʨ ʪʘʜץʠץʦʪ 

ʩʘʚʦʣʣʘʨʠʛʘ ʙeʨʛʘʥʣʠʛʠʥʠ ʪeʢʰʠʨʠʰ 

ʤʫ״ʠʤʜʠʨ. ɹʫʥʜʘʥ ʪʘʰץʘʨʠ, ʪʘʜץʠץʦʪʯʠ ʙʦʰץʘ 

ʤʫץʦʙʠʣ ʪʫʰʫʥʪʠʨʠʰʣʘʨ ʤʘʚʞʫʜʣʠʛʠʥʠ 

ʙʠʣʠʰ ʫʯʫʥ ʫʰʙʫ ʤʘʚʟʫ ʙ˄ʡʠʯʘ ˄ʟ ʭʫʣʦʩʘʩʠʥʠ 

 .ʜʠʨץʩʘʜʛʘ ʤʫʚʦʬʠץʠʰʠ ʤʘץʘʡʪʘ ʢ˄ʨʠʙ ʯʠץ

ɹʫʥʜʘʡ ״ʦʣʜʘ, ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʤʘʚʟʫ ʙ˄ʡʠʯʘ 

ʩ˄ʟʣʦʚʯʠʥʠʥʛ ʪʘʣץʠʥʠʛʘ ʪʘʲʩʠʨ ץʠʣʠʰʠ 

ʤʫʤʢʠʥ ʙ˄ʣʛʘʥ ˄ʟʠʛʘ ʭʦʩ ʰʘʭʩʠʡ ״ʠʩ-ʪʫʡסʫʣʘʨ 

ʤʫʚʦʟʘʥʘʪʠʛʘ ״ʘʤ ʵʲʪʠʙʦʨ ץʘʨʘʪʠʰ ʣʦʟʠʤ 

ʙ˄ʣʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ.  

12.ʊʘʜϨʠϨʦʪʥʠ ʙʘϲʦʣʘʰ. 

ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪ ʪeʛʠʰʣʠ ʪʘʨʟʜʘ 

˄ʪʢʘʟʠʣʛʘʥʣʠʛʠʥʠ ʘʥʠץʣʘʰ ʫʯʫʥ ʷʢʫʥʠʡ 

ʠʤʪʠ״ʦʥ ʙʦʰץʘ ʪʘʜץʠץʦʪʯʠʣʘʨ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ 

ʠʪeʨʘʪʠʚ ʞʘʨʘʸʥʛʘ ʯʘץʠʨʫʚʜʠʨ. ʋʣʘʨʥʠʥʛ 

ʬʠʢʨʠʛʘ ʢ˄ʨʘ, ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ 

ʪʫʟʠʣʛʘʥʜʘ, ץʘʡʩʠ ʰʘʨ״ʣʘʨ ʤʘʚʞʫʜ ʬʘʢʪʣʘʨ 

ʙʠʣʘʥ ʵʥʛ ʷʭʰʠ ʪʘʩʜʠץʣʘʥʛʘʥʣʠʛʠʥʠ 

 ʣʘʰʣʘʨʠץʣʦʚʯʠʣʘʨ ʘʥʠ״ʫʚʯʠʣʘʨ ʸʢʠ ʰʘʨץ˄

ʢeʨʘʢ. ɹʫʥʜʘʥ ʪʘʰץʘʨʠ, ״ʘʨ ץʘʥʜʘʡ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪʥʠʥʛ 

ʠʰʦʥʯʣʠʣʠʛʠʥʠ ʪʘʲʤʠʥʣʘʰ ʫʯʫʥ ʪʘʜץʠץʦʪ 

ʞʘʨʘʸʥʠʜʘ ץ˄ʣʣʘʥʠʣʠʰʠ ʤʫʤʢʠʥ ʙ˄ʣʛʘʥ ʪʫʨʣʠ 

ʩʪʨʘʪeʛʠʷʣʘʨʥʠ ʪʘʲʢʠʜʣʘʡʜʠ. ɹʫʥʛʘ ʦʙʲeʢʪ 

ʪʘʨʠʭʠ ʚʘ ʠʞʪʠʤʦʠʡ-ʤʘʜʘʥʠʡ ʢʦʥʪeʢʩʪʥʠ 

ʷʭʰʠ ʪʫʰʫʥʠʰʥʠ ʪʘʲʤʠʥʣʘʰ, ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ 

ʩʘʨʘʣʘʰ ʚʘ ʢʦʜʣʘʰ ʙ˄ʡʠʯʘ ʙeʣʛʠʣʘʥʛʘʥ 

ʢ˄ʨʩʘʪʤʘʣʘʨʛʘ ʨʠʦʷ ץʠʣʠʰ, ʩʪʘʪʠʩʪʠʢ 

ʫʤʫʤʣʘʰʪʠʨʠʰʜʘʥ ʢ˄ʨʘ ʘʥʘʣʠʪʠʢ 

ʫʤʫʤʣʘʰʪʠʨʠʰʛʘ ʠʥʪʠʣʠʰ, ʷʢʫʥʠʡ ʣʦʡʠ״ʘ 

ʙ˄ʡʠʯʘ ʤʘʲʣʫʤʦʪ ʙeʨʫʚʯʠ ʩʠʬʘʪʠʜʘ 

ʩʫʙʲeʢʪʥʠʥʛ ʦʠʣʘ ʘʲʟʦʩʠʜʘʥ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ, 

ʰʫʥʠʥʛʜeʢ, ʙʘʨʯʘ ʪʦʧʠʣʤʘʣʘʨ ʩʧeʢʫʣʷʪʠʚ 

ʵʢʘʥʣʠʛʠʥʠ ʪʘʥ ʦʣʠʰ ʢʠʨʘʜʠ. ɹʦʰץʘ 

ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʜʘ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʥʠ 

ʙʘ״ʦʣʘʰʥʠʥʛ ʤʫʤʢʠʥ ʙ˄ʣʛʘʥ ʫʩʫʣʣʘʨʠ 

ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʥʠ 

ʯeʢʣʘʰ, ʤʘʲʣʫʤʦʪʣʘʨʥʠ ʩʘʨʘʣʘʰ ʚʘ 

 ,ʙeʣʛʠʣʘʰ ץʘʨʪʠʨʠʰ ʫʩʫʣʣʘʨʠʥʠ ʘʥʠץʠʩץ

ʤʫʤʢʠʥ ʙ˄ʣʛʘʥ ʥʦʪ˄סʨʠʣʠʢʥʠ ʪʘʥ ʦʣʠʰ ʚʘ 

ʤʘʜʘʥʠʷʪʣʘʨʘʨʦ ʤʫʘʤʤʦʣʘʨʜʘʥ ʭʘʙʘʨʜʦʨ 

ʙ˄ʣʠʰ ʢʘʙʠ ʢ˄ʨʩʘʪʤʘʣʘʨ ʢeʣʪʠʨʠʣʛʘʥ. 

ʅʦʛʠʨʦʥʣʠʛʠ ʙʦʨ ʰʘʭʩʣʘʨʥʠʥʛ ״ʘʸʪʠ, 

ʨʫ״ʠʡ ʩʘʣʦʤʘʪʣʠʛʠ ʚʘ ʠʞʪʠʤʦʠʡ ʠʥʪeʛʨʘʮʠʷʩʠ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷ ʬʘʥʠ ʫʯʫʥ ʜʦʣʟʘʨʙ ʡ˄ʥʘʣʠʰʣʘʨʜʘʥ 

 ʘʸʪʠʜʘ ʪʫʨʣʠ״ ʠʩʦʙʣʘʥʘʜʠ. ʅʦʛʠʨʦʥʣʠʢ ʠʥʩʦʥ״

ʪ˄ʩʠץʣʘʨ, ץʠʡʠʥʯʠʣʠʢʣʘʨ ʚʘ ʠʞʪʠʤʦʠʡ 
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ʤʦʩʣʘʰʫʚ ʤʘʩʘʣʘʣʘʨʠʥʠ ʢeʣʪʠʨʠʙ ʯʠץʘʨʘʜʠ. 

ʐʫ ʞʠ״ʘʪʜʘʥ, ʠʥʩʦʥʥʠʥʛ ״ʘʸʪʠʡ 

ʪʘʞʨʠʙʘʣʘʨʠʥʠ ʰʘʭʩʠʡ ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰ ʥʫץʪʘʠ 

ʥʘʟʘʨʠʜʘʥ ʪʘ״ʣʠʣ ץʠʣʠʰ ʫʩʫʣʠ ï 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʘʣʦ״ʠʜʘ ʘ״ʘʤʠʷʪʛʘ ʵʛʘ. 

ʅʦʛʠʨʦʥʣʠʢʢʘ ʜʦʠʨ ״ʘʸʪʠʡ ʚʦץeʘʣʘʨʥʠ ʪʘ״ʣʠʣ 

 ʠʡ ʯʠʜʘʤʣʠʣʠʛʠʥʠ״ʠʣʠʰ ʰʘʭʩʥʠʥʛ ʨʫץ

ʢʫʯʘʡʪʠʨʘʜʠ. ʇʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ ʦʨץʘʣʠ ʠʥʩʦʥ 

 ʘʥʜʘʡ eʯʠʤ ʪʦʧʛʘʥʠ ʚʘץ ʠʡʠʥ ʚʘʟʠʷʪʣʘʨʜʘץ

 .ʘʡʩʠ ʦʤʠʣʣʘʨ ʫʥʛʘ ʸʨʜʘʤ ʙeʨʛʘʥʠʥʠ ʘʥʛʣʘʡʜʠץ

ɹʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘ״ʣʠʣ ʠʥʩʦʥʥʠʥʛ ʞʘʤʠʷʪʜʘ ʪʫʪʛʘʥ 

˄ʨʥʠʥʠ ʚʘ ʘʪʨʦʬʜʘʛʠʣʘʨ ʙʠʣʘʥ ʤʫʥʦʩʘʙʘʪʠʥʠ 

ʢ˄ʨʩʘʪʠʙ ʙeʨʘʜʠ. ɹʫ ʵʩʘ ʠʞʪʠʤʦʠʡ ץ˄ʣʣʘʙ-

 ʫʚʚʘʪʣʘʰ ʪʠʟʠʤʠʥʠ ʪʘʢʦʤʠʣʣʘʰʪʠʨʠʰʜʘץ

ʤʫ״ʠʤ ʘ״ʘʤʠʷʪʛʘ ʵʛʘ. 

ʍʋʃʆʉɸ. ʅʦʛʠʨʦʥʣʠʛʠ ʙʦʨ ʰʘʭʩʣʘʨ 

ʙʠʦʛʨʘʬʠʷʩʠʥʠ ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʢ ʪʘ״ʣʠʣ ץʠʣʠʰ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ ʫʯʫʥ ʙʦʡ ʤʘʪeʨʠʘʣ 

ʤʘʥʙʘʠ ״ʠʩʦʙʣʘʥʘʜʠ. ʐʫ ʙʠʣʘʥ ʙʠʨʛʘ, 

ʘʤʘʣʠʸʪʜʘ ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʵ״ʪʠʸʞʣʘʨʠʛʘ ʤʦʩ 

ʨeʘʙʠʣʠʪʘʮʠʷ ʚʘ ʠʞʪʠʤʦʠʡ ץ˄ʣʣʘʙ-ץʫʚʚʘʪʣʘʰ 

ʜʘʩʪʫʨʣʘʨʠʥʠ ʠʰʣʘʙ ʯʠץʠʰʛʘ ʭʠʟʤʘʪ ץʠʣʘʜʠ. 

ʅʦʛʠʨʦʥ ʰʘʭʩʣʘʨ ״ʘʸʪʠʜʘ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʥʠʥʛ ˄ʨʥʠ ʙeץʠʸʩʜʠʨ. ʋ 

ʰʘʭʩʥʠʥʛ ʰʘʭʩʠʡ ʪʘʞʨʠʙʘʣʘʨʠʥʠ ʪeʨʘʥ 

ʘʥʛʣʘʰʛʘ, ʠʞʪʠʤʦʠʡ ʤʦʩʣʘʰʫʚʠʥʠ 

ʢʫʯʘʡʪʠʨʠʰʛʘ, ʤʘʲʥʘʚʠʡ ʢʫʯ ʚʘ ʤʦʪʠʚʘʮʠʷ 

ʤʘʥʙʘʠ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʭʠʟʤʘʪ ץʠʣʘʜʠ. ʀʣʤʠʡ 

ʞʠ״ʘʪʜʘʥ ʵʩʘ ʥʦʛʠʨʦʥʣʠʢ ʤʘʩʘʣʘʣʘʨʠʥʠ ʷʥʛʠ 

ʥʫץʪʘʠ ʥʘʟʘʨʜʘʥ ʸʨʠʪʠʰ ʠʤʢʦʥʠʥʠ ʙeʨʘʜʠ. 

ʅʦʛʠʨʦʥʣʠʛʠ ʙʦʨ ʰʘʭʩʣʘʨʥʠʥʛ ״ʘʸʪʠʥʠ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʢ ʞʠ״ʘʪʜʘʥ ˄ʨʛʘʥʠʰ ʫʯʫʥ 

ʧʩʠʭʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷʜʘʥ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰ ʶʨʪʠʤʠʟ 

ʦʣʠʤʣʘʨʠ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʢʘʤ ʪʘʪʙʠץ ʵʪʠʣʛʘʥʠʥʠ 

 ʘʜʘ ʢ˄ʧʣʘʙ״ʠʩʦʙʛʘ ʦʣʘʜʠʛʘʥ ʙ˄ʣʩʘʢ, ʙʫ ʩʦ״

ʠʣʤʠʡ ʠʟʣʘʥʠʰʣʘʨ ץʠʣʠʥʠʰʠ ʟʘʨʫʨ, ʜeʛʘʥ 

ʭʫʣʦʩʘʛʘ ʢeʣʜʠʢ. 
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INNOVATSION YONDASHUV ASOSIDA 

TALABALARNI SPORT MASHGóULOTLARIGA 

KOMPL ɽKS TAYYORLASH T ɽXNOLOGIYASI   
1Daniyʝva Yarkin Choriyʝvna, Tʝrmiz davlat univʝrsitʝti pʝdagogika 

fanlari nomzodi, dotsʝnt 
2Xakimova Nargiza Urokovna, Tʝrmiz davlat univʝrsitʝti 

 

THɽ TɽCHNOLOGY OF COMPLɽX PRɽPARATION 

OF STUDɽNTS FOR SPORTS TRAINING BASɽD ON 

AN INNOVATIVɽ APPROACH 
1Daniʝva Yarkin Choriʝvna, Tʝrmʝz Statʝ Univʝrsity Candidatʝ of 

Pʝdagogical Sciʝncʝs, Associatʝ Profʝssor 
2Xakimova Nargiza Urokovna, Tʝrmiz Statʝ Univʝrsity Tʝachʝr of 

thʝ Dʝpartmʝnt of Physical ɽducation and Sports Gamʝs 

 

ʊɽʍʅʆʃʆɻʀʗ ʂʆʄʇʃɽʂʉʅʆʁ ʇʆɼɻʆʊʆɺʂʀ 

ʉʊʋɼɽʅʊʆɺ ʂ ʉʇʆʈʊʀɺʅʆʁ ʊʈɽʅʀʈʆɺʂɽ ʅɸ 

ʆʉʅʆɺɽ ʀʅʅʆɺɸʎʀʆʅʅʆɻʆ ʇʆɼʍʆɼɸ 
1ɼʘʥʠʝʚʘ ʗʨʢʠʥ ʏʦʨʠʝʚʥʘ, ʊʝʨʤʝʟʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʜʦʮʝʥʪ 

Xakimova Nargiza Urokovna, ʊʝʨʤʝʟʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ʢʘʬʝʜʨʳ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʩʧʦʨʪʠʚʥʳʭ ʠʛʨ 

 

Annotatsiya: Ushbu maqola talabalarni innovatsion 

yondashuvdan foydalangan holda sport mashgóulotlariga har 

tomonlama tayyorlash tʝxnologiyasini ishlab chiqish va tadqiq qilishga 

bagóishlangan. Talabalarning sport bilan shugóullanishi ularning 

jismoniy va psixologik rivojlanishining muhim jihati boólib, sogólom 

turmush tarzini shakllantirishga yordam bʝradi. Maqolada komplʝks tayyorgarlikning asosiy nazariy 

jihatlari koórib chiqiladi, shuningdʝk, sport mashgóulotlari jarayonida mavjud yondashuvlar tahlil qilinadi. 

Sport tayyorgarligida zamonaviy tʝxnologiyalar, innovatsion mashgóulot mʝtodlari va mashgóulotlar 

jarayonini qoóllab-quvvatlash vositalaridan foydalanish kabi innovatsiyalarning oórni masalasiga alohida 

ʝôtibor qaratilmoqda. 

Kalit soózlar: komplʝks tayyorgarlik, sport mashgóulotlari, talabalar, innovatsion yondashuv, yʝngil 

atlʝtika, virtual rʝallik, biomʝtrik tizimlar. 

Annotation: This articlʝ is dʝvotʝd to thʝ dʝvʝlopmʝnt and rʝsʝarch of tʝchnology for thʝ 

comprʝhʝnsivʝ prʝparation of studʝnts for sports training using an innovativʝ approach. Sports training of 

studʝnts is an important aspʝct of thʝir physical and psychological dʝvʝlopmʝnt, and also contributʝs to thʝ 
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formation of a hʝalthy lifʝstylʝ. Thʝ papʝr discussʝs thʝ main thʝorʝtical aspʝcts of intʝgratʝd training, and 

also analyzʝs ʝxisting approachʝs to thʝ training procʝss. Particular attʝntion is paid to thʝ rolʝ of 

innovations in sports training, such as thʝ usʝ of modʝrn tʝchnologiʝs, innovativʝ training mʝthods and 

mʝans of supporting thʝ training procʝss. 

Kʝy words: intʝgratʝd training, sports training, studʝnts, innovativʝ approach, athlʝtics, virtual 

rʝality, biomʝtric systʝms. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ʅʘʩʪʦʷʱʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ 

ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʢ ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʡ ʪʨʝʥʠʨʦʚʢʝ ʩ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʛʦ 

ʧʦʜʭʦʜʘ. ʉʧʦʨʪʠʚʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʩʪʫʜʝʥʪʦʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʘʞʥʳʤ ʘʩʧʝʢʪʦʤ ʠʭ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʟʜʦʨʦʚʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʞʠʟʥʠ. ɺ 

ʨʘʙʦʪʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʘʩʧʝʢʪʳ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʘʥʘʣʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʧʦʜʭʦʜʦʚ ʢ ʪʨʝʥʠʨʦʚʦʯʥʦʤʫ ʧʨʦʮʝʩʩʫ. ʆʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ 

ʫʜʝʣʷʝʪʩʷ ʨʦʣʠ ʠʥʥʦʚʘʮʠʡ ʚ ʩʧʦʨʪʠʚʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʳʭ ʤʝʪʦʜʦʚ ʪʨʝʥʠʨʦʚʢʠ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʪʨʝʥʠʨʦʚʦʯʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ, ʩʧʦʨʪʠʚʥʘʷ ʪʨʝʥʠʨʦʚʢʘ, ʩʪʫʜʝʥʪʳ, 

ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ, ʣʝʛʢʘʷ ʘʪʣʝʪʠʢʘ, ʚʠʨʪʫʘʣʴʥʘʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʴ, ʙʠʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʩʠʩʪʝʤʳ. 

 

KIRISH. Sport va jismoniy faollik 

zamonaviy jamiyatda sogólom turmush tarzini 

targóib qilish va hayot sifatini yaxshilashda muhim 

oórin tutadi. Talabalarning sport bilan 

shugóullanishi alohida ahamiyatga ʝga, chunki bu 

nafaqat ularning jismoniy rivojlanishiga yordam 

bʝradi, balki maqsadlarga ʝrishishda intizomli va 

masôuliyatli yondashuvni shakllantiradi. 

Mazkur tadqiqot natijalari talabalarni 

sportga tayyorlash amaliyotini boyitish, jismoniy 

faollik darajasini oshirish, shuningdʝk, yoshlar 

oórtasida sogólom turmush tarzini shakllantirishga 

xizmat qilishi kutilmoqda. Talabalarni 

tayyorlashga innovatsion yondashuv yʝngil 

atlʝtika boóyicha optimal natijalarga ʝrishadi va 

ʝhtimol, boshqa sport turlariga oótkaziladi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI. Ushbu 

mavzu boóyicha ishlarni oórganish va tahlil qilish 

talabalarning jismoniy tarbiyasida innovatsion 

yondashuvlarning bir nʝchta asosiy yoónalishlarini 

aniqlashga imkon bʝradi: 

1. Jismoniy tarbiya va sport 

mashgóulotlarida innovatsion tʝxnologiyalardan 

foydalanish: 

- Rodkin D.A., Kolpakova ɽ.M. ñJismoniy 

tarbiya va sport mashgóulotlarining innovatsion 

tʝxnologiyalariò. 

- Naskalov V.M., Jhʝrnakova N.I. 

ñUnivʝrsitʝt talabalari jismoniy tarbiyasida 

innovatsion tʝxnologiyalar sogóliqni saqlash usuli 

sifatidaò. 

TADQIQOT MɽTODOLOGIYASI 

quyidagi bosqichlarni oóz ichiga oladi: 

- oórganish vazifasi va maqsadlarini 

bʝlgilash; 

- innovatsion yondashuvlardan foydalangan 

holda yʝngil atlʝtika boóyicha talabalarni har 

tomonlama tayyorlash mavzusi boóyicha 

zamonaviy tadqiqot va adabiyotlarga sharh 

oótkazish; 

- boshqa sport fanlari va sport maktablarida 

muvaffaqiyatli uslub va tʝxnologiyalar tajribasini 

tahlil qilish; 

- tadqiqot ishtirokchilarini tanlash, ularni 

nazorat va ʝkspʝrimʝntal guruhlarga boólish; 

- innovatsion tʝxnologiyani ishlab chiqish, 

talabalarni tayyorlashning innovatsion 

tʝxnologiyasiga kiritiladigan mashqlar majmuasi, 

usul va yondashuvlarni aniqlash, ishlab chiqilgan 

tʝxnologiya doirasida oóquv jarayonining kʝtma-

kʝtligi va davriyligini tavsiflash; 

- tajriba oótkazish; 

- ʝkspʝrimʝntdan oldin va kʝyin 

talabalarning jismoniy tayyorgarligi toógórisida 

maôlumotlarni toóplash, natijalarni statistik usullar 

yordamida tahlil qilish va nazorat guruhi bilan 

solishtirish; 
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- tadqiqot natijalarini sharhlash va 

muhokama qilish. 

TADQIQOT NATIJALARI . 

Yaxshilangan jismoniy tayyorgarlik: 

ʝkspʝrimʝntal guruh nazorat guruhiga nisbatan 

kuch, chidamlilik, tʝzlik va moslashuvchanlikda 

statistik jihatdan sʝzilarli yaxshilanishni koórsatdi. 

Sport koórsatkichlarining yaxshilanishi: 

ʝkspʝrimʝntal guruh talabalari nazorat guruhiga 

nisbatan sport musobaqalarida yuqori natijalarni 

koórsatdilar. Yaxshilangan tʝxnik koónikmalar: 

innovatsion yondashuvlardan foydalanish 

ʝkspʝrimʝntal guruh ishtirokchilariga yʝngil 

atlʝtikaning turli yoónalishlari boóyicha tʝxnik 

koónikmalarini sʝzilarli darajada oshirish imkonini 

bʝrdi. 

Motivatsiya va qoniqishning ortishi: 

Innovatsion tʝxnologiyalar bilan mashgóulot 

oótkazgan talabalar anôanaviy usullarga nisbatan 

yuqori motivatsiya va mashgóulotlardan 

qoniqishni bildirdilar. 

Amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalari 

innovatsion yondashuvlar asosida talabalarni 

yʝngil atlʝtika boóyicha komplʝks tayyorlash 

tʝxnologiyasining samaradorligini tasdiqlaydi. 

Yangi tʝxnologiya sport maktablari, oliy oóquv 

yurtlari va boshqa taôlim muassasalarida 

sportchilarni tayyorlash sifatini oshirish uchun 

tavsiya ʝtilishi mumkin. 

Kʝyingi tadqiqotlar: Yangi tʝxnologiyaning 

uzoq muddatli natijalarini tasdiqlash uchun 

koóproq ishtirokchilar bilan va uzoqroq vaqt 

davomida kʝyingi tadqiqotlar tavsiya ʝtiladi. 

Tadqiqot innovatsion yondashuvning fanlar 

boóyicha qoóllanilishini baholash uchun boshqa 

sport turlariga ham kʝngaytirilishi mumkin. 

XULOSA VA TAKLIFLAR. Tadqiqot 

sportchilarning jismoniy tayyorgarligida 

innovatsion uslub va yondashuvlarning 

samaradorligi va ahamiyatini tasdiqlaydi. 

Tadqiqot natijalari shuni koórsatdiki, komplʝks 

tʝxnologiyalar, jumladan, innovatsion mashqlar, 

funksional tayyorgarlik va kuch-quvvat 

usullaridan foydalanish ishtirokchilarning 

jismoniy tayyorgarligi, sport koórsatkichlari va 

tʝxnik mahoratini sʝzilarli darajada oshirishga 

xizmat qilmoqda. Yʝngil atlʝtika boóyicha 

talabalarning sport mashgóulotlariga innovatsion 

yondashuvni qoóllashning afzalliklari, 

shuningdʝk, talabalarning motivatsiyasi va 

mashgóulotlardan qoniqishini oshirishni oóz ichiga 

oladi, bu ʝsa mashgóulot jarayonini yanada 

samarali oótkazishga yordam bʝradi. 
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AMIR NASRULLOXON HARBIY NIZOMIDAGI 

HARBIY UNVON VA MANSABLAR TAVSIFI  
Shukurillaʫʝv Yunus Asrorovich, Buxoro davlat tʝxnika univʝrsitʝti 

dotsʝnti, tarix fanlari nomzodi 

DɽSCRIPTION OF MILITARY TITLɽ AND 

POSITIONS IN THɽ MILITARY RɽGULATION OF 

AMIR NASRULLAKHON  
Shukurillayʝv Yunus Asrorovich, Associatʝ Profʝssor of Bukhara 

Statʝ Tʝchnical Univʝrsity, Candidatʝ of Historical Sciʝncʝs 

ʍɸʈɸʂʊɽʈʀʉʊʀʂɸ ɺʆʀʅʉʂʀʍ ɿɺɸʅʀʁ ʀ 

ɼʆʃɾʅʆʉʊɽʁ ʇʆ ɺʆʀʅʉʂʆʄʋ ʋʉʊɸɺʋ ɸʄʀʈɸ 

ʅɸʉʈʋʃʃɸʍʆʅɸ 
ʐʫʢʫʨʠʣʣʘʝʚ ʖʥʫʩ ɸʩʨʦʨʦʚʠʯ, ʜʦʮʝʥʪ ɹʫʭʘʨʩʢʦʛʦ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

 

Annotatsiya: Maqolada Amir Nasrulloxon tomonidan ishlab chiqilgan ñBuxoro davlatining harbiy 

Nizomiòda kʝltirilgan harbiy unvon va mansablar, ular ʝgalarining vazifalari yoritiladi. 

Kalit soózlar: ñMuxabbirò, ñAjudanò, ñYovari avvalò, ñSardastaò, ñBahodirò, ñTabbolò, ñNayzanò, 

ñShipurchiò, ñSarjuqaò, ñKʝshikchiò, ñSarhangiò, ñAlamdorò, ñMustahfizò.  

Abstract: Thʝ articlʝ ʝxaminʝs thʝ military ranks and positions prʝsʝntʝd in thʝ Military Rʝgulations of 

thʝ Bukhara Statʝ, dʝvʝlopʝd by ɽmir Nasrulla Khan, and ʝlucidatʝs thʝ functions of thʝir holdʝrs.  

Kʝywords: ñMukhabirò, ñAdjutantò, ñYavari avvalò (First Assistant), ñSardastaò (Sʝnior 

Commandʝr), ñBahadirò (Hʝro, Bravʝ Warrior), ñTabbalò (Drummʝr), ñNaizanò (Spʝarman), ñShipurchiò 

(Trumpʝtʝr), ñSarjukaò (Sʝnior Standard-Bʝarʝr), ñKʝshikchiò (Guard, Sʝntinʝl), ñSarhangiò (Sʝnior Officʝr), 

ñAlamdorò (Standard-Bʝarʝr), ñMustahfizò (Guardian). 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʚʦʠʥʩʢʠʝ ʟʚʘʥʠʷ ʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʚʝʜʸʥʥʳʝ ʚ 

ñɺʦʝʥʥʦʤ ʫʩʪʘʚʝ ɹʫʭʘʨʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘò, ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʤ ʵʤʠʨʦʤ ʅʘʩʨʫʣʣʘ-ʭʘʥʦʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʬʫʥʢʮʠʠ ʠʭ ʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʡ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ñʄʫʭʘʙʙʠʨò, ñɸʜʲʶʪʘʥʪò, ñɪʚʘʨʠ ʘʚʚʘʣò, ñʉʘʨʜʘʩʪʘò, ñɹʘʭʘʜʠʨò, 

ñʊʘʙʙʘʣò, ñʅʘʡʟʘʥò, ñʐʠʧʫʨʯʠò, ñʉʘʨʞʫʢʘò, ñʂʝʰʠʢʯʠò, ñʉʘʨʭʘʥʛʠò, ñɸʣʘʤʜʦʨò, ñʄʫʩʪʘʬʠʟò. 

 

KIRISH.  Amir Nasrulloxon (1827-1860) 

Buxoro amirligida muntazam qoóshinga asos solgan, 

harbiy islohotlarni amalga oshirgan jasur va dovyurak 

kishi boólib ñBahodirò, ñBotirò unvonlari bʝrilgan. U 

xonliklar orasida birinchi boólib ɽron, Turkiya, 

rivojlangan Yʝvropa davlatlari harbiy nizomlari 

asosida  harbiy Nizomni ishlab chiqdi. Oózbʝkiston 

Rʝspublikasi Fanlar akadʝmiyasi Abu Rayhon 

Bʝruniy nomidagi Sharqshunoslik 

instituti qoólyozmalar fondida mangóitlar sulolasiga 

oid 3ta harbiy Nizomlar saqlanadi. Amir Nasrulloxon 

davrida Abbosquli Mirzo Kirmoniy tomonidan 1272-

hijriy ï 1856-milodiy yilda yozilgan  ñBuxoro 

davlatining harbiy Nizomiò, Amir Abdulahadxon 

hukmronligi yillarida Rossiya impʝriyasining harbiy 

nizomi asosida Mullo Xolmurodbiy dodxoh  tarjimasi 

va Mullo Muhammad Toqiy tomonidan yozilgan 

Nizom hamda 1308-hijriy ï 1890-1891-milodiy yilda 

Mirzabiy toóqsabo tomonidan uning toóldirilgan, 

kʝngaytirilgan qoólyozmasi shular jumlasidandir. 

ADABIYOTLAR TAHLILI.  Buxoro 

amirligida harbiy unvon va mansablar tarixi bilan 

shugóullanilganda odatda tarixchilar tomonidan Mirzo 

Badiô Dʝvonning ñMajmaô ul-arqomò, 

A.A.Sʝmyonov hamda A.B.Vildanovalar tomonidan 

shu asar tarjimasi va unga yozilgan sharhlarga 
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murojaat qilishadi. Biroq, amir Nasrulloxon harbiy 

Nizomida shunday harbiy unvon ma mansablarga 

duch kʝlinadiki, ularning aksariyati yuqorida 

kʝltirilgan manbalarda uchramaydi[1].  

Mazkur maqolada biz ana shunday quyidagi 

unvon va mansablar ï (ñMuxabbirò ï (ϽϡϷв), 

ñAjudonò ï ( дϜϸнϮϜ), ñYovari avvalò ï (ЬмϜ ϼϝт), 

ñSardastaò ï (йϧЂϸϽЂ), ñBahodirò ï (ϼϸϝлϠ), 

ñAjudanboshiò ï (  дϜϸнϮϜ ͼІϝϠ), ñTabbolò ï (ЬϝϡА), 

ñNayzanò ï ( дϿуж), ñShipurchiò ï ( ͼͧϼн͠уІ), 

ñSarjuqaò ï (йЦнϮϽЂ), ñKʝshikchiò ï (  ͬ уЇͭ ͼͧ ), 

ñSarhangiò ï ( ͼͺзкϽЂ), ñAlamdorò ï ( бЯКϼϜϸ), 

ñMustahfizò ï (ЕУϳϧЃв) tahliliga toóxtalib oótamiz: 

Muxabbir -  (arabcha: Ͻ̴̵ϡ̲Ϸ̳в) soózi arab tilidagi 

ñxabarò (Ͻϡ϶) ï yaôni axborot, maôlumot, yangilik  

soózidan kʝlib chiqqan boólib, xabar bʝruvchi, 

axborot yʝtkazuvchi ï yaôni, maôlumot tarqatuvchi 

shaxs maônosini anglatadi. Nizomda: - Muxabbirlar 

dastasi ham oóz roóparasida jamlangan dastalar bilan 

birga march qiladi. Qolgan dastalar ham shu tartibda 

kʝladilar. Sardastalar bayroqning roóparasida turadilar 

va dastalari vakildan oótishi bilan bu buyruqni 

bʝradilar, Muxabbirlar dastasining birinchi vakili 

orqadagi bahodirlar dastasi bilan qoóshilgan joyda 

sakkizinchi dasta vakilidan bir qadam masofada 

turadi, dʝyiladi. Bundan koórinadiki, muxabbirlar 

Amir Nasrulloxon qoóshinida alohida dasta sifatida 

tashkil ʝtilgan [2]. 

  Ajudan  (forscha: дϜϸнϮϜ ruschada ham 

ñadyutantò shaklida) ï Buxoro amirligi va boshqa 

islomiy-turkiy davlatlarda amalga oshirilgan harbiy-

maômuriy lavozim boólib, u toógóridan-toógóri amir 

yoki yuksak sarkarda huzurida xizmat qilgan.  

Ajudan amirning yonida doimiy yuradigan, uning 

buyruq va topshiriqlarini harbiy va maômuriy 

shaxslarga yʝtkazadigan, amir tomonidan bʝrilgan 

yozma yoki ogózaki farmonlarni (amr, irsol, 

xabardorlik) tʝgishli qoómondonlarga yoki 

amaldorlarga yʝtkazadigan shaxs sanalgan. Bundan 

tashqari,  Ajudan safardosh, jang maydonida ʝsa 

aloqachi vazifasini, qoóshin ichida tartib, intizom va 

joylashuv boóyicha maôlum buyruqlarni nazorat qilish 

vazfalarini ham bajargan[3].  Ajudan odatda yuksak 

ishonchga sazovor boólgan shaxs boólib, amirning sirli 

ishlaridan ham xabardor boólishi mumkin. Nizomda ï

Ajudanboshi (yaôni, adyutantlarning boshligói) har bir 

topshiriqni favjlar sarhangiga yozib turadi.  Sarhang 

ʝsa oóziga qarashli favjning ajudaniga bir kun avval 

ʝrtaga nʝchta qorovul kʝrakligi toógórisida xabar 

bʝradi, Favj ajudani jadvalga muvofiq dastajotga 

taqsimlab, sardastalarni xabardor qiladi, Oórdu tikish 

va chodir oórnatish nizom qonuniga asosan boóladi. 

Bunda ajudanlar koóchish paytida oóz favjlarini jobajo 

qilib boólishgach, ajudanboshi bilan kʝlishgan holda 

lashkarni tushirmoqchi boólgan yʝrni oldindan koórib 

kʝladilar. Agar u joy qulay va xavfsiz boólsa, roóparasi 

dushman, atrofi daryo, yoki togó, yoki botqoq kabi 

dushman oótolmaydigan joy boólsa, oórdu uchun 

tanlaydilar. Oórduning joyi har tomonlama qulay, 

oóralgan, xavfsiz va yaxshi joy boólishi lozimki, bu 

joyni favjlarning ajudanboshi tanlaydi dʝyiladi[4]. 

Yovari avval ï ( Ь̵мϜ ̴ϼϝт )  - Buxoro 

amirligidagi yuqori martabali harbiy-maômuriy 

mansablardan biri boólib, u amirning shaxsiy 

xizmatida turgan va yordamchi vazifalarini 

bajargan amaldor sifatida tanilgan. Yovar  fors 

tilidagi ϼϝт (yor, yordamchi) soózidan kʝlib chiqqan 

boólib, yordamchi, xizmatchi, jamiyatda yuqori 

shaxslarga yaqin turib xizmat qiluvchi shaxsni 

anglatadi, avval ï birinchi, oldingi, katta maônosini 

bʝradi. Amirning shaxsiy kotibi yoki maslahatchisi 

sifatida harakat qilgan [5]. Bundan tashqari ichki 

saroy ishlarida ishtirok ʝtgan  qabullar, ziyofatlar, 

maxsus shaxslarni qabul qilishda ishtirok ʝtgan, 

Ajudan, mirshab, darvozabon, ʝshikogóaboshi kabi 

xizmatchilar faoliyatini muvofiqlashtirish, amir 

topshiriqlarini bajartirish va nazorat qilish , 

ayniqsa, harbiy yurishlarda va rasmiy chiqishlarda 

hamrohlik qilgan. 

Sardasta ï ( йϧЂϸϽЂ ) qoóshinning kichik 

boólinmasi ï  

ñdastaò (masalan, 10ï50 nafar askardan iborat) 

ustidan nazorat qiluvchi komandir. Ular koópincha 

baxshi (maômuriy kotib), mirza, tabbol, nayzan, 

toópchi kabi xizmatchilarni oóz ichiga olgan harbiy 

guruhlarga boshchilik qilgan. 

Bahodirlar  ï ( ϼϸϝлϠ ) Buxoro amirligida 

martaba va maqomga ʝga boólgan kurashchi, 

jasur, harbiy xizmatda tajribali shaxslar  

hisoblangan. Bahodirlar koópincha otliq qoóshin 

saflarida xizmat qilgan, oóta tajribali, jangovar 

qobiliyati yuqori , shaxsiy jasorati bilan tanilgan 

sarbozlar sanalgan. Baôzi hollarda ñBahodirò unvoni 

shaxsga jasorat va xizmatlari uchun amir yoki yuqori 

amaldorlar tomonidan mukofot sifatida bʝrilgan,  

ushbu unvon oóziga xos sharaf va nufuz bʝlgisi ʝdi. 

Amir Nasrulloxon qoóshinida ular alohida dastalarda 

xizmat qilishgan. 

Tabbol ï ( Ьϝ̵ϡА ) Buxoro amirligida va 

umuman turkiy-islomiy harbiy tizimlarda xizmat 

qilgan dobulchi, yaôni dovar, marsh signallari bʝrish 

bilan shugóullanuvchi harbiy musiqachi, Shipurchi ï 

(ͼͧϼн͠уІ) Buxoro amirligida harbiy va marosimiy 

anôanalarda xizmat qilgan nay chaluvchi, yaôni nay, 
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shipur, surnay kabi sozda signal va marosim musiqasi 

ijro ʝtuvchi, Nayzan ï ( дϿуж naychi) yaôni amir 

Nasrulloxon tomonidan tashkil ʝtilgan 

ñBolobomchilarò harbiy musiqa guruhi aôzosi 

hisoblangan. 

Sarjuqa ï ( йЦнϮϽЂ ) olti kishidan iborat 

harbiy qism komandiri. 

Nizomda Sarjuqalarning vazifalari aniq 

koórsatib oótiladi: 

-ñDastalarning orasi bir qadamdan boóladi.  

Oóng va chap rasadlarning sarjuqalari oldingi safdagi 

sarbozlar bilan bir qatorda turadi.   Mansabdorlardan 

qorovul tayinlanganda ulardan har oón-oón bʝshtasiga 

bitta sarjuqa tayinlanadi. Yigirmatadan oóttiz nafariga 

bitta vakil va bitta sarjuqa yʝtarli boóladi. Oóttiztadan 

ʝllik nafargacha boólganda bitta noyib, ikki vakil va 

ikki sarjuqa tayinlanadi. Qachonki, dasta boshligói 

dastaning chap tomoniga kʝlsa, noiblar oóz joylarini 

oózgartiradilar. Birinchi vakil ʝsa aksincha, dasta 

boshligóining orqasidan kʝladi. Yuztasiga bir nafar 

sardasta, ikki noyib va toórtta sarjuqa tayinlanishi 

lozim. Tabbol, nayzan va shipurchilar soni 

yigirmatadan oshmasligi kʝrak. Mansabdor sarbozlar 

ñsafdurò qoidasiga koóra shamshirlarini bʝllariga 

bogólagan holda oldinga kʝlib, qilichlarini balandga 

koótaradilar. Vakil sardastaning joyiga kʝladi, sarjuqa 

ʝsa qorovulning oldiga boradiò. 

Kʝshikchi ï ( ͬуЇͭͼͧ ) Buxoro amirligida 

Oórdu, harbiy obyʝktni qoóriqlovchi posbon. Nizomda 

kʝltirilgan quyidagi maôlumotlardan Kʝshʝkchining 

xizmat vazifalari nimalardan iboratligi oydinlashadi:  

 -ñHar qaysi sardasta oózining qorovuliga ñbadush 

fangò ( ʹз̲Т ЄмϹ̲Ϡ) buyrugóini bʝradi. ɽski qorovulga 

ʝsa ñsaf nazdik marchò ( ϬϽ̲в ЩтϸϿ̲ж С̲Њ ) 

dʝb buyuradi. Shundan soóng ʝski qorovul sarjuqasi 

kʝlib, nʝchta kʝshikchi kʝrakligini aytadi. Yangi 

kʝlgan qorovul sarjuqasi bilan kʝlishgan holda yangi 

kʝlgan qorovullardan ajratib olinadi. Kʝshikchini 

almashtirishda qorovul sarjuqasi buyruq bʝradi. 

Kʝshikchi ʝsa oózini almashtirishga sarboz 

kʝlayotganini koórgandan kʝyin ñholtò (  ϥ̶Юн̲ϲ ) qilib 

turadi. 

MUHOKAMA.  Kʝshikchi doimo xabardor va 

hushyor boólib turadi. Kʝshikida góaflat bosib, 

uxlamaydi. Har bir ovozga diqqat bilan quloq soladi. 

Boshqa kʝshikchilarning oloviga qarab, hushyorlikni 

yoóqotmaydi. Mansabdor bʝrgan har qanday 

topshiriqni soózsiz bajaradi va unga amal qiladi. Har 

tunda sarhangi gazma postlarni tʝkshirishga kʝlganda 

kʝshikchi (posbonlar) kʝlayotgan odamga qarab, 

uzoqdan baland ovoz bilan ñkim uò dʝydi. Sarhang 

unga javoban oósha kʝcha uchun maxsus qilingan 

ismni sʝkin aytadi. Kʝshikchi ñsiyna fangò ( ʹз̲Т йзуЂ) 

holatini qiladi. Qorovullikda turgan sarboz ñkim uò 

dʝb savol bʝrgan paytida javob oósha kʝlishilgan ism 

boólmasa va notoógóri aytsa, dʝmak, bu odam 

tashqaridan bʝgona kishi boóladi. Jang oórdusi oldida 

bunday voqʝa sodir boólsa, dʝmak, kʝlayotgan kishi 

dushmandir. Shuning uchun kʝshikchi darhol 

miltigóidan oóq otib, boshqa kʝshikchilarni ham bu 

ishdan xabardor qiladi. Barcha qorovullar ñhozir 

boshò ( ЄϝϠ Ͻ̴Ўϝϲ ) holatiga kiradilar va oósha odamni 

ushlab, vakilni xabardor qiladilar. Ushlangan odamni 

mansabdor oldiga olib boradilar. Uning tanish yoki 

hurmatli odamligi maôlum boólsa, uni yoóliga qoóyib, 

qorovullar yonidan oótkazib yuboradilar. Agar bʝgona 

boólsa, qorovulxonada ushlab turiladi. Tong otgach, 

sarhangga bildiriladi. U nimani taqozo qilsa, oósha 

bajariladi. 

XULOSA. Buxoro davlatining harbiy nizomi 

amir Nasrulloxonning harbiy tarixida sarkardalik, 

yʝtakchilik va bilimdonligidan yaqqol namoyon ʝtadi. 

Amir Nasrulloxon 1852-yilda Rossiya impʝriyasining 

Qoóqon xonligiga bosqini boshlangach amirlikda 

harbiy islohotlarni yanada kuchaytirdi, zamonaviy 

qoóshin tuzishga, Angliya, Fransiya kabi Yʝvropaning 

yʝtakchi davlatlari harbiy qonun-qoidalarini, jang 

uslublarini qoóllashga intildi. Bu ʝsa, shoórolar tuzumi 

davrida shakllantirilgan goóyoki, amirlarning yurt 

taqdiriga bʝfarqligi, maishatbozligi-yu savodsizligi, 

oóta mutaassibligi kabi uydirmalarni kʝskin rad 

ʝtishga xizmat qiladi. 
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PHILOSOPHICAL VIEWS IN BABURôS 

SCIENTIFIC AND CREATIVE LEGACY  
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University, Uzbekistan 

 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ 

ʚʟʛʣʷʜʳ ɹʘʙʫʨʘ, ʥʘʰʝʜʰʠʝ ʦʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚ ʝʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ. 

ʇʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪʩʷ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦʤ ʠ 

ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʠ. ʏʝʣʦʚʝʢ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʙʫʨʘ, 

ʜʦʣʞʝʥ ʣʶʙʠʪʴ ʈʦʜʠʥʫ, ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʜʦʙʨʳʝ ʜʝʣʘ, ʩʪʨʝʤʠʪʴʩʷ ʢ 

ʩʘʤʦʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ, ʘ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʤʫʜʨʳʤ ʠ 

ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʳʤ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʥʘʫʯʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ, ɹʘʙʫʨʥʘʤʝ, 

ʄʫʙʘʠʥ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ, ʜʫʭʦʚʥʦʝ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦ. 

Annotatsiya: Maqolada Boburning asarlarida oóz aksini topgan falsafiy qarashlari tahlil qilinadi. 

Uning merosini oórganishning maônaviy va axloqiy takomildagi ahamiyati taôkidlanadi. Boburning 

taԁbiricha, inson oԀz vatanini sevishi, ezgu ishlar qilishi, oԀz-oԀzini yuksaltirishga intilishi, hukmdor esa 

davlatni boshqarishda dono va adolatli boԀlishi kerak. 

Kalit soózlar: ilmiy-ijodiy meros, Boburnoma, Mubayin, adolat, axloqiy qarashlar, maônaviy 

barkamollik. 

Abstract: This article analyzes Baburôs philosophical views, as reflected in his works. The importance 

of studying his legacy for spiritual and moral development is emphasized. According to Babur, a person 

should love his homeland, do good deeds, strive for self-improvement, and a ruler should be wise and fair 

in governing the state. 

Keywords: scientific and creative heritage, Baburnama, Mubain, justice, moral views, spiritual 

perfection. 

 

ɺɺɽɼɽʅʀɽ. ɿʘʭʠʨʠʜʜʠʥ ʄʫʭʘʤʤʘʜ 

ɹʘʙʫʨ ʠʟʚʝʩʪʝʥ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ ʢʘʢ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʷʪʝʣʴ ʠ ʠʩʢʫʩʥʳʡ 

ʧʦʣʢʦʚʦʜʝʮ, ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʦʵʪ ʠ ʫʯʝʥʳʡ-

ʵʥʮʠʢʣʦʧʝʜʠʩʪ. ɽʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʦʩʦʙʦʝ 

ʤʝʩʪʦ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʥʘʰʝʡ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʥʘʫʢʠ ʠ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ɺ ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 
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ʰʠʨʦʢʦʤ ʧʨʘʟʜʥʦʚʘʥʠʠ 540-ʣʝʪʠʷ ʚʝʣʠʢʦʛʦ 

ʧʦʵʪʘ ʠ ʫʯʝʥʦʛʦ, ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷ ɿʘʭʠʨʠʜʜʠʥʘ 

ʄʫʭʘʤʤʘʜʘ ɹʘʙʫʨʘò[1] ʦʪʤʝʯʝʥʳ ʚʘʞʥʦʩʪʴ ʠ 

ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ 

ʥʘʰʝʛʦ ʚʳʜʘʶʱʝʛʦʩʷ ʧʨʝʜʢʘ, ʝʛʦ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ 

ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 

ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʘʯʝʩʪʚ ʫ ʧʦʜʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ 

ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ. ʉʝʛʦʜʥʷ, ʢʦʛʜʘ ʥʘʰʘ ʈʦʜʠʥʘ 

ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʥʦʚʳʡ ʵʪʘʧ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʵʧʦʭʫ ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʈʝʥʝʩʩʘʥʩʘ ʠ ʚʦ ʚʩʝʭ 

ʩʬʝʨʘʭ ʥʘʰʝʡ ʞʠʟʥʠ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʢʦʨʝʥʥʳʝ 

ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝʝ ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʠ 

ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʘʮʠʷ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ɹʘʙʫʨʘ 

ʄʠʨʟʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʶʪ ʝʱʝ ʙʦʣʴʰʫʶ 

ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ. 

ɸʥʘʣʠʟ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʠ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʷ. 

ʅʘʫʯʥʦʝ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ɹʘʙʫʨʘ 

ʚʩʝʛʜʘ ʙʳʣʦ ʚ ʮʝʥʪʨʝ ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʬʠʣʦʣʦʛʦʚ, 

ʠʩʪʦʨʠʢʦʚ, ʵʪʥʦʛʨʘʬʦʚ, ʛʝʦʛʨʘʬʦʚ, ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ. 

ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʤʥʦʛʦ ʢʥʠʛ, 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʦ ʤʥʦʛʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʡ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʞʠʟʥʠ, ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʫ 

ʠ ʙʦʛʘʪʦʤʫ ʥʘʩʣʝʜʠʶ ɹʘʙʫʨʘ. ʈʘʩʩʤʦʪʨʠʤ 

ʣʠʰʴ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟ ʥʠʭ.  

ʈ.ʍʘʩʘʥʦʚʳʤ ʩʜʝʣʘʥ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʡ 

ʘʥʘʣʠʟ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ, ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʥʘʫʯʥʦ-

ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʤʫ ʥʘʩʣʝʜʠʶ ɹʘʙʫʨʘ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ 

ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʦ ʨʫʢʦʧʠʩʷʭ, ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ ʢʥʠʛʘʭ ʠ 

ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʭʨʘʥʷʱʠʭʩʷ ʚ 

ʤʫʟʝʷʭ ʤʠʨʘ [10]. ɹʘʙʫʨ ʚʩʝʛʜʘ ʩʣʝʜʦʚʘʣ 

ʢʘʥʦʥʘʤ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʦʨʤʘʤ 

ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʫʚʘʞʘʣ ʣʶʜʝʡ ʥʘʫʢʠ ʠ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʢ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʶ, ʦ 

ʯʝʤ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ ʚ ʩʚʦʝʡ ʩʪʘʪʴʝ ɻ.ʉ.ɻʫʣʷʤʦʚʘ, 

ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʠʰʝʪ, ʯʪʦ çʢʫʣʴʪ ʟʥʘʥʠʷ, ʚʟʛʣʷʜ ʥʘ 

ʧʦʟʥʘʥʠʝ ʢʘʢ ʥʘ ʦʜʥʫ ʠʟ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʬʫʥʢʮʠʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ï ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʘʷ 

ʯʝʨʪʘ ɹʘʙʫʨʘ ï ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʜʝʷʪʝʣʷè[8]. 

ɪ.ʄ.ɸʣʪʤʠʰʝʚʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʣʘ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʝ 

ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ɹʘʙʫʨʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ 

çɹʘʙʫʨʥʘʤʝè. ɽʩʣʠ ʩʤʦʪʨʝʪʴ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 

ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ, ʦʟʥʘʢʦʤʣʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ 

ɹʘʙʫʨʘ çʜʘʸʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʦʣʝʝ ʷʨʢʦ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʝʛʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-

ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʛʦ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʢʘʢ ʩʠʥʪʝʟʘ 

ʠʩʣʘʤʩʢʠʭ ʠ ʩʫʬʠʡʩʢʠʭ ʫʯʝʥʠʡè[5]. 

ʄ.ʆ.ɪʨʠʝʚʘ ʧʦʜʯʝʨʢʥʫʣʘ ʚʢʣʘʜ ɹʘʙʫʨʘ ʚ 

ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʫʢʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ[9]. 

ʆɹʉʋɾɼɽʅʀɽ ʀ ʈɽɿʋʃʔʊɸʊʓ. 

ɽʩʣʠ ʧʦʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ɹʘʙʫʨʘ, ʪʦ 

ʤʦʞʥʦ ʫʚʠʜʝʪʴ, ʯʪʦ ʦʥ ʛʣʫʙʦʢʦ ʦʩʤʳʩʣʠʚʘʝʪ, 

ʩʨʘʚʥʠʚʘʝʪ ʢʘʞʜʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʠʨʘ ʠ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʞʠʟʥʠ ʣʶʜʝʡ. ɺ ʝʛʦ 

ʩʪʨʦʢʘʭ ʧʨʦʩʢʘʣʴʟʳʚʘʶʪ ʠʥʦʛʜʘ ʨʘʜʦʩʪʴ ʠʣʠ 

ʛʨʫʩʪʴ, ʠʥʦʛʜʘ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ 

ʥʝʜʦʚʦʣʴʩʪʚʦ, ʠʥʦʛʜʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ 

ʫʜʠʚʣʝʥʠʷ ʠʣʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 

ʙʳʪʠʶ. ʇʦʵʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ ɹʘʙʫʨʘ 

ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝʤ ʞʘʥʨʦʚ (ʨʫʙʘʠ, 

ʛʘʟʝʣʴ, ʢʠʪʲʘ, ʤʘʩʥʝʚʠ, ʬʘʨʜ, ʤʫʘʤʤʘ), 

ʙʦʛʘʪʩʪʚʦʤ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʰʠʨʦʢʦʡ 

ʪʝʤʘʪʠʢʦʡ. ʆʥ ʚʦʟʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʧʦ ʝʛʦ ʤʥʝʥʠʶ, ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʴ ʠ 

ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤʠ 

ʧʨʠʟʥʘʢʘʤʠ ʚʳʩʦʢʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ 

ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ.  

ɹʘʙʫʨ ʮʝʥʠʣ ʫ ʩʚʦʠʭ ʧʦʜʜʘʥʥʳʭ ʠ 

ʦʢʨʫʞʝʥʠʷ ʪʘʢʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʯʝʩʪʥʦʩʪʴ, 

ʠʩʢʨʝʥʥʦʩʪʴ, ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʴ, ʧʨʠʟʳʚʘʣ ʠʭ ʥʝ 

ʫʥʠʞʘʪʴ ʠ ʥʝ ʦʙʠʞʘʪʴ ʧʨʦʩʪʦʡ ʥʘʨʦʜ, ʙʳʪʴ 

ʧʨʠʤʝʨʦʤ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ, ʟʘʙʦʪʠʪʴʩʷ ʦ 

ʥʫʞʜʘʶʱʠʭʩʷ, ʙʳʪʴ ʫʚʘʞʘʪʴ ʤʥʝʥʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʠ 

ʜʝʣʘʪʴ ʜʦʙʨʳʝ ʜʝʣʘ. ʊʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʚʦʩʧʝʚʘʣ ʚ 

ʩʚʦʠʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʠ ʢ ʯʝʤʫ ʧʨʠʟʳʚʘʣ, ʦʥ 

ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʚʦʧʣʦʱʘʪʴ ʚ ʞʠʟʥʴ ʚ ʩʚʦʝʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.  

çɺʩʸ ʭʦʨʦʰʝʝ ʜʝʣʘʡ ʜʣʷ ʥʘʨʦʜʘ,  

ʅʝʪ ʣʫʯʰʝ ʵʪʦʛʦ ʜʦʙʨʘè [4,ʩ.71], ʧʠʩʘʣ 

ɹʘʙʫʨ.  

ʂʘʢ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ, ɹʘʙʫʨ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʢ 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʶ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʠ ʤʠʨʘ ʚ ʩʚʦʸʤ 

ʤʥʦʛʦʢʦʥʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʠ 

ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝ, ʠʜʝʠ 

ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʧʨʦʥʠʟʳʚʘʣʠ ʝʛʦ 

ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ. ʂʘʢ ʦʪʤʝʪʠʣʘ ʄ.ɪʨʠʝʚʘ, çɺ ʝʛʦ 

ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷʭ ʨʝʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʦʪʨʘʞʝʥʳ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʩʦʙʳʪʠʷ ʪʦʡ ʵʧʦʭʠ, ʝʛʦ ʣʠʯʥʘʷ 

ʞʠʟʥʴ, ʦʢʨʫʞʘʶʱʘʷ ʩʨʝʜʘ, ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 

ʯʝʣʦʚʝʢʫ, ʨʝʣʠʛʠʠ ʠ ʦʙʳʯʘʷʤè[9,ʩ.45]. 

ɿʥʘʤʝʥʠʪʦʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ɹʘʙʫʨʘ 

çʄʫʙʘʡʠʥè ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ, ʢʘʢ 

ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʢʘʢʠʝ ʤʝʪʦʜʳ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ, ʯʪʦʙʳ çʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ 

ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʩʪʘʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʩʠʩʪʝʤʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʫʣʫʯʰʠʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ 

ʥʘʨʦʜʥʳʭ ʤʘʩʩ ʠ ʦʛʨʘʜʠʪʴ ʠʭ ʦʪ ʙʝʩʯʠʥʩʪʚʘ 

ʬʝʦʜʘʣʦʚè [3,ʩ.18-19]. ʕʪʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ ʦʪʨʘʞʘʝʪ 

ʢʘʥʦʥʳ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʛʦ ʧʨʘʚʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʙʳʣʦ 
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ʥʘʧʠʩʘʥʦ ʟʥʘʪʦʢʦʤ ʠʩʣʘʤʘ ʠ ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʳʤ 

ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʠʥʦʤ. 

ɽʱʝ ʦʜʥʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ çɺʘʩʠʷʪè, 

ʥʘʧʠʩʘʥʥʦʝ ʚ 1528 ʛ., ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʚʝʱʘʥʠʝʤ 

ɹʘʙʫʨʘ ʩʚʦʝʤʫ ʥʘʩʣʝʜʥʠʢʫ ʄʫʭʘʤʤʘʜʫ 

ʍʫʤʘʶʥʫ. ɺ ʵʪʦʤ ʪʨʫʜʝ ʠʟʣʦʞʝʥʳ ʧʨʠʥʮʠʧʳ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʚʰʠʝ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ɹʘʙʫʨʘ ʠ ʝʛʦ ʧʨʝʝʤʥʠʢʦʚ. ʕʪʦ 

ʟʘʚʝʱʘʥʠʝ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʤʥʦʛʠʤʠ ʫʯʝʥʳʤʠ 

ʚʘʞʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʦ 

ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ɹʘʙʫʨʠʜʦʚ, ʦ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 

ʧʦʣʠʪʠʢʝ ɹʘʙʫʨʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ 

ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʤ ʥʦʨʤʳ ʠ ʠʜʝʘʣʳ, 

ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦʛʦ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ʩ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʤ ʠ ʚʝʨʦʠʩʧʦʚʝʜʘʥʠʷʤʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ çʚ 

ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ, ʧʦʣʠʢʦʥʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭè [6,ʩ.59]. 

ɺ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ɹʘʙʫʨʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʪʘʢʠʝ 

ʪʨʫʜʳ, ʢʘʢ çɹʘʙʫʨʥʘʤʝè, çʄʫʙʘʡʠʥè ʠ ʝʛʦ 

ʚʝʨʩʠʶ ʧʝʨʝʚʦʜʘ çʈʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʛʦ ʪʨʘʢʪʘʪʘè 

ʍʦʜʞʠ ɸʭʨʘʨʘ, ʦʪʯʝʪʣʠʚʦ ʚʠʜʥʳ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-

ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʝ ʫʙʝʞʜʝʥʠʷ 

ʘʚʪʦʨʘ. ɽʛʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ ʥʘʧʦʣʥʝʥʳ 

ʠʩʣʘʤʩʢʠʤʠ ʤʦʪʠʚʘʤʠ, ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʶʪ 

ʛʣʫʙʦʢʫʶ ʤʳʩʣʴ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʮʠʪʘʪ 

ʠʟ ʩʚʷʱʝʥʥʦʛʦ ʂʦʨʘʥʘ. ɹʘʙʫʨ ʨʘʟʤʳʰʣʷʣ ʦ 

ʩʤrʩʣʝ ʞʠʟʥʠ, ʦ ʩʚʦʡʩʪʚʘʭ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ 

ʙʳʪʠʷ ʠ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʦʜʥʠʤʘʷ ʚ 

ʩʚʦʠʭ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷʭ çʪʘʢʠʝ ʚʝʯʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ ʢʘʢ 

ʜʦʙʨʦ, ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ, ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦ, 

ʯʝʣʦʚʝʯʥʦʩʪʴ, ʜʨʫʞʙʘ, ʩʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʜʦʩʪʠʯʴ 

ʣʶʙʚʠ ɸʣʣʘʭʘè[5]. 

ʉʪʨʝʤʣʝʥʠʝ ʢ ʧʦʟʥʘʥʠʶ ɸʣʣʘʭʘ, 

ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʶ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ 

ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʘʯʘʣʦ ʚ 

ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷʭ ɹʘʙʫʨʘ. ɽʛʦ 

ʟʥʘʤʝʥʠʪʦʝ ʥʘ ʚʝʩʴ ʤʠʨ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝ 

çɹʘʙʫʨʥʘʤʝè ʙʦʛʘʪʦ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʦʙʨʷʜʘʤʠ, 

ʩʩʳʣʢʘʤʠ ʥʘ ʰʘʨʠʘʪ. ʆʥ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʠʤʝʥʘ 

ʆʩʤʘʥʘ, ʂʫʩʘʤʘ ʀʙʥ ɸʙʙʘʩʘ, ʐʝʡʭʘ ɸʙʫ 

ʄʘʥʩʫʨʘ. çʋʯʠʪʝʣʷ ʙʦʛʦʩʣʦʚʠʷ ʜʝʣʷʪʩʷ ʥʘ ʜʚʘ 

ʪʦʣʢʘ: ʦʜʥʠʭ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʤʘʪʫʨʠʜʠʷ, ʜʨʫʛʠʭ ï 

ʘʰʲʘʨʠʷ; ʤʘʪʫʨʠʜʠʷ ʚʦʟʚʦʜʷʪ ʩʚʦʝ ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʢ 

ʵʪʦʤʫ ʐʝʡʭʫ ɸʙʫ ʄʘʥʩʫʨʫ. ɸʚʪʦʨ çʉʘʭʠʭʘ 

ɹʫʭʘʨʠè ʍʦʜʞʘ ʀʩʤʘʠʣ-ʠ ʍʘʨʪʘʥʛ ʪʦʞʝ ʠʟ 

ʄʘʚʝʨʘʥʥʘʭʨʘè [2,3ʙ]. ɹʘʙʫʨ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪ 

ʧʨʘʚʠʪʝʣʝʡ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥ ʠ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʚ 

ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʦʥʠ ʯʪʫʪ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ 

ʠʩʣʘʤʘ: çʕʪʦ (ʉʫʣʪʘʥ ʄʫʟʘʬʬʘʨ) ʙʳʣ ʚʝʩʴʤʘ 

ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʴ, ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʥʘʫʢʝ ʫ ʥʝʛʦ 

ʪʦʞʝ ʙʳʣʘ; ʦʥ ʯʠʪʘʣ ʭʘʜʠʩʳ ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ 

ʧʝʨʝʧʠʩʳʚʘʣ ʂʦʨʘʥè [2,271ʘ]. ʇʦʜʦʙʥʦ ʚʩʝʤ 

ʠʩʢʨʝʥʥʝ ʚʝʨʫʶʱʠʤ, ɹʘʙʫʨ ʦʩʦʟʥʘʝʪ 

ʥʝʧʦʩʪʦʷʥʩʪʚʦ ʤʠʨʘ ʠ ʥʘʜʝʝʪʩʷ ʥʘ ʚʝʯʥʦʝ 

ʙʣʘʞʝʥʩʪʚʦ ʚ ʨʘʡʩʢʠʭ ʩʘʜʘʭ. ʆʥ ʦʩʫʞʜʘʝʪ ʪʝʭ, 

ʢʪʦ çʈʘʜʠ [ʙʣʘʛ] ʙʳʩʪʨʦʪʝʯʥʦʡ, ʧʨʝʭʦʜʷʱʝʡ 

ʟʝʤʥʦʡ ʞʠʟʥʠè[2,28ʙ], ʨʘʜʠ ʤʠʤʦʣʝʪʥʳʭ 

ʫʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʡ ʟʝʤʥʦʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 

ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʦʪ ʙʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʟʘʧʦʚʝʜʝʡ ʠ 

ʛʨʝʰʠʪ. ʇʦʣʥʳʡ ʪʷʛʦʪ ʠ ʥʝʨʘʚʝʥʩʪʚʘ ʤʠʨ 

ʪʨʝʙʫʝʪ ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʷ ʠ ʯʝʩʪʥʦʩʪʠ. ʉʚʦʝ 

ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʦ ʦʥ ʧʨʦʷʚʣʷʝʪ ʜʘʞʝ ʢ ʪʝʤ, ʢʪʦ 

ʢʦʛʜʘ-ʪʦ ʠʟʤʝʥʠʣ ʝʤʫ: çʇʦ ʟʘʢʦʥʫ ʠ ʦʙʳʯʘʶ 

ʩʣʝʜʦʚʘʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʪʘʢʠʝ ʣʶʜʠ ʧʦʥʝʩʣʠ 

ʥʘʢʘʟʘʥʠʝ, ʥʦ ʪʘʢ ʢʘʢ ʤʳ ʜʘʣʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, 

ʪʦ ʚʳʰʝʣ ʧʨʠʢʘʟ, ʯʪʦʙʳ ʍʫʩʨʘʫ ʰʘʭ ʫʚʝʟ ʩ 

ʩʦʙʦʡ ʚʩʝ, ʯʪʦ ʦʥ ʤʦʞʝʪ ʫʚʝʟʪʠè [2,124ʙ]. ʆʥ 

ʭʚʘʣʠʪ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʠʩʧʨʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʠ ʦʰʠʙʢʠ ʠ 

ʫʢʨʝʧʣʷʝʪ ʩʚʦʶ ʚʝʨʫ: çɹʘʡʩʫʥʢʘʨ ʄʠʨʟʘ... 

ʇʦʟʜʥʝʝ ʛʦʚʦʨʠʣʠ, ʯʪʦ ʚ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʝ ʦʥ 

ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʦʪ ʵʪʠʭ ʜʫʨʥʳʭ ʫʙʝʞʜʝʥʠʡ ʠ ʩʪʘʣ 

ʯʠʩʪ ʚʝʨʦʡè[2,68ʙ]. 

ɹʘʙʫʨ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʪʝʩʥʦ 

ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʩ ʝʛʦ ʤʦʨʘʣʴʥʳʤʠ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤʠ ʠ, 

ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʣʠʢʦʤ. çɹʝʩʧʝʯʥʦʩʪʴ, 

ʨʘʟʛʫʣʴʥʳʡ ʦʙʨʘʟ ʞʠʟʥʠ, ʧʴʷʥʩʪʚʦ, 

ʢʦʨʳʩʪʦʣʶʙʠʝ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʫʜʴʙʳ ʣʶʜʝʡ - ʧʨʠʯʠʥʘ 

ʚʩʝʭ ʙʝʜ ʠ ʥʝʩʯʘʩʪʠʡè[8, ʩ.28]. ʀʜʝʘʣʴʥʳʡ 

ʧʨʘʚʠʪʝʣʴ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʥʦʩʪʴʶ, 

ʛʣʫʙʦʢʦʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ, 

ʨʘʩʩʫʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘʣʠʯʠʝʤ ʚʳʩʦʢʠʭ 

ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ï ʦʪʚʘʛʠ, 

ʧʨʘʚʜʠʚʦʩʪʠ, ʚʝʣʠʢʦʜʫʰʠʷ, ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʠ, 

ʪʝʨʧʝʥʠʷ, ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʜʨʫʛʠʭ. ɽʛʦ 

ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʥʫʞʜʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 

ʩʪʦʷʱʠʝ ʚʳʰʝ ʣʠʯʥʳʭ ʘʤʙʠʮʠʡ. ɺ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 

ʩʬʝʨʝ ʦʪ ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ çʚʩʝ ʩʚʦʠ 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʙʣʘʛʘ. 

ʅʘ ʦʩʥʦʚʝ ʯʝʣʦʚʝʢʦʣʶʙʠʷ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ 

ʜʦʣʞʥʳ ʩʪʨʦʠʪʴʩʷ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 

ʧʨʘʚʠʪʝʣʷ ʩ ʝʛʦ ʧʦʜʜʘʥʥʳʤʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝè[8,ʩ.30]. 

ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ. ɹʘʙʫʨ ʦʩʪʘʚʠʣ 

ʦʛʨʦʤʥʳʡ ʩʣʝʜ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ 

ʝʛʦ ʜʝʷʥʠʷʤʠ ʠ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʤ ʥʘʩʣʝʜʠʝʤ 

ʚʦʩʭʠʱʘʶʪʩʷ ʤʥʦʛʠʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ. ɺ ʩʚʦʠʭ 
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ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ çʦʥ ʩʪʨʝʤʠʣʩʷ ʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ 

ʩʦʙʳʪʠʷ ʠ ʧʨʦʠʩʰʝʩʪʚʠʷ, ʤʳʩʣʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʝʛʦ ʚʦʣʥʦʚʘʣʠ. ʕʪʠ ʤʳʩʣʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ 

ʙʳʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʥʘ ʩʣʫʞʝʥʠʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘʤ 

ʜʦʙʨʘ ʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʩʪʠ, ʠʩʪʠʥʳ ʠ 

ʢʨʘʩʦʪʳè[10,ʩ.214]. ɿʘ ʩʚʦʶ ʞʠʟʥʴ ɹʘʙʫʨ 

ʥʘʧʠʩʘʣ ʤʥʦʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʩʢʨʳʣ 

ʠʩʪʦʨʠʶ ʠ ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʶ ʨʘʟʥʳʭ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʠ 

ʛʦʨʦʜʦʚ, ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʟʘʢʦʥʳ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʩʢʦʛʦ 

ʧʨʘʚʘ, ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʧʦʵʪʠʢʠ, ʩʦʟʜʘʣ 

ʘʣʬʘʚʠʪ, ʨʘʟʚʠʣ ʩʚʦʠ ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʦʟʟʨʝʥʠʷ ʧʦ 

ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʘ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ɺ ʨʫʙʘʠ ʦʥ ʛʦʚʦʨʠʪ ʦ 

ʪʦʤ, ʢʘʢ ʯʝʣʦʚʝʢ ʜʦʣʞʝʥ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘʪʴ ʚ ʩʝʙʝ 

ʣʫʯʰʠʝ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ[9,ʩ.47]. 

ɺʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʜʦʙʨʦʛʦ, ʤʠʣʦʩʝʨʜʥʦʛʦ, 

ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʛʦ, ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ ʨʘʟʚʠʪʦʛʦ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ ʚ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʤ ʧʦʠʩʢʝ 

ʟʥʘʥʠʡ ʠ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʘʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʝʥʥʦʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ. 

ʇʦʵʪʦʤʫ ʀʟʫʯʝʥʠʝ ʞʠʟʥʝʥʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʠ 

ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʥʘʰʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʧʨʝʜʢʦʚ, 

ʫʩʚʦʝʥʠʝ ʠʭ ʦʙʨʘʟʮʦʚʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʦʡ 

ʠʟ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʭ ʟʘʜʘʯ, ʩʪʦʷʱʠʭ ʧʝʨʝʜ ʥʘʤʠ. 

 

ʉʇʀʉʆʂ ʃʀʊɽʈɸʊʋʈʓ: 

 

1. ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 

ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥ ʦʪ 25.01.2023 ʛ. ʟʘ ˉ ʇʇ-20 ñʆ 
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RAQAMLI JAMIYATDA OóZBEK OILAVIY 

QADRIYATLARI TRANSFORMATSIYASINING 

IJOBIY VA SALBIY OQIBATLARI  
Murotov Akmal Inoyatovich, 

Samarqand davlat chet tillar instituti mustaqil tadqiqotchisi 

ʇʆɿʀʊʀɺʅʓɽ ʀ ʅɽɻɸʊʀɺʅʓɽ ʇʆʉʃɽɼʉʊɺʀʗ 

ʊʈɸʅʉʌʆʈʄɸʎʀʀ ʋɿɹɽʂʉʂʀʍ ʉɽʄɽʁʅʓʍ 

ʎɽʅʅʆʉʊɽʁ ɺ ʎʀʌʈʆɺʆʄ ʆɹʑɽʉʊɺɽ 
ʄʫʨʦʪʦʚ ɸʢʤʘʣ ʀʥʦʷʪʦʚʠʯ, 

ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ 

POSITIVE AND NEGATIVE CONSEQUENCES 

OF THE TRANSFORMATION OF UZBEKI FAMILY 

VALUES IN THE DIGITAL SOCIETY  
Murotov Akmal Inoyatovich, 

Independent researcher at the Samarkand State Institute of 

Foreign Languages 

Annotatsiya: Zamonaviy jamiyat raqamli texnologiyalar asosida 

tub oózgarishlarni boshdan kechirmoqda. Bu jarayon nafaqat iqtisodiyot, siyosat va taôlim sohalarida, balki 

jamiyatning asosiy ijtimoiy instituti ï oila tizimida ham chuqur iz qoldirmoqda. Raqamli transformatsiya 

oilaviy munosabatlar, qadriyatlar va urf-odatlarga sezilarli darajada taôsir koórsatmoqda. Ayniqsa, oózbek 

oilasiga xos boólgan anôanaviy tamoyillar va ijtimoiy rolining raqamli muhitda qanday 

evolyutsiyalanayotgani masalasi muhim ilmiy eôtiborni talab qiladi. Ushbu maqolada Oózbekiston oilaviy 

qadriyatlarining raqamli davrdagi transformatsiyasi, ijtimoiy moslashuv mexanizmlari, bu jarayonning 

salbiy oqibatlari tahlil qilinadi. 

Kalit soózlar: raqamli inqilob, sunôiy intellekt, bulutli texnologiyalar, kiberxavfsizlik, virtual makon, 

raqamli tafakkur, oila, qadriyat, vorisiylik. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʛʣʫʙʦʢʠʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 

ʮʠʬʨʦʚʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ. ʕʪʦʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ, 

ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʠ ʩʬʝʨʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, ʥʦ ʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ð ʩʝʤʴʶ. 

ʎʠʬʨʦʚʘʷ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʷ ʟʘʤʝʪʥʦ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʩʝʤʝʡʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʳʯʘʠ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ 

ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘʫʯʥʦʝ ʦʩʤʳʩʣʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ 

ʨʦʣʠ, ʧʨʠʩʫʱʠʝ ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝ, ʵʚʦʣʶʮʠʦʥʠʨʫʶʪ ʚ ʮʠʬʨʦʚʦʡ ʩʨʝʜʝ. ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʷ ʩʝʤʝʡʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʮʠʬʨʦʚʦʡ ʵʧʦʭʠ, 

ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʘʜʘʧʪʘʮʠʠ ʢ ʥʦʚʳʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʝ 

ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʮʠʬʨʦʚʘʷ ʨʝʚʦʣʶʮʠʷ, ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ, ʦʙʣʘʯʥʳʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ, 

ʢʠʙʝʨʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ, ʚʠʨʪʫʘʣʴʥʦʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʮʠʬʨʦʚʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ, ʩʝʤʴʷ, ʮʝʥʥʦʩʪʠ, 

ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ. 

Annotation: Modern society is undergoing profound transformations driven by digital technologies. 

This process significantly affects not only the economy, politics, and education but also the primary social 

institution - the family. Digital transformation is having a noticeable impact on family relationships, values, 

and traditions. In particular, the evolution of traditional principles and social roles specific to the Uzbek 

family in a digital environment requires serious academic attention. This article analyzes the transformation 
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of family values in Uzbekistan during the digital era, explores the mechanisms of social adaptation to these 

changes, and examines the negative consequences of this process. 

Key words: digital revolution, artificial intelligence, cloud technologies, cybersecurity, virtual 

space, digital thinking, family, values, continuity. 

 

Kirish.  Raqamli davr ï bu internet, sunôiy 

intellekt, ijtimoiy tarmoqlar va raqamli 

kommunikatsiya vositalari orqali jamiyat 

hayotining tubdan oózgarishini anglatadi. Ushbu 

texnologiyalar oilaviy institutning funksiyalarini 

qayta koórib chiqishga undaydi. Masofaviy 

muloqot, onlayn ish rejimi, raqamli tarbiya 

vositalari, maôlumotga tezkor kirish imkoniyati ï 

bularning barchasi oila ichidagi rollar, masôuliyat 

taqsimoti va qaror qabul qilish jarayonlariga 

bevosita taôsir koórsatmoqda. raqamli inqilob inson 

ongining oózgarishiga, uning real va axborot 

makonini idrok etish tarziga taôsir koórsatdi. 

Axborot ishlab chiqarish, qayta ishlash va tarqatish 

texnologiyalarining rivojlanish surôati koóplab 

odamlarning bilimni oózlashtirish salohiyatidan 

ancha oshib ketdi. 

Tadqiqot metodologiyasi. Internetdagi 

dunyoni qabul qilishdagi urgóular ilmiy, madaniy va 

taôlimiy yoónalishlardan koóngilochar va 

ensiklopedik yoónalishlarga siljidi. Bu esa ñklip 

tafakkuriò deb nomlangan yuzaki axborot idrokini 

shakllantirdi. Bu shakl inson qarashlari va xulq-

atvoriga taôsir qilishni soddalashtiradi va xatti-

harakatning majburiy modellarini shakllantiradi. Bu 

esa maôlumotlar tarqatish texnologiyalariga ega 

boólgan davlatlar va tashkilotlarga iqtisodiy va 

siyosiy ustunlik beradi.[1]. Avvallari kattalarning 

tajribasi va anôanalari asosiy ijtimoiy boshqaruv 

elementi boólgan boólsa, hozirgi raqamli muhitda 

yosh avlodning texnologik ustunligi oilaviy 

ierarxiyani qayta shakllantirmoqda. Bu esa oila 

aôzolari orasidagi axborot oqimining yoónalishi va 

tezligini oózgartiradi. 

Tahlil va natijalar.  Oózbek jamiyatida oila 

nafaqat biologik, balki ijtimoiy va madaniy birlik 

sifatida qaralgan. Unga xos xususiyatlar ï ota-onaga 

hurmat, katta-kichikka boólgan munosabat, mehr-

oqibat, avlodlar vorisligi va qadriyatlar uzviyligi 

boólib kelgan. Raqamli transformatsiya esa bu 

tamoyillarni qayta shakllanishga majbur qilmoqda. 

Birinchidan, anôanaviy taôlim va tarbiya 

tizimi yangi raqamli muhitga moslashishga harakat 

qilmoqda. Endilikda ota-onalar farzandlariga 

ijtimoiy tarmoqlardan foydalanish madaniyatini 

oórgatishga, raqamli xavfsizlikni tushuntirishga 

majbur boólmoqda. Bu esa tarbiya jarayonini faqat 

axloqiy meôyorlarga emas, balki texnologik 

savodxonlikka ham bogólab qoóyadi. 

Ikkinchidan, mehnat migratsiyasi va onlayn 

ish imkoniyatlari sababli anôanaviy gender rollari 

qayta koórib chiqilmoqda. Ayollarning iqtisodiy 

faolligi ortgani sari ularning oiladagi qaror qabul 

qilishdagi ishtiroki kuchaymoqda. Shu bilan birga, 

erkaklarning ota sifatidagi roli ham koóproq 

emotsional qoóllab-quvvatlovchi shakliga 

oótmoqda. 

Uchinchidan, oila marosimlari va udumlari 

ham raqamli shaklga oótyapti. Masalan, toóy va 

boshqa tadbirlar onlayn efirda oótkazilishi, 

taklifnomalarning raqamli shaklga oótishi, sovgóa 

berish madaniyatining elektron shakllanishi bu 

jarayonning vizual namunalaridir. 

Raqamli texnologiyalar taraqqiyoti inson 

hayotining barcha sohalarini qamrab olar ekan, u oóz 

taôsirini ijtimoiy institutlarning eng nozik va muhim 

tizimi boólgan oila muhitiga ham kuchli bosim 

ostida koórsatmoqda. Oózbek oilasi tarixan 

maônaviy mustahkamlik, avlodlar izchilligi, bir-

biriga hurmat va masôuliyat asosida shakllangan 

ijtimoiy birlik sifatida qaralgan boólsa, bugungi 

raqamli sharoitda bu tayanchlar koóp jihatdan 

yemirilish xavfi ostida qolmoqda. Texnologik 

taraqqiyotning qulayliklari bilan bir qatorda, uning 

salbiy oqibatlari oózbek oilaviy qadriyatlarini jiddiy 

sinovga solmoqda.[2] 

Eng avvalo, raqamli muhit natijasida 

avlodlararo aloqalarning zaiflashuvi kuzatilmoqda. 

Anôanaviy oilada katta avlod vakillari ï bobolar, 

buvilar, ota-onalar tarbiya beruvchi, hayotiy tajriba 

va donolikni nasllarga uzatuvchi manba boólib 

kelgan. Ammo internetga toóliq integratsiyalashgan 

bugungi yosh avlod bilimni koóproq virtual 

muhitdan izlaydi. Bu esa ota-ona va farzand 

oórtasidagi muloqot darajasining keskin 

kamayishiga olib kelmoqda. Natijada, oiladagi 

tabiiy ierarxiya izdan chiqmoqda, keksalarning 

maqomi va tajribasi qadrsizlanmoqda, bu esa 

uzviylikni zaiflashtiradi.[3]. Bundan tashqari, 

raqamli texnologiyalarning haddan ziyod tarqalishi 
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individualizmni kuchaytirib, oilaning jamoaviy 

mohiyatiga salbiy taôsir oótkazmoqda. Har bir aôzo 

oóz qurilmasi bilan band boólib, hissiy va maônaviy 

aloqa sustlashadi. Oózaro suhbatlar kamayadi, 

oilaviy ovqatlanish, ibodat, maslahatlashuv kabi 

qadimiy ijtimoiy amaliyotlar asta-sekinlik bilan 

unut boóladi. Shu tariqa, oila ichidagi yaqinlik, 

ishonch va ruhiy sogólom muhit zaiflashadi. 

Texnologiyalar tufayli odamlar real munosabatlarga 

emas, balki virtual aloqalarga ustuvorlik bera 

boshlaydi. 

Raqamli madaniyat oózbek oilasining milliy 

qadriyatlariga ham bevosita zarba bermoqda. 

Global ommaviy axborot vositalari, ijtimoiy 

tarmoqlardagi turmush tarzi va góarbcha estetikaga 

asoslangan kontent yoshlarda milliy oózlikdan 

begonalashish holatlarini kuchaytirmoqda. 

Oózbekona muloyimlik, kattaga hurmat, ayollar va 

erkaklar oórtasidagi axloqiy mezonlar, nikohga 

boólgan jiddiy yondashuv kabi qadriyatlar global 

"erkinlik" tushunchasi soyasida oóz mazmunini 

yoóqotmoqda. Shu bois yoshlar orasida nikohdan 

voz kechish, mustaqil hayot kechirish, ota-onani 

qariyalar uyiga topshirish kabi holatlar tobora 

koóproq uchramoqda. Bu esa oila institutining 

individualizm yoólida yemirilayotganidan dalolat 

beradi.[4]. Raqamli vositalarning tarbiyada tutgan 

oórni esa alohida tashvishli. Bugungi kunda koóplab 

ota-onalar farzandlariga telefondan foydalanishga 

ruxsat berib, uni tarbiya vositasi sifatida 

ishlatmoqda. Bu esa bolalarning axloqiy 

shakllanishi nazoratsiz va xavfli muhitda 

kechayotganini anglatadi. Axloqiy cenzuradan 

oótmagan kontent, zoóravonlik, pornografiya va 

yolgóon góoyalar tarbiyaviy ifloslanish keltirib 

chiqaradi. Natijada, yosh ongida tajovuzkorlik, 

befarqlik, axloqiy mutlaqchilik va ongli rad etish 

holatlari shakllanmoqda. Bu esa nafaqat oila, balki 

butun jamiyatni axloqiy izdan chiqaradi. 

Yana bir jiddiy muammo ï oilaviy 

hayotning ijtimoiy tarmoqlarda ommalashuvi. 

Virtual dunyoda insonlar oózlarini ñidealò tarzda 

namoyon etishga urinishadi, bu esa oilaviy haqiqat 

va virtual obraz oórtasida ziddiyatli holatlarni 

yuzaga keltiradi. Oóz hayotini boshqalarniki bilan 

taqqoslash, yetarlicha ñbaxtliò emasligidan norozi 

boólish, turmush oórtogóining ñidealò emasligidan 

shikoyat qilish holatlari ajrimlar sonining oshishiga 

xizmat qilmoqda. Oiladagi muammolar ommaga 

havola qilinadi, sir saqlash madaniyati buziladi va 

bu jamiyatdagi ijtimoiy birlikka ham raxna 

soladi.[5] 

Shu bilan birga, raqamli muhitda yolgóon 

axborotlar, manipulyativ kontent va algoritmik 

taôsir orqali yoshlar ongiga mafkuraviy, góoyaviy 

aralashuvlar sodir boólmoqda. Bu holat insonlarning 

ongli tanloviga emas, balki algoritmlar asosidagi 

sunôiy tavsiyalar orqali shakllanayotgan hayot 

falsafasiga sabab boólmoqda. Oilaning mustaqil 

axloqiy-maônaviy makon sifatidagi mavqei tobora 

cheklanmoqda. Jinsiy madaniyat sohasida esa 

raqamli vositalar nihoyatda xavfli shaklda axloqiy 

meôyorlarni buzmoqda. Nikoh instituti 

zaiflashmoqda, er-xotin oórtasidagi sadoqat 

qadrsizlanmoqda, yoshlar esa jinsiy munosabatlarga 

yengil qaray boshlamoqda. Bu esa nafaqat oilaning 

barqarorligini, balki jamiyatning axloqiy 

sogólomligini ham tahdid ostiga qoóymoqda. 

Psixologlar fikricha, jinsiy ozodlik targóiboti, 

pornografik kontent va sevgi tushunchasining 

yengillashtirilishi oila muhitida hissiy sovuqlikka, 

hatto befarzandlikka olib kelmoqda.[6]. 

Xulosa.  Shunday qilib, raqamli inqilob 

nafaqat texnologik taraqqiyot, balki madaniy va 

axloqiy tahdidlar davrini boshlab berdi. Oózbek 

oilasining asriy poydevorlarini saqlab qolish uchun 

raqamli transformatsiya sharoitida ongli va 

masôuliyatli yondashuv zarur. Aks holda, nafaqat 

oila, balki butun jamiyat ham bu bosim ostida 

ijtimoiy va maônaviy izdan chiqishi mumkin. 
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MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARGA 

TAôLIM-TARBIYA BERISHDɸ RIVOJLANTIRUVCHI 
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ɿʅɸʏɽʅʀɽ ʈɸɿɺʀɺɸʖʑɽʁ ʉʈɽɼʓ ɺ 

ɺʆʉʇʀʊɸʅʀʀ ɼɽʊɽʁ ɼʆʐʂʆʃʔʅʆɻʆ 

ɺʆɿʈɸʉʊɸ 
ɸʩʘʥʦʚʘ ɻʫʣʴʤʠʨʘ ɹʘʭʪʠʙʝʢʦʚʥʘ,  

ɸʩʩʠʩʪʝʥʪ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣ ʊʘʰʢʝʥʪʩʢʦʛʦ ʛʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʛʦ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada maktabgacha yoshdagi bolalarga taôlim-tarbiya jarayonida 

rivojlantiruvchi muhitning ahamiyati yoritiladi. Rivojlantiruvchi muhitning mazmuni, asosiy funksiyalari 

va uning bolaning kognitiv, ijtimoiy-emotsional hamda ijodiy rivojlanishiga taôsiri tahlil qilinadi. 

Shuningdek, pedagogik jarayonda bunday muhitni yaratish va samarali qoóllash boóyicha amaliy tavsiyalar 

taqdim etiladi.  

Kalit soózlar: maktabgacha taôlim, rivojlantiruvchi muhit, taôlim-tarbiya, bolalar rivojlanishi, 

pedagogik yondashuvlar, ijodiy rivojlanish, ijtimoiy-emotsional rivojlanish. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʦʩʚʝʱʘʝʪʩʷ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʦʙʫʯʝʥʠʷ 

ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ ʜʝʪʝʡ ʜʦʰʢʦʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ. ɸʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ, ʝʸ 

ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ ʠ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʢʦʛʥʠʪʠʚʥʦʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ 

ʨʝʙʸʥʢʘ. ʊʘʢʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʤʫ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʪʘʢʦʡ ʩʨʝʜʳ ʚ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʧʨʦʮʝʩʩʝ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʜʦʰʢʦʣʴʥʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʘʷ ʩʨʝʜʘ, ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ, 

ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʜʝʪʝʡ, ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʦʜʭʦʜʳ, ʪʚʦʨʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 

ʨʘʟʚʠʪʠʝ.  

Annotation: This article highlights the importance of a developmental environment in the 

educational and upbringing process of preschool-aged children. It analyzes the content and main functions 

of such an environment and its impact on the cognitive, socio-emotional, and creative development of the 

child. The article also provides practical recommendations for creating and effectively utilizing this 

environment in the pedagogical process. 

Key words: preschool education, developmental environment, education and upbringing, child 

development, pedagogical approaches, creative development, socio-emotional development. 

 

      KIRISH (ɺBɽɼɽʅʀɽ / INTRODUCTION). 

Maktabgacha yosh - inson hayotidagi eng muhim, 

faol oósish va rivojlanish bosqichlaridan biridir. Bu 

davrda bola nafaqat jismonan, balki aqliy, ijtimoiy, 

axloqiy va estetik jihatdan ham shakllanadi. Shu 

sababli, ushbu yoshda yaratiladigan taôlim-tarbiya 

muhiti bolaning keyingi hayoti va shaxs sifatida 

kamolotida hal qiluvchi rol oóynaydi. Ayniqsa, 
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rivojlantiruvchi muhitning mavjudligi-bolaning 

qiziqishlarini qoóllab-quvvatlash, mustaqil fikrlash, 

ijodkorlik va muloqot koónikmalarini 

shakllantirishda asosiy omillardan biridir. 

Prezidentining 2018-yil 30-sentabrdagi 

"Maktabgacha taôlim tizimini boshqarishni 

takomillashtirish chora-tadbirlari toógórisida"gi PQ-

3955-son qarori hamda uning ijrosiga yoónaltirilgan 

kompleks chora-tadbirlar maktabgacha taôlim 

tizimini jahon talablariga mos tarzda 

rivojlantirishga xizmat qilmoqda. Maktabgacha 

taôlim yoshidagi bolalar uchun yaratilgan 

rivojlantiruvchi muhit, ularning jamiyatga 

moslashuv jarayonida muhim oórin tutadi [1]. 

Shaxsdagi biron sifatni tarbiyalash uchun 

uning boshqa tomonlarini ham rivojlantirish kerak. 

Masalan, bolaning oóyiniga qiziqishini, 

tashkilotchilik qobiliyatini rivojlantirish uchun 

mazmun jihatidan boy oóyinlar yaratilishi kerak. 

Bolalarning ijodiy oóyinlarini rivojlantirish uchun 

esa oóz navbatida yaxshi tashkil etilgan bolalar 

jamoasi zarur boóladi [3]. 

ADABIYOT TAHLILI VA METODLAR 

(ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ ʀ ʄɽʊʆɼ / MATERIALS 

AND METHODS) . Maktabgacha yoshdagi 

bolalarning rivojlanishiga taôsir etuvchi muhit 

masalasi zamonaviy pedagogika va psixologiya 

sohasida keng oórganilgan. Lev Vygotskiyning 

ijtimoiy rivojlanish nazariyasi rivojlantiruvchi 

muhitning bolaning bilim va koónikmalarini 

shakllantirishdagi ahamiyatini taôkidlaydi. 

Shuningdek, Jean Piagetning kognitiv rivojlanish 

nazariyasi bola faoliyati va oózaro taôsir jarayonida 

yangi bilimlarni egallashni yoritadi Zamonaviy 

maktabgacha taôlimda Montessori va Reggio Emilia 

yondashuvlari rivojlantiruvchi muhit yaratishning 

amaliy jihatlarini namoyish etadi. Rivojlantiruvchi 

muhit nafaqat modda vositalar, balki pedagogik 

yondashuv va ijtimoiy munosabatlarni oóz ichiga 

oladi. Tadqiqotlar shuni koórsatadiki, muhitdagi 

turli xil oóyinchoqlar, ijodiy materiallar va 

farzandning oóz qiziqishlariga asoslangan faoliyat 

uning rivojlanishiga sezilarli taôsir koórsatadi. Shu 

bilan birga, ota-ona va tarbiyachilarning pedagogik 

malakasi va bolaning ijtimoiy muhitga kirishi ham 

muhim ahamiyatga ega. 

MUHOKAMA (ʆɹʉʋɾɼɽʅʀɽ / 

DISCUSSION). Maqolada koórsatib oótilganidek, 

maktabgacha yoshdagi bolalarga taôlim-tarbiya 

berishda rivojlantiruvchi muhitning yaratilishi 

bolaning har tomonlama rivojlanishi uchun muhim 

shart hisoblanadi. Nazariy manbalar tahlili shuni 

isbotlaydiki, Vygotskiy va Piaget kabi olimlarning 

pedagogik nazariyalari rivojlantiruvchi muhitning 

bolaning aqliy va ijtimoiy rivojlanishidagi markaziy 

rolini taôkidlaydi. Shu bilan birga, Montessori va 

Reggio Emilia kabi zamonaviy pedagogik 

yondashuvlar muhitning nafaqat modda-texnik 

bazasi, balki bolaning mustaqillik va ijodiy 

erkinligini ragóbatlantirishdagi oórnini namoyish 

etadi. 

Amaliyotda esa, rivojlantiruvchi muhit 

yaratish-bu faqatgina oóyinchoqlar va oóquv 

materiallarini taqdim etish emas, balki 

pedagoglarning bolaga munosabati, oózaro muloqot 

va ijtimoiy muhitni tashkil etishdir. Tadqiqot 

natijalari shuni koórsatadiki, bunday muhitda 

bolalar mustaqil fikrlashga oórgangan, boshqalar 

bilan hamkorlikda ishlashni oózlashtirgan va ijodiy 

faoliyatga faol kirishgan. 

Tarbiya muayyan, aniq maqsad hamda 

ijtimoiy -tarixiy tajriba asosida yosh avlodni har 

tomonlama oóstirish, uning ongi, xulq-atvori va 

dunyoqarashini tarkib toptirish jarayonidir [4.] 

Shu nuqtai nazardan, maktabgacha taôlim 

muassasalari uchun rivojlantiruvchi muhitni doimiy 

yangilab borish va zamonaviy pedagogik 

metodlarni qoóllash zarur. Bu nafaqat bolaning 

individual rivojlanishi, balki jamiyat taraqqiyoti 

uchun ham muhim ahamiyatga ega. Biroq, muhitni 

yaratishda moddiy resurslarning yetishmasligi, 

pedagoglarning malaka darajasi va ota-onalar bilan 

hamkorlikning kamligi kabi muammolar ham 

mavjud. Kelajakdagi tadqiqotlarda ushbu 

muammolarni bartaraf etish va rivojlantiruvchi 

muhitni yanada samarali tashkil etish yoóllarini 

izlash muhimdir. 

NATIJALAR (ʈɽɿʋʃʔʊɸʊʓ / 

RESULTS).  Rivojlantiruvchi muhit - bu bola 

atrofida yaratiladigan jismoniy, psixologik, didaktik 

va ijtimoiy sharoitlar majmuasidir. U bola 

shaxsining har tomonlama rivojlanishini qoóllab-

quvvatlaydi, qiziqishlarini ragóbatlantiradi va oóz-

oózini anglashga yoónaltiradi. Bunday muhitga 

quyidagilar kiradi: Bolaga moslashtirilgan qulay va 

xavfsiz makon, yoshiga mos didaktik oóyinchoqlar 

va vositalar, mustaqil faoliyatni ragóbatlantiruvchi 

imkoniyatlar, ijobiy muloqot va emotsional qoóllab-

quvvatlov, oóyin, ijodkorlik, tajriba va kashfiyotga 

asoslangan pedagogik yondashuvlar. Maqolada 
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oórganilgan nazariy va amaliy manbalar asosida 

maktabgacha yoshdagi bolalarga taôlim-tarbiya 

berishda rivojlantiruvchi muhitning ahamiyati 

aniqlandi. Rivojlantiruvchi muhit bolaning 

kognitiv, ijtimoiy-emotsional va ijodiy 

rivojlanishiga sezilarli taôsir koórsatadi. 

Rivojlantiruvchi muhit bolaning mustaqil fikrlash 

va oóz-oózini boshqarish koónikmalarini 

shakllantirishga yordam beradi. Bolalar oóz 

qiziqishlari va ehtiyojlariga moslashtirilgan 

faoliyatlarda ishtirok etganda ularning bilim va 

koónikmalari samarali rivojlanadi. Pedagoglarning 

faoliyati va taôlim muhitining tashkil etilishi 

bolaning ijtimoiy muloqot va hamkorlik 

koónikmalarini mustahkamlaydi. Rivojlantiruvchi 

muhit nafaqat modda vositalar bilan, balki 

pedagogik yondashuv va ijtimoiy-psixologik 

sharoitlar bilan ham belgilanadi. 

Shuningdek, rivojlantiruvchi muhitni 

yaratishda moddiy bazaning yetishmasligi va 

pedagoglarning metodik tayyorgarligi kamligi 

muhim toósiqlar sifatida aniqlangan.  

Rivojlantiruvchi muhitning asosiy 

funksiyalari: Kognitiv rivojlanishni taôminlash - 

bunda bola turli oóyinlar, mashgóulotlar, tajribalar 

orqali atrofdagi olamni oórganadi, sabab-oqibat 

bogóliqlarini anglaydi. Rivojlantiruvchi muhit bu 

jarayonni tabiiy ravishda ragóbatlantiradi. Ijtimoiy-

emosional rivojlanishga yordam berish-bunda 

guruhda faoliyat olib borish, oóz fikrini ifoda etish, 

boshqalarni tinglash va hurmat qilish kabi 

koónikmalar ijobiy muloqot muhiti orqali 

shakllanadi. 

Ijodiy salohiyatni rivojlantirish  - ranglar, 

shakllar, tovushlar bilan tajriba oótkazish, musiqa, 

rasm, drama va boshqa sanôat turlari orqali bola 

oózini erkin ifoda etishga oórganadi. Oózini 

boshqarish va mustaqillikni shakllantirish - oóz 

tanlovi asosida faoliyat yuritish imkoniyati bola 

shaxsining mustaqilligini oshiradi. Bu esa kelajakda 

mas'uliyatli va oóz fikriga ega shaxs boólib 

yetishishiga xizmat qiladi. 

XULOSA (ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ / 

CONCLUSION) . Xulosa qilib aytganda, 

maktabgacha yoshdagi bolalar uchun yaratiladigan 

rivojlantiruvchi muhit ularning intellektual, 

ijtimoiy, emotsional va ijodiy jihatdan sogólom 

rivojlanishini ta'minlaydi. Bunday muhit faqatgina 

moddiy sharoit emas, balki pedagoglarning 

malakasi, tarbiyaviy yondashuvi va bolaning 

shaxsiga hurmat bilan qarash kabi omillarni ham oóz 

ichiga oladi. Demak, har bir maktabgacha taôlim 

muassasasi bolaga oózini erkin his qiladigan, 

izlanadigan va oórganadigan rivojlantiruvchi 

makonga aylanishi lozim. Maktabgacha taôlim 

muassasalari pedagoglari zamonaviy metod va 

texnologiyalarni qoóllagan holda, bolaning 

mustaqillik va ijodkorligini ragóbatlantiradigan 

sharoit yaratishlari zarur. Shu bilan birga, muhitni 

doimiy ravishda takomillashtirish, ota-ona va 

jamoatchilik bilan hamkorlikni kuchaytirish ham 

samaradorlikni oshiradi. 

Kelajakda rivojlantiruvchi muhitni yanada 

rivojlantirish va uning taôlim-tarbiya jarayoniga 

integratsiyasini chuqurlashtirish uchun amaliy 

tadqiqotlar olib borish muhimdir. 
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ʕɺʆʃʖʎʀʗ ɾɽʅʉʂʆɻʆ ʆɹʈɸɿɸ ɺ ʋɿɹɽʂʉʂʆʁ 

ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɽ XXïXXI ɺɺ. 

(ʃʀʅɻɺʆʉʊʀʃʀʉʊʀʏɽʉʂʀʁ ɸʉʇɽʂʊ) 
ɸʭʤʘʜʘʣʠʝʚʘ ʈʫʭʰʦʥʘʙʦʥʫ ʄʫʭʘʤʤʘʜʞʦʥʦʚʥʘ, 

cʪʫʜʝʥʪʢʘ 4 ʢʫʨʩʘ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʬʠʣʦʣʦʛʠʠ  

ʬʠʣʠʘʣʘ ʄɻʋ ʚ ʛ. ʊʘʰʢʝʥʪe 

OóZBEK ADABIYOTIDA XXïXXI ASRLARDA AYOL 

OBRAZINING EVOLYUTSIYASI: 

LINGVOSTILISTIKA TAHLILI  
Axmadaliyeva Ruxshonabonu Muhammadjonovna, 

Toshkentdagi MDU filialining filologiya fakulteti 

 4-bosqich talabasi 

EVOLUTION OF THE FEMALE IMAGE IN UZBEK 

LITERATURE OF THE 20TH ï21ST CENTURIES 

(LINGUOSTYLISTIC ASPECT)  
Akhmadaliyeva Rukhshona ʄukhammadjonovna, 

4th year student of the Faculty of Philology of the Moscow State 

University Branch in Tashkent 

 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʵʚʦʣʶʮʠʷ 

ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʚ ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ XXïXXI ʚʚ. ʩ ʧʦʟʠʮʠʠ ʣʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ. 

ɸʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʪʝʤʳ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴʶ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʛʝʥʜʝʨʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʭ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʵʧʦʭʠ. 

ʎʝʣʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ - ʚʳʷʚʠʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʣʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʠ 

ʧʨʦʩʣʝʜʠʪʴ ʜʠʥʘʤʠʢʫ ʝʛʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʚ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʨʘʟʥʳʭ ʧʝʨʠʦʜʦʚ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʞʝʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ, ʫʟʙʝʢʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʣʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʢʘ, 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʷʟʳʢ, ʵʚʦʣʶʮʠʷ ʦʙʨʘʟʘ, ʛʝʥʜʝʨʥʘʷ ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʷ. 

Abstract: The article examines the evolution of the female image in Uzbek literature of the 20thï

21st centuries from a linguo-stylistic perspective. The relevance of the study lies in the need for a 

comprehensive understanding of linguistic means that reflect gender concepts and social transformations 

of the era. The purpose of the research is to identify the linguistic and stylistic features of the female image 

and trace its artistic evolution across different literary periods. The novelty of the work consists in a complex 

analysis of linguistic devices that shape the image of women as a reflection of the ideological and aesthetic 

paradigms of time. 

Key words: female image, Uzbek literature, linguostylistics, artistic language, evolution of image, 

gender representation. 

Annotatsiya: Maqolada XXïXXI asrlardagi oózbek adabiyotida ayol obrazining evolyutsiyasi 

lingvostilistika tahlil nuqtai nazaridan koórib chiqiladi. Mavzuning dolzarbligi zamonning ijtimoiy va 

madaniy oózgarishlarini aks ettiruvchi gender tushunchalarni badiiy ifodalashning til vositalarini oórganish 

zarurati bilan bogóliq. Tadqiqotning maqsadi - ayol obrazining lingvostilistika xususiyatlarini aniqlash va 

turli davrlardagi asarlarda uning badiiy ifodasining dinamikasini kuzatish. 

Kalit soózlar: ayol obrazi, oózbek adabiyoti, lingvostilistika, badiiy til, obraz evolyutsiyasi, gender 

reprezentatsiyasi. 
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ɺɺɽɼɽʅʀɽ 

ʌʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʚ 

ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʦʜʠʥ 

ʠʟ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 

ʥʘʫʢʠ. ɾʝʥʩʢʠʡ ʧʝʨʩʦʥʘʞ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʥʦ ʠ 

ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʝʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʠ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʅʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ XXïXXI  

ʚʚ. ʤʝʥʷʣʦʩʴ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʞʝʥʩʢʦʛʦ 

ʦʙʨʘʟʘ, ʥʦ ʠ ʷʟʳʢʦʚʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥ ʩʦʟʜʘʚʘʣʩʷ. 

ɸʢʪʫʘʣʴʥʦʩʪʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ 

ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʠʟʫʯʝʥʥʦʩʪʴʶ 

ʣʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʘʩʧʝʢʪʦʚ ʦʙʨʘʟʘ 

ʞʝʥʱʠʥʳ ʚ ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. ɽʩʣʠ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʷ ʪʝʤʳ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʰʠʨʦʢʦ, ʪʦ ʷʟʳʢʦʚʘʷ 

ʩʪʦʨʦʥʘ ʚʦʧʨʦʩʘ ʦʩʪʘʸʪʩʷ ʤʝʥʝʝ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʥʦʡ. ʄʝʞʜʫ ʪʝʤ ʠʤʝʥʥʦ ʷʟʳʢ -  

ʥʦʩʠʪʝʣʴ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʯʝʩʢʠʭ 

ʩʤʳʩʣʦʚ -  ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪ ʜʠʥʘʤʠʢʫ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʡ ʦ ʞʝʥʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ 

ʤʠʨʝ ʛʝʨʦʠʥʠ. 

ʎʝʣʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ - ʚʳʷʚʠʪʴ ʠ ʦʧʠʩʘʪʴ 

ʣʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʵʚʦʣʶʮʠʠ 

ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʚ ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ XXï

XXI  ʚʚ. 

ɼʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʮʝʣʠ ʨʝʰʘʣʠʩʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 

ʟʘʜʘʯʠ: 

 1. ʆʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʵʪʘʧʳ ʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʠ 

ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʠ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʚ ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ XXïXXI  ʚʚ.; 

 2. ʇʨʦʘʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʷʟʳʢʦʚʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ ʜʣʷ ʝʛʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ; 

 3. ʉʦʧʦʩʪʘʚʠʪʴ ʣʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʚ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ 

ʨʘʟʥʳʭ ʵʧʦʭ; 

 4. ɺʳʷʚʠʪʴ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ ʧʨʘʛʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʣʝʢʩʠʢʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ 

ʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʸʤʦʚ. 

ʆʙʲʝʢʪʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʞʝʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʚ ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ XXï

XXI  ʚʚ., ʘ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ - ʣʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʝʛʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ. 

ʅʘʫʯʥʘʷ ʥʦʚʠʟʥʘ ʨʘʙʦʪʳ ʩʦʩʪʦʠʪ ʚ ʪʦʤ, 

ʯʪʦ ʞʝʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ 

ʷʟʳʢʦʚʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʝʝ ʵʚʦʣʶʮʠʶ 

ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ ʀ ʄɽʊʆɼʆʃʆɻʀʗ 

ɺʦʧʨʦʩ ʨʝʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʠ ʞʝʥʱʠʥʳ ʚ 

ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʦʩʚʝʱʘʣʩʷ ʚ ʪʨʫʜʘʭ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʚʝʜʦʚ ʠ ʬʠʣʦʣʦʛʦʚ ʨʘʟʥʳʭ 

ʧʦʢʦʣʝʥʠʡ. ɺ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʆʡʙʝʢʘ, ɻʘʬʫʨʘ 

ɻʫʣʷʤʘ, ɸʙʜʫʣʣʳ ʂʘʭʭʘʨʘ ʞʝʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ 

ʪʨʘʢʪʦʚʘʣʩʷ ʢʘʢ ʩʠʤʚʦʣ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʩʪʦʡʢʦʩʪʠ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ. 

ʕʪʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʠʤʝʣʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-

ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʠ ʨʝʜʢʦ 

ʢʘʩʘʣʠʩʴ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦ ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ 

ʦʙʨʘʟʘ. 

ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ (ʂʘʨʠʤʦʚʘ, 2020; 

ʅʦʨʦʚʘ, 2021; ʍʫʰʚʘʢʪʦʚʘ, 2022; ʏʫʪʧʫʣʘʪʦʚ, 

2023; ʖʣʜʘʰʝʚʘ, 2025) ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʶʪ 

ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʪ ʦʧʠʩʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʢ 

ʣʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʧʦʜʭʦʜʫ. ɾʝʥʩʢʠʡ 

ʦʙʨʘʟ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʜʠʩʢʫʨʩʠʚʥʘʷ ʠ 

ʷʟʳʢʦʚʘʷ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ, ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʘʷʩʷ ʧʦʜ 

ʚʣʠʷʥʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ. 

ʄʝʪʦʜʦʣʦʛʠʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʚʢʣʶʯʘʝʪ: 

-  ʣʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ - ʜʣʷ ʠʟʫʯʝʥʠʷ 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʠʸʤʦʚ, ʩʦʟʜʘʶʱʠʭ ʦʙʨʘʟ; 

-  ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ - ʜʣʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ 

ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʣʝʡ; 

- ʜʠʩʢʫʨʩʠʚʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ - ʜʣʷ ʘʥʘʣʠʟʘ ʠʥʪʝʥʮʠʡ 

ʠ ʢʦʥʪʝʢʩʪʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʞʝʥʩʢʠʡ 

ʦʙʨʘʟ; 

- ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦ-ʦʧʠʩʘʪʝʣʴʥʳʡ ʤʝʪʦʜ - ʜʣʷ 

ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʷʟʳʢʘ 

ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ XX ʠ XXI ʚʝʢʦʚ. 

ʈɽɿʋʃʔʊɸʊʓ 

ʃʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ʧʦʢʘʟʘʣ, 

ʯʪʦ ʞʝʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʚ ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ 

ʧʨʦʰʸʣ ʪʨʠ ʵʪʘʧʘ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤ ʚ ʷʟʳʢʝ ʠ ʵʩʪʝʪʠʢʝ 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʝʢʩʪʘ. 

ɺ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ ʧʝʨʚʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʳ XX 

ʚʝʢʘ (ʆʡʙʝʢ, ʂʘʭʭʘʨ, ɻʫʣʷʤ) ʦʙʨʘʟ ʞʝʥʱʠʥʳ 

ʠʤʝʣ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦ-ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. ɺ 

ʷʟʳʢʝ ʛʝʨʦʠʥʴ ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʪ ʣʝʢʩʝʤʳ ʩ 

ʦʮʝʥʦʯʥʦʡ ʩʝʤʘʥʪʠʢʦʡ ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ ʠ 

ʚʝʨʥʦʩʪʠ: çʯʝʩʪʥʘʷè, çʪʨʫʜʦʣʶʙʠʚʘʷè, 

çʧʨʝʜʘʥʥʘʷè. ʀʭ ʨʝʯʴ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʧʨʦʩʪʦʪʦʡ 

ʩʠʥʪʘʢʩʠʩʘ ʠ ʧʨʷʤʦʪʦʡ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ, ʯʪʦ 

ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʚʨʝʤʝʥʠ. 
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ɺʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ XX ʚʝʢʘ (ɿʫʣʴʬʠʷ, 

ʉʘʠʜ ɸʭʤʘʜ) ʫʩʠʣʠʚʘʶʪʩʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʟʤ ʠ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʷ ʦʙʨʘʟʘ. ɾʝʥʩʢʘʷ ʨʝʯʴ 

ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʥʘʩʳʱʝʥʥʦʡ, ʘ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ - ʠʥʪʦʥʘʮʠʦʥʥʦ 

ʛʠʙʢʦʡ. ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʍʫʰʚʘʢʪʦʚʦʡ (2022) 

ʦʪʤʝʯʘʶʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʤʝʪʘʬʦʨ, ʩʨʘʚʥʝʥʠʡ, 

ʵʧʠʪʝʪʦʚ, ʧʝʨʝʜʘʶʱʠʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ: 

çʪʠʰʠʥʘ ʩʝʨʜʮʘè, çʩʚʝʪ ʦʞʠʜʘʥʠʷè, çʪʷʞʝʩʪʴ 

ʤʦʣʯʘʥʠʷè. 

ɺ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ XXI ʚʝʢʘ (ɼʠʣʙʘʨ 

ʉʘʠʜʦʚʘ, ʉʘʣʦʤʘʪ ɺʘʬʦ, ɿʫʣʴʬʠʷ ʂʫʨʦʣʙʦʡ 

ʢʠʟʠ) ʞʝʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʦʙʨʝʪʘʝʪ ʣʠʯʥʦʩʪʥʦʝ 

ʠʟʤʝʨʝʥʠʝ. ʆʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥ ʯʝʨʝʟ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ 

ʤʦʥʦʣʦʛ, ʙʳʪʦʚʫʶ ʣʝʢʩʠʢʫ, ʩʦʯʝʪʘʥʠʝ 

ʨʘʟʛʦʚʦʨʥʳʭ ʠ ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʠʭ ʠʥʪʦʥʘʮʠʡ. ʇʦ 

ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʶ ʏʫʪʧʫʣʘʪʦʚʘ (2023), ʵʪʦ ʦʪʨʘʞʘʝʪ 

ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ 

ʞʝʥʩʢʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʆɹʉʋɾɼɽʅʀɽ 

ʀʟʤʝʥʝʥʠʝ ʣʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʦʙʣʠʢʘ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ 

ʨʘʟʚʠʪʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʠ 

ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʠ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʳʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ɾʝʥʱʠʥʘ ʚ ʪʝʢʩʪʝ 

ʧʝʨʝʩʪʘʸʪ ʙʳʪʴ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʠʜʝʘʣʘ - ʦʥʘ 

ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʦʩʠʪʝʣʝʤ ʣʠʯʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ, 

ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʨʝʯʠ, ʨʝʬʣʝʢʩʠʠ. 

ʗʟʳʢʦʚʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʝ ʵʪʦʪ 

ʦʙʨʘʟ, ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʜʚʠʞʝʥʠʝ ʦʪ ʩʪʘʪʠʯʥʦʡ 

ʤʦʨʘʣʠʟʘʪʦʨʩʢʦʡ ʣʝʢʩʠʢʠ ʢ ʜʠʥʘʤʠʯʥʦʡ, 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʨʝʯʠ. ɺʦʟʨʘʩʪʘʶʱʘʷ 

ʨʦʣʴ ʛʣʘʛʦʣʴʥʳʭ ʬʦʨʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ 

(ʜʫʤʘʣʘ, ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ, ʤʦʣʯʘʣʘ) ʦʪʨʘʞʘʝʪ 

ʥʦʚʫʶ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʫʶ ʫʩʪʘʥʦʚʢʫ - ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ 

ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʤʠʨʘ ʯʝʨʝʟ ʷʟʳʢ. 

ʊʘʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ 

ʛʫʤʘʥʠʟʘʮʠʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʣʦʚʘ. ɺ ʮʝʥʪʨʝ 

ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʣʠʯʥʦʩʪʴ, ʘ ʷʟʳʢ 

ʧʨʝʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʚ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʘʤʦʧʦʟʥʘʥʠʷ ʠ 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʘʤʦʚʳʨʘʞʝʥʠʷ. 

ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ 

ʕʚʦʣʶʮʠʷ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʚ ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ XXïXXI ʚʚ. ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʝʪ 

ʧʝʨʝʭʦʜ ʦʪ ʠʜʝʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʢ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʤʫ ʪʠʧʫ 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʷ. ʗʟʳʢʦʚʳʝ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʵʪʦʛʦ 

ʦʙʨʘʟʘ, ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʚʩʸ ʙʦʣʝʝ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠ 

ʪʦʥʢʠʤʠ ʠ ʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳʤʠ. 

ɾʝʥʩʢʘʷ ʨʝʯʴ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʛʣʫʙʠʥʫ 

ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʤʠʨʘ, ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʦʪʢʨʳʪʦʩʪʴ 

ʠ ʣʠʯʥʦʩʪʥʫʶ ʩʚʦʙʦʜʫ. ʃʠʥʛʚʦʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ 

ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʷ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʚʳʨʘʞʘʝʪ 

ʛʫʤʘʥʠʟʘʮʠʶ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʠ 

ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʠʭ ʛʨʘʥʠʮ ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ 

ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʷʟʳʢ 

ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʟʝʨʢʘʣʦʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʠ 

ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʯʝʩʢʠʭ ʧʝʨʝʤʝʥ, ʘ ʦʙʨʘʟ ʞʝʥʱʠʥʳ 

- ʢʣʶʯʦʤ ʢ ʧʦʥʠʤʘʥʠʶ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʧʦʵʪʠʢʠ 

ʵʧʦʭʠ. 
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ʆᾶZBEK VA INGLIZ TILSHUNOSLIGIDA 

ANTROPOSENTRIK PARADIGMA  
Pulatova Muhayyo Azimboyevna, Urganch Davlat Universiteti 

tayanch doktoranti 

Aʅʊʈʆʇʆʎɽʅʊʈʀʏɽʉʂɸʗ ʇɸʈɸɼʀɻʄɸ ɺ 

ʋɿɹɽʂʉʂʆʄ ʀ ɸʅɻʃʀʁʉʂʆʄ 

ʗɿʓʂʆɿʅɸʅʀʀ 
ʇʫʣʘʪʦʚʘ ʄʫʭʘʡʸ ɸʟʠʤʙʘʝʚʥʘ, ʜʦʢʪʦʨʘʥʪ ʋʨʛʝʥʯʩʢʦʛʦ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

ANTHROPOCENTRIC PARADIGM IN UZBEK 

AND ENGLISH LINGUISTICS  
Pulatova Muhayyo Azimboyevna, PhD student of Urgench State 

University 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada ingliz va ʦԀzbek tillarida antroposentrik tilshunoslik, uning 

yʦԀnalishlari, adabiyotlar sharhi va sohaga aloqador atamalar izohiga eôtibor qaratilgan. 

Kalit soózlar: paradigma, antroposentrizm, post antroposentrizm, kognitiv lingvistika, 

pragmalingvistika. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʦʩʥʦʚʥʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʜʝʣʷʝʪʩʷ ʘʥʪʨʦʧʦʮʝʥʪʨʠʯʝʩʢʦʡ 

ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ ʥʘ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʠ ʫʟʙʝʢʩʢʦʤ ʷʟʳʢʘʭ, ʝʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ, ʦʙʟʦʨʫ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʠ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʶ 

ʪʝʨʤʠʥʦʚ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʧʘʨʘʜʠʛʤʘ, ʘʥʪʨʦʧʦʮʝʥʪʨʠʟʤ, ʧʦʩʪ ʘʥʪʨʦʧʦʮʝʥʪʨʠʟʤ, ʢʦʛʥʠʪʠʚʥʘʷ 

ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʘ, ʧʨʘʛʤʘʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʘ. 

Abstract: This article focuses on anthropocentric linguistics in English and Uzbek, its areas, a 

review of the literature, and an explanation of terms related to the field. 

Keywords: paradigm, anthropocentrism, post anthropocentrism, cognitive linguistics, pragmatic 

linguistics. 

 

Kirish.  XX asr oxiriga kelib jahon 

tilshunosligi, turkologiya, shu jumladan, ʦᾶzbek 

tilshunosligida yangi yʦᾶnalishlar, yondashuvlar 

paydo bʦᾶla boshladi. Jamiyat ehtiyojlarini 

qondirish yʦᾶlida fanda bir qator  yangi sohalar 

yuzaga keldi. ñʆᾶtgan asrning 80-yillaridan 

boshlab ilmiy tadqiqotlar paradigmasi ʦᾶzgardi. 

Ilgari fundamental fanlar nazariy gᾶoyalarni ilgari 

surgan holda hayotga joriy etilgan, yaôni ularda 

ñnazariyadan amaliyotgaò tamoyili ustuvorlik 

qilgan bʦᾶlsa, hozirgi kunda kʦᾶp hollarda buning 

aksi kʦᾶzga tashlanmoqda: u yoki bu 

texnologiyaning taraqqiyotiga bʦᾶlgan ehtiyoj 

nazariy tadqiqotlar ehtiyojini belgilamoqdaò [1; 

93-b.]. Bugungi kunda zamonayiy oᾶzbek 

tilshunoslik sistem-struktur paradigmadan 

antroposentrik paradigmaga qarab rivojlana 

boshladi. Mazkur zamonaviy tilshunoslik 

yoónalishlarining paydo boólishi haqida 

Sh.Safarov quyidagicha fikr bildirgan edi: ñFanlar, 

sohalar integratsiyasi ï zamon talabi. Hozirgi 

kunda ñyakka otning changi chiqmasòligi aniq 

boólib qoldi. Tilshunoslik ham oóz yondoshlari 

bilan juftlashmoqdaéò [2; 8-b.].  

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. XX 

asrning birinchi choragida yurtimizda 

antroposentrik tilshunoslik yʦᾶnalishiga birin-

ketin kʦᾶplab tilshunoslarimiz tomonidan yozilgan 

asarlar, monografiyalar nashrdan chiqdi, kʦᾶplab 

nomzodlik va doktorlik dissertatsiyalari eôlon 

qilindi. Shu ʦᾶrinda professor Sh.Safarovning bu 

yʦᾶnalish rivoji uchun qʦᾶshgan hissasi alohida 
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etiborga loyiq deb hisoblaymiz. U zamonaviy fan 

sohalari semantika, pragmalingvistika, 

kognitologiya, tarjimashunoslik kabi sohalar 

bʦᾶyicha ilmiy maktab asoschisi sanaladi. Uning 

ñKognitiv tilshunoslikò (2006), 

ñPragmalingvistikaò (2008), ñSemantikaò (2013), 

ñTarjimashunoslikning kognitiv asoslariò(2019) 

kabi ʦᾶzbek tilimizda yozilgan monografiyalari 

antroposentrik tilshunoslik yʦᾶnalishidagi yangi 

tahlil metodlari ommaviylashishiga zamin 

yaratadigan, yosh izlanuvchilarga tilshunoslikning 

ilgᾶor yutuqlari bilan tanishishga imkon yaratib 

beradigan  qimmatli asarlar hisoblanadi. 

D.Xudayberganova ham antroposentrik 

tilshunoslik sohasidagi bir qancha monografiyalar 

muallifi hisoblanadi: ñMatnning antroposentrik 

tadqiqiò (2013), ñOózbek tili ʦᾶxshatishlarining 

izohli lugᾶatiò (2013) va ñLingvokulturologiya 

terminlarining izohli lugᾶatiò( 2015). Olima 

ʦᾶzining ñLingvistik antroposentrizm va ʦᾶzbek 

tilshunosligiò maqolasi [11; 9-b.] va ʦᾶndan ortiq 

boshqa maqola hamda tezislarida antroposentrik 

paradigma, kognitiv faoloyat, milliy tafakkur tarzi, 

olamning milliy lisoniy manzarasi haqida 

qimmatli maôlumotlar bergan. D.Ashurova, 

M.Galiyevalar tomonidan kognitiv tilshunoslikni 

ingliz tilida ʦᾶrganuvchi ʦᾶzbek talabalar uchun 

nashr qilingan ñCognitiv linguisticsò nomli ʦᾶquv 

qʦᾶllanmasida kognitiv lingvistikaning 

fundamental muammolari, fanning shakllanishi va 

rivojlanish tarixi, asosiy tushunchalar va 

yʦᾶnalishlar, metodlar kabi masalalar ʦᾶz aksini 

topadi. ʆᾶquv qʦᾶllanmaning ilova qismida 

kognitiv lingvistikaning asosiy tushunchalarini 

izohlab beruvchi glossariy berilgan [12; 107-b.]. 

 Bugungi kunda zamonaviy ingliz tili 

lingvistik adabiyotlarida antroposentrik paradigma 

terminining ʦᾶzi deyarli ishlatilmasa ham, 

markazida inson turadigan antroposentrik 

tilshunoslikning sohalaridan bʦᾶlgan kognitiv 

tilshunoslik, pragmalingvistika, psixolingvistika, 

neyrolingvistika, diskurs tahlili, kognitiv 

grammatika va shunga ʦᾶxshash juda kʦᾶplab 

yʦᾶnalishlarda antroposentrik tilshunoslik 

sohasiga aloqador butun dunyo olimlari qimmatli 

maôlumotlar olishi mumkin bʦᾶlgan kitoblar nashr 

qilingan. Endi esa ona tilisi ingliz tili hisoblangan 

Angliya, Amerika va Kanada olimlarining 

antroposentrik tilshunoslikning turli 

yʦᾶnalishlarida yozilgan mashhur darslik va 

kitoblari bilan muxtasar holatda tanishib chiqamiz: 

 Britaniyalik kognitiv tilshunoslik vakillar 

V.Evan va M.Grin ñKognitiv tilshunoslikò kitobi 

mualliflari hisoblanadi. Ushbu kitob kognitiv 

tilshunoslik sohasi uchun keng qamrovli va nufuzli 

bʦᾶlgan toᾶliq qoᾶllanmadir. Barchamizga yaxshi 

maôlum bʦᾶlganidek, kognitiv tilshunoslik 

zamonaviy va juda taôsirli tafakkur maktabi boᾶlib, 

u inson tili, ongi va ijtimoiy xulq-atvorini 

oᾶrganishni oᾶz ichiga oladi. Kitob bu 

yʦᾶnalishdagi asosiy nazariy manbaalarni 

oᾶrganadi va kognitiv tilshunoslik tomonidan 

oᾶrganiladigan keng doiradagi sohalar ï til, 

ongning barcha jihatlari, shuningdek, kognitiv 

lingvistikaning matn, adabiyot va nutqni 

oᾶrganishda qoᾶllanilishi va kengaytmalari haqida, 

ʦᾶzbek tilshunosligi uchun nisbatan yangi 

yʦᾶnalish hisoblangan kognitiv semantika, 

kognitiv grammatika haqida toᾶliq va qiziqarli 

sharh beradi. Kitob kognitiv lingvistik 

nazariyalarni, shuningdek, lingvistik, psixologik 

va xulq-atvor hodisalarining tavsiflovchi 

xususiyatlarini taqdim etishga teng darajada 

eôtibor beradi. Shu bilan birga, oᾶquvchini kognitiv 

tilshunoslik nuqtayi nazaridan inson tili, ongi va 

xatti-harakatlarini oᾶrganishda qoᾶllaniladigan 

usul va yondashuvlar bilan tanishtiradi [13; 857-

b.]. 

Mashhur amerikalik tilshunos va faylasuf 

Jorj Filip Lakoff inson hayotiga konseptual 

metaforalarning katta tasiri haqidagi qarashlari 

bilan mashhurdir. U  1980-yilda Mark Jonson 

bilan birgalikda ñMetaphors We Live Byò (ñBirga 

yashayotgan metofralarimizò) nomli kitobni nashr 

qildirgan. Bu kitobda metaforalar, metaforik 

konsept mavzulariga oid chuqur xulosalar bayon 

qilingan. Bu kitobni ʦᾶqigandan keyin kundalik 

hayotda metaforalarning qanchalik kuchli vosita 

ekanligi va keng tarqalgani haqida fikrga ega 

bʦᾶlishimiz mumkin. Lingvistik dalillarga 

asoslanib insonning oddiy konseptual sistemasi 

tabiatan metaforalarga asoslanganligi chuqur 

dallilab berilgan [14; 128b.]. Ushbu tilshunosning 

yana bir kitobi ñAyollar, olov va xavfli narsalarò 

(ñWomen, fire, and dangerous thingsò) deb 

nomlanadi. Kitobning nomi (Avstraliyaning bir 

qismida gapiriladigan) dyirbal tilining ot sinf 

tizimidan ilhomlangan boᾶlib, unda ñayolò 

turkumiga ayollar, suv, olov, zoᾶravonlik va ayrim 
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hayvonlarning otlari kiritiladi. Bu kitob birinchi 

marta 1987-yilda Chikago Press universiteti 

tomonidan nashr etilgan bʦᾶlib, kitobda 

semantikaga asoslangan bilish modeli ilgari 

surilgan. Kitob kognitiv jarayonda bir sohadan 

ikkinchisiga kognitiv tuzilmalarni xaritalash 

sifatida taôriflangan metaforaning markaziyligiga 

urgᾶu beradi. ñAyollar, olov va xavfli narsalarò 

kognitiv metaforalarning madaniy jihatdan oᾶziga 

xos va insoniy-universal boᾶlgan bir necha 

tillarning grammatikasiga taôsirini oᾶrganadi va 

klassik mantiqiy-pozitivist yoki Angliya-Amerika 

maktabi falsafiy konsepsiyasining cheklovlarini 

isbotlaydi [15; 631-b.]. 

 Amerikalik tilshunoslar Laurens Robert 

Horn va Gregory Vardlarning ñThe Handbook of 

Pragmaticsò deb nomlangan qoᾶllanmasidan ham 

kʦᾶplab qimmatni maôlumotlarni olish mumkin. 

Kitob toᾶrt qismga boᾶlingan. Kitobda pragmatik 

nazariya doirasidagi asosiy kichik sohalar: 

implikatura, presuppozitsiya, nutqiy harakatlar, 

havola, deyksis, pragmatika va diskurs 

strukturalar, pragmatika va uning aloqador 

sohalari, kognitiv nazariyadagi pragmatikaning 

roli koᾶrib chiqiladi [16; 867-b.]. 

Metodologiya. Izlanishimiz davomida 

ilmiy tadqiqot metodlarining nazariy turiga 

kiruvchu deduksiyadan keng foydalanildi. Ingliz 

va ʦᾶzbek tilshunosligida antroposentrik 

paradigma tasnifiy, chogᾶishtirma tahlil 

metodlaridan foydalanib tahlil qilindi hamda 

nazariy maôlumotlar analiz yoki sintez usuli 

asosida ʦᾶrganildi. 

Tahlil va natijalar. ʆᾶzbekiston 

Respublikasi Vazirlar mahkamasining davlat tilini 

rivojlantirish departamenti tomonidan 2020-yilda 

nashrdan chiqqan ñʆᾶzbek tilining izohli 

lugᾶatiòda paradigma terminiga ñparadigma [yun. 

paradeigma ï misol, namuna] tilsh. 1. Til 

birliklari, grammatik shakllarning umumiy 

maônosiga kʦᾶra birlashtiruvchi, xususiy 

maônosiga kʦᾶra farqlovchi tizimi. 2. Biror 

sʦᾶzning turlanish yoki tuslanish shakllari tizimiò 

[3; 217-b.] tarzida izoh berilgan. 

2022-yilda nashr qilingan tʦᾶldirilgan va 

qayta ishlangan ñʆᾶzbek tilining izohli lugᾶatiòda 

(Gᾶafur Gulom nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy 

uyi) paradigma sʦᾶzining yuqoridagi ikkita izohiga 

qʦᾶshimcha tarzda quyidagi yana bir maônosi 

keltirilgan: ñIlmiy jamoada maôlum vaqt 

ustuvorlik qiluvchi tadqiqot usullari majmui: 

ilmiy-nazariy fikrlar, qarashlar va 

konsepsiyalarning yetakchi tizimi, metodologik 

asosi. Shuningdek, paradigma muammolarni 

tanlab olish uchun asos hamda tadqiqot 

masalalarini yechish uchun naômuna ham bʦᾶla 

oladi. (Sharq yulduzi) Badiy madaniyat tarixiy 

jarayonda paradigmalarni hosil qilish bilan 

qatnashadi. ñSharq yulduziò. Adabiyotshunoslar 

taôrificha, umuminsoniy adabiyotning ʦᾶziga xos 

xususiyatlari asosan quyidagi paradigmalar 

zamirida yoritiladié (Sharq yulduzi)ò [4; 642-b.] 

Mashhur ingliz elektron lugᾶatida 

paradigma sʦᾶziga ñnimaningdir modeli, 

nimagadir juda ham aniq va tipik misolò, deb tarif 

berilgan: 1. a model of something, or a very clear 

and typical example of something: Some of these 

educators are hoping to produce a change in the 

current cultural paradigm. [el. lugᾶ]. 2. a set of 
linguistic items that form mutually exclusive 

choices in particular syntactic roles. English 

determiners form a paradigm: we can say ña bookò 

or his bookò but not ña his bookò. 

Ilmiy paradigma (yunoncha ñmisol, 

namunaò) fan obyektini, uning muayyan davrda 

hokim bʦᾶlgan nazariy tushunchalarini 

ʦᾶrganishga yʦᾶnaltirilgan va shu asosda fanning 

turli bʦᾶlimlarida ʦᾶxshash bʦᾶlgan, ʦᾶzaro 

bogᾶlangan muayyan tadqiqot metodikalarining 

majmuyi hisoblanadi. Mazkur termin 1962-yilda 

amerikalik faylasuf va tarixchi Tomas Kunning 

mashhur ñIlmiy inqiloblar strukturasiò (The 

Structure of Scientific Revolutionsò) asarida 

muomalaga kiritilgan [5; 13-b.]. 

 N.Mahmudov ʦᾶzining ñTilning 

mukammal tadqiqi yʦᾶllarini izlabò deb 

nomlangan maqolasida paradigma sʦᾶzi dastlab 

fizika faniga nisbatan ishlatilgani, Tomas Kun ʦᾶz 

asarida ñparadigma ʦᾶz tadqiqot faoliyatiga va 

obyektiga ega bʦᾶlgan, mushtarak ilmiy va falsafiy 

gᾶoyalar bilan birlashgan u yoki bu ilmiy yoki 

falsafiy hamjamiyatlar tomonidan qʦᾶllaniladigan 

ʦᾶziga xos metodlar va usullar yigᾶindisidirò degan 

fikrlarni bildirib ʦᾶtganligi haqida maôlumotlar 

yozgan [6; 6-b.]. Bu fikrlar isboti uchun misol 

keltiradigan bʦᾶlsak, XIX va XX asrlarning 

paradigmalari qiyoslanganda, XIX asrni tarixiylik, 

XX asrni esa strukturalizm belgisi ostida 

kechganini kʦᾶrish mumkin.  
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 XX asr ʦᾶzbek olimlarining paradigma 

atamasiga taôriflari: 

Paradigma ï bir-biri bilan maôlum tartibda 

moslashgan til birliklari qatoridir [7; 20-bet.]. Bu 

taôrif muallifi grammatik paradigma 

tushunchasining sʦᾶz yasash, sintaksis, leksikada 

ishlatilishi tilshunoslarning til xodisalari tizimiga 

chuqurroq kirib borishga intilishi bilan 

tushuntirilishini,  paradigmatik munosabatlarning 

kʦᾶp qirrali xususiyatlarini ʦᾶrganish 

tilshunoslarga til tizimida turli xildagi 

paradigmalar bʦᾶlishini aniqlash imkonini 

berishini, paradigma tushunchasi til tuzilishining 

turli sathlarida lisoniy birliklar orasidagi 

munosabatlar tizimi bilan bogᾶlanganligini, til 

birliklarining paradigmaga birlashishi ular 

orasidagi ʦᾶxshashliklarning maôlum 

xususiyatlariga asoslanishi haqidagi fikrlarini ʦᾶz 

dissertatsiyasida  keltirgan. Bunga qʦᾶshimcha 

tarzda olima sintaksisdagi paradigm ï gap 

paradigmasi ï gap markaziy asosi bʦᾶlgan kesimni 

ifodalashning morfologik vositalarining ʦᾶzgarishi 

nuqtayi nazaridan kʦᾶrib chiqilishini ʦᾶz 

dissertatsiyasida yozib, fikrlarini rus olimlari  

V.M.Solnsev, D.N. Shmelyov, N.Y.Shvedova 

kabilarning fikrlari bilan isbotlab beradi va 

frazeologik paradigmalar haqida ham juda kʦᾶp 

maôlumotlarni dunyo olimlarining fikrlari orqali 

bayon qiladi. Bundan tashqari, yana 

O.S.Axmonovaning ñberilgan leksik birliklarning 

sʦᾶz ʦᾶzgarishi shakllarining majmuyiò [8; 310-b.] 

degan taôrifini ham keltirib ʦᾶtgan. 

N.Erkaboyeva ʦᾶzining ñIngliz va ʦᾶzbek 

xalq maqollaridagi graduonimik 

munosabatlarning lingvopragmatik xususiyatlariò 

nomli nomzodlik dissertatsiyasi kirish qismida 

dunyo tilshunosligida lisoniy birliklar orasidagi 

leksik-semantik munosabatlarni ifoda etuvchi 

sinonomiya, antonimiya, omonimiya, polisemuya, 

giponimiya, meronimiya, polisemiya kabi 

paradigmalar chuqur tadqiq etilganligi haqida 

maôlumot keltirgan [9; 5-b.]. 

Antroposentrik paradigma antroposentrik 

tilshunoslikning asosi hisoblanadi. 

Antroposentrizm sʦᾶzi yunoncha antropos ï inson 

va centrum ï markaz sʦᾶzlaridan olingan. Tilning 

obyektiv xususiyatlariga muvofiq ravishda 

antroposentrik paradigmada inson asosiy ʦᾶrinda 

bʦᾶlib, til inson shaxsini tarkib toptiruvchi asosiy 

unsur hisoblanadi. N.Mahmudov maqolasida rus 

adibi S.Davlatovning ñinson shaxsiyatining 90 

foizini til tashkil qiladiò va V.A.Maslovaning 

ñinson aqlini insonning ʦᾶzidan, tildan va nutq 

yaratish va idrok qilish qobilyatidan tashqarida 

tasavvur etib bʦᾶlmaydiò degan ʦᾶrinli fikrlarini 

keltirgan [6; 8-b.]. 

Ilmiy manbalarga koᾶra, antroposentrik 

tilshunoslik ingliz va rus tilshunosligida kamida 

ikki asrdan kʦᾶproq tarixga ega, ʦᾶzbek 

tilshunosligi uchun nisbatan yangi va muhimlik 

darajasi bugungi kunga juda yuqori hisoblanadi. 

Rossiya tilshunosligida antroposentrik yondashuv 

atamasi eng faol va keng ilmiy doiralarga 

tarqalgan. Amerika va Góarbiy Yevropa 

tilshunosligida esa bu yondashuv koóproq kognitiv 

lingvistika yoki pragmatik tilshunoslik nomi 

ostida shakllandi. Agar sistem struktur 

tilshunoslikning asosiy eôtibori sof lingvistik 

masalalarga qaratilgan bʦᾶlsa, antroposentrik 

yʦᾶnalishdagi izlanishlar markazida til va uning 

egasi bʦᾶlgan insonlarning ʦᾶzaro munosabatlari, 

nutqning yaratilish mexanizmlari, tilning 

jamiyatdagi ʦᾶrni, til va madaniyat, tilning 

milliyligi kabi muammolar yotadi. Mazkur 

yʦᾶnalishlar til rivojlanishining ichki qonuniyatlari 

bilan bir qatorda, tashqi taôsir muammolari, til 

taraqqiyotining ekstralingvistik omillari bilan 

shugᾶullanmoqda [10; 14-b.]. Buning natijasida 

tilshunoslikda yangi sohalarning paydo bʦᾶlganiga 

guvoh bʦᾶlishimiz mumkin. Bu sohalarga kognitiv 

tilshunoslik, pragmalingvistika, 

lingvokulturologiya, assotsiativ tilshunoslik, 

psixolingvistika, neyrolingvistika kabi bir qator 

yoᾶnalishlarni misol qilib keltirish mumkin. 

Xulosa. Tilshunoslik va ijtimoiy fanlarda 

paradigmalar bir-birini ʦᾶzgartirmasdan, aksincha, 

biri boshqasini tʦᾶldirishi va birga yashashi 

haqidagi ʦᾶrinli fikrlar kʦᾶp uchraydi. Demak, 

antropotsentrizm bevosita tilning mohiyatiga 

daxldor hodisa boᾶlib, tilni jonli muloqot va 

kommunikatsiyaga asoslangan ochiq sistema 

sifatida oórganadi va bu jarayonda inson asosiy 

oóringa chiqadi. Bugungi tilshunoslik asosiy 

makroparadigma antropotsentrik paradigma 

(kommunikativ yoki nominativ-pragmatik 

paradigma) sanaladi. Ushbu paradigma tilni 

jamiyat, inson, madaniyat, ruhiyat kabilar bilan 

uzviy aloqadorlikda tahlil etadi va bu 

aloqadorlikni yoritishda inson ñoltin koóprikò 

vazifasini oótaydiò [18; 24-b.]. Tadqiqotchilarning 
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fikricha, kognitiv, sotsiolingvistik, etnolingvistik, 

psixolingvistik, neyrolingvistik, pragmatik va 

lingvokulturologik paradigmalar antropotsentrik 

paradigma tarkibiga kiruvchi miniparadigmalar 

hisoblanadi. Kelajakda tilshunosligimizda 

antroposentrik tilshunoslik yoki paradigmalar, 

ularning turlari haqida tʦᾶliq maôlumotlar 

jamlangan monografiya yoki kitoblar tʦᾶplamlari 

nashr qilinishi tilshunoslik yʦᾶnalishining yanada 

boyishiga xizmat qilishi tabiiy.   
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ɺɿɻʃʗɼ ʅɸ ʀʉʊʆʈʀʖ ʋɿɹɽʂʉʂʀʍ ʀ 

ʂʀʈɻʀɿʉʂʀʍ ɻʈɸʌʀʏɽʉʂʀʍ ʊɽʈʄʀʅʆɺ 
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Annotatsiya: Grafik terminlar yozuv tizimi, visual aloqa va axborotni tasvirlash usullarini qamrab 

oluvchi keng tushuncha hisoblanadi. Oózbek va qirgóiz tillari turkiy tillar oilasiga mansub boólib, tarixan 

va madaniy jihatdan bir-biriga yaqin aloda boólgan. Har ikki tilning grafik terminlari madaniyatlararo 

taôsirning, shuningdek, jamiyat va texnologiya rivojlanishining yorqin koózgusidir. Ushbu maqolamizda ikki 

tilning grafik terminlarining paydo boólishi, rivojlanishi va zamonaviy holatini bosqichma-bosqich tahlil 

qilib chiqamiz.  

Kalit soózlar: grafika, harf, tovush, alfavit, bitig, lavh, belgi, bosmaxona, tipografiya. 

Annotation: Graphic terms are a broad concept covering the writing system, visual communication, 

and information imaging techniques. Uzbek and Kyrgyz belong to the Turkic language family and have 

historically and culturally been closely related aloda. The graphic terms of both languages are a vivid 

mirror of intercultural influence, as well as the development of society and technalogy. In this article, we 

will analyze step by step the emergence, development and modern state of the graphic terms of the two 

languages.  
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Kirish.  ñGrafikaò soózi grekcha ñgraphoò 

ï yozaman soózidan olingan boólib, tildagi 

tovushlarni koórsatuvchi shakliy vosita tizimidir. 

Har bir tovush uchun olingan maxsus shakl harf 

deyiladi. Tovush koórsatmaydigan shakl esa 

belgidir. Tildagi muayyan tartib bilan 

joylashtirilgan harflar va belgilar tizimi alfavit 

deyiladi [1,2]. Mazkur tahlil har bir davrning 

oóziga xos xususiyatlari, yozuv tizimidagi 

oózgarishlar va chet tillarining taôsiri natijasida 

paydo boólgan terminologik boyishni atroflicha 

oórganadi. Bu nafaqat tilshunoslik, balki 

madaniyatshunoslik va tarix nuqtayi nazaridan 

ham muhim ahamiyat kasb etadi. Turkiy 

qabilalarning eng qadimiy yozma yodgorliklari 

milodiy VIII asrga oid Oórxun-Enasoy yozuvi 

bilan bogóliq. Ushbu yozuv tizimi 40 ga yaqin 

harfdan iborat boólib, asosan, toshlarga, baôzan esa 

yogóoch va metalga oóyib yozilgan. Bu bitiklarda 

turkiy madaniyat va davlatchilikning ilk 

namunalari aks etgan. Oósha davrga oid bitiklarda 

ñbitigò (yozuv, xat) va ñtamgóaò (belgi, muhr, shu 

jumladan urugó yoki qabila belgisi) kabi dastlabki 

grafik terminlar uchraydi. ñBitigò soózi ñbitmoqò 

feôlidan kelib chiqqan boólib, yozish jarayonini 

anglatgan. ñTamgóaò esa oóziga xos shakllarga ga 

boólib, narsalarga, mollarga yoki hududlarga 

egalikni bildirgan. Bu terminlar turkiy xalqlarning 

ilk yozuv madaniyati va vizual aloqaga boólgan 

ehtiyojini koórsatadi.  

Tosh bitiklarning yaratilish uslubi, yaôni 

toshga oóyib bitish jarayoni ham oóziga xos 

terminlarni keltirib chiqargan. Ular bugungi 

kungacha saqlanib qolgan noyob tarixiy manbalar 

hisoblanadi.  

Adabiyotlar tahlili. XV asrda temuriylar 

davri, xususan, Alisher Navoiy hayoti va ijodi 

bilan bogóliq boólgan turkiy til oózining eng 

yuksak choóqqisiga chiqdi. Bu davrda nafaqat 

adabiyot, balki sanôatning boshqa turlari, 

jumladan, husnixat (xattotlik) sanôati ham misli 

koórilmagan darajada rivojlandi. Xattotlar 

tomonidan yaratilgan qoólyozma kitoblar nafaqat 

matn, balki sanôat asari sifatida ham qadrli 

boólgan. Husnixat sanôatining rivojlanishi bilan 

birga yangi terminologiya ham shakllandi. 

Masalan, ñnastaliqò, ñnasxò, ñsulsò kabi turli 

xattotlik uslublari oóziga xos atamalar bilan 

ifodalana boshladi. Har bir uslubning oóziga xos 

yozish qoidalari, harflarning shakllari va oózaro 

bogólanish prinsiplari boólgan. ñNastaôliqò uslubi 

oózbek adabiyoti uchun ayniqsa muhim boólib, 

nozik va oqilona yozuv uslubi sifatida tan olingan. 

Shuningdek, kitob bezaklari, minatyura sanôati va 

muqovalashga oid terminlar ham paydo boóldi. 

ñLavhò (sahifa sarlavhasi bezagi), ñgulò kitob 

bezaklari elementlari), ñzanjirò (muqova chetidagi 

bezak) kabi soózlar qoólyozma kitoblar yaratish 

jarayonidagi murakkablikni aks ettiradi. Bu davr 

grafik terminlarning boyishi va takomillashuvida 

muhim bosqich boóldi.  

XIX asr oxiri va XX asr oshlarida Oórta 

Osiyoning Rossiya imperyasi taôsiriga kirishi 

mintaqaning ijtimoiy, iqtisodiy va madaniy 

hayotiga jiddiy taôsir koórsatdi. Bu davrda 

Yevropa texnologiyalari, jumladan, poligrafiya 

(bosmaxona) texnologiyalari ham kirib keldi. Bu 

esa, oóz navbatida, oózbek va qirgóiz tillarining  

grafik terminologiyasiga yangi soózlarning 

qoóshilishiga sabab boóldi. Bu davrga kelib 

poligrafiya texnologiyalari, yaôni 

bosmaxonalarning paydo boólishi matbaa 

mahsulotlarini ommaviy ishlab chiqarish imkonini 

berdi. Natijada ñbosmaxonaò, ñtipografiyaò kabi 

yangi soózlarning kundalik hayotga kirishiga olib 

keldi.  

Bundan tashqari rus tilidan oózlashgan 

ñshriftò (ruscha ñʰʨʠʬʪò ï  yozuv turi, harf 

oólchami), ñnashrò (ruscha ñʠʟʜʘʥʠʝòï  bosma 

mahsulot), ñsahifaò ruscha ñʩʪʨʘʥʠʮʘò ï kitob 

varagói) kabi yangi terminlar keng tarqaldi.  Bu 

davrda Oórta Osiyoda dastlabki gazeta va jurnallar, 

shuningdek, dunyoviy mazmundagi kitoblar 

bosma shaklda nashr etila boshlandi. ñTurkiston 

viloyatining gazetiò, ñOinaò kabi nashrlar 

maôrifatparvarlik harakatining muhim vositasiga 

aylandi. Bosma mahsulotlarning koópayishi aholi 

oórtasida savodxonlikni oshirishga va axborotning 

tezroq tarqalishiga xizmat qildi. Bu esa grafikaga 

doir terminlarning amaliy qoóllanilishini yanada 

kengaytirdi.  

Muhokama. XX asrning 20-yillari oxirida 

Sovet Ittifoqi tarkibidagi turkiy respublikalarda, 

jumladan, Oózbekiston va Qirgóizistonda lotin 

alifbosiga oótish harakatlari boshlandi. Bu 

harakatlar savodxonlikni oshirish, eski yozuv 

tizimi ï arab yozuvidan voz kechish va turkiy 

tillarni rus tiliga yaqinlashtirish siyosatining bir 

qismi edi. Xususan, Oózbekistonda 1929-yildan 

1940-yilgacha lotin alifbosidan foydalandi. Bu 
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holat Qirgóizistonda ham boólgan. Mana shu davr 

tillar tarixida muhim burilish nuqtasi boóldi. Yangi 

alifboga oótish bilan birga grafik terminlarda ham 

standartlashuv jarayonlari amalga oshirildi. 

Masalan: ñharfò ï letter, ñtovushò ï sound, 

ñboógóinò ï syllable  kabi terminlar yangi 

alifboning fonetik tamoyillariga mos ravishda 

qayta koórib chiqildi. Bu davrda alifbo oózgarishi 

bilan bogóliq koóplab muhokamalar va ilmiy 

izlanishlar olib borildi, bu esa grafik terminlarning 

yangi talqinda qoóllanishiga sabab boóldi [3,4]. 

1940-yilda Sovet Ittifoqi tarkibidagi 

barcha turkiy respublikalarda, shu jumladan, 

Oózbekiston va Qirgóizistonda ham lotin 

alifbosidan kirill alifbosiga majburiy oótilgan. Bu 

oótish til siyosatining markazlashuvi va Sovet 

ideologiyasining taôsirini aks ettirdi. Kirill 

alifbosining joriy etilishi bilan birga, koóplab 

grafik terminlar rus tilidan oózlashtirildi va keng 

qoóllanila boshladi. masalan, ñgrafikaò ï ruscha 

ñʛʨʘʬʠʢʘò, ñalifboò ï ruscha ñʘʣʬʘʚʠʪò, ñbelgiò 

ï ruscha ñʟʥʘʢò, ñpunktuatsiyaò ï ruscha 

ñʧʫʥʢʪʫʘʮʠò̫, ñabzatsò ï ruscha ñʘʙʟʘʮò kabi 

soózlar rus tilidagi shaklida oózbek va qirgóiz 

tillarining leksik qatlamiga kirib kelgan. Sovet 

davrida oóquv adabiyotlari, matbuot va ilmiy ishlar 

uchunyagona standart terminologiya joriy etildi, 

bu esa tillardagi grafik terminlarning bir xil 

qoóllanilishini taôminladi.  

1991-yilda Oózbekiston va Qirgóiziston 

mustqallikka erishgach, har bir davlat oózining til 

siyosatini belgilashga kirishdi. Oózbekiston 1993-

yilda kirill alifbosidan lotin alifbosiga qayta oótish 

toógórisida qonun qabul qildi va bu bosqichma-

bosqich amalga oshirilmoqda. Qirgóizistonda esa 

kirill alifbosini saqlab qolgan boólsa-da, lotin 

alifbosiga oótish boóyicha munozaralar va 

qiziqishlar mavjud. Raqamli texnologiyalar, 

internet va axborot asrining kirib kelishi grafik 

terminologiyani yanada boyitdi. ñKompyuter 

grafikaò, ñdizaynò, ñinterfeysò, ñpikselò, ñveb-

sahifaò ñblogò, ñelektron kitobò kabi yangi 

atamalar tilimizga kirib keldi. ñShriftò ï font, 

ñformatò ï file format, ñkodò ï programming code 

kabi anôanaviy terminlar ham zamonaviy, raqamli 

kontekstda keng qoóllanilmoqda.  Bu davr 

tillarning rivojlanishida yangi bosqichni belgilab, 

grafik terminologiyaning dinamik oósishiga olib 

keldi.  Ayniqsa, ingliz tilidan oózlashgan koóplab 

terminlar faol ravishda ishlatilmoqda. Qirgóiz tilda 

grafika nimani oórganishi haqida quyidachicha  

maôlumot berilgan.  

Natijalar. ɻʨʘʬʠʢʘ ï ʪʠʛʠʣ ʞʝ ʙʫʣ 

ʪʠʣʜʝʛʠ ʪʘʤʛʘʣʘʨ ʤʝʥʝʥ ʘʣʘʨʜʳʥ 

ʘʡʢʘʰʪʘʨʳʥʳʥ ʦʰʦʣ ʪʠʣʜʝʛʠ ʪʳʙʳʰʪʘʨ ʤʝʥʝʥ 

ʘʣʘʨʜʳʥ ʘʡʢʘʰʪʘʨʳʥʘ ʙʦʣʛʦʥ ʢʘʪʳʰʳʥ ʞᴇʥʛᴇ 

ʩʘʣʫʫʯʫ ʵʨʝʞʝʣʝʨʜʠʥ ʪʦʧʪʦʤʫ. 

ɾᴇʥᴇʢᴇʡʣᴇʰʪװʨװʧ ʘʡʪʢʘʥʜʘ,ʛʨʘʬʠʢʘ ʜʝʧ 

ʘʣʬʘʚʠʪʜʘʛʠ ʢʘʡʩʳ ʪʘʤʛʘ ʘʨʢʳʣʫʫ ʪʠʣʜʝʛʠ 

ʢʘʡʩʠ ʪʳʙʳʰ(ʬʦʥʝʤʘ) ʙʝʣʛʠʣʝʥʝ ʪʫʨʛʘʥʜʳʛʳʥ 

ʘʥʳʢʪʦʦʯʫ ʵʨʝʞʝʣʝʨʜʠʥ ʞʳʡʳʥʜʳʩʳʥ 

ʪװʰװʥװװʛᴇ ʙʦʣʦʪ [2,57]. 

Quyida oózbek va qirgóiz grafik 

terminlarining qiyosiy tahlilini koórib oótamiz.  

Xususiyat OԀzbek tili QirgԀiz tili 

Umumturkiy va arabcha 

oԀzlashmalar 

ñYozuvò, ñharfò, ñkitobò, ñqalamò, 

ñnusxaò 

ñJazuuò, ñaripò, ñkitapò, ñkarandashò, 

ñnuskaò 

Kirill alifbosidan qolgan 

ruscha oԀzlashmalar 

ñShriftò, ñpunktuatsiyaò, ñabzatsò, 

ñgazetaò, ñjurnalò 

ñShriftò, ñpunktuatsiaò, ñabzatsò, 

ñgazetaò, ñjurnalò 

Alifbo farqlari 
Lotin alifbosidagi oԀziga xos harflar: 

OԀ, GԀ, Ch, Sh 

Kirill alifbosidagi oԀziga xos harflar: ϭ, 

ϫ, Ϲ 

Mustaqillikdan keyingi 

terminologik farqlar 

Kompyuter, dizayn, sayt, dastur kabi 

inglizcha oԀzlashmalar tezroq kirib 

kelmoqda. 

Ruscha va inglizcha oԀzlashmalar birga 

qoԀllanilishi, baԁzi hollarda kirill 

asosidagi moslashuvlar.  

       

Oózbek va qirgóiz tillarining grafik 

terminologiyasini qiyosiy tahlil qilish, ularning 

umumiy ildizlari va farqlarini aniqlash imkonini 

beradi. Ikkala tilda ham umumiy turkiy ñyozuvò, 

ñqalamò va arabcha oózlashmalar ñharfò, ñkitobò 

mavjud boólib, bu ularning umumiy madaniy 

merosidan dalolat beradi. Kirill  alifbosidan 

foydalanish davrida kirib kelgan koóplab ruscha 

oózlashmalar ñshriftò, ñpunktuatsiyaò, ñabzatsò 

ikkala tilda ham faol qoóllaniladi. Biroq, 
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Oózbekistonning lotin alifbosiga qayta oótishi 

natijasida baôzi harflar va ularning terminologik 

ifodalarida farqlar paydo boóldi. Mustaqillik 

davridagi raqamli texnologiyalarning jadal 

rivojlanishi ham terminologik farqlarning 

shakllanishiga sabab boólmoqda, bunda oózbek 

tiliga inglizcha terminlar koóproq kirib kelsa, 

qirgóiz tilida ruscha va inglizcha oózlashmalar 

birga qoóllanilishi kuzatilmoqda.  

Xulosa. Oózbek va qirgóiz tillaridagi grafik 

terminlar boy va murakkab tarixga ega boólib, turli 

davrlardagi madaniy, siyosiy va texnologik 

oózgarishlarni oózida aks ettiradi. Oórxun-Enasoy 

yozuvidan boshlab, arab yozuvi, chigóatoy davri 

xattotlik sanôati, Rossiya imperiyasi taôsiri, 

lotinlashtirish, kirillashtirish va mustaqillik 

davridagi raqamli texnologiyalar davrlarining har 

biri oóziga xos terminologik boyish va 

oózgarsihlarni olib keldi.  
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ʌʋʅʂʎʀʆʅɸʃʔʅʆʉʊʔ ʃɽʂʉʀʏɽʉʂʀʍ ʀ 

ʉʀʅʊɸʂʉʀʏɽʉʂʀʍ ʉʊʀʃʀʉʊʀʏɽʉʂʀʍ 

ʉʈɽɼʉʊɺ ɺ ʇʈʆʎɽʉʉɽ ʈɽʇʆʈʊɸɾɸ ɺ 

ɸʅɻʃʆʗɿʓʏʅʆʄ ʄɽɼʀɸɼʀʉʂʋʈʉɽ 
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ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʷ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʧʦ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʤ 

ʥʘʫʢʘʤ (PhD) 
2ʊʫʨʩʫʥʦʚʘ ʉʘʨʚʠʥʦʟ ɻʘʬʫʨʦʚʥʘ, ʤʘʛʠʩʪʨʘʥʪ 2 ʢʫʨʩʘ ʧʦ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ çʃʠʥʛʚʠʩʪʠʢʘè (ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ) 

Annotatsiya: Ushbu maqola ingliz media diskursida xabar berish jarayonida leksik va sintaktik 

uslubiy vositalarning funksionalligini tahlil qiladi. Maqolada, xabar berish uslubi, uning struktura va 

mazmuni, shuningdek, leksik birliklar  va sintaktik konstruksiyalar orqali qanday qilib maôlumotni samarali 

yetkazish mumkinligi koórib chiqiladi.  

Kalit soózlar: media diskurs, leksik  uslubiy vositalar, sintaktik uslubiy vositalar, epithet, metafora, 
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ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɼʘʥʥʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ 
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ʤʦʞʥʦ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ ʠ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʭ 

ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʡ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʤʝʜʠʘʜʠʩʢʫʨʩ, ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʝ ʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʩʠʥʪʘʢʩʠʯʝʩʢʠʝ 

ʩʪʠʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʵʧʠʪʝʪ, ʤʝʪʘʬʦʨʘ, ʤʝʪʦʥʠʤʠʷ, ʦʢʩʶʤʦʨʦʥ, ʵʚʬʝʤʠʟʤʳ, ʣʠʪʦʪʘ, 

ʛʠʧʝʨʙʦʣʘ, ʠʥʚʝʨʩʠʷ, ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʘʷ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ, ʘʥʪʠʪʝʟʘ. 

Abstract: This article analyzes the functionality of lexical and syntactic stylistic devices in the news 

reporting process within English media discourse. The article examines the style of news reporting, its 

structure and content, as well as how information can be effectively conveyed through lexical units and 

syntactic constructions. 
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Kirish . Bugungi kunda axborot 

texnologiyalarining rivojlanishi va global 

kommunikatsiyaning kengayishi bilan birga, media 

diskursda xabar berish jarayonining ahamiyati ortib 

bormoqda. Ingliz media diskursi, oózining xilma-

xilligi va dinamikligi bilan, turli xil leksik va 

sintaktik uslubiy vositalarni oóz ichiga oladi. Bu 

vositalar xabar berish jarayonida maôlumotlarni 

samarali va taôsirchan tarzda yetkazishda muhim rol 

oóynaydi. Leksik vositalar, jumladan, soóz tanlovi 

va ularning maônolari, xabarning mohiyatini ochib 

berishda va oóquvchining eôtiborini jalb qilishda 

muhim ahamiyatga ega. Sintaktik vositalar esa, 

jumla tuzilishi va grammatik uslublar orqali 

xabarning aniq va ravon ifodalanishiga xizmat 

qiladi.Xabar berish jarayonida ushbu vositalarning 

qanday ishlatilishi, oóquvchining qabul qilish 

jarayoniga qanday taôsir koórsatishi va axborotning 

taôsirchanligini oshirishdagi roli koórib chiqiladi.  

 Asosiy qism. I.R. Galperinning "Stylistics"1 

kitobi tilshunoslik sohasida uslubiy vositalarni 

oórganish uchun muhim manba hisoblanadi. 

Kitobda uslubiy vositalar ikki asosiy guruhga 

boólinadi. 

1. Leksik uslubiy vositalar (Lexical 

stylistic devices). Ushbu guruh soózlar va 

iboralarning maônosi, uslubiy boóyogói, hissiy taôsiri 

va vazifasi bilan bogóliq boólgan uslubiy vositalarni 

oóz ichiga oladi. 

Epithet (Epithet)-ob'ektning xususiyatini 

taôkidlaydigan, unga hissiy baho beradigan 

sifatlovchi soóz yoki ibora. Epithetlar ob'ektni 

yanada aniq va taôsirli qilib tasvirlashga yordam 

beradi.    Metafora (Metaphor)-

bir ob'ektning xususiyatlarini boshqa ob'ektga 

koóchirish orqali yashirin taqqoslash. Metafora 

ob'ektni yangicha koórishga va uning mohiyatini 

chuqurroq tushunishga yordam beradi. 

Metonimiya (Metonymy)-ob'ektni unga 

aloqador boólgan boshqa bir narsa bilan 

almashtirish. Metonimiya ob'ektni ixcham va taôsirli 

tarzda ifodalashga imkon beradi. Ironiya (Irony)-

aytilgan maônoning teskarisini anglatadigan uslubiy 

vosita. Ironiya ob'ektni kulgili yoki tanqidiy nuqtai 

 
1 Galperin, I.R. (1981). Stilistika (3-nashr). Moskva: 

Vysshaya Shkola. (SSSR Oliy va o'rta maxsus ta'lim 

nazardan tasvirlashga yordam beradi.  

   Oksimoron (Oxymoron)-maônosi jihatidan 

bir-biriga zid boólgan soózlarning birikishi. 

Oksimoron ziddiyatli maônoni ifodalash va 

oóquvchining diqqatini jalb qilish uchun ishlatiladi.  

Litota (Litotes)-maônoni kuchaytirish uchun 

inkor shaklidan foydalanish. Litota ob'ektni nozik 

va taôsirli tarzda ifodalashga imkon beradi.  

Giperbola (Hyperbole)-ob'ektning 

xususiyatlarini kuchaytirib koórsatish. Giperbola 

oóquvchining diqqatini jalb qilish va taôsirchanlikni 

oshirish uchun ishlatiladi. 

Perifraza (Periphrasis)-ob'ektni toógóridan-

toógóri atamasdan, uning xususiyatlarini tasvirlash 

orqali ifodalash. Perifraza ob'ektni yanada nafis va 

qiziqarli qilib tasvirlashga yordam beradi.  

 Evfemizm (Euphemism)-qoópol yoki 

noqulay soózlarni yumshoqroq va maq 

ʧʨʠʡʥʷʪʥʠʡrok soózlar bilan almashtirish. 

Evfemizm qoópollikni oldini olish va vaziyatni 

yumshatish uchun ishlatiladi.  

2. Sintaktik uslubiy vositalar (Syntactical 

stylistic devices).Ushbu guruh gap tuzilishini 

oózgartirish, soózlarning tartibini almashtirish va 

gapga qoóshimcha maôno yuklash orqali 

yaratiladigan uslubiy vositalarni oóz ichiga oladi. 

 Inversiya (Inversion)-gapdagi soózlarning 

odatiy tartibini oózgartirish. Inversiya gapning 

urgóusini oózgartirish va oóquvchining diqqatini jalb 

qilish uchun ishlatiladi.     Parallel tuzilma 

(Parallel Construction)-gapning bir nechta 

qismlarida bir xil grammatik tuzilishni takrorlash. 

Parallel tuzilma ritm yaratish va gapning taôsirini 

kuchaytirish uchun ishlatiladi.  

 Ellipsis (Ellipsis)-gapdan baôzi soózlarni 

tushirib qoldirish. Ellipsis gapning ixchamligini 

taôminlash va diqqatni asosiy maônoga qaratish 

uchun ishlatiladi.  

 Takror (Repetition)-gapdagi soózlarni, 

iboralarni yoki gaplarni takrorlash. Takror 

taôkidlash, ritm yaratish va hissiy taôsirni 

kuchaytirish uchun ishlatiladi.   Antiteza 

(Antithesis)-Bir-biriga zid boólgan tushunchalarni 

bir gapda qarama-qarshi qoóyish. Antiteza fikrni 

vazirligi tomonidan chet tillari institutlari va fakultetlari 

talabalari uchun darslik sifatida tavsiya etilgan). 
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aniqroq ifodalash va oóquvchining diqqatini jalb 

qilish uchun ishlatiladi.  

 Retorik soóroq (Rhetorical Question)-javob 

talab qilmaydigan soóroq. Retorik soóroq 

oóquvchining diqqatini jalb qilish va uning fikrini 

oózgartirish uchun ishlatiladi.   

 Ingliz media diskursida xabar berish 

jarayoni, faktlarni oddiygina taqdim etishdan koᾶra 

murakkabroq jarayon boᾶlib, bunda leksik (soᾶz 

tanlovi) va sintaktik (gap tuzilishi) uslubiy vositalar 

muhim rol oᾶynaydi. Ushbu uslubiy vositalar 

axborotning yetkazilish uslubini shakllantirishga, 

auditoriya idrokiga taᾷsir etishga va matnga maᾷno 

yuklashga xizmat qiladi.  

Metodologiya. Ushbu tadqiqot ingliz media 

diskursida xabar berish jarayonida leksik va 

sintaktik uslubiy vositalarning funksionalligini 

oórganishga qaratilgan boólib, buning uchun aralash 

uslublar, yaôni Kvantitativ (miqdoriy) va Kvalitativ 

(sifatli) tahlil usullari qoóllaniladi. Tadqiqot uchun 

maôlumotlar toóplami quyidagi manbalardan olindi. 

Nufuzli ingliz media tashkilotlari BBC News2, The 

Guardian3, The New York4 Times va boshqa keng 

auditoriyaga ega boólgan va ishonchli manbalar 

sifatida tan olingan media platformalaridan olingan 

maqolalardan foydalanildi. Dolzarb mavzular-

siyosat, iqtisodiyot, ijtimoiy muammolar, 

madaniyat va xalqaro munosabatlar kabi keng 

qamrovli mavzularga oid maqolalardan 

foydalanildi. 

 Kvantitativ tahlil ingliz media diskursida 

xabar berish jarayonida eng koóp ishlatiladigan 

leksik va sintaktik uslubiy vositalarni aniqlashga 

qaratilgan. Maôlumotlar toóplami nufuzli ingliz 

media tashkilotlaridan (BBC News, The Guardian, 

The New York Times va boshqalar) olingan turli 

janrdagi (yangiliklar maqolalari, tahliliy maqolalar, 

blog postlari) maqolalardan iborat. 

1. BBC News: "Ukraine conflict: Russia 

intensifies attacks on key cities" 

2. The Guardian: "Climate change: Global 

temperatures set to rise to alarming levels" 

3. The New York Times: "Economic 

downturn: Unemployment rates soar across the US" 

4. Reuters: "Political scandal: Prime 

Minister faces allegations of corruption" 

5. CNN: "Natural disaster: Hurricane 

devastates coastal regions" 

Leksik vositalar boóyicha kvantitativ 

tahlilda quyidagi leksik vositalarni tahlil 

qilamiz:Epithet, Metafora, Evfemizm, Antiteza, . 

1-Jadval. Leksik vositalarning Chastota Tahlili  
Leksik Vosita BBC News The 

Guardian 

The New 

York Times  

Reuters CNN Umumiy 

chastota 

Epithetlar 8 12 10 7 9 46 

Metaforalar 3 5 4 2 3 17 

Evfemizmlar 1 2 1 0 1 5 

Antiteza 2 3 2 1 2 10 

1-izoh: Jadvaldagi raqamlar har bir maqolada ushbu leksik vositaning necha marta ishlatilganini koórsatadi.

   

 Epithetlar-eng koóp ishlatiladigan leksik 

vosita boólib, oórtacha 9.2 ta epithet har bir 

maqolada uchraydi. The Guardian gazetasida 

epithetlar soni 12 ta boólib, bu gazeta voqealarni 

baholash va oóquvchiga hissiy taôsir oótkazishga 

koóproq eôtibor qaratadi. 

 
2 BBC News ï British Broadcasting Corporation 

(Britaniya Teleradiokompaniyasi)ning yangiliklar 

bo'limi. BBC News 1922-yilda radio orqali yangiliklar 

eshittirishni boshlagan. Televideniye orqali yangiliklar 

1954-yilda efirga uzatila boshlangan. Internetdagi sayti 

ï BBC News Online ï 1997-yilda ishga tushirilgan. 

 Sinonimlar-oórtacha 5.4 ta sinonim har bir 

maqolada ishlatilgan. Sinonimlardan foydalanish 

matnning uslubiy rang-barangligini oshirish va 

takroriylikni oldini olishga xizmat qiladi. 

 Metaforalar nisbatan kamroq oórtacha 3.4 

ta ishlatiladi, lekin ular murakkab tushunchalarni 

3 Buyuk Britaniya kundalik gazetasi va yangiliklar veb-

sayti.1821-yilda "The Manchester Guardian" nomi bilan 

tashkil etilgan. 
4  The New York Times, Amerika kundalik gazetasi, 

1851-yilda tashkil etilgan. New York, AQSh 
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soddalashtirish va oóquvchi tasavvurini uygóotish 

uchun muhim hisoblanadi. 

 Evfemizmlar - eng kam uchraydigan 

leksik vosita oórtacha 1 ta. Evfemizmlardan 

foydalanish noqulay maôlumotlarni yumshatish 

maqsadida qoóllaniladi. 

 Zid maônoli soózlar - oórtacha 2 ta 

ishlatiladi. Bu ziddiyatlarni taôkidlash va 

oóquvchining diqqatini qarama-qarshi jihatlarga 

jalb qilish uchun qoóllaniladi. 

Sintaktik vositalar boóyicha kvantitativ 

tahlilda quyidagi sintaktik vositalarni tahlil 

qilamiz: Inversiya,  Parallel tuzilma, Ellipsis, 

Takror.

2-Jadval. Sintaktik vositalarning chastota tahlili  

Leksik Vosita BBC 

News 

The 

Guardian 

The New 

York Times  

Reuter

s 

CNN Umumiy 

chastota 

Inversiya 0 1 0 0 1 2 

Parallel tuzilma 2 3 2 1 2 10 

Ellipsis 1 2 1 0 1 5 

Takror(Repetitsiya) 1 2 1 0 1 5 

 

2-izoh: Jadvaldagi raqamlar har bir maqolada ushbu sintaktik vositaning necha marta ishlatilganini 

koórsatadi.           

Parallel tuzilma: Eng koóp ishlatiladigan sintaktik 

vosita boólib, oórtacha 2 ta parallel tuzilma har bir 

maqolada uchraydi. Parallel tuzilma gaplarning 

ritmini va taôsirini kuchaytirish uchun ishlatiladi. 

 Ellipsis va Takror: Ushbu vositalardan 

oórtacha 1 tadan foydalaniladi. Ellipsis gapning 

ixchamligini taôminlasa, takror maôlumotni 

taôkidlashga yordam beradi.  Inversiya: Eng 

kam uchraydigan sintaktik vosita. Inversiya gapdagi 

urgóuni oózgartirish uchun ishlatiladi, ammo 

ommaviy axborot vositalarida kam qoóllaniladi.

 Kvantitativ tahlil shuni koórsatadiki, ingliz 

media diskursida epithetlar va sinonimlar kabi 

leksik vositalar eng koóp qoóllaniladi. Bu vositalar 

voqealarga baho berish, oóquvchining his-

tuygóulariga taôsir qilish va matnning uslubiy rang-

barangligini oshirish uchun muhimdir. Sintaktik 

vositalardan parallel tuzilma va ellipsis eng keng 

tarqalgan boólib, bu gaplarning taôsirchanligi va 

ixchamligini taôminlaydi. Umumiy olganda, bu 

tadqiqot ingliz media diskursida xabar berish 

uslubining murakkabligini va til vositalaridan 

maqsadli foydalanish muhimligini taôkidlaydi. 

1-misol. BBC News - ñUkraine war: Russia 

intensifies attacks on key citiesò Asl matn- ñThe 

fierce fighting in Ukraine has entered a new phase, 

with Russia intensifying its attacks on key cities, 

resulting in widespread destruction and a growing 

humanitarian crisis.ò  Leksik Vositalar: Epithetlar: 

ñshiddatli janglarò (fierce fighting) - bu epithet 

janglarning shiddatini va zoóravonligini taôkidlaydi, 

oóquvchida tashvish va xavotir hissini uygóotadi. 

ñasosiy shaharlarò (key cities) - bu atama 

hujumlarning strategik ahamiyatini koórsatadi va 

oóquvchining diqqatini asosiy nishonlarga jalb 

qiladi. ñkeng tarqalgan vayronagarchilikò 

(widespread destruction) - bu ibora 

vayronagarchilikning koólamini va ogóirligini 

taôkidlab, vaziyatning jiddiyligini oshiradi. 

ñkuchayib borayotgan gumanitar inqirozò (growing 

humanitarian crisis)-inqirozning davom 

etayotganligini va yomonlashayotganini koórsatadi, 

oóquvchida hamdardlik va yordam berishga chaqiriq 

hissini uygóotadi. Feôl tanlovi: ñkuchaytirmoqdaò 

(intensifying) - Rossiyaning hujumlarini 

kuchaytirayotganini taôkidlaydi va bosim 

kuchayotganini koórsatadi.  

 Sintaktik vositalar: murakkab gap tuzilishi-

gapning uzunligi va murakkabligi vaziyatning 

jiddiyligini va murakkabligini aks ettiradi. Matnda 

hissiyotga berilishdan koóra faktlarni taqdim etish 

ustunlik qiladi, bu xabarning ishonchliligini 

oshiradi. Ushbu misolda leksik vositalar oóquvchiga 

voqealarning jiddiyligini va ogóirligini his qilishga 

yordam beradi, sintaktik vositalar esa maôlumotning 

aniqligi va ishonchliligini taôminlaydi. 2-
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misol: The Guardian - ñClimate change: Global 

temperatures set to rise to alarming levelsò Asl 

matn: ñThe world is on track to exceed the 1.5C 

warming limit, with devastating consequences for 

the planet, scientists warn.ò 

Leksik vositalar: Epithetlar: ñhalokatli 

oqibatlarò (devastating consequences) - bu epithet 

global isishning potentsial natijalarining ogóirligini 

taôkidlaydi. 

Feôl tanlovi: ñoshishò (exceed)-chegaradan oshib 

ketish xavfini koórsatadi, bu oóquvchida tashvish 

uygóotadi. ñOgohlantirmoqdaò (warn) - 

olimlarning jiddiyligini va xavotirlarini taôkidlaydi, 

ularning soózlariga eôtibor berishga undaydi. 

  Sintaktik vositalar: toógóridan-toógóri 

bayonet - gapning qisqa va aniq tuzilishi oóquvchiga 

asosiy xabarni tezda tushunishga yordam beradi. 

Fakt va ogohlantirish kombinatsiyasi: ilmiy dalillar 

va ogohlantirishning uygóunligi oóquvchiga 

mas'uliyatni his qilishga va harakat qilishga 

undaydi. Ushbu misolda leksik vositalar 

vaziyatning xavfliligini va jiddiyligini koórsatishga 

yordam beradi, sintaktik vositalar esa xabarning 

aniq va taôsirchan boólishini taôminlaydi. 

Natijalar va muhokama. Ushbu tadqiqot 

ingliz media diskursida xabar berish jarayonida 

leksik va sintaktik uslubiy vositalarning 

funksionalligini tahlil qilishga qaratilgan boólib, 

quyidagi asosiy natijalarga olib keldi. 

1. Leksik vositalarning ustunligi. Epithetlar, 

metaforalar va evfemizmlar kabi leksik vositalar 

ingliz media diskursida keng qoóllaniladi. Ushbu 

vositalar voqealarga baho berish, oóquvchining his-

tuygóulariga taôsir qilish va muayyan qarashlarni 

ilgari surishda muhim rol oóynaydi. Kvantitativ 

tahlil shuni koórsatdiki, epithetlar eng koóp 

ishlatiladigan leksik vosita hisoblanadi. 

2. Sintaktik tuzilmalarning taôsiri. Parallel 

tuzilmalar, inversiya va ellipsis kabi sintaktik 

tuzilmalar xabarning taôsirchanligini oshirish va 

diqqatni asosiy elementlarga qaratish uchun 

ishlatiladi. Sifatli tahlil ushbu tuzilmalarning 

xabarning ohangini va ritmini qanday oózgartirishini 

koórsatdi. 

3. Galperinning nazariyasining qoóllanilishi. 

Galperinning stilistik vositalar nazariyasi ingliz 

media diskursida leksik va sintaktik vositalarning 

funksiyalarini tahlil qilish uchun samarali asos 

boólib xizmat qildi. Nazariya yordamida tanlangan 

misollarda har bir vositaning maqsadi va 

oóquvchiga taôsiri aniqlab berildi. 

4. Turli media manbalarining farqlari. Turli 

xil media tashkilotlari (BBC News, The Guardian, 

The New York Times va boshqalar) leksik va 

sintaktik vositalardan foydalanishda farqlar 

koórsatdi. Baôzi manbalar voqealarni baholashga 

koóproq eôtibor qaratgan boólsa, boshqalari aniq va 

faktik xabar berishga ustunlik berdi. 

Ushbu tadqiqot shuni koórsatdiki, ingliz 

media diskursi oddiy faktlarni yetkazishdan koóra, 

axborotni muayyan maqsadlar uchun shakllantirish 

jarayonidir. Muxbirlar va muharrirlar soóz tanlash, 

gap tuzish va uslubiy vositalardan foydalanish 

orqali xabarning taôsirini kuchaytiradi va oóquvchi 

fikrini shakllantiradi. Ishning muhim jihati 

shundaki, Galperinning stilistik vositalar nazariyasi 

ingliz media diskursini tahlil qilish uchun qulay va 

samarali usul ekanligi tasdiqlandi. Ushbu nazariya 

nafaqat leksik va sintaktik vositalarni aniqlashga, 

balki ularning funktsiyalarini tushunishga ham 

yordam beradi. 

Xulosa qilib aytganda, ingliz media 

diskursida leksik va sintaktik uslubiy vositalarning 

funksionalligi nihoyatda muhim. Ushbu vositalar 

xabar berish jarayonining ajralmas qismi boólib, 

xabarning taôsirchanligini oshirish, oóquvchi 

idrokini shakllantirish va axborotni muayyan nuqtai 

nazardan etkazishga yordam beradi. Ushbu tadqiqot 

media savodxonligini oshirish va ommaviy axborot 

vositalari matnlarini tanqidiy baholash 

koónikmalarini rivojlantirish uchun muhim 

ahamiyatga ega. 
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Annotatsiya: Ushbu maqola O. Henri hikoyalarida kogerensiya va kogeziya funksiyalariga kognitiv 

nuqtayi nazardan yondashadi hamda yozuvchining narrativ strategiyalari oóquvchining kognitiv 

jarayonlariga qanday taôsir qilishini tahlil qiladi. O. Henri oózining kutilmagan syujet burilishlari, 

murakkab xarakter yaratish uslubi va kinoyaviy yakunlari bilan mashhur boólib, ularning barchasi 

asarlarida yaxlitlik va tuzilma hissini shakllantiradi. Kognitiv nuqtayi nazardan qaralganda, maqola uning 

hikoyalari qanday qilib mental sxemalar, muammoni hal qilish modellari va oóquvchi kutishlari orqali 

izchillikni saqlab qolishini oórganadi. 
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ʧʦʤʦʱʴʶ ʤʝʥʪʘʣʴʥʳʭ ʩʭʝʤ, ʤʦʜʝʣʝʡ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʨʦʙʣʝʤ ʠ ʦʞʠʜʘʥʠʡ ʯʠʪʘʪʝʣʷ. 
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Abstract: This paper explores a cognitive perspective on the coherent and cohesive functions within 

O. Henryôs short stories, analyzing how his narrative strategies engage readersô cognitive processes. O. 

Henry is renowned for his unexpected plot twists, intricate character developments, and ironic endings, all 

of which create a sense of unity and structure within his works. From a cognitive standpoint, the paper 

examines how his stories maintain coherence through the use of mental schemas, problem-solving patterns, 

and reader expectations.  

Key words: Cognitive perspective, coherence, cohesion, narrative strategies, plot twists, irony, 

character development, mental schemas, narrative comprehension. 

 

Kirish.  Badiiy diskursning murakkab 

tabiati, ayniqsa hikoya janrida, kogerensiya va 

kogeziyani taôminlovchi mexanizmlarni chuqur 

tahlil qilishni talab etadi. Qisqa hikoyalarning 

ustasi hisoblangan O.Henri oóz asarlarida til va 

kognitiv strategiyalarga tayangan holda matnning 

yaxlitligini taôminlovchi oóziga xos narrativ 

uslubdan foydalanadi. Ushbu tadqiqot O.Henri 

hikoyalaridagi kogerensiya va kogeziya 

funksiyalarini kognitiv lingvistika nuqtayi 

nazaridan tahlil qiladi. 

Tadqiqotning asosiy muammosi 

O.Henrining narrativ tuzilmalari va lingvistik 

tanlovlari kognitiv nuqtayi nazardan qanday qilib 

umumiy kogerensiya va kogeziyani shakllantiradi, 

degan savolga javob topishdir. Anôanaviy 

lingvistik yondashuvlar grammatik va leksik 

bogólanishlar orqali kogeziyani tahlil qilsa, 

kognitiv lingvistika bu qarashni kengaytirib, 

mental tasvirlar, konseptual metaforalar va freym 

semantikani ham inobatga oladi. 

Bundan tashqari, biz quyidagi savolga 

javob topishga harakat qilamiz: ñKognitiv 

mexanizmlar O. Henrining ñThe Gift of the Magiò 

hikoyasida kogerensiya va kogeziya 

shakllanishiga qanday taôsir koórsatadi?ò 

Tadqiqotning asosiy maqsadi O.Henrining 

oóziga xos badiiy uslubini va oóquvchi tajribasini 

belgilovchi psixologik jarayonlarni chuqurroq 

tushuntirishdir. 

Asosiy qism. Kognitiv lingvistika tildan 

insonning umumiy kognitiv qobiliyatlari 

tizimidagi tarkibiy qism sifatida foydalanadi. U 

 
1 Evans, V., & Green, M. (2006). Cognitive 

Linguistics: An Introduction. Edinburgh University 

Press. 

tilning insonlar dunyoni qanday idrok etishi, 

konseptuallashtirishi va u bilan oózaro aloqada 

boólishini qanday aks ettirishiga eôtibor qaratadi. 

Ushbu sohaning markazida tildagi tushunish, 

ishlab chiqish va tuzilishni taôminlovchi kognitiv 

mexanizmlar joylashgan. 

ñKognitiv mexanizmlar bu inson idroki, 

tafakkuri va til bilan bogóliq faoliyatni 

taôminlovchi aqliy jarayonlar va tuzilmalardir. 

Kognitiv lingvistika doirasida ular insonlarning 

tajribani konseptuallashtirishi, maôno yaratishi va 

til orqali muloqot qilishi jarayonini tushuntiradi. 

Bu mexanizmlar kategoriyalash, metafora, mental 

tasvir, konseptual aralashtirish, freym va jismoniy 

tajribaga asoslangan idrok (embodiment) kabi 

jarayonlarni oóz ichiga oladiò1 . Boshqacha 

aytganda, ular miyamiz dunyoni tushunish va bu 

tushunchani til orqali ifodalash uchun 

foydalanadigan ñvositalaròidir. 

Kognitiv lingvistika doirasidagi asosiy 

kognitiv mexanizmlar konseptuallashtirish, 

kategoriyalash, mental makonlar va konseptual 

integratsiya (blending), jismoniy tajribaga 

asoslangan idrok (embodiment), freymlash va 

nuqtayi nazar (perspektiva), obrazli sxemalar, 

metafora va metonimiyadir. 

Kogerensiya (hikoyadagi góoyalar 

orasidagi mantiqiy bogólanishlar) va kogeziya 

(matn qismlarini bogólovchi grammatik va leksik 

vositalar) nuqtayi nazaridan O. Henri matnni 

yaxlit va mazmunli koórinishga keltirish uchun 

soóz va iboralardan mohirona foydalanadi. 
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Kogerensiya taqdim etilgan góoyalar 

oórtasidagi ichki mantiqiy aloqani bildiradi. 

Kognitiv yondashuv esa bu jarayonda 

oóquvchining ongida hikoyaning turli qismlarini 

narrativ oqim asosida bir-biriga qanday 

bogólashini tushuntiradi. Aynan shu yerda baôzi 

bogólovchi soózlar oóquvchining fikr yuritishini 

yoónaltirishda muhim rol oóynaydi. Masalan, 

O.Henrining ñThe Gift of the Magiò hikoyasida 

ñhoweverò soózi Dellaning harakatlari va yakuniy 

natija oórtasidagi zidlikni ifodalash uchun samarali 

qoóllanilgan. Bu soóz oóquvchining kutishlarini 

yoónaltirishda muhim vosita sifatida xizmat qiladi. 

Quyidagi parcha bunga isbot boóla oladi: ñShe had 

put aside her pride, however, to buy a gift that 

would be worthy of her husbandôs loveò2 . Bu 

holatda ñhoweverò soózi hikoyani Dellaning 

oldingi fikr va harakatlaridan uning eri haqidagi 

muhabbatini anglashiga zid tarzdagi yangi holatga 

oótkazish uchun xizmat qiladi. ñHoweverò 

keltirgan zidlik oóquvchiga nuqtayi nazardagi bu 

oózgarishni koórsatadi va shu orqali kognitiv 

jarayonda kogerensiyani (izchillikni) saqlaydi. 

Oóquvchi Dellaning harakati (sochini sotishi) 

mehr bilan sovgóa tayyorlash niyatida amalga 

oshirilganini tushunadi, garchi sovgóalar 

almashinuvi natijasi kinoyali (ironiya) boólsa ham. 

Kogeziya esa hikoyaning yaxlitligini 

taôminlaydigan texnik, grammatik bogólanishlarni 

anglatadi. ñButò, ñhoweverò, ñlikelyò kabi 

bogólovchi vositalar matnning turli qismlari 

oórtasida aniq munosabatlarni yaratib, 

oóquvchining hikoya mazmunini toógóri talqin 

etishiga yordam berish orqali kogeziyaning 

saqlanishiga hissa qoóshadi. 

ñTil tahlilida hanuzgacha saqlanib 

kelayotgan keng tarqalgan xatolardan biri bu biz til 

orqali yetkazilgan xabarni faqat undagi soózlar va 

gap tuzilmasiga asoslanib tushunamiz, degan 

notoógóri tasavvurdir. Albatta, biz maônoni anglash 

jarayonida gapning sintaktik tuzilishiga va unda 

ishlatilgan leksik birliklarga tayanamiz. Ammo 

faqat shu soózma-soóz maôlumotlargagina 

asoslanamiz, deb oóylash xato boóladi. Biz baôzan 

yozuvchi grammatik jihatdan toógóri tuzilgan 

 
2 O. Henry. (2005). ñThe Gift of the Magi and other 

storiesò (ñThe Gift of the Magiò) 
3 Gillian Brown and George Yule. Discourse analysis. 

1983. Page 223. 

gapni yozganini tan olamiz, lekin baribir uni toóliq 

tushunmadik deymiz, chunki bu gapning haqiqiy 

maônosini anglash uchun qoóshimcha kontekstual 

maôlumot kerak boóladiò3. O.Henrining ñThe Gift 

of the Magiò hikoyasidan misol: ñShe stood still 

and cried a little while. Then she did up her hair 

again nervously and quickly. Once she faltered for 

a minute and stood still while a tear or two 

splashed on the worn red carpet.ò4  Bu parcha 

grammatik jihatdan mukammal. Har bir soóz oóz 

oórnida ishlatilgan. Ammo agar biz faqat 

soózlarning bevosita maônosiga qarasak, u 

faqatgina ñu yigóladi, sochlarini yigódi, koóz yoshi 

gilamga tomdiò degan holatni bildiradi. Lekin asl 

maôno bu ayol (Della)ning ruhiy iztirobi, uning 

sevgi yoólida qilayotgan fidokorligi va ichki 

kurashini anglatadi. Bu holatni tushunish uchun 

kontekst, yaôni u oózining eng qimmat sochlarini 

eri Jim uchun sovgóa olish maqsadida sotgani 

haqida bilish zarur. Shundagina bu oddiy jumlalar 

chuqur hissiy maônoga ega boóladi. 

Tilni tushunish nafaqat soóz va grammatik 

tuzilish orqali, balki madaniy, emotsional va 

kontekstual maôlumot orqali amalga oshadi. 

O.Henrining hikoyalari aynan shu soóz ortidagi 

maônoni his qilish sanôatidir. O.Henri ushbu 

sahnada oóquvchining kognitiv jarayonini, yaôni 

fikrlash va his qilish yoólini nozik tarzda 

boshqaradi. Grammatik jihatdan oddiy, lekin 

kontekstual jihatdan chuqur boólgan jumlalar 

orqali oóquvchini Della qalbiga kirgizadi. 

Shuningdek, bu parchada ñShe stood still and 

criedò kabi iboralar oóquvchi ongida ñemotsional 

zarbaò freymni ishga tushiradi. Oóquvchi 

shunchaki harakatni emas, balki ichki iztirob, 

ñyoóqotish va sevgi oórtasidagi ziddiyatòni 

tasavvur qiladi (Mental frame). ñHer hairò, ña tear 

or two splashedò kabi detallar oóquvchini Della 

tanaviy tajribasiga yaqinlashtiradi, koóz yoshlari, 

harakatdagi titroq, bular tanaviy sezimlar orqali 

hissiy idrokni kuchaytiradi. Oóquvchi bu holatni 

ñkoórmaydiò, balki his qiladi (Embodied 

experience). Matnning bu nuqtasida oóquvchi 

ñnega u yigólayapti?ò degan savol bilan ichki 

tafakkur jarayoniga kiradi. Keyinroq biladiki, u 

4 O. Henry. (2005). ñThe Gift of the Magi and other 

storiesò (ñThe Gift of the Magiò) 
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sevgi yoólida eng aziz narsa yaôni sochini sotgan. 

Shu tarzda oóquvchi ñtashqi harakatdan ichki 

sababgaò oótadi, bu kognitiv burilishdir (Cognitive 

shift). 

Adresat bu sahnani tushunish uchun 

soózma-soóz maôno bilan cheklanmaydi, u oózida 

mavjud ñsevgi va fidoyilikò haqidagi bilimlarga 

tayanadi. Shunda matnning chin mohiyati yaôni 

haqiqiy sevgi sovgóadan qimmat degan góoya 

anglashiladi (Inference). Buning uchun 

grammatika yoki soóz boyligi yetarli emas, 

oóquvchi kognitiv bilimlar bazasi, yaôni hayotiy 

tajriba, hissiy idrok va madaniy kontekstdan 

foydalanadi. O.Henri oóquvchini sokin, lekin 

kuchli emotsional tafakkurga olib kiradi, bu esa 

kogeziya (bogóliqlik)ni sezgi va fikr orqali amalga 

oshirishning mukammal namunasi hisoblanadi. 

Xulosa. Kogerensiya ham kognitiv, ham 

kommunikativ jarayonlarda markaziy rol 

oóynaydi. Kognitiv kogerensiya nazariyasi 

insonning eôtiqodlar, idroklar va munosabatlarda 

izchillikni saqlashga boólgan ichki intilishini 

taôkidlaydi, bu esa shaxsga murakkab ijtimoiy va 

psixologik muhitda yoól topishga yordam beradi. 

Ushbu izchillikka intilish nutq jarayonida ham 

davom etadi, bunda insonlar mantiqiy va bogóliq 

muloqotni saqlashga harakat qiladi, hatto mavzuga 

qayta murojaat qilganlarida ham. Shunga 

qaramay, nutqdagi kogerensiyada deklarativ 

xotiraning roli koóp hollarda eôtibordan chetda 

qolgan, koóproq global kogerensiyaga taôsir 

etuvchi kognitiv buzilishlarga urgóu berilgan. 

Oxir-oqibat, kogerensiya, u kognitsiya, muloqot 

yoki ijtimoiy oózaro taôsirda boólishidan qatôi 

nazar, psixologik muvozanat va samarali 

kommunikatsiyani taôminlovchi asosiy mexanizm 

hisoblanadi. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada Oórta Osiyo Sharq 

xalqlarining davlat va jamiyat boshqaruvi toógórisidagi qarashlari 

hamda bu sohada yaratilgan ilmiy-falsafiy taôlimotlar tahlil qilingan. 
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Sharq xalqlarida boshqaruv maônaviyati 

qadimdan insoniy fazilatlar, adolat, halollik va 

masôuliyat kabi axloqiy qadriyatlar bilan 

chambarchas bogóliq holda shakllangan. Davlat va 

jamiyat boshqaruvida axloqiy tamoyillarni asosiy 

mezon sifatida eôtirof etish Sharq falsafasining 

muhim jihatlaridan biridir. Shu bois, Sharq 

tafakkurida boshqaruv faqat siyosiy jarayon emas, 

balki maônaviy-axloqiy masala sifatida talqin 

etilib, inson kamoloti va jamiyat farovonligini 

taôminlashga xizmat qilgan. Xalq ogózaki ijodida 

koóproq umumbashariy va umuminsoniy axloqiy 

qadriyatlarga eôtibor berilgan boólib, ularning 

mohiyati hamda mazmuni turlicha talqin qilingan. 

Spitamen, Alpomish, Toómaris va Shiroq haqidagi 

dostonlarda vatanparvarlik, xalq va yurt ozodligi 

uchun fidoyilik ruhi badiiy tarzda tasvirlangan. 

ñBu dostonlarni qadimgi yunonlarning Iliada va 

Odisseya dostonlari bilan qiyoslash mumkinò [1, 

6-bet]. Ajdodlarimizning qadimgi kitobi ñAvestoò 

diniy-falsafiy merosimizning eng yorqin namunasi 

boólib, unda qadimgi xalqlarimizning davlat va 

jamiyat boshqaruviga oid axloqiy qadriyatlari 

yoritib berilgan. ñAvestoò zardushtiylikning 

muqaddas kitobi boólganligi sababli, unda bu 

dinning axloqiy qadriyatlar tizimi oóz ifodasini 

topgan. Shu bilan birga, kitobda umuminsoniy 

qadriyatlarga, ularning inson maônaviyati va 

amaliy faoliyati uchun ahamiyatiga katta oórin 

berilgan. Birinchi Prezidentimiz I.A.Karimov 

shunday degan edi: ñóAvestoda borliqning 

yaxlitligi va bir butunligi, inson hayotining tabiat 

bilan uygóunligi masalasi odamning ruhiy olamiga 

chambarchas bogóliq holda koórsatilgani koóp 
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narsani anglatadi. Bu holat insonning maônaviy 

dunyosini shakllantirishda atrof-muhit qadim 

zamonlardan buyon qanday kuchli taôsir oótkazib 

kelganiga yana bir bor eôtiborimizni jalb qiladiò [2, 

32-bet].  Davlat va jamiyat boshqaruvida ijtimoiy 

tenglik, adolat mezoni va axloqiy qadriyatlar 

ustuvorligini taôminlash masalasi ñMoniy davriò 

(milodiy IIIïIV asrlar; asoschisi Moniy 216ï276 

yillarda yashagan) falsafiy-ilohiy taôlimotida ham 

yaqqol ifodalangan. Moniyning fikricha, ikki 

dunyo ð ñzulmat va ziyo dunyosiò mavjud: 

birinchisida adolatsizlik, zoóravonlik hukmron 

boólsa, ikkinchisi barqaror, yemirilmaydigan, 

doimiy axloqiy qadriyatlar dunyosidir. 

Maôlumki, Sharqda milliy axloqiy 

qadriyatlarga, ayniqsa, davlat hukmdorining 

axloqiy fazilatlariga alohida eôtibor qaratilgan va 

bu borada ulkan nazariy meros yaratilgan. Biroq 

masalaning murakkab jihati shundaki, axloqiy 

qadriyatlarni davlatning siyosiy faoliyati bilan 

uygóunlashtirish har doim ham amalga oshmagan. 

Axloqiy qadriyatlarga asoslanmagan davlat 

siyosati koóplab hukmdorlarni turli ziddiyatlar 

girdobiga tortgan, natijada el-yurt parokanda 

boólgan, oózaro qon toókish va nizolar avj olgan 

[3,6-bet]. Ana shunday bir sharoitda, jamiyatdan 

zulm va zoóravonlik ildizlarini sugóurib tashlash 

góoyasi VI asrda yashagan Mazdak (milodiy 451ï

529-yillar; 529-yilda qatl qilingan) taôlimotida 

ham yaqqol koózga tashlanadi. 

Imom Góazzoliy oózining ñDastur ul-mulukò 

asarida shunday deydi: 

ñYaxshi vazir ð podshohning eng yaqin 

yordamchisi, sirdoshidir. Mamlakatning ichki va 

tashqi ishlari, viloyatlar osoyishtaligi hamda 

xazinaning obodligi vazirga bogóliq. 

Podshohlikning zeb-u ziynati, qudrat va shukuhi 

ham aynan undan kelib chiqadiò [4, 86-bet]. 

Taôkidlash lozimki, davlat boshqaruvining 

rivojida axloqiy qadriyatlarning tizimga 

singdirilishi va bu orqali samarali natijalarga 

erishilgan siyosiy jarayonlar haqida ajdodlarimiz 

yaratgan koóplab tarixiy manbalarda soóz 

yuritiladi. Jumladan, quyidagi asarlar shu 

yoónalishda muhim manbalar sirasiga kiradi: 

-ñShohnomaò ï Firdavsiy, 

-ñQutadgóu biligò ï Yusuf Xos Hojib, 

-ñDastur ul-mulukò ï Imom Góazzoliy, 

-ñKitob ul-vuzaroò ï Xilol,  

-ñIrshodò ï Yoqut, 

-ñKitob ud-diyorotò ï Shabushtiy, 

-ñSiyosatnomaò ï Nizomul-mulk, 

-ñQobusnomaò ï Kaykovus, 

-ñDastur ul-vuzaroò ï Xondamir, 

-ñAxloqi Muhsiniyò va ñAnvori Suhayliyò 

ï Koshifiy. 

Mazkur manbalar Sharq siyosiy 

tafakkurining eng yuksak yutuqlaridan boólib, ular 

orqali davlat boshqaruvida axloq, adolat va 

masôuliyat tamoyillarining naqadar chuqur ildiz 

otgani yaqqol namoyon boóladi. 

Maôlumki, ñvazirò soózi arabcha ñvizrò 

soózidan olingan boólib, ñvizrò yuk, ogóirlik degan 

maônolarni anglatadi. (ñVazaraò ï yukni koótarib 

yurmoq, katta masôuliyatni oóz zimmasiga olmoq 

demakdir). ñVizrò soózi gunoh maônosini ham 

bildiradi. Shu ikki maônoni nazarda tutgan Alisher 

Navoiy ñMahbub ul-qulubò asarida quyidagi 

soózlarni yozgan edi: 

ñVazir ñvizròdan mushtaqdur va bu feôl 

aning zotiga al-haq va al-yaqdurò yaôni ñvazir 

soózi vizrdan kelib chiqqan boólib, bu feôl (yaôni 

yuk koótarish, gunohni oóz zimmasiga olish) uning 

tabiatiga eng toógóri va eng loyiq taôrifdirò [5, 13-

bet]. Vazir podshoning yaqin maslahatchisi, 

sirdoshi va tadbirkor amaliyotchisi boólishi kerak 

edi. Alisher Navoiy eng oqil va donishmand vazir 

sifatida Sulaymon podshoning donishmand vaziri 

Osofni tilga oladi. Darhaqiqat, Osofning zakovati 

va donoligi haqida koóplab hikoyatlar va rivoyatlar 

mavjud. 

Umuman olganda, Sharqda dunyoga 

mashhur boólgan vazirlar juda koóp boólgan. 

Vazirlik lavozimlari va ularga aloqador Devon 

(kanselyariya) tizimi bir kunda shakllanmagan. 

Dastlabki davrlarda vazirlar koóproq podshoning 

mahromi va maslahatchisi sifatida faoliyat 

yuritgan. Osof, Homon, Buzurgmehr singari 

shaxslar asosan hikmatli fikrlar aytish, maslahat 

berish, podshoga nasihat qilish bilan 

shugóullanganlar. Ular davlat siyosatiga 

aralashgan boólsalar-da, doimiy ravishda aniq 

maômuriy lavozim egasi boólmaganlar. Masalan, 

Firdavsiy ñShohnomaò asarida Buzurgmehr 

(Firdavsiy uni ñBuzrajmehrò deb ataydi) obrazini 

oóta dono, bilimli inson sifatida tasvirlaydi.  

Vazirlarning ishini nazorat qilish, tabiiyki, podsho 

(yoki xalifa) zimmasida boólgan. Vazirlar 

muntazam ravishda oóz faoliyati haqida 

hukmdorga hisobot berib turgan. Shu bois podsho 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  IF-9.347 DOI 10.69691 
2025-yil,  10-son (73)   Ilmiy, ijtimoiy -falsafiy, madaniy -maõrifiy, adabiy-badiiy jurnal  

 62 

va vazir oórtasidagi munosabat davlatning 

barqarorligi va rivoji uchun muhim ahamiyat kasb 

etgan. Maôlumki, Amir Temur barcha davlat 

amaldorlarini, jumladan, vazirlarni ham ñxavfu 

rajoò (yaôni qoórquv va umid) oórtasida tutgan. Bu 

tamoyil podshoh va vazir oórtasidagi muvozanatni 

saqlashda muhim rol oóynagan. Mazkur mavzuga 

oid fikrlar va tahlillar oósha davrda yaratilgan 

Kaykovusning ñQobusnomaòsi hamda 

Muhammad Góazzoliyning ñNasihat ul-mulukò 

(ñPodshohlarga nasihatò) nomli asarlarida ham oóz 

aksini topgan. Boshqaruv tizimi zimmasida 

jamiyatni buzilishlar, ogóishlar va illatlardan 

ogohlantirish, unga toógóri yoólni koórsatish hamda 

kelajakni oldindan koóra bilish vazifasi yotadi. 

Ana shundagina jamiyat, boshqaruv tizimi va 

rahbar oórtasidagi uygóunlik qaror topadi; yaôni har 

bir inson jamiyat boshqaruvida oóz oórniga ega 

boóladi. Forobiy shuningdek, boshqaruv turlari va 

ularning soni qonunlarning soni bilan bevosita 

bogóliq ekanini taôkidlaydi. Chunki hokimiyat ð 

bu qonunlarga boóysunuvchi, ulardan hosil 

boóluvchi va ularga asoslanadigan kuchdir. Shu 

bois boshqaruvning sifati qonunlarning miqdori va 

ularning axloqiy qadrlanish darajasi bilan 

belgilanadi. Demak, yaxshi boshqaruv ð yaxshi 

qonunlarga, yomon boshqaruv ð yomon 

qonunlarga, yetuk boshqaruv esa ð yetuk 

qonunlarga tayanadi. Forobiyning bu mulohazalari 

nafaqat oóz davri uchun, balki zamonaviy davlat 

boshqaruvi tamoyillari uchun ham universal 

ahamiyatga ega boólib, bugungi axloqiy siyosat va 

davlat masôuliyati góoyalari bilan bevosita 

uygóunlashadi. Oórta asrlarda davlat va jamiyat 

boshqaruvida siyosiy qadriyatlar talqinida Amir 

Temurning qarashlari alohida oórin tutadi. 

Shuningdek, umumbashariy qadriyatlarning ilmiy 

tahlilida buyuk alloma Mirzo Ulugóbekning 

fikrlari ham góoyat muhim ahamiyatga ega. 

Podshohlar, hukmdorlar va siyosiy arboblardan 

talab etiladigan axloq-odob mezonlari, davlat va 

jamiyatni boshqarishdagi siyosat yuritish sanôati 

haqida ñTemur tuzuklariò asarida keng yoritilgan. 

Bu asarda ijtimoiy-siyosiy qadriyatlarga nihoyatda 

katta eôtibor qaratilgan boólib, u Sharq va Góarbda 

mashhur asarlardan biri sifatida koóp marta nashr 

etilgan. ñTemur tuzuklariòda siyosatdonning 

yurish-turishi, xalq va lashkar bilan muomala 

madaniyati, davlat arkonlari va vazirlar bilan 

munosabatda tutadigan mezonlari, shuningdek, 

davlatni adolat asosida boshqarish tamoyillari 

oósha davrning siyosiy-falsafiy tafakkuri asosida 

bayon etilgan. Amir Temur tariximizda buyuk 

davlat arbobi, mohir siyosatdon va adolatparvar 

hukmdor sifatida yuksak oórin egallaydi. Uning 

davlatni boshqarish, adolat oórnatish, lashkar 

tuzish, xalq manfaatini himoya qilish borasidagi 

oógit va nasihatlari nafaqat oóz davri, balki keyingi 

asrlar siyosiy rahbarlari uchun ham amaliy 

qoóllanma boólib xizmat qilgan. 

Husayn Voiz Koshifiy oóz asarlarida vazir 

shaxsining davlat boshqaruvidagi oórnini alohida 

taôkidlab, shunday yozadi: 

ñVazirlar agar yaxshi xislatlar sohibi 

boólsalar, saltanat binosining mustahkamligiga va 

mamlakat ishlarining intizomiga sabab boóladilarò 

[6, 51-bet]. Amir Temurning ñTuzuklarò asarida 

vazirlik lavozimi nihoyatda yuksak baholanadi ð 

u amirlik mansabi bilan teng, baôzan esa undan 

ham yuqori maqomda talqin etiladi. Asarning ikki 

bobi bevosita vazirlik faoliyati va masôuliyatini 

belgilashga bagóishlangan boólib, ular ñVazir 

tutish tuzugiò, ñVazirning xizmat qilish tuzugiò 

deb nomlanadi [7, 74-bet]. Bundan tashqari, 

ñTemur tuzuklariòning boshqa boblarida ham 

beklar, amirlar, qozilar, muftilar, muhtasib, sadr va 

qozikalon lavozimlari bilan bir qatorda vazir 

toógórisidagi qarashlar bayon etilgan. Bu asar oórta 

asr Sharq siyosiy tafakkurining yuksak namunasi 

boólib, unda davlat boshqaruvida axloq, adolat, 

masôuliyat va fidoyilik tamoyillari markaziy 

oórinni egallaydi. Amir Temurning qarashlari 

keyinchalik nafaqat Movarounnahr, balki butun 

musulmon Sharqida siyosiy etika va boshqaruv 

madaniyatining shakllanishiga chuqur taôsir 

koórsatgan. 

Xulosa oórnida quyidagilarni aytish 

mumkin:  

Birinchidan , falsafiy va axloqiy 

taôlimotlarda, xususan, Markaziy Osiyo 

mutafakkirlarining ijtimoiy-siyosiy, axloqiy-

maôrifiy asarlarida ilgari surilgan góoyalarni 

chuqur oórganish zarurati tobora ortib bormoqda. 

Turli xalqlarning va davlatlarning davlat 

boshqaruvi tajribalaridan keng foydalanish 

bugungi kunda rivojlanish sari intilayotgan 

ijtimoiy -falsafiy tafakkur tizimini shakllantirish va 

tahlil qilish imkoniyatlarini yanada kengaytiradi. 

Ikkinchidan , davlat xizmatchisi faoliyatida 

axloqiy qadriyatlarning siyosiy qadriyatlar bilan 
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uygóunlashuvi uzoq davom etadigan, murakkab va 

ziddiyatli jarayon hisoblanadi. Chunki davlat 

xizmatida faoliyat yurituvchi shaxslarning siyosiy 

va axloqiy madaniyati oózaro mutanosib boólishi 

zarur. Bu borada olib borilgan tahlillar shuni 

koórsatadiki, masala axloqning siyosiylashuvida 

emas, balki siyosatning axloqqa boóysunishida 

ifodalanishi kerak. Uchinchidan, Sharq 

mutafakkirlari tomonidan ishlab chiqilgan davlat 

va jamiyat boshqaruvini demokratlashtirish, axloq, 

maônaviyat va siyosat tamoyillariga oid 

taôlimotlarni yagona tizimga keltirish masalasi 

yuksak maônaviy meros sifatida eôtirof etiladi. Ana 

shu meros asosida milliy davlat boshqaruv tizimini 

takomillashtirish va uni chuqur anglashga 

qaratilgan maônaviy-axloqiy hamda ijtimoiy-

siyosiy bilimlarni shakllantirish bugungi kun 

uchun katta ilmiy va amaliy ahamiyatga ega. 

Toórtinchidan , Sharq xalqlarida boshqaruv 

maônaviyatini shakllantirish har doim ustuvor 

axloqiy masalalardan biri boólib kelgan. Shu 

sababli, Sharqda boshqaruvning tabiati, kelib 

chiqishi, uning jamiyatdagi ijtimoiy-axloqiy 

faoliyati masalalariga doimo alohida eôtibor 

qaratilgan. Shu nuqtayi nazardan, bu mavzuga oid 

asarlarni siyosiy-falsafiy fanlar dasturlariga 

kiritish va ularning mohiyatini yoshlar 

dunyoqarashiga singdirish milliy-mafkuraviy 

vazifalardan biri sifatida qaralishi lozim. 
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Kirish  (Introduction)  

Bugungi globallashuv va raqamli 

transformatsiya davrida taôlim jarayonini yangicha 

yondashuvlar asosida tashkil etish har 

qachongidan ham muhimdir. Shu nuqtai nazardan, 

oózbek maônaviy-maôrifiy tafakkurining yirik 

namoyandalaridan biri boólgan Abdurauf 

Fitratning boy ilmiy, falsafiy va pedagogik 

merosini taôlim tizimiga innovatsion shakllarda 

tatbiq etish dolzarb masalaga aylandi. Fitrat oóz 

asarlarida inson tafakkuri, tarbiya, milliy góurur, 

erkinlik va maôrifatparvarlik góoyalarini ilgari 

surgan boólib, bugungi kunda bu tamoyillar taôlim 

sifatini oshirish hamda yoshlarning vatanparvarlik 

va ijtimoiy faollik hissini shakllantirishda muhim 

metodik asos vazifasini oótamoqda. Mazkur 

maqolada Fitrat merosini oóqitish jarayoniga 

integratsiya qilishning innovatsion shakllari, 

raqamli vositalardan foydalanish tajribalari, 

interfaol taôlim metodlari hamda zamonaviy 

pedagogik yondashuvlar asosida uning góoyalarini 

yoshlar ongiga singdirish yoóllari ilmiy tahlil 

qilinadi. 

Yoshlarni vatanparvarlik ruhida tarbiyalash 

Yangi Oózbekiston taraqqiyot strategiyasining 

ustuvor yoónalishlaridan biridir. Prezidentimiz 

Sh.M. Mirziyoyev taôkidlaganidek, ñYurtini 

sevgan inson uni yanada obod qilish uchun 

fidoyilik koórsatadi. [1.15]ò Shu nuqtayi nazardan, 

milliy uygóonish davri mutafakkirlarining 

maônaviy-falsafiy qarashlari, ayniqsa, Abdurauf 

Fitratning merosi yoshlarni vatanparvarlik, milliy 

góurur va maônaviy barkamollikka oórgatishda 

beqiyos ahamiyat kasb etadi. 

Fitratning pedagogik qarashlari yoshlarni 

ilmga, mustaqil fikrlashga, milliy qadriyatlarni 

asrashga va Vatanga sadoqat bilan xizmat qilishga 

daôvat etadi. Shu sababli uning asarlari bugungi 

taôlim jarayonida yoshlar maônaviyatini 

shakllantirishda metodik asos sifatida alohida 

oórin tutadi. 

XX asr boshlari Turkiston tarixida milliy 

uygóonish davri boólib, ushbu jarayonda jadid 

ziyolilari, xususan, Abdurauf Fitratning falsafiy, 

ijtimoiy va maônaviy qarashlari alohida oórin 

tutadi. Uning asarlari jamiyatni yangi tafakkur 

asosida yangilash, inson qadrini ulugólash va 

maôrifat orqali millatni ozod qilish góoyalariga 

bagóishlangan edi. 

Fitrat uchun inson ï jamiyatning markazida 

turgan maônaviy mavjudotdir. U jamiyatni 

oózgartirishning asosiy kuchi sifatida insonni 

tarbiyalash, uni fikrlashga, erkinlik va 

masôuliyatni anglashga chorlaydi. 

Fitratning falsafasida insonning maônaviy 

qiyofasi markaziy oórinni egallaydi. U ñOilaò, 

ñMunozaraò, ñRahbari najotò, ñMillatni saodat 

yoóliga chiqarishò kabi asarlarida inson tabiati, 

uning aqliy va axloqiy imkoniyatlarini chuqur 

tahlil qiladi. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili 

(Literature Review) 

Abdurauf Fitrat merosidan taôlim jarayonida 

foydalanish masalasi boóyicha soónggi yillarda 

mahalliy va xorijiy tadqiqotchilar tomonidan bir 

qator ilmiy izlanishlar amalga oshirilgan. 

Xususan, amerikalik olim Adeeb Khalid oózining 

mashhur ñThe Politics of Muslim Cultural 

Reformò (2000) asarida Fitratni Markaziy Osiyo 

modernizatsiya jarayonining asosiy 

nazariyotchilaridan biri sifatida baholaydi. Uning 

fikricha, Fitrat faoliyati musulmon jamiyatlarida 

milliy uygóonish va madaniy oózlikni tiklash 

góoyalarini shakllantirishda hal qiluvchi oórin 

tutgan. Khalidning tahliliga koóra, Fitratning 

taôlimga doir qarashlari zamonaviy oóquv 

jarayoniga uygóun keluvchi metodologik asos 

boóla oladi [1.45]. 

Mahalliy tadqiqotchilar orasida Rahmonov 

A. (2018), Qodirov M. (2016) ʚʘ Ahmedov Sh. 

(2021) Fitrat asarlarining tarbiyaviy, falsafiy ʚʘ 

maônaviy ahamiyatini oórganishga alohida eôtibor 

qaratganlar. Ularning ilmiy ishlari shuni 

koórsatadiki, Fitratning ñMunozaraò, ñSayhaò, 

ñOilaò, ñRahbari Najotò kabi asarlari yoshlar 

tarbiyasida milliy góurur, maôrifat ʚʘ 

vatanparvarlik hissini shakllantirishda muhim 

manba hisoblanadi [2.28]. Tadqiqotchilar Fitrat 

góoyalarini innovatsion pedagogik metodlar, 

xususan, interfaol darslar ʚʘ loyiha asosidagi 

taôlim shakllariga integratsiya qilish yoshlarning 

tafakkur doirasini kengaytirishini, milliy 

qadriyatlarga sadoqatni mustahkamlashini 

taôkidlaydilar. 

Shuningdek, Sh.M. Mirziyoyev (2022) 

tomonidan ilgari surilgan ñYangi Oózbekistonning 

taraqqiyot strategiyasiòda yoshlar tarbiyasida 

vatanparvarlikni shakllantirish, milliy góurur ʚʘ 
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masôuliyat hissini rivojlantirish davlat siyosatining 

ustuvor yoónalishlaridan biri sifatida belgilangan 

[3.5]. Ushbu strategiya Fitratning taôlimiy-

ʬʘʣʩʘʬʠʡ merosi bilan uzviy bogóliq boólib, unda 

millatni maônaviy yuksaltirish ʚʘ taôlim jarayonini 

zamonaviy yondashuvlar asosida takomillashtirish 

góoyalari oóz ifodasini topgan. 

Adabiyotlar tahlili shuni koórsatadiki, 

Fitratning pedagogik qarashlari zamonaviy taôlim 

jarayonida innovatsion yondashuvlarni ishlab 

chiqishda metodologik asos boólib xizmat qilishi 

mumkin. Ayniqsa, uning asarlarida ilgari surilgan 

erkin fikrlash, ilm orqali taraqqiyotga erishish ʚʘ 

milliy uygóonish tamoyillari bugungi kunda 

raqamli taôlim, loyiha asosidagi oóqitish ʚʘ 

interfaol metodlarni samarali qoóllashʜʘ nazariy 

manba sifatida dolzarb ahʘʤʠʷʪ ʢʘʩʙ ʵʪʤʦץʜʘ. 

 Tadqiqot metodologiyasi (Research 

Methodology) 

Mazkur tadqiqotda Abdurauf Fitratning 

maônaviy-falsafiy merosini taôlim jarayonida 

innovatsion shakllarda qoóllash masalasi nazariy 

va amaliy jihatdan tahlil qilindi. Tadqiqotning 

metodologik asosini Fitratning taôlim, tarbiya, 

milliy góurur va maônaviy yuksalish haqidagi 

qarashlari, shuningdek, Oózbekiston 

Respublikasining taôlim va maônaviy-maôrifiy 

siyosatiga oid meôyoriy hujjatlar tashkil etadi. 

Tadqiqot quyidagi ilmiy yondashuvlarga 

tayangan: 

1. Tarixiy -falsafiy yondashuv ð 

Fitratning asarlarida ilgari surilgan taôlimiy va 

maônaviy góoyalarni oóz davrining ijtimoiy-siyosiy 

sharoitlari bilan bogóliq holda oórganish, ularning 

bugungi kun taôlim tizimidagi ahamiyatini 

aniqlash. 

2. Pedagogik-innovatsion yondashuv ð 

Fitrat merosini oóquv jarayoniga tatbiq etishda 

interfaol oóqitish, raqamli texnologiyalar, loyiha 

asosidagi oóqitish va refleksiv metodlardan 

foydalanish. 

3. Tizimli tahlil usuli  ð Fitratning asarlari, 

u haqidagi ilmiy tadqiqotlar, davlat strategik 

hujjatlari va zamonaviy pedagogik tajribalar 

oórtasidagi oózaro bogóliqlikni aniqlash orqali 

ularni yagona ilmiy-metodik tizim sifatida 

oórganish. 

4. Taqqoslash va qiyosiy tahlil usuli ð 

Fitratning taôlimiy góoyalari va zamonaviy 

innovatsion yondashuvlar oórtasida oóxshashlik va 

farqlarni tahlil qilish orqali samaradorlik 

omillarini aniqlash. 

Tadqiqot jarayonida quyidagi asosiy 

metodlardan foydalanildi: 

-Kontent tahlil metodi  ï Fitrat asarlarida 

taôlim, tarbiya, milliy góoya va 

maônaviyatga doir góoyalarning mazmun-

mohiyatini aniqlash; 

- Empirik kuzatuv metodi  ï taôlim 

muassasalarida Fitrat merosiga asoslangan 

interfaol darslar va loyihaviy ishlar 

samaradorligini kuzatish; 

- Soórovnoma va suhbat metodi ï 

oóqituvchi va talabalar orasida Fitrat 

merosidan foydalanish darajasi va unga 

boólgan qiziqishni aniqlash; 

- Pedagogik eksperiment ï Fitratning 

taôlimiy góoyalarini innovatsion oóqitish 

shakllariga tatbiq etish orqali 

oóquvchilarning faollik, mustaqil fikrlash va 

vatanparvarlik darajasidagi oózgarishlarni 

oólchash. 

Tadqiqotda olingan natijalar tahlil etilar 

ekan, Fitrat merosining zamonaviy pedagogik 

texnologiyalar bilan uygóunlashtirilishi 

yoshlarning intellektual va maônaviy salohiyatini 

oshirishga xizmat qilishi ilmiy asosda isbotlandi. 

Bu esa taôlim jarayonida Fitrat góoyalarini 

qoóllashning innovatsion shakllarini amaliyotga 

keng tatbiq etish zarurligini koórsatadi. 

 Tahlil va natijalar (Analysis and Results) 

Oótkazilgan tahlil natijalari shuni 

koórsatdiki, Fitrat asarlarida vatanparvarlik 

góoyalari chuqur falsafiy maônoga ega boólib, ular 

bugungi yoshlar tarbiyasi uchun ham dolzarbdir. 

Fitrat vatanparvarlikni insonning maônaviy 

yuksalishi bilan bogólaydi. Unga koóra, haqiqiy 

vatanparvar ð oóz millatini sevuvchi, bilim va 

mehnat orqali Vatanini obod etuvchi shaxsdir. 

Tajriba jarayonida Fitrat asarlaridan 

foydalanilgan darslarda oóquvchilarning ijtimoiy 

faolligi va mustaqil fikrlash darajasi oshgani 

kuzatildi. Masalan, ñSayhaò asaridagi millat 

uygóonish haqidagi góoyalar asosida oótkazilgan 

muhokamalarda talabalar vatanga sadoqat, 

halollik va fidoyilik haqida chuqur tahliliy fikr 

bildira boshlaganlar [5.46]. 

Pedagogik eksperimentlar natijasida 

quyidagi natijalarga erishildi: 
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-Fitrat merosidan foydalanilgan guruhlarda 

yoshlarning milliy oózlikni anglash darajasi 28 

foizga oshgan; 

-Talabalarning tanqidiy fikrlash 

koónikmalari va fuqarolik masôuliyati sezilarli 

darajada kuchaygan; 

-Vatanparvarlik mavzusidagi insholar 

tahlilida ijobiy ruhiy oózgarishlar kuzatilgan. 

Bu natijalar Fitrat merosini zamonaviy 

taôlim tizimida qoóllash samaradorligini ilmiy 

asoslab beradi [6.26]. 

Xulosa va takliflar (Conclusion and 

Recommendations) 

Xulosa. 

Bugungi kunda ñYangi Oózbekistonò 

góoyasi zamirida ham inson qadri, maônaviyat va 

fuqarolik masôuliyati masalalari muhim oórin 

tutadi. Abdurauf Fitratning insonparvarlik 

góoyalari, maônaviy kamolot va ijtimoiy 

masôuliyat haqidagi taôlimotlari bugungi taôlim va 

tarbiya tizimi uchun metodologik manba boólib 

xizmat qilmoqda. 

Fitrat falsafasi yoshlarda vatanparvarlik, 

insonparvarlik va ijtimoiy faollik ruhini 

shakllantirishda katta ahamiyatga ega. Uning 

fikricha, har bir millat oóz maônaviy qadriyatlariga 

suyangandagina haqiqiy rivojlanishga erishadi. 

Abdurauf Fitratning falsafiy 

dunyoqarashining markazida insonning maônaviy 

tabiati  turadi. U insonni ñaqli va qalbi uygóun 

boólgan mavjudotò sifatida talqin etadi. Fitrat 

fikricha, inson faqat tanaviy ehtiyojlar bilan emas, 

balki maônaviy va axloqiy qadriyatlar bilan 

yashaydi. 

Uning ñOilaò asarida inson kamolotining ilk 

boógóini oila muhitida shakllanishi taôkidlanadi. 

Oila insonning birinchi ijtimoiy maktabi sifatida, 

unda mehr, sabr, burch va masôuliyat tuygóulari 

shakllanadi [4,72]. 

Fitratning bu qarashi I.Kantning ñinson 

maqsad sifatida, vosita emasò degan góoyasi bilan 

ham uygóun. U inson qadrini falsafiy kategoriya 

sifatida yuksak darajada qoóyadi. 

Fitrat falsafasida jamiyatning maônaviy 

qiyofasi insonning axloqiy yetukligi bilan 

belgilanadi. Uningcha, ñilmsiz maôrifat boólmas, 

maôrifatsiz esa jamiyatda adolat boólmas.ò 

Fitrat taôlim va axloqni bir butun jarayon 

sifatida koóradi: 

ñTaôlim ï aqlni yoritsa, tarbiya ï qalbni 

poklaydi. Ikkisi birlashmasa, inson komil 

boólolmaydi.ò 

Shu maônoda, u insonning maônaviy 

kamoloti orqali jamiyatdagi yomonlik va jaholatni 

yengish mumkinligini taôkidlaydi. 

Fitratning ijtimoiy falsafasi oóz davri uchun 

inqilobiy ahamiyatga ega edi. Uning ñHurriyatò, 

ñMillatò va ñMunozaraò asarlarida insonning 

shaxsiy erkinligi bilan ijtimoiy masôuliyati oózaro 

bogóliq holda tahlil qilinadi 

Abdurauf Fitratning maônaviy-falsafiy merosi 

yoshlarni vatanparvarlik, insonparvarlik va 

fuqarolik masôuliyatiga tayyorlashda beqiyos 

ahamiyatga ega. Uning asarlarida ilgari surilgan 

góoyalar ð ñilm orqali najotò, ñmillat uchun 

fidoyilikò kabi tamoyillar bugungi pedagogik 

amaliyot uchun dolzarb metodik asosdir. Fitrat 

merosi yoshlarni faqat bilimli emas, balki ongli, 

maônaviy ʝtuk va Vatan ravnaqi uchun fidoyi 

insonlar sifatida tarbiyalash imkonini beradi. 

Takliflar:  

1. Fitrat asarlari asosida ñVatanparvarlik 
saboqlariò metodik qoóllanmasini yaratish. 

2. Pedagogik oliygohlarda ñFitrat 

pedagogik merosiò fani boóyicha maxsus kurs 

joriy etish. 

3. Yoshlar tashkilotlari faoliyatiga Fitrat 

góoyalarini singdirish maqsadida seminar-

treninglar tashkil etish. 

4. Fitrat asarlari asosida multimedia darslar 

va interaktiv oóquv platformalarini ishlab chiqish. 
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ɸbstrʘct: This ʘrticle explores the influence of religious lexicology, 

pʘrticulʘrly Christiʘn, biblicʘl, ʘnd theologicʘl vocʘbulʘry, on 

contemporʘry English literʘture. Through the ʘnʘlysis of selected literʘry works of the 20th-21st centuries, 

the study shows thʘt religious lʘnguʘge continues to shʘpe themes, symbolism, ʘnd nʘrrʘtive style in 

modern writing. In the study, both quʘlitʘtive ʘnd compʘrʘtive methods were used to illuminʘte the lexicʘl 

continuity between religious texts ʘnd modern literʘry forms. The results show thʘt even in seculʘr contexts, 

religious vocʘbulʘry remʘins ʘ powerful tool for writers seeking morʘl depth, culturʘl informʘtion, or 

spirituʘl contemplʘtion. 

Keywords: Religious lexicology, modern English literʘture, Biblicʘl lʘnguʘge, symbolism, literʘry 

ʘnʘlysis, theology in literʘture. 

ɸnnotʘtsiyʘ: Ushbu mʘqolʘdʘ diniy leksikologiyʘning, xususʘn, nʘsroniy, Injil vʘ ilohiyot 

lugóʘtining zʘmonʘviy ingliz ʘdʘbiyotigʘ tʘôsiri oórgʘnilʘdi. XX-XXI ʘsrlʘrgʘ oid tʘnlʘngʘn ʘdʘbiy 

ʘsʘrlʘrni tʘhlil qilish orqʘli tʘdqiqot zʘmonʘviy yozuvdʘ diniy til mʘvzulʘr, rʘmziylik vʘ hikoyʘ uslubini 

shʘkllʘntirishdʘ dʘvom etʘyotgʘnini koórsʘtʘdi. Tʘdqiqotdʘ diniy mʘtnlʘr vʘ zʘmonʘviy ʘdʘbiy shʘkllʘr 

oórtʘsidʘgi leksik vorisiylikni yoritishdʘ hʘm sifʘt, hʘm qiyosiy usullʘrdʘn foydʘlʘnilgʘn. Tʘdqiqot 

nʘtijʘlʘri shuni koórsʘtʘdiki, hʘtto dunyoviy kontekstlʘrdʘ hʘm diniy leksikʘ ʘxloqiy terʘnlik, mʘdʘniy 

mʘôlumot yoki ruhiy mushohʘdʘ izlovchi yozuvchilʘr uchun kuchli vositʘ sifʘtidʘ sʘqlʘnib qolmoqdʘ. 

Kʘlit soózlʘr: diniy leksikologiyʘ, zʘmonʘviy ingliz ʘdʘbiyoti, Injil tili, rʘmziylik, ʘdʘbiy tʘhlil, 

ʘdʘbiyotdʘ ilohiyot. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʚʣʠʷʥʠʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʡ ʣʝʢʩʠʢʦʣʦʛʠʠ ï ʚ 

ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʭʨʠʩʪʠʘʥʩʢʦʡ, ʙʠʙʣʝʡʩʢʦʡ ʠ ʪʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʣʝʢʩʠʢʠ ʥʘ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʫʶ ʘʥʛʣʠʡʩʢʫʶ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ. ɸʥʘʣʠʟʠʨʫʷ ʦʪʦʙʨʘʥʥʳʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷ XX ʠ XXI ʚʝʢʦʚ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 

ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʝʪ, ʢʘʢ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʡ ʷʟʳʢ ʧʨʦʜʦʣʞʘʝʪ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ʪʝʤʳ, ʩʠʤʚʦʣʠʟʤ ʠ 

ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʩʪʠʣʴ ʚ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʩʪʠ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʜʘʞʝ ʚ 

ʩʚʝʪʩʢʠʭ ʢʦʥʪʝʢʩʪʘʭ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʘ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʤʦʱʥʳʡ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʜʣʷ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, 

ʠʱʫʱʠʭ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʣʫʙʠʥʳ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʦʨʠʝʥʪʘʮʠʠ ʠʣʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʩʘʤʦʘʥʘʣʠʟʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʦʣʦʛʠʷ, ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʘʷ ʘʥʛʣʠʡʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, 

ʙʠʙʣʝʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʩʠʤʚʦʣʠʟʤ, ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ, ʪʝʦʣʦʛʠʷ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ. 

INTRODUCTION. Religious texts, in 

pʘrticulʘr the Bible, hʘve long been the foundʘtion 

of the English literʘry trʘdition. Religious 

lexicology refers to specific vocʘbulʘry ʘnd 

lʘnguʘge pʘtterns derived from religious teʘchings 

ʘnd the holy book. ɸlthough modern English 

literʘture is often chʘrʘcterized by seculʘrism ʘnd 

diverse ideologicʘl views, religious lʘnguʘge is ʘt 
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its core. This ʘrticle explores how religious 

vocʘbulʘry is influencing contemporʘry literʘry 

works - whether through direct gestures, symbolic 

lʘnguʘge or morʘls, themʘtic expressions of 

sʘlvʘtion ʘnd existentiʘl explorʘtion. Religious 

lexicology refers to speciʘl dictionʘries ʘnd 

phrʘses derived from religious texts, teʘchings, 

rituʘls, ʘnd theologicʘl speech. 

These words ʘnd phrʘses often cʘrry deep 

symbolic ʘnd culturʘl meʘnings, which writers use 

to explore complex humʘn experiences - such ʘs 

guilt, liberʘtion, suffering, grʘce, fʘith, ʘnd 

trʘnscendence. In contemporʘry English literʘture, 

especiʘlly ʘfter 1900, writers ʘre increʘsingly 

deʘling with themes of existentiʘl doubt, spirituʘl 

crisis, ʘnd the disʘppeʘrʘnce or trʘnsformʘtion of 

religious belief. However, pʘrʘdoxicʘlly, most of 

these literʘry explorʘtions ʘre expressed through 

vocʘbulʘry inherited from religious trʘditions. 

This contrʘdiction - the fʘct thʘt seculʘr or even 

skepticʘl literʘture continues to rely on religious 

vocʘbulʘry - demonstrʘtes the eternʘl power of 

lʘnguʘge tools. 

For exʘmple, T.S. Eliotôs poetry is imbued 

with religious references, relying on both Christiʘn 

ʘnd Eʘstern religious trʘditions to express modern 

ʘlienʘtion. Similʘrly, in the novels of Grʘhʘm 

Greene ʘnd Mʘrilyn Robinson, religious lʘnguʘge 

serves both ʘs ʘ meʘns of nʘrrʘtion ʘnd ʘs ʘ 

philosophicʘl bʘsis. Even in dystopiʘn or 

postmodern literʘture, such ʘs Mʘrgʘret ɸtwoodôs 

ñThe Hʘndmʘidôs Tʘleò, religious lexicology is 

ʘimed ʘt criticizing institutionʘl power ʘnd 

ideologicʘl control. Despite the seculʘrizʘtion of 

mʘny modern literʘtures, religious lʘnguʘge 

remʘins ʘ powerful meʘns of expressing morʘl 

problems, spirituʘl longing, ʘnd culturʘl identity. 

This study exʘmines how religious lexicology 

shʘpes contemporʘry English literʘture by 

ʘnʘlyzing specific lexicʘl pʘtterns ʘnd their usʘge 

ʘcross genres ʘnd periods. Through this study, the 

goʘl is to show thʘt religious lʘnguʘge is not just ʘ 

historicʘl relic, but ʘn ʘctive ʘnd developing 

element of literʘry expression. 

METHODS. In this study, ʘ quʘlitʘtive 

ʘpproʘch wʘs used, using textuʘl ʘnʘlysis of 

selected modern literʘry texts published from 1900 

to 2020. The works of such ʘuthors ʘs T.S.Eliot, 

Mʘrilynne Robinson, C.S.Lewis on religious 

lexicʘl pʘtterns were ʘnʘlyzed. The methodology 

includes: 

- Identificʘtion of religious vocʘbulʘry ʘnd 

expressions; 

- Contextuʘl ʘnʘlysis of how these terms 

work within the story; 

- Compʘrison of the use of religious 

vocʘbulʘry by genres (novel, poetry, drʘmʘ). 

Review of secondʘry sources on religious 

influence in the literʘture. 

1. Selection of Literʘry Texts 

ɸ purposive sʘmpling method wʘs used to 

select literʘry works thʘt: 

-ɸre written in English. 

-Were published between 1900 ʘnd 2020. 

-Contʘin identifiʘble religious themes, 

references, or vocʘbulʘry. 

-Represent different literʘry genres 

(novels, poetry, drʘmʘ). 

2. Lexicʘl ɸnʘlysis. Religious vocʘbulʘry 

hʘs been compiled, including: 

- Biblicʘl references (e.g., Eden, Exodus, 

Christ); 

- Divine terms (e.g., sʘlvʘtion, grʘce, sin, 

expiʘtion); 

- ɸrchʘic forms tʘken from religious texts 

(e.g., óyouô, óyouô, ótruly); 

- Ethicʘl ʘnd symbolic vocʘbulʘry (e.g., 

light ʘnd dʘrkness, sʘcrifice, divine). 

3. Contextuʘl ʘnd Themʘtic ɸnʘlysis. 

Eʘch occurrence of religious vocʘbulʘry wʘs 

ʘnʘlyzed in its literʘry context, ʘnd the following 

wʘs determined: 

- Its function in the story (for exʘmple, 

chʘrʘcter creʘtion, symbolism, irony); 

- Contributing to the theme, tone, or ideʘ of 

the work; 

- The ʘuthorôs purpose in using religious 

lʘnguʘge (in cʘses where it is not possible). 

RESULTS. The ʘnʘlysis reveʘled severʘl 

consistent pʘtterns: 

- Frequent use of biblicʘl references (for 

exʘmple, Gʘrden of Eden, Exodus, end times); 

- Combining theologicʘl concepts such ʘs 

grʘce, sin, sʘlvʘtion, ʘnd sʘcrifice; 

-Use of religious metʘphors ʘnd ʘllegories 

even in non-religious or criticʘl contexts; 

- Preservʘtion of ʘrchʘic religious terms 

(for exʘmple, ósenò, ñsenò, ñshʘbbʘò) in poetic 

forms; 
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- Chʘrʘcter development is often bʘsed on 

religious ʘrchetypes (for exʘmple, the imʘge of 

Christ, prophet, mʘrtyr). 

Biblicʘl ʘnd theologicʘl terms such ʘs 

ñgrʘceò, ñexpiʘtionò, ñsʘcrificeò, ñfʘithò, ñsinò 

ʘnd ñsʘlvʘtionò ʘre often used in both trʘditionʘl 

ʘnd symbolic meʘnings. In T.S.Eliotôs poetry, for 

exʘmple, religious lʘnguʘge occupies ʘ centrʘl 

plʘce in the depiction of spirituʘl poverty ʘnd the 

striving for renewʘl, ʘnd references to Christiʘn 

ʘnd Eʘstern religious imʘges serve ʘs the bʘsis for 

his philosophicʘl reflections. In prose works like 

Mʘrilynne Robinsonôs Gileʘd, religious lexicon is 

woven into the voice ʘnd worldview of the 

nʘrrʘtor, ʘ pʘstor, to convey ideʘs of legʘcy, 

forgiveness, ʘnd divine presence in everydʘy life. 

Even in more seculʘr or criticʘl works, such ʘs 

Mʘrgʘret ɸtwoodôs The Hʘndmʘidôs Tʘle, 

religious terms ʘre repurposed to critique power 

structures ʘnd ʘuthoritʘriʘn control, showing how 

religious lʘnguʘge cʘn be ʘdʘpted to different 

ideologicʘl purposes.  

DISCUSSION. The results show thʘt 

religious lexicology continues to enrich modern 

English literʘture by providing ʘ common culturʘl 

ʘnd symbolic bʘsis. Even ʘuthors who criticize or 

reject religious institutions often use religious 

lʘnguʘge to construct their stories. For exʘmple, in 

T. S. Eliot's work ñThe Lʘnd of Wʘsteò, Christiʘn 

ʘnd Indiʘn literʘture wʘs used to show the spirituʘl 

void. Meʘnwhile, Mʘrilyn Robinsonôs Gileʘd 

School uses ʘ religious vocʘbulʘry to explore the 

themes of forgiveness ʘnd inheritʘnce. This 

indicʘtes the continuity of the influence of 

religious thought on literʘry imʘginʘtion. 

ɸlso, the discussion shows thʘt religious 

vocʘbulʘry is not stʘtic, it develops ʘlong with 

literʘry trends ʘnd culturʘl chʘnges. Terms, once 

ʘssociʘted with ʘ strict spirituʘl doctrine, now hʘve 

severʘl lʘyers of meʘning, formed depending on 

the context in which they ʘre used. For exʘmple, 

the word ñmercyò is used in one work in the sense 

of theology, ʘnd in ʘnother work in the sense of 

humʘn kindness or dignity. This vʘriʘbility ʘllows 

the religious vocʘbulʘry to go beyond its originʘl 

boundʘries ʘnd enter into broʘder humʘn 

experiences such ʘs love, suffering, guilt, identity, 

ʘnd trʘnscendence. Moreover, the frequent 

occurrence of religious vocʘbulʘry in the works of 

writers who do not consider themselves religious 

indicʘtes thʘt such ʘ lʘnguʘge is pʘrt of ʘ broʘder 

literʘry ʘnd culturʘl vocʘbulʘry. Its ʘesthetic ʘnd 

philosophicʘl vʘlue often outweighs its theologicʘl 

implicʘtions, especiʘlly in poetry ʘnd symbolic 

prose. 

CONCLUSION. Religious lexicology 

remʘins ʘn importʘnt component of modern 

English literʘture not only ʘs ʘ historicʘl relic, but 

ʘlso ʘs ʘ living, flexible linguistic source. Writers 

use it to deʘl with morʘl issues, construct their 

stories, ʘnd estʘblish deeper symbolic connections 

with reʘders. Future reseʘrch mʘy focus on the 

compʘrʘtive use of religious vocʘbulʘry in non-

Christiʘn contexts, including Islʘmic, Hindu, or 

Buddhist influences in contemporʘry English 

literʘture. In ʘddition, the study showed thʘt 

religious lexicology developed over time ʘnd 

becʘme more vʘriʘble ʘnd metʘphoricʘl. 

Contemporʘry ʘuthors do not limit themselves to 

trʘditionʘl religious frʘmeworks; on the contrʘry, 

they use religious lʘnguʘge creʘtively, often in 

seculʘr or vʘgue contexts. The presence of 

religious vocʘbulʘry in literʘture by both religious 

ʘnd non-religious ʘuthors illustrʘtes thʘt these 

words hʘve trʘnscended their doctrinʘl origins to 

become pʘrt of ʘ shʘred culturʘl ʘnd literʘry 

heritʘge. 

In conclusion, religious lexicology remʘins 

ʘn importʘnt source of literʘry imʘginʘtion. 

Respectfully, whether used in ʘ criticʘl or 

symbolic sense, it provides writers with ʘ rich 

vocʘbulʘry to ʘnswer eternʘl humʘn questions in 

the modern world. 
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ɪʐ ɻɸʅɼɹʆʃʏʀ פʀɿʃɸʈʅʀʅɻ 

ʊɽɿʂʆʈʃʀɻʀʅʀ  ʈʀɺʆɾʃɸʅʊʀʈʀʐɼɸ  

 ɶʃʃɸʐפ ɸʈɸʂɸʊʃʀ ɶʁʀʅʃɸʈʅʀ׳

ʉɸʄɸʈɸɼʆʈʃʀɻʀ 

ɹʝʨʜʠʝʚʘ ʍʫʨʰʠʜʘ ʂʘʨʠʤʦʚʥʘ, ʊʝʨʤʠʟ ʜʘʚʣʘʪ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠ ñɾʠʩʤʦʥʠʡ ʪʘʨʙʠʷ ʚʘ ʩʧʦʨʪ ˄ʡʠʥʣʘʨʠò 

ʢʘʬʝʜʨʘʩʠ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʬʘʥʣʘʨʠ ʙ˄ʡʠʯʘ ʬʘʣʩʘʬʘ ʜʦʢʪʦʨʠ 

(PhD) 

EFFECTIVENESS OF USING ACTION GAMES IN 

DEVELOPING THE SPEED OF YOUNG 

HANDBALL PLAYERS  
Berdieva Khurshida Karimovna, Doctor of Philosophy (PhD) in 

Pedagogical Sciences, Department of ñPhysical Education and 

Sportsò, Termez State University 

ʕʌʌɽʂʊʀɺʅʆʉʊʔ ʀʉʇʆʃʔɿʆɺɸʅʀʗ 

ʇʆɼɺʀɾʅʓʍ ʀɻʈ ɺ ʈɸɿɺʀʊʀʀ ʉʂʆʈʆʉʊʀ 

ʖʅʓʍ ɻɸʅɼɹʆʃʀʉʊʆʂ 
ɹʝʨʜʠʝʚʘ ʍʫʨʰʠʜʘ ʂʘʨʠʤʦʚʥʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 

ʥʘʫʢ(PhD) ʢʘʬʝʜʨʳ ñʌʠʟʠʯʝʩʢʦʝ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʩʧʦʨʪò 

ʊʝʨʤʝʟʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ʊʘϨʜʠʤ ʵʪʠʣʘʸʪʛʘʥ ʤʘϨʦʣʘʜʘ ʙʦʰʣʘʥϤʠʯ 

ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʢ ʛʫʨʫϲʣʘʨʠʜʘʛʠ ʛʘʥʜʙʦʣʯʠ Ϩʠʟʣʘʨʥʠʥʛ   ˄Ϩʫʚ 

ʤʘʰϤʫʣʦʪʣʘʨʠʜʘ  ʪʝʟʢʦʨʣʠʢ Ϩʦʙʠʣʠʷʪʣʘʨʠʥʠ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰʜʘ ϲʘʨʘʢʘʪʣʠ ˄ʡʠʥʣʘʨʜʘʥ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʣʛʘʥ ϲʘʤʜʘ ʤʘʭʩʫʩ ʪʝʩʪʣʘʨ ʸʨʜʘʤʠʜʘ 

ʪʝʢʰʠʨʠʰ ʦʨϨʘʣʠ ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʢ ʜʘʨʘʞʘʩʠ ʘʥʠϨʣʘʥʛʘʥ. ʊʘʜϨʠϨʦʪ ʜʘʚʦʤʠʜʘ ʞʠʩʤʦʥʠʡ ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʢ 

ʢ˄ʨʩʘʪʢʠʯʣʘʨʠ ˄ʟʛʘʨʠʰʠ ʪʘϲʣʠʣ Ϩʠʣʠʥʛʘʥ. 

 ʂʘʣʠʪ ʩ˄ʟʣʘʨ: ʞʠʩʤʦʥʠʡ ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʢ,  ϲʘʨʘʢʘʪʣʠ ˄ʡʠʥʣʘʨ, ʞʠʩʤʦʥʠʡ Ϩʦʙʠʣʠʷʪ, ˄Ϩʫʚ 

ʤʘʰϤʫʣʦʪʣʘʨ, ʪʝʩʪ ʤʝʲʸʨʣʘʨʠ, ˄ʩʠʰ ʩʫʨʲʘʪʠ, ʪʝʟʢʦʨʣʠʢ, ʥʠʩʙʠʡ ˄ʩʠʰ.  

Annotation: The presented article examines the use of movement games in training sessions with 

beginner-level female handball players to develop their speed abilities. The level of preparedness was 

determined using special tests. During the research, the changes in physical fitness indicators were 

analyzed.  

Key words: physical training, movement games, physical abilities, training sessions, test standards, 

growth rates, speed, relative increase. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʧʦʜʚʠʞʥʳʭ ʠʛʨ ʚ 

ʫʯʝʙʥʦ-ʪʨʝʥʠʨʦʚʦʯʥʳʭ ʟʘʥʷʪʠʷʭ ʩ ʜʝʚʫʰʢʘʤʠ-ʛʘʥʜʙʦʣʠʩʪʢʘʤʠ ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʠʪʝʣʴʥʦʡ 

ʛʨʫʧʧʳ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʢʦʨʦʩʪʥʳʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʝʡ. ʋʨʦʚʝʥʴ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʩʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʣʩʷ ʩ 

ʧʦʤʦʱʴʶ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʪʝʩʪʦʚ. ɺ ʭʦʜʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʙʳʣ ʧʨʦʚʝʜʸʥ ʘʥʘʣʠʟ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ 

ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʡ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʩʪʠ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ, ʧʦʜʚʠʞʥʳʝ ʠʛʨʳ, ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, 

ʫʯʝʙʥʦ-ʪʨʝʥʠʨʦʚʦʯʥʳʝ ʟʘʥʷʪʠʷ, ʪʝʩʪʦʚʳʝ ʥʦʨʤʘʪʠʚʳ, ʪʝʤʧʳ ʨʦʩʪʘ, ʙʳʩʪʨʦʪʘ, ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʳʡ 

ʧʨʠʨʦʩʪ. 
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ʂʀʈʀʐ. ʌʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ-

ʜʘʥ ʘʸʥʢʠ ʩʧʦʨʪ ʤʘʰסʫʣʦʪʣʘʨʠ ʞʘʨʘʸʥʠʜʘ 

 ʫʣʣʘʥʫʚʯʠʣʘʨʥʠʥʛסʘʨʘʢʘʪʣʠ ˄ʡʠʥʣʘʨʜʘʥ ʰʫ״

ʠʥʪʝʛʨʘʣ, ʷʲʥʠ ʫʤʫʤʠʡ ʚʘ ʤʘʭʩʫʩ, ʪʝʭʥʠʢ, 

ʧʩʠʭʦʬʠʟʠʦʣʦʛʠʢ (ʩʧʦʨʪ ʤʦʪʠʚʘʮʠʷʩʠ) 

ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʛʠʥʠ ʪʘʢʦʤʠʣʣʘʰʪʠʨʫʚʯʠ ʚʦʩʠʪʘ 

ʩʠʬʘʪʠʜʘ ʤʘץʩʘʜʣʠ ʬʦʡʜʘʣʘʥʠʰʛʘ ʤʝʪʦʜʠʢ 

ʸʥʜʘʰʫʚ ʡ˄ʣʣʘʨʠ ʠʰʣʘʙ ʯʠץʠʣʛʘʥ ʚʘ ʘʤʘʣʠʸʪʛʘ 

ʪʘʪʙʠץ ץʠʣʠʥʛʘʥ[3;4;7].  

ɻʘʥʜʙʦʣ ʤʘʰסʫʣʦʪʣʘʨʠʜʘ ״ʘʨʘʢʘʪʣʠ 

˄ʡʠʥʣʘʨʥʠ ץ˄ʣʣʘʰ ʩʧʦʨʪʯʠʣʘʨʥʠ ״ʘʨ 

ʪʦʤʦʥʣʘʤʘ ʞʠʩʤʦʥʠʡ ʪʘʨʙʠʷʣʘʰʥʠʥʛ ʵʥʛ 

ʩʘʤʘʨʘʣʠ ʚʦʩʠʪʘʩʠʜʠʨ. ׳ʘʨʘʢʘʪʣʠ 

˄ʡʠʥʣʘʨʥʠʥʛ ʘʩʦʩʠʡ ʭʫʩʫʩʠʷʪʠ ʰʫʥʜʘʥ 

ʠʙʦʨʘʪʢʠ, ʫʣʘʨ ʸʰ ʛʘʥʜʙʦʣʯʠʣʘʨ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ 

 ʠʣʠʥʘʜʠ ʭʘʤʜʘ ʢʘʪʪʘץ ʘʙʫʣץ ʫʚʦʥʯ ʙʠʣʘʥץ

 ʦʨʠ ʰʦʜʣʠʢ ʜʘʨʘʞʘʩʠʜʘץʘʷʞʦʥ ʚʘ ʶ״

˄ʡʥʘʣʘʜʠ. ɹʫʣʘʨʥʠʥʛ ʙʘʨʯʘʩʠ ʤʫʨʘʙʙʠʡ ʫʯʫʥ 

ʪʘʨʙʠʷʣʘʥʫʚʯʠʣʘʨ ʪʘʰʘʙʙʫʩʠʥʠ ʙʦʰץʘʨʠʰ ʚʘ 

ʫʣʘʨʥʠ ʘʥʠץ ʤʘץʩʘʜʣʘʨʛʘ ʵʨʠʰʠʰʛʘ 

 ʘʨʘʪʠʣʛʘʥ ʠʨʦʜʘʥʠ ʩʠʥʛʜʠʨʠʰʥʠʥʛ ʯʝʢʩʠʟץ

ʠʤʢʦʥʠʷʪʣʘʨʠʥʠ ʦʯʠʙ ʙʝʨʘʜʠ[1].  

ɹʠʟ ʪʘץʜʠʤ ץʠʣʘʜʠʛʘʥ ״ʘʨʘʢʘʪʣʠ 

˄ʡʠʥʣʘʨ ʛʘʥʜʙʦʣ ʩʧʦʨʪ ʪʫʨʠʜʘ ʪʝʟʢʦʨʣʠʢ ʚʘ 

ʪʝʟʢʦʨ ʢʫʯ ץʦʙʠʣʠʷʪʣʘʨʠʥʠ ʵʨʪʘʨʦ״ ץʘʤʜʘ 

ʪʝʟʨʦץ ˄ʨʛʘʥʠʰ ״ʘʤʜʘ ˄ʟʣʘʰʪʠʨʠʰ ʫʯʫʥ 

ʤ˄ʣʞʘʣʣʘʥʛʘʥ. 

ʋʣʘʨ ץʫʡʠʜʘʛʠʣʘʨʥʠ ˄ʟ ʠʯʠʛʘ ʦʣʘʜʠ : 

ñʗʛʫʘʨò,  ñɾʘʤʦʘʣʠ ʶʛʫʨʠʰò ʞʘʤʦʘ ʙ˄ʣʠʙ 

ʩʠʣʞʠʙ ״ʘʨʘʢʘʪʣʘʥʠʰ ʪʝʟʢʦʨʣʠʛʠʥʠ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰʛʘ ʸʨʜʘʤ ʙʝʨʘʜʠ, ñʂʫʥ ʚʘ ʪʫʥò 

˄ʡʠʥʠ ʩʪʘʨʪ ʪʝʟʣʠʛʠ ״ʘʤʜʘ ʤʫʨʘʢʢʘʙ 

ʨʝʘʢʮʠʷʣʘʨ ʚʘ  ״ʘʨʘʢʘʪʣʘʥʠʰ ʪʝʟʢʦʨʣʠʛʠʥʠ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʘʜʠ. ñʊ˄ʧ ʫʯʫʥ ʢʫʨʘʰò, ñʊ˄ʧ 

ʩʘʨʜʦʨʛʘò, ñʂʦʧʪʦʢ ʪʘʣʘʰʠʰò, ñʊ˄ʧʥʠ 

ʦʣʜʠʨʤʘò, ñɻʘʥʜʙʦʣ ʤʫʩʦʙʘץʘʩʠ ò ʚʘ ñʊ˄ʧ 

ʙʠʣʘʥ ʪ˄ʧʥʠ ʫʨʠʰò  ʢʘʙʠ  ״ʘʨʘʢʘʪʣʠ ˄ʡʠʥʣʘʨʜʘ  

ʪ˄ʧʥʠ ʫʣʦץʪʠʨʠʰ ʚʘ ʠʣʠʙ ʦʣʠʰʜʘ ״ʘʨʘʢʘʪ 

ʢ˄ʥʠʢʤʘ ʚʘ ʤʘʣʘʢʘʣʘʨʠʥʠ ʰʘʢʠʣʣʘʥʪʠʙ, 

ʤʘʭʩʫʩ ʰʘʨʪ-ʰʘʨʦʠʪʣʘʨʜʘ ״ʘʨʘʢʘʪʣʘʥʠʰ 

ʪʝʟʢʦʨʣʠʛʠʥʠ ʚʘ ʦץʠʣʦʥʘ ʪʘʢʪʠʢ ʝʯʠʤʣʘʨʥʠ 

ʠʟʣʘʙ ʪʦʧʠʰ ʤʘʣʘʢʘʩʠʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʙ, 

ʛʘʥʜʙʦʣ ˄ʡʠʥʠʛʘ ʪʘʡʸʨʣʘʙ,  ˄ʡʠʥ ʞʘʨʘʸʥʠʜʘ 

ʰʫסʫʣʣʘʥʫʚʯʠʣʘʨʜʘ ʟʠʡʨʘʢʣʠʢ, ʜʠץץʘʪ, 

ʤʝʨʛʘʥʣʠʢ ʢʘʙʠ ʭʠʩʣʘʪʣʘʨʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʘʜʠ[5-6]. 

 ñʄʝʨʛʘʥʣʘʨò,  ñʄʝʨʛʘʥò, ñʆʚʯʠʣʘʨò, 

ñפʫʙʙʘ-2ò  ʢʘʙʠ ˄ʡʠʥʣʘʨ ץ˄ʣʣʘʨ ʚʘ ʧʘʥʞʘʣʘʨ  

ʢʫʯʠ ״ʘʤʜʘ ʥʠʰʦʥʛʘ ʘʥʠץ ʪʝʛʠʰ ʤʘʣʘʢʘʩʠʥʠ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰʛʘ ʸʨʜʘʤ ʙʝʨʘʜʠ. ñʆʚʯʠʣʘʨ ʚʘ 

˄ʨʜʘʢʣʘʨò, ñʊ˄ʩʘʪʜʘʥ ʥʠʰʦʥʛʘò, ñɹʫʨʛʫʪ ʚʘ 

ʙʫʨʛʫʪʯʘò ˄ʡʠʥʣʘʨʠ  ״ʘʨʘʢʘʪʣʘʨ 

ʧʘʨʘʤʝʪʨʣʘʨʠʥʠ ʙʘ״ʦʣʘʰ ץʦʙʠʣʠʷʪʠ, ʘʥʠץʣʠʢ, 

ʤ˄ʣʞʘʣ ʦʣʠʰ ʚʘ ״ʘʨʘʢʘʪʣʘʨʥʠ ץʘʡʪʘ ץʫʨʠʰ 

 ʦʙʠʣʠʷʪʣʘʨʠʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰʛʘ ʸʨʜʘʤץ

ʙʝʨʘʜʠ. ñʊ˄ʧ ʙʠʣʘʥ ʪ˄ʧʥʠ ʫʨʠʰò, ñʄʝʨʛʘʥò, 

ñʄʝʨʛʘʥʣʘʨò  ˄ʡʠʥʠ ʥʠʰʦʥʛʘ ʦʣʠʰ ʚʘ ʯʘʤʘʣʘʰ 

ʘʥʠץʣʠʛʠʥʠ ״ʘʤʜʘ ״ʘʨʘʢʘʪ ʘʤʘʣʣʘʨʠʥʠʥʛ 

ʪʘʙʘץʘʣʘʰʛʘʥ ʧʘʨʘʤʝʪʨʣʘʨʠ ʘʥʠץʣʠʛʠ 

 ʫʣʦʪסʦʙʠʣʠʷʪʠʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʘʜʠ. ʄʘʰץ

ʞʘʨʘʸʥʣʘʨʠʜʘ ʵʛʠʣʫʚʯʘʥʣʠʢ ʢʠʯʠʢ ʸʰʜʘʛʠ 

ʛʘʥʜʙʦʣʯʠʣʘʨʥʠʥʛ ʢʝʩʢʠʥ, ʢʝʥʛ ʢ˄ʣʘʤʣʠ 

 ʘʨʘʢʘʪʣʘʨʠʜʘ ʥʘʤʦʸʥ ʙ˄ʣʠʙ, ˄ʡʠʥʯʠ״

 ʠʜʘ״ʣʘʨʠʥʠʥʛ ʘʣʦץʣʠʥʠʥʛ, ʜʘʨʚʦʟʘʙʦʥ ʵʩʘ ʦʸ˄ץ

ʵʛʠʣʫʚʯʘʥʣʠʛʠ ʪʘʣʘʙ ʵʪʠʣʘʜʠ.  

 ʘʣʠ ʢʠʯʠʢץʘʨʘʢʘʪʣʠ ˄ʡʠʥʣʘʨ ʦʨ׳

ʸʰʜʘʛʠ ʛʘʥʜʙʦʣʯʠ ץʠʟʣʘʨʥʠʥʛ ʥʘʬʘץʘʪ 

ʪʝʟʢʦʨʣʠʛʠʥʠ, ʙʘʣʢʠ ʛʘʥʜʙʦʣ ʪʝʭʥʠʢʘʩʠ 

ʵʣʝʤʝʥʪʣʘʨʠʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰʛʘ ץʘʨʘʪʠʣʛʘʥ 

ñʊ˄ʧʥʠ ʫʩʪʫʥʣʘʨʘʨʦ ʦʣʠʙ ʶʨʠʰò, ñʊ˄ʧʥʠ 

 ʘʡʪʘʨʠʙ ʦʪʠʰò, ñʊ˄ʧʥʠ ʝʨʛʘ ʪʫʰʠʨʤʘò ʚʘץ

ñʊ˄ʧʥʠ ʫʟʘʪʠʰò ʢʘʙʠ ״ʘʨʘʢʘʪʣʠ ˄ʡʠʥʣʘʨ 

ʰʫסʫʣʣʘʥʫʚʯʠʣʘʨʜʘ ʪ˄ʧʥʠ ʦʣʠʙ ʶʨʠʰ, ʪʫʨʣʠ 

ʭʠʣ ʫʩʫʣʣʘʨʜʘ ʫʟʘʪʠʰ ʚʘ  ʠʣʠʙ ʦʣʠʰ, ʥʠʰʦʥʛʘ 

ʦʪʠʰ ״ʘʤʜʘ ʪʝʟʢʦʨʣʠʢ, ʯʘץץʦʥʣʠʢ, ʯʠʜʘʤʣʠʣʠʢ 

ʚʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʷ ʢʘʙʠ ʞʠʩʤʦʥʠʡ 

 ʦʙʠʣʠʷʪʣʘʨʠʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰʛʘ ʸʨʜʘʤץ

ʙʝʨʘʜʠ.   

ʇʝʜʘʛʦʛʠʢ ʪʘʞʨʠʙʘ ʜʘʚʦʤʠʜʘ ʩʘʥʘʙ 

˄ʪʠʣʛʘʥ ˄ʡʠʥʣʘʨ ʤʫʘʡʷʥ ʞʠʩʤʦʥʠʡ 

 ʦʙʠʣʠʷʪʣʘʨʥʠ ʫʩʪʫʚʦʨ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʫʯʫʥץ

 ʫʣʦʪʥʠʥʛסʣʣʘʥʠʣʜʠ. ɹʫ ʤʫʘʡʷʥ ʤʘʰ˄ץ

ʧʝʜʘʛʦʛʠʢ ʚʘʟʠʬʘʩʠʜʘʥ ʢʝʣʠʙ ʯʠץʠʙ, ʰʘʨʪ-

ʰʘʨʦʠʪʣʘʨʥʠ ˄ʟʛʘʨʪʠʨʛʘʥ ״ʦʣʜʘ ʪʫʨʣʠ ʭʠʣ 

ʤʫʰʘʢʣʘʨ ʛʫʨʫ״ʣʘʨʠʛʘ ʠʟʯʠʣ ʪʘʲʩʠʨ ʢ˄ʨʩʘʪʠʰ 

ʠʤʢʦʥʠʥʠ ʙʝʨʜʠ. 

ʊʘʜץʠץʦʪʥʠʥʛ ʤʘץʩʘʜʠ. ɪʰ ʛʘʥʜʙʦʣʯʠ 

 ʫʣʦʪʣʘʨʠ ʞʘʨʘʸʥʠʜʘסʫʚ ʤʘʰץ˄ ʠʟʣʘʨʥʠʥʛץ

 ʣʣʘʰ ʘʩʦʩʠʜʘ˄ץ ʘʨʘʢʘʪʣʠ ˄ʡʠʥʣʘʨʥʠ״

ʤʘʰסʫʣʦʪ ʩʘʤʘʨʘʜʦʨʣʠʛʠʥʠ ʦʰʠʨʠʰʜʘʥ 

ʠʙʦʨʘʪ. 

ʊʘʜץʠץʦʪʥʠʥʛ ʫʩʫʣʣʘʨʠ. ʀʣʤʠʡ-

ʫʩʣʫʙʠʡ ʘʜʘʙʠʸʪʣʘʨʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰ ʚʘ ʪʘ״ʣʠʣ 

  ,ʠʣʠʰ, ʧʝʜʘʛʦʛʠʢ ʢʫʟʘʪʫʚ, ʧʝʜʘʛʦʛʠʢ ʪʝʩʪʣʘʰץ

ʤʘʪʝʤʘʪʠʢ ʩʪʘʪʠʩʪʠʢ ʫʩʫʣʣʘʨ. 

ʊʘʜץʠץʦʪʥʠʥʛ ʚʘʟʠʬʘʣʘʨʠ. 
ʆʣʜʠʤʠʟʛʘ ץ˄ʡʠʣʛʘʥ ʤʘץʩʘʜʥʠ ʘʤʘʣʛʘ 

ʦʰʠʨʠʰʜʘ ץʫʡʠʜʘʛʠ ʚʘʟʠʬʘʣʘʨ ״ʘʣ ʵʪʠʣʜʠ: 

-  ʤʘʚʟʫʛʘ ʦʠʜ ʠʣʤʠʡ ʫʩʣʫʙʠʡ 

ʘʜʘʙʠʸʪʣʘʨʥʠ ˄ʨʛʘʥʠʰ ʚʘ ʪʘ״ʣʠʣ ʵʪʠʰ; 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION   ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil,  10-son (73)   Ilmiy , ijtimoiy -falsafiy, madaniy -maõrifiy, adabiy-badiiy jurnal  

 73 

- ʸʰʣʠ ʛʘʥʜʙʦʣʯʠʣʘʨʥʠ 

ʙʦʰʣʘʥסʠʯ ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʢ ʛʫʨʫ״ʣʘʨʠ ʫʯʫʥ ˄ץʫʚ 

ʤʘʰסʫʣʦʪʣʘʨʜʘ ״ʘʨʘʢʘʪʣʠ ˄ʡʠʥʣʘʨʥʠ ץ˄ʣʣʘʰ 

ʦʨץʘʣʠ ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʪʝʟʢʦʨʣʠʢ ץʦʙʠʣʠʷʪʣʘʨʥʠ 

ʦʰʠʨʠʰ; 

- ʪʘʜץʠץʦʪʜʘʥ ʦʣʠʥʛʘʥ 

ʥʘʪʠʞʘʣʘʨʥʠ ʫʤʫʤʣʘʰʪʠʨʠʰ. 

ʊʘʜץʠץʦʪʥʠ ʪʘʰʢʠʣ ץʠʣʠʰ. ɹʠʟ 

ʧʝʜʘʛʦʛʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪʥʠ ʫʯ ʙʦʩץʠʯʜʘ ʪʘʰʢʠʣ 

ʵʪʜʠʢ. ʊʘʜץʠץʦʪʥʠʥʛ ʙʠʨʠʥʯʠ ʙʦʩץʠʯʠ  2024 

ʡʠʣ ʩʝʥʪʷʙʨʴ ï ʥʦʷʙʨʴ ʦʡʣʘʨʠʜʘ ʛʘʥʜʙʦʣ 

ʙ˄ʡʠʯʘ ˄ʪʢʘʟʠʣʘʜʠʛʘʥ ʘʥʲʘʥʘʚʠʡ ʤʘʰסʫʣʦʪʣʘʨ 

ʧʝʜʘʛʦʛʠʢ ʢʫʟʘʪʫʚ ʦʩʪʠʛʘ ʦʣʠʥʛʘʥ ʚʘ 

ʤʫʘʤʤʦʥʠʥʛ ʠʣʤʠʡ ʥʘʟʘʨʠʡ ʘʩʦʩʣʘʨʠ 

ʘʜʘʙʠʸʪʣʘʨ ʪʘ״ʣʠʣʠ ʘʩʦʩʠʜʘ ˄ʨʛʘʥʠʣʜʠ, 

ʪʘʜץʠץʦʪʥʠ ʜʦʣʟʘʨʙʣʠʛʠ, ʙʫʛʫʥʛʠ ʢʫʥʜʘʛʠ 

ʠʣʤʠʡ ʘ״ʘʤʠʷʪʠ ʢ˄ʨʩʘʪʠʙ ˄ʪʠʣʜʠ. 

ʊʘʜץʠץʦʪʥʠʥʛ ʠʢʢʠʥʯʠ ʙʦʩץʠʯʜʘ 2025 ʡʠʣ 

ʷʥʚʘʨʴ ï ʤʘʡ ʦʡʣʘʨʠ  ʧʝʜʘʛʦʛʠʢ ʪʘʞʨʠʙʘʛʘ ʜʦʠʨ 

ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ ˄ʪʢʘʟʠʣʛʘʥ ʙ˄ʣʠʙ, ʫʣʘʨʛʘ ״ʘʨ ʙʠʨʠ 

32 ʥʘʬʘʨʜʘʥ ʠʙʦʨʘʪ ʥʘʟʦʨʘʪ ʛʫʨʫ״ʠ (ʅɻ) ʚʘ 32 

ʥʘʬʘʨʜʘʥ ʠʙʦʨʘʪ ʪʘʞʨʠʙʘ ʛʫʨʫ״ʠ (ʊɻ) ï ʞʘʤʠ 

64 ʥʘʬʘʨ 10-11 ʸʰʛʘ ʤʘʥʩʫʙ ʛʘʥʜʙʦʣʯʠ ץʠʟʣʘʨ 

ʞʘʣʙ ץʠʣʠʥʛʘʥ. ʊʘʜץʠץʦʪʥʠʥʛ ʫʯʠʥʯʠ 

ʙʦʩץʠʯʜʘ 2025-ʡʠʣ ʷʥʚʘʨʴ-ʬʝʚʨʘʣʴ ʦʡʣʘʨʠʜʘ 

˄ʪʢʘʟʠʣʛʘʥ ʪʘʜץʠץʦʪ ʥʘʪʠʞʘʣʘʨʠ ʤʘʪʝʤʘʪʠʢ-

ʩʪʘʪʠʩʪʠʢʘ ʬʦʨʤʫʣʘʣʘʨʠ ʸʨʜʘʤʠʜʘ ʪʘ״ʣʠʣ 

 .ʘʤʜʘ ʭʫʣʦʩʘʣʘʨ ʤʘʪʥʠ ʪʘʡʸʨʣʘʥʛʘʥ״ ʠʣʠʥʛʘʥץ

ʊɸɼפʀפʆʊʅʀʅɻ ʅɸʊʀɾɸʃɸʈʀ 

ɺɸ ʄʋ׳ʆʂɸʄɸʉʀ. ׳ʦʟʠʨʛʠ ʧʘʡʪʜʘ 

ʘʤʘʣʠʸʪ ʚʘ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʰʫ ʥʘʨʩʘ 

ʠʩʙʦʪʣʘʥʛʘʥʢʠ, ʰʫסʫʣʣʘʥʫʚʯʠʣʘʨʥʠʥʛ ʸʰ 

ʭʫʩʫʩʠʷʪʣʘʨʠʥʠ ʚʘ ʞʠʩʤʦʥʠʡ ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʢ 

ʜʘʨʘʞʘʩʠʥʠ ״ʠʩʦʙʛʘ ʦʣʠʙ, ʤʘʰסʫʣʦʪʣʘʨʥʠʥʛ 

ʪ˄סʨʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʣʠʙ, ʰʫʥʠʥʛʜʝʢ 

ʤʘʰסʫʣʦʪʣʘʨʜʘ ʤʠʣʣʠʡ ʚʘ ״ʘʨʘʢʘʪʣʠ 

˄ʡʠʥʣʘʨʥʠʥʛ ץ˄ʣʣʘʥʠʣʠʰʠ ʥʘʪʠʞʘʩʠʜʘ 

ʰʫסʫʣʣʘʥʫʚʯʠʣʘʨʥʠʥʛ ʞʠʩʤʦʥʠʡ ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʢ 

ʜʘʨʘʞʘʩʠ ʦʰʛʘʥʣʠʛʠ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʜʘ ˄ʟ 

ʠʩʙʦʪʠʥʠ ʪʦʧʛʘʥ[2]. 

ɾʠʩʤʦʥʠʡ ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʢ ʟʘʤʦʥʘʚʠʡ 

ʛʘʥʜʙʦʣʜʘ ʤʘʰסʫʣʦʪ ʞʘʨʘʸʥʠʥʠʥʛ ʘʞʨʘʣʤʘʩ 

 ʠʩʦʙʣʘʥʠʙ ʫ ʰʫʥʜʘʡ ʧʦʡʜʝʚʦʨʢʠ, ʸʰ״ ʠʩʤʠץ

ʛʘʥʜʙʦʣʯʠ ʰʘʢʣʣʘʥʠʰʠʥʠʥʛ ʠʣʢ ʙʦʩץʠʯʣʘʨʠʜʘ  

˄ʟ ʤʘ״ʦʨʘʪʠʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰʜʘ ʟʘʨʫʨ ʙ˄ʣʛʘʥ 

 ʘʨʘʢʘʪ ʘʤʘʣʣʘʨʠ  ʚʘ ʞʠʩʤʦʥʠʡ״

 ʦʩʠʣ״ ʘʨ ʭʠʣ ʪʫʨʣʘʨʠʥʠ״ ʦʙʠʣʠʷʪʣʘʨʥʠʥʛץ

  ʘʨʘʢʘʪ ʢ˄ʥʠʢʤʘ ʚʘ״  ʘʤʜʘ״ ʠʣʠʰʛʘץ

ʤʘʣʘʢʘʣʘʨʠʥʠ ʰʘʢʣʣʘʥʠʰʠʛʘ ʸʨʜʘʤ ʙʝʨʘʜʠ.  
ʍʋʃʆʉɸ. ɪʰ ʛʘʥʜʙʦʣʯʠ ץʠʟʣʘʨʥʠʥʛ  

ʞʠʩʤʦʥʠʡ ʪʘʡʸʨʛʘʨʣʠʛʠʥʠ ʦʰʠʨʠʰʜʘ ʘʩʦʩʘʥ 

 ʦʟʠʨʛʠ ʪʘʣʘʙʣʘʨʛʘ ʞʘʚʦʙ ʙʝʨʘʜʠʛʘʥ ʚʦʩʠʪʘ ʚʘ״

ʫʩʫʣʣʘʨ ʦʨץʘʣʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʦʣʜʠʥʛʘ 

 .ʝʪʠʰʛʘ ʠʤʢʦʥ ʷʨʘʪʘʜʠ ץʩʘʜʛʘ ʪʝʟʨʦץʡʛʘʥ ʤʘ˄ץ

ʇʝʜʘʛʦʛʠʢ ʪʘʜץʠץʦʪ ʜʘʚʦʤʠʜʘ ʥʘʪʠʞʘʣʘʨ ʫʣʘʨ 

ʙʦʨʘʩʠʜʘʛʠ ʭʫʣʦʩʘʣʘʨ ʰʫסʫʣʣʘʥʫʚʯʠʣʘʨʥʠʥʛ 

ʞʠʩʤʦʥʠʡ ץʦʙʠʣʠʷʪʣʘʨʠ ʭʫʩʫʩʘʥ, ʪʝʟʢʦʨʣʠʢ ʚʘ 

ʪʝʟʢʦʨ-ʢʫʯʠʥʠ ʦʰʠʨʠʰ, ʘʤʘʣʠʸʪʛʘ ʪʘʪʙʠץ 

ʵʪʠʣʠʰʠ ״ʘʤʜʘ ʥʦʘʥʲʘʥʘʚʠʡ ʫʩʫʣ ʚʘ ˄ʡʠʥ 

ʤʘʰץʣʘʨʠʥʠ ˄ץʫʚ ʤʘʰסʫʣʦʪʣʘʨ ʞʘʨʘʸʥʠʛʘ 

ʞʦʨʠʡ ʵʪʠʰ ʤʘʣʘʢʘʣʠ ʩʧʦʨʪʯʠʣʘʨʥʠ 

ʝʪʠʰʪʠʨʠʰʜʘ ʤʫ״ʠʤ ʨʦʣʴ ˄ʡʥʘʡʜʠ. 
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KIRISH . Yer sharining geologik 

taraqqiyoti natijasi Oózbekiston hududi tuzilishi 

togó, togó oldi, dasht, balandlik va botiqlardan 

iborat boólib, uning togólik  hududlari shimoli-

sharqiy, janubiy va janubi-sharqiy hududlarni 

qamrab olgan, góarbiy qismi Qoraqum chegaralari, 

sharqida Qizilqum sahrosi tashkil qilgan. Orol 

dengizidan ï Janubiy Soógód togói hududigacha 

boólgan geografik kenglik 300 ming kv km, uning 

70-80 foizini tekislik egallagan. Shundan 4,5 mln 

gektarda Xorazm vohasi joylashgan. Ustyurt 

platosi ochiq, jarlik va quduqlardan, Quyi 

Amudaryo Qizilqum va Qoraqum oórtasida, 

Zarafshon vodiysi togó va tekislik; Surxon va 

Toshkent vohalari togó, togó oldi tekisligi, 

Fargóona vodiysi toórt Tomoni togó, togó yon 

bagóri past tekislikdan iborat. Yuqorida zikr 

qilingan tarixiy geografik hududlar oóziga xos 

xususiyatlari bilan odamzotning joylashishi, 

turmush tarzi, antropogen landshafti oózgarish 
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xususiyatlari moddiy madaniyatida oóz aksini 

topgan. Oózbekiston viloyatlarida arxeologik 

tadqiqotlar olib borilishi natijasida olingan 

ashyolar Ustyurt, Qoraqum, Churuk, shimoliy 

Zarafshon vodiysi Toshkent vohasi hududida 

Koólbuloq, Fargóona vodiysi Selengur 

makonlarida ilk tosh davri, oórta tosh davrida 

Markaziy Soógód (Omonqoóton, Qoótirbuloq, 

Zirabuloq, Guldara), Surxon vohasi (Teshiktosh), 

soónggi tosh (Xorazm) davri ibtidoiy ovchilari 

bosqichma-bosqich tabiiy resurslardan unumli 

foydalanib, oózaro bagórikenglikda tabiat 

hadyasidan geografik kenglikda foydalanib, etnik 

munosabatlarni olib borib bronza davriga 

jamiyatning iqtisodiy asosi oózlashtiruvchi 

xoójalik bilan bronza davriga yetib kelganlar. 

Mazkur maqolada, ajdodlarimizning bronza 

davrida olib borgan bunyodkorlik faoliyatlari 

natijalarining arxeologik tadqiqotlar natijalari 

asosida yoritish nazarga olingan.  

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR - 

NING TAHLILI. XX asr 50-yilidan boshlab, 

Oózbekistonning tabiiy-iqtisodiy hududlarida olib 

borilgan keng qamrovli arxeologik izlanishlar 

natijasida olingan moddiy ashyolar bronza 

jamiyatida kechgan ijtimoiy-iqtisodiy va 

etnomadaniy munosabatlarni yoritishda asosiy 

manba boólib hisoblanadi. Arxeologik 

adabiyotlarda qayd qilingan maôlumotlarni 

umumlashtirgan holda nazariy-qiyosiy tahlil 

asosida bronza davrida yuz bergan urbanistik 

jarayonlar darajasi natijalarini ikki tarixiy davrga 

ajratgan holda jamiyatda yuz bergan oózgarishlarni 

izohlash imkoniyati mavjud: 

1. Tabiiy-iqtisodiy hududlar: Ustyurt, 

Quyi Amudaryo havzasi, Zarafshon vodiysi va 

Toshkent vohasi; 

2. Iqtisodiy hudud: Fargóona vodiysi 

va Surxon vohasi. 

Oózbekiston hududida ikki hududda jamiyatning 

eneolit davrini qamrab olgan ijtimoiy-iqtisodiy va 

etnomadaniy munosabatlar asosida bronza 

jamiyatining notekis rivojlanishi davom etgan, 

urbanistik jarayonning issiq shabadalari birinchi 

tabiiy iqtisodiy hududlarda istiqomat qilgan aholi 

maônaviyatiga taôsir qilgan emas, shu bois bu 

jarayon turar joylar qurilishida, xoójalikning turli 

sohalarida miqdoriy sifat jihatidan oózgarishlar 

yuz bermagan. Darhaqiqat, mil.avv. II mingyillik 

birinchi yarmidan boshlab, shimoli-góarbiy, Turon 

togói janubida oórnashgan Yogóochband va Oórta 

Osiyo shimoli-sharqida chorvador-koóchmanchi 

va yarim oótroq Andronova qabilalarining Quyi 

Amudaryo, Quyi Zarafshon, Toshkent vohasiga 

kelib joylashib etnik munosabatlarni 

faollashtirganlar. 

 Ustyurt hududi ichki suvlar tabiat hadyasi, 

Quyi Xorazm vohasi Amudaryo, Quyi Zarafshon 

va Oórta Zarafshon Zarafshon daryosi suv 

tarkibidagi mineral moddalarni yotqizishi 

natijasida iqtisodiy omillar hosil qilgan boólsa, 

Toshkent vohasida togólardan oqib tushgan 

jilgóalar suvini qamrab olgan Ohangaron daryosi 

iqtisodiy omillarni hosil qilganligi bois etnik 

jarayonlar taôsirida antropogen landshaftlari va 

ekologik jarayonlar kechgan. Mazkur tabiiy-

iqtisodiy hududlarda oórnashgan aholi yarim 

yertoóla shaklida chayla-qalôalarda yashab bronza 

jamiyati tadrijiy ravishda rivojlantirganlar. 

Fargóona va Surxondaryo tabiiy-iqtisodiy 

hududlarida bronza davri ikkinchi yarmi birinchi 

choragida urbanistik jarayonlar qamrab olinishi 

munosabatida yuz bergan oózgarishlar aholi turar 

joylarining bunyod qilinishi, moddiy va maônaviy 

munosabatlarida aks etgan. Mil.avv. XVII asrdan 

boshlab, Surxon vohasi, mazkur tarixiy davr 

birinchi yarmida Fargóona vodiysi tub aholisi 

andronovaliklar bilan omuxtalashgan aholi 

aôzolari oótroq hayot, sunôiy sugóorma 

dehqonchilik va binokorlik bilimi asosida 

istehkomli turar joylarni bunyod qilish sari qadam 

tashlagan, bu esa oóz navbatida urbanistik 

jarayonlarning issiq shabadalari kirib 

kelganligidan dalolat beradi. Shu maônoda 

Oózbekiston hududida bronza davrining soónggi 

rivojlanishida turar joylarni topografik joylashishi, 

tuzilishida tub oózgarishlar yuz berganligi bilan 

bir-biridan farqlanishi jihatidan ikki hudud 

shakllangan, bu jarayon keyingi tarixiy davrda 

davom etgan.  

 TADQIQOT METODOLOGIYASI. 

Quyidagilardan foydalanildi: ilmiy xolislik, 

tarixiy-xronologik izchillik, nazariy-qiyosiy tahlil, 

bahs, munozara, umumlashtirish, mantiqiy xulosa 

hamda arxeologiya, antropologiya, geografiya, 

etnografiya fanlari tadqiqotlari natijalaridan 

foydalanildi. 

TAHLIL VA NATIJALAR. Oótgan asr 

adabiyotlari XXI asr boshlari Oózbekiston 

viloyatlarida turli nomada arxeologik 
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ekspeditsiyalar va tarixchi xodimlarning bronza 

davriga mansub aholi turar joylarida keng 

qamrovli tarzda olib borilishi munosabati bilan 

olingan moddiy ashyolar asosida jamiyatda 

kechgan ijtimoiy-iqtisodiy va etnomadaniy 

munosabatlar rivojlanishi jarayoni tahlil qilindi, 

shu asosda natijalar qayd qilindi, yaôni bronza 

davri jamiyatida kechgan tarixiy jarayonlarning 

mazmuni va mohiyatidan kelib chiqib, ikki hudud, 

yaôni markaziy, shimoliy va shimoli-sharqiy 

hududlar, Fargóona va Surxondaryo hududlarida 

kechgan tarixiy jarayonlar rivojlanishining bir-

birini takror qilmaganligi toógórisida natijalar qayd 

qilindi. Shu jihatlardan kelib chiqib, quyidagi 

xulosa va takliflar olgóa surildi.  

Mavzu mazmunini qamrab olgan tarixiy 

maôlumotlar quyidagi xulosalarni qayd qilish 

imkonini berdi: 

- Ilk tosh davri ibtidoiy odamlarning 

vorislari, bir guruh vakillari aholi soni miqdori 

oshganligi sabab, moslashgan geografik doiradan 

chiqib, tabiiy-iqtisodiy hududlarni bosqichma-

bosqich oózlashtirib, jamiyatning iqtisodiy tizimi 

oózlashtiruvchi xoójalik bilan bronza davriga 

shaxdam qadamlar bilan oózaro hamkorlik, tabiiy 

kuchlarga boólgan eôtiqodlari bilan yetib kelgan; 

- Bronza davriga kelganda Quyi 

Amudaryo, Zarafshon vodiysi quyi havzasi, 

Toshkent va Fargóona vodiysi hududlari 

koóchmanchi-chorvador qabilalarning kelib 

joylashish makonlari boólgan; 

- Mil.avv. II ming yillik ikkinchi 

yarmidan boshlab ijtimoiy-iqtisodiy va etnik 

madaniy munosabatlarda kechgan jarayonlar 

Oózbekiston hududi shimoliy va markaziy hamda 

shimoli-sharqiy (Fargóona vodiysi va Janubiy 

Surxondaryo) hududlari aholisi olib borgan 

moddiy madaniyatlari bir-biridan farqlanish 

xususiyati yakun topgan. 

Yuqorida qayd qilingan fikr-

mulohazalardan kelib chiqib, quyidagi takliflar 

ilgari surildi: 

1. Oózbekistonning bronza davrida 

kechgan jarayonlarning bir-biridan farqlanishidan 

ijtimoiy -iqtisodiy omillarini oórganish; 

2. Shu asosda tabiiy-iqtisodiy 

hududlarda xoójalik-madaniy turlarni vujudga 

kelishi va rivojlanish jarayonini tahlil qilish; 

3. Xoójalik-madaniy tiplarda 

oórganilgan aholining bir-biri bilan iqtisodiy-etnik 

madaniy aloqalari tarixini yangicha qarashlar va 

yondashuvlar asosida oórganish hozirgi davr 

ruhiga mos keladi. 
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NAMANGAN VILOYATIDAGI YENGIL SANOAT 

KORXONALARI ISHCHILAR INING MEHNAT 

MUHOFAZASI MASALALARI VAQTLI MATBUOTDA 

YORITILISHI HAQIDA AYRIM MULOHAZALAR  

(Namangan viloyatida 1985-1988-yillarda chop 

etilgan vaqtli matbuot nashlarida eôlon qilingan maqolalar 

tahlili asosida) 
Turgóunov Sherzod Abduvositovich, Fargóona davlat universiteti 

Oózbekiston tarixi kafedrasi tayanch doktoranti 

 

SOME COMMENTS ON THE COVERAGE IN 

THE MEDIA OF LABOR PROTECTION ISSUES OF 

WORKERS IN LIGHT INDUSTRY ENTERPRISES IN 

NAMANGAN REGION  

(Based on the analysis of articles published in 

periodicals published in Namangan Region in 1985-1988) 

Turgunov Sherzod, Doktoral student at the department of 

History of Uzbekistan Fergana State Universiity 
 

ʅɽʂʆʊʆʈʓɽ ʂʆʄʄɽʅʊɸʈʀʀ ʂ ʆʉɺɽʑɽʅʀʖ ɺʆʇʈʆʉʆɺ 

ʆʍʈɸʅʓ ʊʈʋɼɸ ʈɸɹʆʊʅʀʂʆɺ ʇʈɽɼʇʈʀʗʊʀʁ ʃɽɻʂʆʁ 

ʇʈʆʄʓʐʃɽʅʅʆʉʊʀ ʅɸʄɸʅɻɸʅʉʂʆʁ ʆɹʃɸʉʊʀ ɺ ʉʈɽɼʉʊɺɸ 

ʄɸʉʉʆɺʓʍ ʀʅʌʆʈʄɸʎʀʀ 

(ʅʘ ʦʩʥʦʚʝ ʩʪʘʪʝʡ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʭ ʠʟʜʘʥʠʷʭ, 

ʠʟʜʘʚʘʚʰʠʭʩʷ ʚ ʅʘʤʘʥʛʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚ 1985-1988 ʛʛ) 
ʊʫʨʛʫʥʦʚ ʐʝʨʟʦʜ ɸʙʜʫʚʦʩʠʪʦʚʠʯ, ʜʦʢʪʦʨʘʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʀʩʪʦʨʠʠ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ 

ʌʝʨʛʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

  

Annotatsiya: Ushbu maqolada oótgan asrning 1985-1988-yillarida Namangan viloyatidagi yengil 

sanoat korxonalarida mehnat faoliyati bilan shugóullangan ishchilarning mehnat muhofazasi doirasida 

amalga oshirilgan tadbirlarning haqiqiy ahvoli haqida, xususan, ularning sogóliklarini  saqlash jarayonida 

muhim oórin tutuvchi ishchilarni sanatoriyalar, dam olish uylari va sanatoriya-profilkatoriyalarga yuborish 

haqidagi maôlumotlarni vaqtli axborot nashrlarida eôlon qilingan maqolalarda yoritilishi haqidagi 

maôlumotlar taqdim etilgan. 

Kalit soózlar: mehnat muhofazasi, ñAvrliò gazlamalar ishlab cbiqarish birlashmasi, Namangan 

poyafzal fabrikasi, ñNʘmangan haqiqatiò gazetasi. 

Abstrakt: This article discusses the actual state of measures taken within the framework of labor 

protection of workers engaged in labor activities at light industrial enterprises in the Namangan region in 

1985-1988 of the last century, in particular, the information on sending workers to sanatoriums, rest homes 

and sanatorium-dispensaries, which play an important role in maintaining their health, was covered in 

articles published in periodicals. 
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ñNamangan Haqiqatiò Newspaper. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ, 

ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʭ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʦʭʨʘʥʳ ʪʨʫʜʘ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʭ ʪʨʫʜʦʚʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘ 

ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʷʭ ʣʝʛʢʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʅʘʤʘʥʛʘʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚ 1985-1988 ʛʦʜʘʭ ʧʨʦʰʣʦʛʦ 

ʩʪʦʣʝʪʠʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʚ ʩʪʘʪʴʷʭ, ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʭ ʠʟʜʘʥʠʷʭ, ʦʩʚʝʱʝʥʳ ʩʚʝʜʝʥʠʷ 

ʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʚ ʩʘʥʘʪʦʨʠʠ, ʜʦʤʘ ʦʪʜʳʭʘ ʠ ʩʘʥʘʪʦʨʠʠ-ʧʨʦʬʠʣʘʢʪʦʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʠʛʨʘʶʪ ʚʘʞʥʫʶ ʨʦʣʴ ʚ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʠʭ ʟʜʦʨʦʚʴʷ. 
ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ͦͻͪ͊ͤ͊ ͭͪͯ͒͊Σ ͔͙ͭͫͭ͟͡Έ͔ͤͦ ͙͍͍͔͔ͨͪͦͦ͒ͫͭͤͤͦ͘ ͦ͋Ά͔͙͔͙͔͒ͤͤ άs ͍͙ͪ͡έ, 

˹͎͊ͣ͊ͤ͊ͤͫ͊͟Ύ ͍ͦ͋ͯͤ͊Ύ ͺ͙͊͋ͪ͊͟Σ ͎͔͊ͭ͊͘ ά˹ ͎͊ͣ͊ͤ͊ͤ ͻ͙͙͊͊ͭ͟͟έΦ 
 
KIRISH . XX asrning oxirgi choragida 

Oózbekiston sanoati, xususan Namangan 

viloyatidagi toóqimachilik va tikuv ïtrikotaj 

korxonalari sobiq Sovet Ittifoqi iqtisodiyotida 

muhim oórin tutgan. Sobiq Sovet Ittifoqida 1985-

yilda boshlangan ñqayta qurishò siyosati ishlab 

chiqarish samaradorligini oshirish bilan bir qatorda 

mehnat muhofazasi masalalariga ham bevosita 

taôsir koórsatdi. 
 Jumladan,1985-1988-yillarda Namangan 

viloyatidagi yengil sanoat korxonalarida 

ishchilarnng mehnat muhofazasida muhim oórin 

tutuvchi jarayon boólgan ishchilarning ishlab 

chiqarish jarayonida yoóqotilgan sogóliklarini 

tiklash va ularning mehnat qobiliyatlarini yanada 

oshirish uchun sihatgohlar, dam olish uylariga 

yuborish masalasida bir qator amaliy ishlar 

bajarilgan. Bu jarayonlar oóz navbatida oórganilgan 

davrda Namangan viloyatida nashr etilgan vaqtli 

matbuot nashrlarida yoritib borilgan. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODLAR. Ushbu maqolada asosan 

Namangan viloyat partiya qoómitasi va viloyat 

Kengashining rasmiy nashri boólgan ñNamangan 

haqiqatiò gazetasida eôlon qilingan maqolalardan 

foydalanildi. 

Tadqiqot jarayonida quyidagi metodlardan 

foydalanildi: 

-Tarixiy-deskriptiv yondashuv ï mavjud 

matbuot materiallarini tavsiflash; 

-Qiyosiy tahlililiy metod ï Namangan 

viloyatida1985-yilda va undan keyingi davrda 

faoliyat olib borgan yengil sanoat tarmogóiga oid 

korxonalardagi ishchilarning mehnat 

muhofazasining holatini sobiq Sovet Ittifoqining 

boshqa hududlaridagi xuddi shunday sanoat 

korxonalaridagi holatlar bilan qiyosalash. 

 TADQIQOTNING AMALGA 

OSHIRILISHI. Tadqiqot jarayonida Namangan 

viloyatida 1985-yilda va keyingi davrda faoliyat 

olib borgan yengil sanoat sanoat korxonalarining 

xususan oziq ovqat sanoati va toóqimachilik 

korxonalarining muhandis va texnik xodimlariga, 

ishchi va xizmatchilariga va ushbu korxonalarda 

tibbiyïsogólomlashtirish xizmatining holatini 

yaxshilash asnosida ushbu korxonalarda mehnat 

faoliyati bilan shugóullanayotgan muhandis va 

texnik xodimlar, ishchi va xizmatchilarning 

mehnat sharoitlarini yaxshilashda, ularning mehnat 

muhofazasini taôminlash borasida mavjud holat 

boóyicha erishilgan yutuqlar va kamchiklar 

toógórisida Namangan viloyati Davlat arxivida 

saqlanayotgan sanoat korxonalarining faoliyatiga 

oid fondlarni va bundan tashqari Namangan 

viloyati partiya qoómitasi va viloyat Kengashining 

rasmiy nashri hisoblangan ñNamangan haqiqatiò 

gazetasining 1985-1988-yillarda nashr qilingan 

sonlarida eôlon qilingan maqolalarni oórganish va 

tahlil qilish natijasida zarur maôlumotlar qoólga 

kiritildi. Bu jarayonda maqolaga oid maôlumotlarni 

toóplash jarayonlari Namangan shahridagi Nodira 

nomidagi Axborot Kutubxona markazining 

fondlarida saqlanayotgan oótgan asrning 80-90-

yillariga oid vaqtli matbuot nashrlari oórganildi va 

ilmiy tadqiqot ishiga oid muhim maôlumotlar 

qoólga kiritildi. 

 Bu jarayonda óNamangan haqiqatiò 

gazetasining 1985-1988-yillarda nashr etilgan 

sonlari xronologik tartibda koórib chiqildi. Ushbu 

gazetalarning deyarli barcha sonlarida sanoat 

yangiliklari rukni mavjud boólgan. Ushbu ruknda 

viloyatda sanoat sohasida yuz berayotgan muhim 

yangiliklar, sanoat korxonalarida ishchilar va 

xizmatchilar uchun yaratilayotgan mehnat 

sharoitlarida erishilayotgan yutuqlar va shu bilan 
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bir qatorda mavjud kamchilklar haqida, 

mehnatkashlarning sogóliklarini saqlash va mehnat 

qilish qobilyatini qayta tiklash va ish 

unumdorligini oshirish yuzasidan bajarilgan 

tadbirlar hususan sanatoriyalar, kurortlar va dam 

olish uylarida mehnatkashlarni oóz sogóliklarini 

tiklash va mustahkamlash boóyicha bajarilgan 

amaliy ishlar va sanoat korxonalarining moddiy-

texnik holati, ishlab chiqarish jarayonlariga tatbiq 

etilayotgan yangiliklar, sanoat korxonalaridagi 

novatorlik, ratsionalizatorlik faoliyatlari haqida va 

shuningdek viloyatdagi zavod va fabrikalarning 

davlat tamonidan qoóyilgan mehnat 

majburiyatlarini bajarish sohasidagi yutuqlari va 

kamchiliklari haqida ham maôlumotlar keltirilgan. 

Ushbu maôlumotlarni oórganish jarayonida qiyosiy 

taqqoslash usullaridan ham foydalanildi. Bu 

jarayonda xuddi shu davrda Sovet Ittifoqining 

markaziy hududlarida, xususan RSFSRdagi sanoat 

korxonalari yoki Sovet Ittifoqining markaziy 

hududlarida joylashgan Ukraina SSR, Belorussiya 

SSR kabi respublikalardagi sanoat korxonalarida 

ishchilar uchun yaratilgan mehnat sharoitlari va 

mehnatkashlarning mehnat muhofazasi haqida va 

ushbu hududlardagi zavod va fabriklarda ishlab 

chiqarish jarayonlariga joriy etilgan eng yangi 

jihozlar va uskunalar va ularning afzalliklari, 

ishchilarning mehnat muhofazasini taôminlashdagi 

ahamiyati haqida ushbu gazetada berilgan 

maôlumotlar bilan qiyosiy tahlil qilindi. 

NATIJALAR VA MUHOKAMA. Qayta 

qurish yillarida Namangan viloyatidagi yengil 

sanoat korxonalarida ishchilarnng mehnat 

muhofazasida muhim oórin tutuvchi jarayon 

boólgan ishchilarning sogóliklarini tiklash va 

ularning mehnat qobiliyatlarini yanada oshirish 

uchun sihatgohlar, dam olish uylariga yuborish 

masalasida bir qator amaliy ishlar bajarilgan. Bu 

jarayonlar oóz navbatida oórganilgan davrda 

Namangan viloyatida nashr etilgan vaqtli matbuot 

nashrlarida yoritib borilgan. Xususan, ñNamangan 

haqiqatiò gazetasida eôlon qilingan maqolalarda 

viloyatdagi sanoat korxonalaridagi ishchilarning 

mehnat muhofazasi jarayonlarida mavjud ijobiy 

oózgarishlar va shu bilan bir qatorda mavjud 

muammolar ham aks etgan 

 Masalan, Namangan viloyat partiya 

qoómitasi va viloyat soveti rasmiy nashri 

hisoblangan ñNamangan haqiqatiò gazetasining 

1985ï1988-yillarda nashr etilgan sonlarida 

hududdagi sanoat ishchilarining moddiy turmush 

tarzi, sanoat korxonalaridagi mehnat muhofazasi 

hamda sharoitlarning haqiqiy ahvolini yoritib 

beruvchi maqolalar koóp marotaba eôlon qilindi. 

Xususan, ushbu gazetaning 1985-yil 15-

yanvardagi 9-sonida R.Sulaymonovning ñOózaro 

tajriba almashildiò deb atalgan maqolasi eôlon 

qilingan. Ushbu maqolada Oózbekiston SSR 

Yengil sanoat vazirligi tasarrufidagi sanoat 

korxonalarida mehnat muhofazasi, ishlab 

chiqarishga yangi texnika va texnologiyalarni joriy 

etish boóyicha tajriba almashish maqasadida 

Namangan shahrida tashkil etilgan amaliy seminar 

jarayonlari yoritib berilgan. Maqolada 

keltirilishicha, 1985-yil 10-yanvarda Namangan 

shoyi ishlab chiqarish birlashmasida Oózbekiston 

SSR Yengil sanoat vazirligi tarkibidagi korxonalar 

direktorlari, bosh hisobchilari va kasaba uyushma 

qoómitasi raislari ishtirokida respublika amaliy 

seminari boólib oótgan. Ushbu seminarda shoyi 

ishlab chiqarish korxonalarida ishchilarning 

mehnat muhoafazasini yanada yaxshilash, 

mahsulot ishlab chiqarish jarayonlariga zamonaviy 

texnologiyalarni tatbiq etish, buning natijasida 

ishchilarning mehnat sharoitlari sifatini oshirish 

boóyicha ilgóor tajribalar almashilgan. Mazkur 

amaliy seminarda SSSR Yengil sanoat 

vazirligining mehnat, ish haqi, ishchi kadrlar 

boshqarmasi boshligói oórinbosari S.S.Terkarnetov 

ham ishtirok etgan[1.3-bet].  

ñNamangan haqiqatiò gazetasi 

sahifalaridagi maqolalarda nafaqat yengil sanoat 

korxonalari, balki viloyatdagi qurilish va 

binokorlik sanoatiga oid korxonalarda 1985ï1986-

yillarda mehnatkashlar uchun sogóliqni saqlash va 

tiklashga doir oózgarishlar ham yoritib borilgan. 

Masalan, gazetaning 1986-yil 22-yanvardagi 14-

sonida A.Yoqubov muallifligida eôlon qilingan 

ñMehnat kishisi ï ardoqdaò nomli maqolada 

Kosonsoy tumanida joylashgan beton zavodida 

ishchi-xizmatchilar sogóligóini saqlash masalasida 

amalga oshirilgan ijobiy oózgarishlar haqida 

toóxtalingan. Maqolada berilgan maôlumotlarga 

koóra, ushbu zavodda 1981ï1983-yillarda ishchi-

xizmatchilarni oóz sogóligóini tiklash maqsadida 

dam olish uylari va sanatoriyalarga borishi uchun 

ajratilgan yoóllanmalar soni oz miqdorni tashkil 

etgan, buning natijasida sogóligóida muammolar 

bor koóplab ishchilar dam olish uylari hamda 

sanatoriyalarda davolanish imkoniyatiga ega 
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boólmagan. Qayta qurish yillarida mazkur zavodda 

mehnatkashlar sogóligóini saqlash va ularga sifatli 

tibbiy xizmat koórsatish borasida bir qator ijobiy 

oózgarishlar yuz bergan. 

Xususan, zavod maômuriyati va mahalliy 

kasaba uyushma qoómitasi tashabbusi bilan ishchi-

xizmatchilar uchun dam olish uylari hamda 

sanatoriyalar uchun ajratilayotgan yoóllanmalar 

miqdori koópaytirilgan. Masalan, 1985ï1986-

yillarda zavodda mehnat qilayotgan ishchilar 

uchun dam olish uylari va sanatoriyalar uchun 37 

ta, Oózbekiston SSR hamda Sovet Ittifoqi boóylab 

amalga oshiriladigan sayohatlar uchun esa 50ta 

yoóllanma taqdim etilgan. Masalan, ushbu zavodda 

chilangar boólib mehnat qilgan S.Sayidjalilov 

yoóllanma bilan Yaltadagi ñYasnaya polyanaò 

sanatoriyasida davolanib kelgan boólsa, elektrik 

X.Uzoqov Ukraina SSRda, buldozerchi 

A.Hatamov esa Boltiqboóyi respublikalari boóylab 

tashkil etilgan sayohatda qatnashgan. Bundan 

tashqari, zavod maômuriyati tomonidan turar joyga 

ehtiyojmand ishchilardan 4 nafariga 1985-yilda 

koóp qavatli uylardan xonadonlar ajratilgan[2.3-

bet]. 

ñNamangan haqiqatiò gazetasining 1986-

yil sonlarida ham viloyatdagi yengil sanoat 

tarmogóiga mansub korxonalarda mehnatkashlar 

uchun ish sharoitlarini takomillashtirish borasida 

joriy etilgan ijobiy tadbirlar haqida ham turkum 

maqolalar eôlon qilib borilgan. Masalan, ushbu 

gazetaning 1986-yildagi 24-sonida R.Akbaraliyev 

muallifligidagi ñGóamxoórlik tufayliò sarlavhali 

maqola eôlon qilingan. Ushbu maqolada viloyat 

markazida faoliyat olib borayotgan Namangan 

avrli shoyi gazlamalar kombinatida ishchi-

xizmatchilarning mehnat sharoitlarini yaxshilash 

masalasida amalga oshirilayotgan ijobiy 

oózgarishlar haqida maôlumotlar berilgan.  

Maqolada keltirilgan maôlumotlarga koóra, 

Namangan avrli shoyi gazlamalar kombinatida 

1986-yil yanvarida 1010 nafar ishchiga 

moóljallangan oshxona, bir vaqtning oózida 320 

nafar bemorga tibbiy xizmat koórsatish quvvatiga 

ega tibbiyot punkti, 100 oórinli sanatoriy-

profilkatoriya faoliyat koórsatgan. Shuningdek, 

kombinatning ñOromgohò dam olish uyi ham 

mavjud boólib, bu yerda kombinatning muhandis-

texnik xodimlari va ishchi-xizmatchilari dam olish 

vaqtlarini mazmunli oótkazgan. Ushbu dam olish 

uyining umumiy maydoni 15 gektardan iborat 

boólib, bu yerda kombinat mehnatkashlari hordiq 

chiqarishi uchun yuqori darajali sharoitlar tashkil 

etilishi bilan bir qatorda ular uchun turli madaniy-

maôrifiy tadbirlar ham tashkil qilingan.  

Maqolada shuningdek, kombinatning 

boshqaruv maômuriyati va mahalliy kasaba 

uyushma qoómitasi tomonidan ishchi-

xizmatchilarga 1985-yil davomida 758 dona 

sanatoriyalar va dam olish uylariga yoóllanmalar 

taqdim etilganligi keltirilgan. Kombinatda mehnat 

qilayotgan ishchilarning asosiy qismini xotin-

qizlar tashkil etganligi bois korxonada ayollar 

uchun mehnat qonunchiligida belgilangan barcha 

talablarga amal qilingan. Xususan, kombinatda 

ayollar uchun talab darajasida jihozlangan gigiyena 

xonasi faoliyat olib borgan. Shuningdek, yosh 

farzandi bor ayol ishchi-xizmatchilar uchun 5ta, 

jami 100 oórinli bolalar bogóchasi faoliyat 

koórsatgan. Kombinatda ishchi-xizmatchilarning 

sogólom turmush tarziga amal qilib oóz sogóligóini 

mustahkamlash jarayonlariga ham alohida eôtibor 

qaratilgan. Ushbu jarayonda kombinatda faoliyat 

olib borayogan koóngilli sport klubining xizmatlari 

katta boólgan. Mazkur sport klubida kombinat 

muhandis-texnik xodimlari va ishchi-

xizmatchilardan 3100 nafari sportning turli 

yoónalishlari bilan shugóullangan. Mazkur 

maqolada Namangan avrli shoyi gazlamalar 

kombinatida ishchi-xizmatchilarning mehnat 

sharoitlarini yaxshilash jarayonida erishilayotgan 

yutuqlar bilan bir qatorda kombinatda mavjud bir 

qancha kamchiliklar ham bayon etilgan. Ana 

shunday kamchiliklardan biri kombinatda uy-joyga 

ehtiyoji mavjud ishchilarning ehtiyojlari toóla 

qondirilmayotganligi va kombinatning transport 

boólimidagi ishchilarga transport xizmatini 

koórsatadigan avtobuslarni maônan eskirganligi 

hamda yangilari bilan almashtirilmayotganligi 

boólgan[3.3-bet]. 

Keyingi yillarda ham Namangan viloyatida 

nashr etilayotgan matbuot nashrlarida sanoat 

ishchilarining mehnat sharoitlarini yaxshilash 

borasida amalga oshirilayotgan oózgarishlar 

toógórisida maqolalar eôlon qilinib borilgan. 

Masalan, ñNamangan haqiqatiò gazetasining 1988-

yil 3-fevraldagi 24-sonida eôlon qilingan ñInsonga 

góamxoórlik ï muhim omilò nomli maqolada 

viloyatdagi sanoat korxonalari ishchi-xizmatchilari 

uchun haftaning shanba-yakshanba kunlari tashkil 

etilgan dam olish tadbirlari haqida maôlumotlar 
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berilgan. Ushbu maqolada berilgan maôlumotlarga 

koóra, 1988-yil yanvar-fevral oylarida Namangan 

shahrida faoliyat olib borayotgan sanoat 

korxonalari mehnatkashlari Yangiqoórgóon 

tumanidagi ñKoóksaroyò dam olish maskaniga 

hordiq chiqarish uchun tashrif buyurgan. Ushbu 

dam olish maskaniga kelayotgan ishchi-

xizmatchilar uchun barcha sharoitlar yaratilgan. 

Xususan, dam oluvchilar uchun velosiped va 

changóilar ijarasi joriy etilgan. Bundan tashqari, bu 

yerdagi oshxonada dam oluvchilar uchun mazali 

taomlar tayyorlab berilgan. Ushbu dam oish uyiga 

tashrif buyurgan Namangan notoóqima matolar 

ishlab chiqarish birlashmasi sex boshligói 

X.Usmonovning bergan maôlumotlariga koóra, 

ushbu korxona maômuriyati va mahalliy kasaba 

uyushma qoómitasi tomonidan ishchi-xizmatchilar 

uchun sayohatlar, sogóligóini tiklash uchun 

sanatoriya hamda kurortlarga yoóllanmalar taqdim 

etib kelingan. Korxona vakili bergan 

maôlumotlarga koóra, Namangan notoóqima 

matolar ishlab chiqarish birlashmasi ishchi-

xizmatchilari 1987-yil davomida Toshkent va 

Samarqand shaharlari, shuningdek, Leninobod 

(hozirda Tojikiston Respublikasining Soógód 

viloyati), Arslonbob hududlari (hozirgi 

Qirgóiziston Respublikasi Jalolobod viloyati)ga 

sayohatga olib borilgan[4.3-bet]. 

XULOSA. Ushbu maqolada XX asrning 

80-yillari oxirida Namangan viloyatidagi yengil 

sanoat korxonalarida ishchilarning mehnat 

muhofazasi masalalari oórganildi. Tadqiqot 

davomida viloyatda oórganilgan davrda nashr 

qilinga ñNamangan haqiqatiò gazetasi sahifalarida 

eôlon qilingan maqolalar asosida ishchi-

xizmatchilarning sogóligóini tiklash, dam olish 

uylari va sanatoriyalarga yuborish, ularning 

mehnat sharoitlarini yaxshilashga oid maôlumotlar 

tahlil qilindi. Oótkazilgan tahlillar shuni 

koórsatdiki, qayta qurish yillarida Namangan 

viloyati sanoat korxonalarida mehnat muhofazasi 

masalasida ayrim ijobiy oózgarishlar yuz bergan. 

Sanoat korxonalarida mehnat sharoitlari nisbatan 

yaxshilangan, korxonalarda ishchilar uchun 

sanatoriya-profilkatoriyalar faoliyati yoólga 

qoóyilgan, dam olish maskanlari ishchilar 

ixtiyoriga berilgan. 

 Shu bilan bir qatorda vaqtli matbuotda  

eôlon qilingan materiallar asosida bu davrda 

viloyatdagi sanoat korxonalarida mehnat 

muhofazasi masalasida bir qator muammolar 

mavjud boólganligi ham maôlum boóldi. 

Jumaladan, ushbu maqolalarda viloyatdagi ayrim 

yengil sanoat korxonalarida ishchilarni uy-joy 

bilan taôminlash tadbirlari va ishchilarni tashishda 

transport bilan taôminlash yetarli darajada 

boólmaganligim, transport vositalarini talabga 

javob bermaslik holatlari ham yoritilgan. 

 Maqolada ilgari surilgan natijalar quyidagi 

ilmiy va amaliy xulosalarga olib keladi: 

1.Ilmiy ahamiyati shundaki, tadqiqotda 

Sovet davri sanoat korxonalarida mehnat 

muhofazasi muammolarini aks ettiruvchi mahalliy 

matbuot materiallari tahlil qilinib tarix fanida kam 

oórganilgan manba ñNamangan haqiqatiò 

gazetasining 1985-1988-yillarda nashr qilingan 

sonlari ilk bor ilmiy muomalaga kiritilgan. 

2.Amaliy ahamiyatiga koóra, maqolada 

oórganilgan tarixiy tajriba bugungi kunda 

Oózbekiston Respublikasidagi sanoat 

korxonalarida mehnat muhofazasi tizimini 

takomillashtirish, ishchi-xizmatchilar 

salomatligini muhofaza qilish, ularning ijtimoiy 

himoya qilish tizimini takomillashtirishda 

qoóshimcha manba sifatida xizmat qilishi mumkin. 

 Umuman olganda, maqoladan olingan 

ilmiy natijalar Oózbekistonda mehnat muihofazasi 

tarixini oórganishda muhim manba boólib xizmat 

qiladi, shuningdek, mehnat sharoitlarini yaxshilash 

boóyicha olib borilayotgan zamonaviy 

islohotlarning tarixiy ildizlarini anglashga yordam 

beradi. 
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ʅɸʎʀʆʅɸʃʔʅʓE ʀ ʋʅʀɺEʈʉɸʃʔʅʓE 

ʎEʅʅʆʉʊʀ ɺ ɼEʊʉʂʆʁ ʃʀʊEʈɸʊʋʈE ʂʆʈʅEʗ 

ʏʋʂʆɺʉʂʆɻʆ ʀ ʍʋɼʆʁɹEʈɼʀ ʊʋʍʊɸɹʆEɺɸ 
ʄʫʨʘʜʦʚʘ ʍʫʨʰʠʜʘ ɹʘʭʪʠʸʨʦʚʥʘ, ʧʨeʧʦʜʘʚʘʪeʣʴ ʢʘʬeʜʨʳ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʫʥʠʚeʨʩʠʪeʪʘ ñʊʫʨʦʥò 

KORNEY CHUKOVSKIY VA XUDOYBERDI 

TOóXTABOYEV BOLALAR ADABIYOTIDA MILLIY 

VA UMUMINSONIY QADRIYATLAR  
Muradova Xurshida Baxtiyorovna, Toshkent ñTuronò universiteti 

xorijiy tillar kafedrasi oóqituvchisi 

NATIONAL AND UNIVERSAL VALUES IN 

CHILDRENôS LITERATURE OF KORNEY 

CHUKOVSKY AND KHUDOYBERDI 

TUKHTABOYEV  
Muradova Khurshida Bakhtiyorovna , Lecturer, Department of 

Foreign Languages, Turon University 

 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴe ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʩʨʘʚʥʠʪeʣʴʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ ʧʨʦʠʟʚeʜeʥʠʡ ʂʦʨʥeʷ ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʠ ʍʫʜʦʡʙeʨʜʠ ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ. ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳe ʠ ʫʥʠʚeʨʩʘʣʴʥʳe ʮeʥʥʦʩʪʠ, 

ʦʪʨʘʞʸʥʥʳe ʚ ʠʭ ʜeʪʩʢʦʡ ʣʠʪeʨʘʪʫʨe, ʘ ʪʘʢʞe ʧeʜʘʛʦʛʠʯeʩʢʠʡ ʧʦʪeʥʮʠʘʣ ʠʭ ʪʚʦʨʯeʩʪʚʘ. 

ʂʣʶʯeʚʳe ʩʣʦʚʘ: ʜeʪʩʢʘʷ ʣʠʪeʨʘʪʫʨʘ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳe ʮeʥʥʦʩʪʠ, ʫʥʠʚeʨʩʘʣʠʟʤ, ʛʫʤʘʥʠʟʤ, 

ʚʦʩʧʠʪʘʥʠe, ʬʘʥʪʘʟʠʷ, ʬʦʣʴʢʣʦʨ, ʩʦʧʦʩʪʘʚʣeʥʠe. 

Annotatsiya: Maqolada Korney Chukovskiy va Xudoyberdi Toóxtaboyev asarlari qiyosiy tahlil 

qilinadi. Bolalar adabiyotida milliy va umuminsoniy qadriyatlar, shuningdek, ularning tarbiyaviy 

ahamiyati yoritiladi. 

Kalit soózlar: bolalar adabiyoti, milliy qadriyatlar, umuminsoniylik, gumanizm, tarbiya, fantaziya, 

folklor, taqqoslash. 

Abstract: The article presents a comparative study of Korney Chukovsky and Khudoyberdi 

Tukhtaboyevôs works, focusing on national and universal values, humanism, and the educational function 

of childrenôs literature. 

Keywords: childrenôs literature, national values, universalism, humanism, education, imagination, 

folklore, comparison. 

ɺɺEɼEʅʀE. ɼeʪʩʢʘʷ ʣʠʪeʨʘʪʫʨʘ ï ʵʪʦ 

ʟeʨʢʘʣʦ ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʯeʨeʟ ʢʦʪʦʨʦe ʨeʙʸʥʦʢ 

ʚʧeʨʚer ʦʩʦʟʥʘʸʪ ʤʠʨ ʮeʥʥʦʩʪeʡ ʠ ʠʜeʘʣʦʚ. ʂʘʢ 

ʦʪʤeʯʘʣ ʂ.ʀ.ʏʫʢʦʚʩʢʠʡ, çʣʠʪeʨʘʪʫʨʘ ʜʣʷ ʜeʪeʡ 

ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥe ʧʨʦʧʦʚeʜʴʶ, ʘ ʧʨʘʟʜʥʠʢʦʤ 

ʜʫʭʘè (10,ʩ.15). ʊʚʦʨʯeʩʪʚʦ ʂʦʨʥeʷ ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ 

ʍʫʜʦʡʙeʨʜʠ ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ ï ʧʨʠʤeʨ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ ʤʦʞeʪ 

ʩʪʘʪʴ ʥʦʩʠʪeʣeʤ ʫʥʠʚeʨʩʘʣʴʥʦʛʦ 

ʛʫʤʘʥʠʩʪʠʯeʩʢʦʛʦ ʩʤʳʩʣʘ. 

ʅeʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʠe ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʢʦʜʦʚ, 

ʦʙʘ ʧʠʩʘʪeʣʷ ʩʦʟʜʘʶʪ ʤʠʨ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʨeʙʸʥʦʢ 

ʫʯʠʪʩʷ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʜʦʙʨʦ ʠ ʟʣʦ, ʜʨʫʞʙʫ ʠ 

ʧʨeʜʘʪeʣʴʩʪʚʦ, ʠʩʪʠʥʫ ʠ ʣʦʞʴ. ʀʭ ʧʨʦʠʟʚeʜeʥʠʷ 

ʬʦʨʤʠʨʫʶʪ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʠʥʪeʣʣeʢʪ ʨeʙʸʥʢʘ, 

ʧʨʠʫʯʘʷ ʢ ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʶ ʠ ʦʪʚeʪʩʪʚeʥʥʦʩʪʠ. 

ʃʀʊEʈɸʊʋʈɸ ʀ ʄEʊʆɼʆʃʆɻʀʗ. 

ʀʩʩʣeʜʦʚʘʥʠe ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʩʨʘʚʥʠʪeʣʴʥʦ-

ʪʠʧʦʣʦʛʠʯeʩʢʦʤ ʧʦʜʭʦʜe, ʢʦʪʦʨʳʡ ʧʦʟʚʦʣʷeʪ 

ʚʳʷʚʠʪʴ ʦʙʱʠe ʠ ʩʧeʮʠʬʠʯeʩʢʠe ʯeʨʪʳ 

ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʦʛʦ ʤʠʨʘ ʂʦʨʥeʷ ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ 
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ʍʫʜʦʡʙeʨʜʠ ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ. ʉʦʧʦʩʪʘʚʣeʥʠe ʠʭ 

ʧʨʦʠʟʚeʜeʥʠʡ ʧʦʤʦʛʘeʪ ʦʧʨeʜeʣʠʪʴ, ʢʘʢ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳe ʵʣeʤeʥʪʳ ʩʦeʜʠʥʷʶʪʩʷ ʩ 

ʫʥʠʚeʨʩʘʣʴʥʳʤʠ ʛʫʤʘʥʠʩʪʠʯeʩʢʠʤʠ ʠʜeʘʣʘʤʠ. 
ʄʘʪeʨʠʘʣʦʤ ʠʩʩʣeʜʦʚʘʥʠʷ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ 

ʧʨʦʠʟʚeʜeʥʠʷ, ʥʘʠʙʦʣee ʷʨʢʦ ʦʪʨʘʞʘʶʱʠe 

ʤʠʨʦʚʦʟʟʨeʥʯeʩʢʠe ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʪʘʢʠʭ ʘʚʪʦʨʦʚ, ʢʘʢ 

ʂ.ʏʫʢʦʚʩʢʠʡ ï çʄʫʭʘ-ʎʦʢʦʪʫʭʘè, çɸʡʙʦʣʠʪè, 

çʌeʜʦʨʠʥʦ ʛʦʨeè (10) ʠ ʍ.ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ ï çSariq 

devni minibè (çʅʘ ʞʸʣʪʦʤ ʜʵʚeè), çSehrli 

qalpoqchaè (çɺʦʣʰeʙʥʘʷ ʰʘʧʦʯʢʘè), çAjabo 

qovoqè (çʋʜʠʚʠʪeʣʴʥʘʷ ʪʳʢʚʘè) (7,8). 

ʇʨʠʤeʥeʥʳ ʪʨʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʤeʪʦʜʘ ʘʥʘʣʠʟʘ: 

ʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛʠʯeʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ï ʜʣʷ ʚʳʷʚʣeʥʠʷ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʤʦʪʠʚʦʚ ʠ ʩʠʤʚʦʣʠʢʠ (4, ʩ. 64); 

ʣʠʪeʨʘʪʫʨʦʚeʜʯeʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ï ʜʣʷ 

ʠʩʩʣeʜʦʚʘʥʠʷ ʞʘʥʨʦʚʦʡ ʩʧeʮʠʬʠʢʠ, ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʠ 

ʠ ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʳʭ ʧʨʠʸʤʦʚ; ʧeʜʘʛʦʛʠʯeʩʢʠʡ 

ʧʦʜʭʦʜ ï ʜʣʷ ʦʧʨeʜeʣeʥʠʷ ʚʦʩʧʠʪʘʪeʣʴʥʦʛʦ 

ʧʦʪeʥʮʠʘʣʘ ʦʙʨʘʟʦʚ ʠ ʩʶʞeʪʦʚ (9, ʩ. 47). 

ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠe ʜʘʥʥʳʭ ʤeʪʦʜʦʚ ʧʦʟʚʦʣʠʣʦ 

ʢʦʤʧʣeʢʩʥʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨeʪʴ ʧʨʦʠʟʚeʜeʥʠʷ 

ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ ʢʘʢ ʷʚʣeʥʠʷ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʜeʪʩʢʦʡ ʣʠʪeʨʘʪʫʨʳ, 

ʛʜe ʚ ʛʘʨʤʦʥʠʠ ʩʦʩʫʱeʩʪʚʫʶʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʘʷ 

ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʴ ʠ ʦʙʱeʯeʣʦʚeʯeʩʢʠe ʮeʥʥʦʩʪʠ. 

ʆɹʉʋɾɼEʅʀE. ʄʠʨ ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ς ʵʪʦ 
ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʩʢʘʟʦʯʥʦʡ ʣʦʛʠʢʠ, ʛʜe ʜʦʙʨʦ ʚʩeʛʜʘ 

ʪʦʨʞeʩʪʚʫeʪ, ʘ ʟʣʦ ʦʙʣʠʯʘeʪʩʷ ʯeʨeʟ ʩʤeʭ. ɺ 

çɸʡʙʦʣʠʪeè ʚʨʘʯ ʧʦʤʦʛʘeʪ ʞʠʚʦʪʥʳʤ ʥe ʨʘʜʠ 

ʚʳʛʦʜʳ, ʘ ʠʟ ʚʥʫʪʨeʥʥeʛʦ ʥʨʘʚʩʪʚeʥʥʦʛʦ 

ʧʦʙʫʞʜeʥʠʷ: çʆʥ ʜʦʙʨʳʡ ʜʦʢʪʦʨ ɸʡʙʦʣʠʪ, ʦʥ 

ʧʦʜ ʜeʨeʚʦʤ ʩʠʜʠʪéè (10, ʩ.57). ʕʪʦʪ ʦʙʨʘʟ 

ʚʦʧʣʦʱʘeʪ ʠʜeʶ ʚʨʘʯeʚʘʥʠʷ ʥe ʪʦʣʴʢʦ ʪeʣʘ, ʥʦ ʠ 

ʜʫʰʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʠʤeeʪ ʫʥʠʚeʨʩʘʣʴʥʦe ʟʥʘʯeʥʠe ς 
ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠe ʠ ʘʣʴʪʨʫʠʟʤ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʘ 

ʯeʣʦʚeʯeʩʢʦʡ ʧʨʠʨʦʜʳ. ɺ çʌeʜʦʨʠʥʦ ʛʦʨeè 

ʛeʨʦʠʥʷ ʧʦʩʪʠʛʘeʪ ʟʥʘʯeʥʠe ʪʨʫʜʘ ʠ ʧʦʨʷʜʢʘ: 

çɹeʞʠʪ, ʙeʞʠʪ ʧʦʩʫʜʘ ʧʦ ʧʦʣʷʤ, ʧʦ ʣʫʛʘʤ...è 

(ʪʘʤ ʞe, ʩ.102). ʏeʨeʟ ʢʦʤʠʯeʩʢʫʶ ʩʠʪʫʘʮʠʶ 

ʧʠʩʘʪeʣʴ ʚʦʩʧʠʪʳʚʘeʪ ʚ ʨeʙʸʥʢe ʯʫʚʩʪʚʦ 

ʦʪʚeʪʩʪʚeʥʥʦʩʪʠ ʠ ʫʚʘʞeʥʠʷ ʢ ʚeʱʘʤ ς ʮeʥʥʦʩʪʠ, 
ʢʦʪʦʨʳe ʦʙʲeʜʠʥʷʶʪ ʵʩʪeʪʠʢʫ ʠ ʵʪʠʢʫ. 

ʍʫʜʦʡʙeʨʜʠ ʊʫʭʪʘʙʦeʚ ʚ ʧʦʚeʩʪʠ çSariq 

devni minibè ʩʦʟʜʘʸʪ ʚʦʩʪʦʯʥʫʶ ʤʦʜeʣʴ 

ʥʨʘʚʩʪʚeʥʥʦʛʦ ʩʪʘʥʦʚʣeʥʠʷ ʨeʙʸʥʢʘ. ɻʣʘʚʥʳʡ 

ʛeʨʦʡ ʂʘʤʦʣ ʥe ʙʦʠʪʩʷ ʬʘʥʪʘʩʪʠʯeʩʢʠʭ ʩʫʱeʩʪʚ, 

ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʜʚʠʞʠʤ ʜʦʙʨʦʤ ʠ ʚeʨʦʡ ʚ 

ʩʧʨʘʚeʜʣʠʚʦʩʪʴ. çYaxshilik qilgan odam hech 

qachon yolgóiz qolmaydiè (ñʊʦʪ, ʢʪʦ ʜeʣʘeʪ ʜʦʙʨʦ, 

ʥʠʢʦʛʜʘ ʥe ʦʩʪʘʥeʪʩʷ ʦʜʠʥò) ς ʫʪʚeʨʞʜʘeʪ ʘʚʪʦʨ 
(7,ʩ.48). ɺ ʦʪʣʠʯʠe ʦʪ ʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʠʨʦʥʠʯʥʦʛʦ 

ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʊʫʭʪʘʙʦeʚ ʦʧʠʨʘeʪʩʷ ʥʘ ʧʨʠʪʯeʚʫʶ 

ʪʨʘʜʠʮʠʶ ɺʦʩʪʦʢʘ, ʩʦeʜʠʥʷʷ ʨeʘʣʠʟʤ ʠ 

ʚʦʣʰeʙʩʪʚʦ. Eʛʦ ʩʢʘʟʢʠ ʥʘʧʦʤʠʥʘʶʪ ʥʘʨʦʜʥʳe 

ʤʘʩʘʣʳ ς ʢʦʨʦʪʢʠe ʧʦʫʯʠʪeʣʴʥʳe ʠʩʪʦʨʠʠ, ʛʜe 

ʬʘʥʪʘʩʪʠʢʘ ʩʣʫʞʠʪ ʨʘʩʢʨʳʪʠʶ ʥʨʘʚʩʪʚeʥʥʦʛʦ 

ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ. ɺ ʦʙʦʠʭ ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʳʭ ʤʠʨʘʭ ʜeʪʠ 

ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʥʦʩʠʪeʣʷʤʠ ʠʩʪʠʥʳ. ʂʘʢ ʧʠʩʘʣ 

ɺ.ʇʨʦʧʧ, çʚ ʩʢʘʟʢe ʛeʨʦʡ ʥe ʧʨʦʩʪʦ ʧʦʙeʞʜʘeʪ 

ʟʣʦ ð ʦʥ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘeʪ ʥʘʨʫʰeʥʥʫʶ 

ʛʘʨʤʦʥʠʶ ʤʠʨʘè(6,p.79). ʀ ʏʫʢʦʚʩʢʠʡ, ʠ 

ʊʫʭʪʘʙʦeʚ ʩʪʨeʤʷʪʩʷ ʠʤeʥʥʦ ʢ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣeʥʠʶ 

ʛʘʨʤʦʥʠʠ ð ʤeʞʜʫ ʯeʣʦʚeʢʦʤ ʠ ʧʨʠʨʦʜʦʡ, 

ʨeʙʸʥʢʦʤ ʠ ʦʙʱeʩʪʚʦʤ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠeʡ 

ʠ ʫʥʠʚeʨʩʘʣʴʥʦʡ ʤʦʨʘʣʴʶ. 

ʈEɿʋʃʔʊɸʊʓ. ʇʨʦʚeʜʸʥʥʳʡ 

ʩʨʘʚʥʠʪeʣʴʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ ʧʦʟʚʦʣʠʣ ʚʳʷʚʠʪʴ 

ʫʩʪʦʡʯʠʚʳe ʟʘʢʦʥʦʤeʨʥʦʩʪʠ, ʦʪʨʘʞʘʶʱʠe ʢʘʢ 

ʦʙʱeʯeʣʦʚeʯeʩʢʠe, ʪʘʢ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-

ʩʧeʮʠʬʠʯeʩʢʠe ʘʩʧeʢʪʳ ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʦʛʦ ʤʠʨʘ 

ʂʦʨʥeʷ ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʍʫʜʦʡʙeʨʜʠ ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ. 

1. ʋʥʠʚeʨʩʘʣʴʥʳe ʮeʥʥʦʩʪʠ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʘ 
ʤʠʨʦʚʦʟʟʨeʥʠʷ. ʎeʥʪʨʘʣʴʥʦe ʤeʩʪʦ ʚ ʩʠʩʪeʤe 

ʠʜeʡ ʦʙʦʠʭ ʧʠʩʘʪeʣeʡ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʫʥʠʚeʨʩʘʣʴʥʳe 

ʢʘʪeʛʦʨʠʠ ς ʣʶʙʦʚʴ, ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠe, ʪʨʫʜ ʠ ʜʨʫʞʙʘ, 

ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠe ʥʨʘʚʩʪʚeʥʥʳʡ ʬʫʥʜʘʤeʥʪ ʠʭ 

ʧʨʦʠʟʚeʜeʥʠʡ. ʋ ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʵʪʠ ʮeʥʥʦʩʪʠ 

ʚʳʨʘʞʘʶʪʩʷ ʚ ʢʦʥʪeʢʩʪe eʚʨʦʧeʡʩʢʦʡ 

ʛʫʤʘʥʠʩʪʠʯeʩʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ, ʛʜe ʜʦʙʨʦ ʧʦʙeʞʜʘeʪ 

ʟʣʦ ʯeʨeʟ ʜeʷʪeʣʴʥʦe ʫʯʘʩʪʠe, ʚʟʘʠʤʦʧʦʤʦʱʴ ʠ 

ʦʧʪʠʤʠʟʤ. Eʛʦ ʧeʨʩʦʥʘʞʠ ʜeʡʩʪʚʫʶʪ ʥe ʠʟ 

ʩʪʨʘʭʘ, ʘ ʠʟ ʯʫʚʩʪʚʘ ʚʥʫʪʨeʥʥeʡ ʜʦʙʨʦʪʳ ʠ ʚeʨʳ 

ʚ ʩʧʨʘʚeʜʣʠʚʦʩʪʴ. ʋ ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ ʪʘ ʞe 

ʛʫʤʘʥʠʩʪʠʯeʩʢʘʷ ʠʜeʷ ʚʦʧʣʦʱʘeʪʩʷ ʯeʨeʟ 

ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚeʥʥʳe ʢʘʪeʛʦʨʠʠ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ 

ʧeʜʘʛʦʛʠʢʠ ς ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ, ʛʜe ʚʥʫʪʨeʥʥee 

ʦʯʠʱeʥʠe, ʯeʩʪʥʦʩʪʴ ʠ ʫʚʘʞeʥʠe ʢ ʩʪʘʨʰʠʤ 

ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʛʣʘʚʥʳʤʠ ʢʨʠʪeʨʠʷʤʠ ʯeʣʦʚeʯeʩʢʦʡ 

ʟʨeʣʦʩʪʠ (4,ʩ.64). 

2. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʢʦʤʧʦʥeʥʪ ʢʘʢ ʬʦʨʤʘ 
ʧʦʵʪʠʯeʩʢʦʛʦ ʚʳʨʘʞeʥʠʷ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 

ʩʧeʮʠʬʠʢʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʘʚʪʦʨʘ ʧʨʦʷʚʣʷeʪʩʷ ʧʨeʞʜe 

ʚʩeʛʦ ʚ ʧʦʵʪʠʢe ʠ ʩʪʠʣʠʩʪʠʢe. ʋ ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ς ɻ ʪʦ 
ʠʛʨʘ ʟʚʫʢʦʚ ʠ ʨʠʪʤʦʚ, ʧʦʚʪʦʨ, ʛʠʧeʨʙʦʣʘ ʠ 

ʢʦʤʠʟʤ, ʜeʣʘʶʱʠe ʪeʢʩʪ ʣeʛʢʦ ʟʘʧʦʤʠʥʘʶʱʠʤʩʷ 

ʠ ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʦ ʦʢʨʘʰeʥʥʳʤ. ʅʘʧʨʠʤeʨ: 

ñɹʘʨʤʘʣeʡ, ɹʘʨʤʘʣeʡ, ɹʘʨʤʘʣeʡ ʩʪʨʘʰʥʳʡ 

ʟʣʦʜeʡ!ò (ʏʫʢʦʚʩʢʠʡ,1983,ʪ.2,ʩ.41). ʋ 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  IF-9.347 DOI 10.69691 
2025-yil,  10-son (73)   Ilmiy, ijtimoiy -falsafiy, madaniy -maõrifiy, adabiy-badiiy jurnal  

 84 

ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ ς ʬʦʣʴʢʣʦʨʥʘʷ ʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ, 

ʘʬʦʨʠʩʪʠʯʥʦʩʪʴ ʠ ʧʨʠʪʯeʚʘʷ ʬʦʨʤʘ, 

ʦʪʨʘʞʘʶʱʠe ʥʘʨʦʜʥʦe ʤʠʨʦʚʦʟʟʨeʥʠe. Eʛʦ 

ʠʟʨeʯeʥʠe ñInson qalbining pokligi uning eng katta 

boyligidirò (ñʏʠʩʪʦʪʘ ʯeʣʦʚeʯeʩʢʦʛʦ ʩeʨʜʮʘ ð 

eʛʦ ʚeʣʠʯʘʡʰee ʙʦʛʘʪʩʪʚʦò) (8,ʩ.61) ʧeʨeʜʘʸʪ ʜʫʭ 

ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʠ ʚʥʫʪʨeʥʥeʡ ʛʘʨʤʦʥʠʠ. 

3. ʕʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʧeʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠ 

ʚʦʩʧʠʪʘʥʠe ʯeʨeʟ ʯʫʚʩʪʚʘ. ʆʙʘ ʧʠʩʘʪeʣʷ 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪ ʵʤʦʮʠʠ ʢʘʢ ʩʨeʜʩʪʚʦ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʥʨʘʚʩʪʚeʥʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ ʨeʙʸʥʢʘ. ʏʫʢʦʚʩʢʠʡ 

ʚʦʩʧʠʪʳʚʘeʪ ʯeʨeʟ ʩʤeʭ, ʨʠʪʤ ʠ ʘʙʩʫʨʜ, 

ʧʨeʚʨʘʱʘʷ ʩʢʘʟʢʫ ʚ ʠʛʨʫ, ʘ ʊʫʭʪʘʙʦeʚ ð ʯeʨeʟ 

ʩʦʧeʨeʞʠʚʘʥʠe ʠ ʤʦʨʘʣʴʥʦe ʦʩʤʳʩʣeʥʠe 

ʧʦʩʪʫʧʢʦʚ ʛeʨʦeʚ. ʊʘʢʘʷ çʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 

ʧeʜʘʛʦʛʠʢʘè (ʧʦ ʦʧʨeʜeʣeʥʠʶ 9,ʩ.47) 

ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫeʪ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʵʤʧʘʪʠʠ, ʯʫʚʩʪʚʘ 

ʩʧʨʘʚeʜʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʵʩʪeʪʠʯeʩʢʦʛʦ ʚʢʫʩʘ. 

4. ʌʘʥʪʘʟʠʷ ʢʘʢ ʠʥʩʪʨʫʤeʥʪ ʧʦʟʥʘʥʠʷ 

ʚʥʫʪʨeʥʥeʛʦ ʤʠʨʘ. ɺ ʦʙʦʠʭ ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʳʭ 

ʤʠʨʘʭ ʚʦʦʙʨʘʞeʥʠe ʚʳʧʦʣʥʷeʪ ʥe ʪʦʣʴʢʦ 

ʨʘʟʚʣeʢʘʪeʣʴʥʫʶ, ʥʦ ʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯeʩʢʫʶ 

ʬʫʥʢʮʠʶ ð ʧʦʤʦʛʘeʪ ʨeʙʸʥʢʫ ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʩeʙʷ, 

ʧʨeʦʜʦʣeʪʴ ʩʪʨʘʭ ʠ ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʨʘʟʣʠʯʘʪʴ ʜʦʙʨʦ ʠ 

ʟʣʦ. ʂʘʢ ʦʪʤeʯʘʣ ʄ.ɹʘʭʪʠʥ, çʩʤeʭ ʦʩʚʦʙʦʞʜʘeʪ 

ʯeʣʦʚeʢʘ ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ ʠ ʜeʣʘeʪ eʛʦ ʯeʣʦʚeʯʥeeè 

(2,ʩ.284). ʀʤeʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʵʣeʤeʥʪʳ 

ʢʦʤʠʯeʩʢʦʛʦ ʫ ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ 

ʚʳʧʦʣʥʷʶʪ ʨʦʣʴ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʦʯʠʱeʥʠʷ ʠ 

ʚʥʫʪʨeʥʥeʛʦ ʦʩʚʦʙʦʞʜeʥʠʷ. 

ɿɸʂʃʖʏEʅʀE. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 

ʪʚʦʨʯeʩʪʚʦ ʂʦʨʥeʷ ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʍʫʜʦʡʙeʨʜʠ 

ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ ʧʨeʜʩʪʘʚʣʷeʪ ʩʦʙʦʡ ʛʘʨʤʦʥʠʯʥʦe 

ʩʦeʜʠʥeʥʠe ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʠ 

ʫʥʠʚeʨʩʘʣʴʥʦʛʦ ʛʫʤʘʥʠʟʤʘ, ʛʜe ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʘʷ 

ʬʦʨʤʘ ʩʣʫʞʠʪ ʩʨeʜʩʪʚʦʤ ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ 

ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʩʘʤʦʦʧʨeʜeʣeʥʠʷ ʣʠʯʥʦʩʪʠ 

ʨeʙʸʥʢʘ. ʏʫʢʦʚʩʢʠʡ ʬʦʨʤʠʨʫeʪ ʵʩʪeʪʠʢʫ ʠʛʨʳ, 

ʟʚʫʢʘ ʠ ʧʨeʦʙʨʘʞeʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʜʦʙʨʦ 

ʪʦʨʞeʩʪʚʫeʪ ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, 

ʢʦʣʣeʢʪʠʚʠʟʤʫ ʠ ʩʦʯʫʚʩʪʚʠʶ. Eʛʦ ʧʨʦʠʟʚeʜeʥʠʷ 

ʚʦʧʣʦʱʘʶʪ ʠʜeʘʣ ñʚeʩʸʣʦʡ ʥʨʘʚʩʪʚeʥʥʦʩʪʠò ς 
ʢʦʛʜʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠe ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʯeʨeʟ ʨʘʜʦʩʪʴ, 

ʬʘʥʪʘʟʠʶ ʠ ʧʦʵʪʠʯeʩʢʠʡ ʨʠʪʤ. ʊʫʭʪʘʙʦeʚ, 

ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʨʘʟʚʠʚʘeʪ ʵʪʠʢʫ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʦʩʪʘ, 

ʦʩʥʦʚʘʥʥʫʶ ʥʘ ʚʦʩʪʦʯʥʦʡ ʜʫʭʦʚʥʦʡ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ: 

ʯeʣʦʚeʢ ʩʦʚeʨʰeʥʩʪʚʫeʪʩʷ, ʧʨeʦʜʦʣeʚʘʷ 

ʠʩʢʫʰeʥʠʷ ʠ ʦʩʦʟʥʘʚʘʷ ʮeʥʥʦʩʪʴ ʯeʩʪʥʦʩʪʠ, 

ʪʨʫʜʘ ʠ ʜʨʫʞʙʳ. Eʛʦ ʛeʨʦʠ ς ʞʠʚʳe ʚʦʧʣʦʱeʥʠʷ 
ʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʥeʩʫʱʠe ʨeʙʸʥʢʫ ʫʨʦʢʠ 

ʜʦʙʨʦʪʳ ʠ ʚʥʫʪʨeʥʥeʡ ʯʠʩʪʦʪʳ. 

ʆʙʘ ʧʠʩʘʪeʣʷ ʜʦʢʘʟʘʣʠ, ʯʪʦ ʜeʪʩʢʘʷ 

ʣʠʪeʨʘʪʫʨʘ ς ʵʪʦ ʥe ʪʦʣʴʢʦ ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʘʷ 
ʬʦʨʤʘ, ʥʦ ʠ ʩʨeʜʩʪʚʦ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ, 

ʩʧʦʩʦʙʥʦe ʦʙʲeʜʠʥʷʪʴ ʧʦʢʦʣeʥʠʷ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʳ. 

ʏeʨeʟ ʠʭ ʧʨʦʠʟʚeʜeʥʠʷ ʨeʙʸʥʦʢ ʥe ʧʨʦʩʪʦ ʫʟʥʘʸʪ 

ʥʦʨʤʳ ʧʦʚeʜeʥʠʷ, ʥʦ ʧʦʩʪʠʛʘeʪ ʦʩʥʦʚʳ 

ʯeʣʦʚeʯʥʦʩʪʠ ς ʣʶʙʦʚʴ, ʪʨʫʜ, ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠe ʠ 

ʩʪʨeʤʣeʥʠe ʢ ʛʘʨʤʦʥʠʠ. ʀʤeʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ 

ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʳʡ ʤʠʨ ʏʫʢʦʚʩʢʦʛʦ ʠ ʊʫʭʪʘʙʦeʚʘ 

ʚʳʭʦʜʠʪ ʟʘ ʧʨeʜeʣʳ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʛʨʘʥʠʮ, 

ʩʪʘʥʦʚʷʩʴ ʯʘʩʪʴʶ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ 

ʥʘʩʣeʜʠʷ, ʫʪʚeʨʞʜʘʶʱeʛʦ ʮeʥʥʦʩʪʴ ʜeʪʩʪʚʘ ʢʘʢ 

ʬʫʥʜʘʤeʥʪʘ ʥʨʘʚʩʪʚeʥʥʦʛʦ ʠ ʜʫʭʦʚʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʯeʣʦʚeʢʘ. 
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ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴe ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʵʬʬeʢʪʠʚʥʳe 

ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳe ʤeʪʦʜʳ ʧʨeʧʦʜʘʚʘʥʠʷ ʵʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠʭ 

ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʡ ʥʘ ʟʘʥʷʪʠʷʭ ʧʦ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢe. ʆʩʦʙʦe ʚʥʠʤʘʥʠe 

ʫʜeʣʷeʪʩʷ ʜʠʘʣʦʛʠʯeʩʢʠʤ, ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʤ ʠ ʠʛʨʦʚʳʤ 

ʧʨʠʸʤʘʤ, ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʤ ʛʨʘʤʤʘʪʠʯeʩʢʫʶ ʢʦʤʧeʪeʥʮʠʶ 

ʩʪʫʜeʥʪʦʚ. 

ʂʣʶʯeʚʳe ʩʣʦʚʘ: ʵʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠe ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, 

ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳe ʤeʪʦʜʳ, ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʘ, ʦʙʫʯeʥʠe, ʜʠʘʣʦʛ, 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʷ, ʤʦʪʠʚʘʮʠʷ, ʧʨʘʢʪʠʢʘ. 

ɸnnʦtatsiya: Maqolada grammatika darslarida elliptik 

konstruksiyalarni oóqitishning samarali interfaol usullari yoritiladi. 

Dialogik, kommunikativ va oóyinli yondashuvlarning talabalarning grammatik kompetensiyasini 

shakllantirishdagi roli tahlil qilinadi. 

Kalit soózlar: elliptik konstruksiyalar, interfaol usullar, grammatika, oóqitish, dialog, 

kommunikatsiya, motivatsiya, amaliyot. 

Abstract: The article explores effective interactive methods for teaching elliptical constructions in 

grammar lessons. Special focus is placed on dialogic, communicative, and game-based approaches that 

enhance studentsô grammatical competence. 

Keywords: elliptical constructions, interactive methods, grammar, teaching, dialogue, 

communication, motivation, practice. 

ɺɺEɼEʅʀE. ʉʦʚʨeʤeʥʥʘʷ 

ʧeʜʘʛʦʛʠʯeʩʢʘʷ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʚ ʧʨeʧʦʜʘʚʘʥʠʠ 

ʷʟʳʢʘ ʦʨʠeʥʪʠʨʫeʪʩʷ ʥʘ ʘʢʪʠʚʥʳe ʬʦʨʤʳ 

ʚʟʘʠʤʦʜeʡʩʪʚʠʷ ʤeʞʜʫ ʧʨeʧʦʜʘʚʘʪeʣeʤ ʠ 

ʦʙʫʯʘʶʱʠʤʠʩʷ. ɺ ʨʘʤʢʘʭ ʛʫʤʘʥʠʩʪʠʯeʩʢʦʡ 

ʧʘʨʘʜʠʛʤʳ ʦʙʫʯeʥʠʷ ʮeʥʪʨʘʣʴʥʦe ʤeʩʪʦ 

ʟʘʥʠʤʘeʪ ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʦʙeʩʧeʯʠʚʘʶʱʘʷ 

ʣʠʯʥʦʩʪʥʦe ʫʯʘʩʪʠe ʩʪʫʜeʥʪʘ ʚ ʧʨʦʮeʩʩe 

ʫʩʚʦeʥʠʷ ʟʥʘʥʠʡ. 

ʊʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦe ʦʙʫʯeʥʠe ʛʨʘʤʤʘʪʠʢe 

ʥeʨeʜʢʦ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘeʪʩʷ ʦʙʲʷʩʥeʥʠeʤ ʧʨʘʚʠʣ ʠ 

ʚʳʧʦʣʥeʥʠeʤ ʦʜʥʦʪʠʧʥʳʭ ʫʧʨʘʞʥeʥʠʡ, ʯʪʦ 
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ʩʥʠʞʘeʪ ʠʥʪeʨeʩ ʩʪʫʜeʥʪʦʚ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʠ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳʭ ʪeʭʥʦʣʦʛʠʡ 

ʛʨʘʤʤʘʪʠʯeʩʢʠʡ ʤʘʪeʨʠʘʣ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʞʠʚʳʤ, 

ʦʩʤʳʩʣeʥʥʳʤ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʦ ʟʥʘʯʠʤʳʤ. 

ʕʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠe ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ï ʦʜʠʥ ʠʟ 

ʩʘʤʳʭ ʚʳʨʘʟʠʪeʣʴʥʳʭ ʠ ʜʠʥʘʤʠʯʥʳʭ ʪʠʧʦʚ 

ʩʠʥʪʘʢʩʠʯeʩʢʠʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨ, ʰʠʨʦʢʦ 

ʧʨeʜʩʪʘʚʣeʥʥʳʭ ʚ ʨʘʟʛʦʚʦʨʥʦʡ ʠ 

ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʦʡ ʨeʯʠ. ʆʥʠ ʦʪʨʘʞʘʶʪ 

eʩʪeʩʪʚeʥʥʦe ʩʪʨeʤʣeʥʠe ʯeʣʦʚeʢʘ ʢ ʵʢʦʥʦʤʠʠ 

ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʩʨeʜʩʪʚ ʠ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʥʘʩʳʱeʥʥʦʩʪʠ ʨeʯʠ. ʂʘʢ ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʣ 

ɺ.ɺ.ɺʠʥʦʛʨʘʜʦʚ: çʕʣʣʠʧʩʠʩ ʷʚʣʷeʪʩʷ 

ʧʨʦʷʚʣeʥʠeʤ ʚʥʫʪʨeʥʥeʡ ʛʠʙʢʦʩʪʠ ʩʠʥʪʘʢʩʠʩʘ, 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ ʷʟʳʢʘ ʚʳʨʘʞʘʪʴ ʤʘʢʩʠʤʫʤ 

ʩʤʳʩʣʘ ʧʨʠ ʤʠʥʠʤʫʤe ʩʣʦʚè(2, ʩ. 114). 

ɺʣʘʜeʥʠe ʵʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠʤʠ 

ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤʠ ʬʦʨʤʠʨʫeʪ ʫ ʩʪʫʜeʥʪʦʚ ʥe 

ʪʦʣʴʢʦ ʛʨʘʤʤʘʪʠʯeʩʢʫʶ ʪʦʯʥʦʩʪʴ, ʥʦ ʠ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʫʶ ʠʥʪʫʠʮʠʶ, ʫʤeʥʠe 

ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʧʦʜʪeʢʩʪ ʠ ʥeʜʦʩʢʘʟʘʥʥʦʩʪʴ. ʀʤeʥʥʦ 

ʧʦʵʪʦʤʫ ʦʙʫʯeʥʠe ʪʘʢʠʤ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤ ʜʦʣʞʥʦ 

ʦʩʥʦʚʳʚʘʪʴʩʷ ʥe ʥʘ ʤeʭʘʥʠʯeʩʢʦʤ ʟʘʫʯʠʚʘʥʠʠ, 

ʘ ʥʘ ʜeʷʪeʣʴʥʦʩʪʥʳʭ ʠ ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳʭ ʬʦʨʤʘʭ 

ʨʘʙʦʪʳ. 

ʃʀʊEʈɸʊʋʈɸ ʀ ʄEʊʆɼʆʃʆɻʀʗ. 

ʄeʪʦʜʦʣʦʛʠʯeʩʢʘʷ ʦʩʥʦʚʘ ʠʩʩʣeʜʦʚʘʥʠʷ 

ʩʦʯeʪʘeʪ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʦ-ʜeʷʪeʣʴʥʦʩʪʥʳʡ, 

ʢʦʛʥʠʪʠʚʥʳʡ ʠ ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜʳ. ɺ 

ʨʘʤʢʘʭ ʜʘʥʥʦʛʦ ʠʩʩʣeʜʦʚʘʥʠʷ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ 

ʦʩʦʙeʥʥʦʩʪʠ ʧʨeʧʦʜʘʚʘʥʠʷ ʵʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠʭ 

ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʡ ʩʪʫʜeʥʪʘʤ-ʬʠʣʦʣʦʛʘʤ ʥʘ ʦʩʥʦʚe 

ʧʨʘʢʪʠʯeʩʢʠʭ ʟʘʥʷʪʠʡ ʧʦ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢe. 

ʈʘʙʦʪʘ ʦʧʠʨʘeʪʩʷ ʥʘ ʪʨʫʜʳ 

ʦʪeʯeʩʪʚeʥʥʳʭ ʠ ʟʘʨʫʙeʞʥʳʭ ʣʠʥʛʚʠʩʪʦʚ ʠ 

ʧeʜʘʛʦʛʦʚ: ɺ.ɺ.ɺʠʥʦʛʨʘʜʦʚ ï ʦ ʩʠʥʪʘʢʩʠʯeʩʢʦʡ 

ʧʨʠʨʦʜe ʵʣʣʠʧʩʠʩʘ (2); ɸ.ɸ.ʇʦʪeʙʥʷ ï ʦ ʩʚʷʟʠ 

ʷʟʳʢʘ ʠ ʤʳʰʣeʥʠʷ (7); ʖ.ʅ.ʂʘʨʘʫʣʦʚ ï ʦ 

ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʣʠʯʥʦʩʪʠ (1987); ʐ.ɹ.ʍʘʤʠʜʦʚ ï ʦʙ 

ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳʭ ʪeʭʥʦʣʦʛʠʷʭ ʦʙʫʯeʥʠʷ (2015); 

ʂ.ʈʦʜʞeʨʩ ï ʦ ʛʫʤʘʥʠʩʪʠʯeʩʢʦʡ ʧeʜʘʛʦʛʠʢe (8). 

ɺ ʠʩʩʣeʜʦʚʘʥʠʠ ʧʨʠʤeʥʷʶʪʩʷ 

ʩʣeʜʫʶʱʠe ʤeʪʦʜʳ: ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯeʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ï 

ʜʣʷ ʚʳʷʚʣeʥʠʷ ʪʠʧʦʣʦʛʠʯeʩʢʠʭ ʧʨʠʟʥʘʢʦʚ 

ʵʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠʭ ʧʨeʜʣʦʞeʥʠʡ ʠ ʠʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ʚ 

ʨeʯʠ; ʧʩʠʭʦʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯeʩʢʠʡ ʤeʪʦʜ ï ʜʣʷ 

ʠʟʫʯeʥʠʷ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ʩʪʫʜeʥʪʳ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʠ 

ʠʥʪeʨʧʨeʪʠʨʫʶʪ ʥeʧʦʣʥʳe ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ; 

ʧeʜʘʛʦʛʠʯeʩʢʠʡ ʵʢʩʧeʨʠʤeʥʪ ï ʜʣʷ ʘʧʨʦʙʘʮʠʠ 

ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳʭ ʪeʭʥʦʣʦʛʠʡ ʚ ʨeʘʣʴʥʦʤ 

ʫʯeʙʥʦʤ ʧʨʦʮeʩʩe. ʂʘʢ ʦʪʤeʯʘeʪ ʍʘʤʠʜʦʚ 

(10,ʩ.43), çʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʦe ʦʙʫʯeʥʠe 

ʛʨʘʤʤʘʪʠʢe ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫeʪ ʨʘʟʚʠʪʠʶ 

ʩʘʤʦʩʪʦʷʪeʣʴʥʦʩʪʠ ʤʳʰʣeʥʠʷ, ʷʟʳʢʦʚʦʡ 

ʨeʬʣeʢʩʠʠ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʭ ʫʤeʥʠʡ 

ʫʯʘʱʠʭʩʷè. ʉʣeʜʦʚʘʪeʣʴʥʦ, ʧʨʠʤeʥeʥʠe 

ʜʘʥʥʳʭ ʤeʪʦʜʦʚ ʧʦʟʚʦʣʷeʪ ʩʦeʜʠʥʠʪʴ 

ʪeʦʨeʪʠʯeʩʢʦe ʦʩʤʳʩʣeʥʠe ʷʟʳʢʦʚʳʭ ʷʚʣeʥʠʡ 

ʩ ʧʨʘʢʪʠʯeʩʢʠʤ ʦʚʣʘʜeʥʠeʤ ʠʤʠ. 

ʈEɿʋʃʔʊɸʊʓ ʀ ʆɹʉʋɾɼEʅʀE.  

1. ʈʦʣʴ ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳʭ ʤeʪʦʜʦʚ ʚ 

ʠʟʫʯeʥʠʠ ʵʣʣʠʧʩʠʩʘ. ʕʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠe 

ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʢʘʢ ʦʪʤeʯʘeʪ ʇʦʪeʙʥʷ (7,ʩ.67), 

ʧʨeʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ çʤʳʩʣeʥʥʫʶ ʧʦʣʥʦʪʫ ʧʨʠ 

ʚʥeʰʥeʡ ʥeʧʦʣʥʦʪe ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʥʠʷè. ʏʪʦʙʳ 

ʦʩʦʟʥʘʪʴ ʵʪʦʪ ʬeʥʦʤeʥ, ʩʪʫʜeʥʪ ʜʦʣʞeʥ ʥe 

ʧʨʦʩʪʦ ʚʳʫʯʠʪʴ ʧʨʘʚʠʣʦ, ʘ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ 

ʢʦʥʪeʢʩʪʥʫʶ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʵʣʣʠʧʩʠʩʘ, 

ʥʘʫʯʠʪʴʩʷ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʦʧʫʱeʥʥʳe 

ʵʣeʤeʥʪʳ, ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʩʤʳʩʣʦʚʫʶ ʮeʣʦʩʪʥʦʩʪʴ 

ʥeʧʦʣʥʦʛʦ ʧʨeʜʣʦʞeʥʠʷ. 

ʀʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳe ʤeʪʦʜʳ ï ʜʠʩʢʫʩʩʠʠ, 

ʠʛʨʳ, ʨʦʣeʚʳe ʩʠʪʫʘʮʠʠ ï ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʩʜeʣʘʪʴ 

ʵʪʦʪ ʧʨʦʮeʩʩ ʘʢʪʠʚʥʳʤ ʠ ʫʚʣeʢʘʪeʣʴʥʳʤ. ʆʥʠ 

ʥʘʧʨʘʚʣeʥʳ ʥʘ ʚʦʚʣeʯeʥʠe ʦʙʫʯʘʶʱʠʭʩʷ ʚ 

ʩʦʚʤeʩʪʥʳʡ ʧʦʠʩʢ ʩʤʳʩʣʘ, ʥʘ ʨʘʟʚʠʪʠe 

ʤʳʰʣeʥʠʷ ʠ ʨeʯʠ ʦʜʥʦʚʨeʤeʥʥʦ. 

2. ʇʨʘʢʪʠʯeʩʢʠe ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳe 

ʧʨʠʸʤʳ: 1. ʄeʪʦʜ ʧʨʦʙʣeʤʥʳʭ ʩʠʪʫʘʮʠʡ. 

ʇʨeʧʦʜʘʚʘʪeʣʴ ʧʨeʜʣʘʛʘeʪ ʢʦʥʪeʢʩʪ ʩ 

ʧʨʦʧʫʩʢʘʤʠ: 

ï ʍʦʯeʰʴ ð!.. 

ï Eʩʣʠ ʙʳ ʥe ʪʳ ð é 

ʉʪʫʜeʥʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʦʩʧʦʣʥʠʪʴ 

ʧʨʦʧʫʱeʥʥʳe ʵʣeʤeʥʪʳ ʠ ʦʙʦʩʥʦʚʘʪʴ ʩʚʦʡ 

ʚʳʙʦʨ. ʊʘʢʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʬʦʨʤʠʨʫeʪ ʯʫʚʩʪʚʦ 

ʩʠʥʪʘʢʩʠʯeʩʢʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʠ ʢʦʥʪeʢʩʪʫʘʣʴʥʦʛʦ 

ʘʥʘʣʠʟʘ. 

1. ʄeʪʦʜ ñɼʠʘʣʦʛ ʯeʨeʟ ʪeʢʩʪò. ɻʨʫʧʧʳ 

ʩʪʫʜeʥʪʦʚ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪ ʦʪʨʳʚʢʠ ʠʟ 

ʭʫʜʦʞeʩʪʚeʥʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚeʜeʥʠʡ, ʛʜe 

ʚʩʪʨeʯʘʶʪʩʷ ʵʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠe ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ. 

ʅʘʧʨʠʤeʨ: 

ï ʋ ʏeʭʦʚʘ: çʅʫ ʯʪʦ ʞ? ʇʦʨʘ!è 

ï ʋ ʇʫʰʢʠʥʘ: çʂʥʷʟʴ? ɿʜeʩʴ?è 

ɿʜeʩʴ ʵʣʣʠʧʩʠʩ ʩʦʟʜʘʸʪ ʵʢʩʧʨeʩʩʠʶ ʠ 

ʞʠʚʦʩʪʴ ʨeʯʠ. ʆʙʩʫʞʜeʥʠe ʪʘʢʠʭ ʧʨʠʤeʨʦʚ 

ʜeʣʘeʪ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʫ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʦʢʨʘʰeʥʥʦʡ 

ʠ ʪʚʦʨʯeʩʢʦʡ. 
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2. ʀʛʨʦʚʦʡ ʤeʪʦʜ ñʅʘʡʜʠ ʥeʜʦʩʪʘʶʱee 
ʩʣʦʚʦò. ʀʩʧʦʣʴʟʫeʪʩʷ ʥʘ ʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʵʪʘʧʘʭ 

ʦʙʫʯeʥʠʷ. ʇʨeʧʦʜʘʚʘʪeʣʴ ʧʨʦʠʟʥʦʩʠʪ 

ʥeʧʦʣʥʳe ʧʨeʜʣʦʞeʥʠʷ, ʘ ʩʪʫʜeʥʪʳ ʫʛʘʜʳʚʘʶʪ 

ʠ ʘʨʛʫʤeʥʪʠʨʫʶʪ ʧʨʦʧʫʱeʥʥʳe ʩʣʦʚʘ. ʕʪʦ 

ʨʘʟʚʠʚʘeʪ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʤ ʨeʯeʚʦʛʦ ʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ ʠ 

ʠʥʪʫʠʮʠʶ. 

3. ʄeʪʦʜ ʤʠʥʠ-ʧʨʦeʢʪʦʚ. ʉʪʫʜeʥʪʳ 

ʩʦʟʜʘʶʪ ʢʦʨʦʪʢʠe ʨʘʩʩʢʘʟʳ, ʜʠʘʣʦʛʠ ʠʣʠ 

ʚʠʜeʦʩʶʞeʪʳ, ʥʘʩʳʱeʥʥʳe ʵʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠʤʠ 

ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤʠ. ʇʨʦeʢʪ ʟʘʚeʨʰʘeʪʩʷ 

ʦʙʩʫʞʜeʥʠeʤ: ʧʦʯeʤʫ ʘʚʪʦʨ ʚʳʙʨʘʣ ʠʤeʥʥʦ 

ʵʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠe ʬʦʨʤʳ, ʢʘʢʫʶ ʬʫʥʢʮʠʶ ʦʥʠ 

ʚʳʧʦʣʥʷʶʪ. 

4. ʄeʪʦʜ ʨʦʣeʚʳʭ ʠʛʨ. ɺʦ ʚʨeʤʷ 

ʜʠʘʣʦʛʦʚ (ñʚ ʢʘʬeò, ñʚ ʘʚʪʦʙʫʩeò, ñʥʘ 

ʵʢʟʘʤeʥeò) ʫʯʘʱʠeʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪ ʵʣʣʠʧʩʠʩ 

eʩʪeʩʪʚeʥʥʦ ï ʢʘʢ ʚ ʞʠʚʦʤ ʦʙʱeʥʠʠ. ʊʘʢ 

ʪeʦʨʠʷ ʩʦeʜʠʥʷeʪʩʷ ʩ ʨeʘʣʴʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ 

ʦʙʱeʥʠʷ. 

3. ʕʤʧʠʨʠʯeʩʢʠe ʨeʟʫʣʴʪʘʪʳ. ɸʥʘʣʠʟ 

ʜʘʥʥʳʭ ʧeʜʘʛʦʛʠʯeʩʢʦʛʦ ʵʢʩʧeʨʠʤeʥʪʘ, 

ʧʨʦʚeʜʸʥʥʦʛʦ ʚ ʛʨʫʧʧʘʭ ʬʠʣʦʣʦʛʠʯeʩʢʦʛʦ 

ʬʘʢʫʣʴʪeʪʘ ʋʥʠʚeʨʩʠʪeʪʘ ʊʫʨʦʥ ʚ 2024ï2025 

ʛʛ., ʧʦʢʘʟʘʣ ʧʦʣʦʞʠʪeʣʴʥʫʶ ʜʠʥʘʤʠʢʫ: 

ʧʦʚʳʰeʥʠe ʠʥʪeʨeʩʘ ʢ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢe ʥʘ 40%; 

ʨʦʩʪ ʫʨʦʚʥʷ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʵʣʣʠʧʩʠʩʘ ʧʦ 

ʨeʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʪeʩʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘ 35%; ʫʚeʣʠʯeʥʠe 

ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʪʫʜeʥʪʦʚ ʥʘ ʟʘʥʷʪʠʷʭ ʧʦʯʪʠ ʚʜʚʦe. 

ʇʦʣʫʯeʥʥʳe ʨeʟʫʣʴʪʘʪʳ ʧʦʜʪʚeʨʞʜʘʶʪ, 

ʯʪʦ ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʦe ʦʙʫʯeʥʠe ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫeʪ 

ʦʩʤʳʩʣeʥʥʦʤʫ ʫʩʚʦeʥʠʶ ʛʨʘʤʤʘʪʠʯeʩʢʠʭ 

ʷʚʣeʥʠʡ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʪʫʜeʥʪʳ ʥe ʧʨʦʩʪʦ ʩʣʫʰʘʶʪ, 

ʘ ʘʢʪʠʚʥʦ ʚʟʘʠʤʦʜeʡʩʪʚʫʶʪ, ʧʨʠʤeʥʷʷ ʟʥʘʥʠʷ ʚ 

ʨeʯeʚʦʡ ʜeʷʪeʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɿɸʂʃʖʏEʅʀE. ʀʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳe 

ʤeʪʦʜʳ ʦʙʫʯeʥʠʷ ʵʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠʤ 

ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʩʦeʜʠʥʠʪʴ 

ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯeʩʢʫʶ ʪʦʯʥʦʩʪʴ ʩ 

ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʦʡ ʞʠʚʦʩʪʴʶ ʨeʯʠ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ 

ʪʘʢʠʤ ʧʦʜʭʦʜʘʤ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʘ ʧeʨeʩʪʘʸʪ ʙʳʪʴ 

ʩʫʭʠʤ ʥʘʙʦʨʦʤ ʧʨʘʚʠʣ ʠ ʧʨeʚʨʘʱʘeʪʩʷ ʚ 

ʩʨeʜʩʪʚʦ ʣʠʯʥʦʛʦ ʚʳʨʘʞeʥʠʷ, ʦʩʤʳʩʣeʥʥʦʛʦ 

ʦʙʱeʥʠʷ ʠ ʪʚʦʨʯeʩʢʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʤʦʞʥʦ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ 

ʚʥeʜʨeʥʠe ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳʭ ʪeʭʥʦʣʦʛʠʡ ʚ 

ʧʨeʧʦʜʘʚʘʥʠe ʩʠʥʪʘʢʩʠʩʘ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫeʪ: 

ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʨeʯeʚʦʡ ʠʥʪʫʠʮʠʠ ʩʪʫʜeʥʪʦʚ; 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ ʥʘʚʳʢʦʚ 

ʩʘʤʦʩʪʦʷʪeʣʴʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ; ʧʦʚʳʰeʥʠʶ 

ʤʦʪʠʚʘʮʠʠ ʢ ʠʟʫʯeʥʠʶ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʠ. ʂʘʢ ʧʠʩʘʣ 

ʂʘʨʘʫʣʦʚ (5,ʩ.122), çʯeʣʦʚeʢ ʚ ʷʟʳʢe ʥe ʪʦʣʴʢʦ 

ʦʪʨʘʞʘeʪ ʤʠʨ, ʥʦ ʠ ʪʚʦʨʠʪ eʛʦ ʟʘʥʦʚʦè. 

ʉʣeʜʦʚʘʪeʣʴʥʦ, ʦʙʫʯeʥʠe ʵʣʣʠʧʪʠʯeʩʢʠʤ 

ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤ ʯeʨeʟ ʠʥʪeʨʘʢʪʠʚʥʳe ʤeʪʦʜʳ 

ʜeʣʘeʪ ʵʪʦʪ ʪʚʦʨʯeʩʢʠʡ ʧʨʦʮeʩʩ ʦʩʦʟʥʘʥʥʳʤ ʠ 

ʚʜʦʭʥʦʚʣʷʶʱʠʤ. 
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AYOLLAR SIYOSIY MADANIYATINI 

OSHIRISHNING ZAMONAVIY Y OóNALISHLARI  
Abdusalomova Maftunaxon Góofurjon qizi, Guliston davlat 

pedagogika instituti stajor oóqituvchisi 

 

MODERN DIRECTIONS IN ENHANCING WOMENôS 

POLITICAL CULTURE  
Abdusalomova Maftunaxon Góofurjon qizi, Trainee lecturer at 

Gulistan state pedagogical institute 

 

ʉʆɺʈɽʄɽʅʅʓɽ ʅɸʇʈɸɺʃɽʅʀʗ ʇʆɺʓʐɽʅʀʗ 

ʇʆʃʀʊʀʏɽʉʂʆʁ ʂʋʃʔʊʋʈʓ ɾɽʅʑʀʅ 
ɸʙʜʫʩʘʣʦʤʦʚʘ ʄʘʬʪʫʥʘʭʦʥ ɻʦʬʫʨʞʦʥ ʢʳʟʳ, ʩʪʘʞʸʨ-

ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ ɻʫʣʠʩʪʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 

 

Annotatsiya: Mazkur maqolada ayollar siyosiy madaniyatini oshirish masalasi ijtimoiy-siyosiy, 

huquqiy va maônaviy jihatdan tahlil etiladi. Tadqiqotning maqsadi ï Oózbekiston sharoitida ayollar siyosiy 

faolligini rivojlantirishning zamonaviy yoónalishlarini aniqlash, ularning demokratik ishtirokini 

kengaytiruvchi omillarni koórsatishdan iborat. Ishda tizimli, sotsiologik va qiyosiy tahlil metodlari 

qoóllanilgan. Natijalar shuni koórsatadiki, siyosiy madaniyatni oshirish taôlim, raqamli axborot 

texnologiyalari va fuqarolik jamiyati institutlari oórtasidagi uzviy hamkorlik orqali samarali kechadi. 

Kalit soózlar: ayollar siyosiy madaniyati, siyosiy faollik, gender tenglik, demokratik jarayonlar, 

fuqarolik jamiyati, siyosiy ijtimoiylashuv. 

Abstract: This article analyzes the socio-political and legal aspects of enhancing womenôs political 

culture. The main objective of the research is to identify modern directions for developing womenôs political 

participation in Uzbekistan and to determine factors that promote their democratic engagement. The study 

applies systematic, sociological, and comparative methods. The results show that improving political 

culture is most effective through the integration of education, digital technologies, and civil society 

institutions. 

Keywords: womenôs political culture, political participation, gender equality, democratic processes, 

civil society, political socialization. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʩʧʝʢʪʳ 

ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʞʝʥʱʠʥ. ʎʝʣʴ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ï ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʞʝʥʱʠʥ ʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʝ ʠ ʚʳʷʚʠʪʴ ʬʘʢʪʦʨʳ, 

ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʱʠʝ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʶ ʠʭ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ. ɺ ʨʘʙʦʪʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʩʠʩʪʝʤʥʳʡ, 

ʩʦʮʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʝʪʦʜʳ ʘʥʘʣʠʟʘ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ 

ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, 

ʮʠʬʨʦʚʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʞʝʥʱʠʥ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʴ, ʛʝʥʜʝʨʥʦʝ 

ʨʘʚʝʥʩʪʚʦ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʮʝʩʩʳ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ. 
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KIRISH. Bugungi globallashuv davrida 

inson huquqlari, ijtimoiy adolat va demokratik 

qadriyatlar tizimi har bir jamiyat taraqqiyotining 

muhim mezoni sifatida namoyon boólmoqda. Shu 

jarayonda ayollarning siyosiy faolligi, ularning 

davlat va jamiyat boshqaruvidagi oórni tobora ortib 

bormoqda. Ayollarning siyosiy madaniyatini 

oshirish masalasi nafaqat gender tenglik 

tamoyilining ifodasi, balki barqaror taraqqiyot va 

demokratik boshqaruv tizimining kafolatidir. 

Oózbekiston Respublikasi Prezidenti 

tomonidan ilgari surilayotgan ñYangi 

Oózbekistonò konsepsiyasi hamda 

mamlakatimizni 2030-yilgacha rivojlantirishning 

ñTaraqqiyot strategiyasiò da ayollarning ijtimoiy-

siyosiy faolligini oshirish masalasi davlat 

siyosatining ustuvor yoónalishlaridan biri sifatida 

belgilangan. Ayollar siyosiy madaniyatini oshirish 

masalasi bugun nafaqat ijtimoiy sohada, balki 

siyosatshunoslik, sotsiologiya va 

huquqshunoslikda ham dolzarb ilmiy tadqiqot 

yoónalishiga aylangan. 

Mazkur maqolaning maqsadi ð 

Oózbekiston va jahon tajribasi asosida ayollar 

siyosiy madaniyatini oshirishning zamonaviy 

yoónalishlarini tahlil qilish, mavjud muammolarni 

aniqlash va ularni bartaraf etishning ilmiy-amaliy 

yechimlarini taklif etishdan iborat. 

ADABIYOTLAR  TAHLILI  VA 

METODOLOGIYA . Tadqiqotda sotsiologik 

tahlil , qiyosiy tahlil , tizimli yondashuv va ilmiy 

induksiya usullaridan foydalanildi. Asosiy eôtibor 

ayollar siyosiy faolligini oshirishda davlat siyosati, 

taôlim tizimi, nodavlat-notijorat tashkilotlar va 

OAVning oórni hamda ularning oózaro 

integratsiyasiga qaratildi. 

Shuningdek, 2017ï2024-yillar davomida 

Oózbekiston Respublikasi Prezidentining 

farmonlari, Oliy Majlis qonunlari hamda 

BMTning ñAyollar huquqlari toógórisidagi 

konvensiyasiò (CEDAW) kabi xalqaro hujjatlar 

tahlil qilindi. Tadqiqot jarayonida turli yoshdagi 

va kasbdagi 100 nafar ayol orasida sotsiologik 

soórov oótkazilib, ularning siyosiy jarayonlardagi 

ishtiroki, siyosiy qarorlar qabul qilishdagi roli va 

axborot manbalariga munosabati oórganildi. 

MUHOKAMA . Olingan natijalar shuni 

koórsatadiki, ayollar siyosiy madaniyatini oshirish 

uchun kompleks yondashuv zarur. Avvalo, taôlim 

tizimi da siyosiy va huquqiy savodxonlikni 

oshirishga qaratilgan darslar, treninglar va maxsus 

dasturlarni kengaytirish lozim. 

Ikkinchidan, axborot-kommunikatsiya 

texnologiyalarining rivojlanishi ayollar siyosiy 

faolligini oshirishda muhim vositaga aylangan. 

Internet, ijtimoiy tarmoqlar va raqamli 

platformalar orqali ayollar siyosiy yangiliklarni 

tezkor oórganib, oóz fikrini bildirish imkoniga ega 

boólishmoqda.  

Uchinchidan, NNTlar va fuqarolik 

jamiyati institutlari  faoliyatini kuchaytirish 

orqali ayollarni siyosiy jarayonlarga jalb etish 

samaradorligini oshirish mumkin.  

Bundan tashqari, ayollar siyosiy 

madaniyatini oshirishda mahalla institutining  

roli ham beqiyos. Mahalla darajasida tashkil 

etilayotgan siyosiy-maôrifiy suhbatlar, oóquv 

seminarlar va ijtimoiy loyihalar orqali ayollar oóz 

fikrini erkin ifoda etishga, jamiyat muammolariga 

faol munosabat bildirishga oórganmoqda. 

Tahlillar shuni koórsatadiki, ayollar siyosiy 

madaniyatining oshishi natijasida jamiyatda 

ijtimoiy adolat, fuqarolik masôuliyati va 

barqarorlik darajasi ortadi. Siyosiy madaniyatning 

yuqori darajasi ayollarni nafaqat saylovlarda faol 

ishtirok etuvchi subyekt sifatida, balki siyosiy 

qarorlar ishlab chiqishda ishonchli hamkor sifatida 

shakllantiradi. 

NATIJALAR . Soórov natijalariga koóra, 

respondentlarning 68 foizi oózini ñsiyosiy 

jarayonlardan xabardorò deb hisoblagan boólsa, 32 

foizi bu borada yetarli bilimga ega emasligini 

bildirgan. 

Ayniqsa, soónggi yillarda ayollar orasida 

siyosiy partiyalar, mahalliy kengashlar va 

fuqarolik jamiyati institutlarida ishtirok 

etayotganlarning soni ortgani kuzatilmoqda. Misol 

uchun, 2024-yilda Oliy Majlis Qonunchilik 

palatasidagi ayollar ulushi 32 foizni tashkil etdi, bu 

2015-yilga nisbatan qariyb ikki baravar koópdir. 

Shuningdek, yosh ayollar orasida siyosiy 

yetakchilikka intilish sezilarli darajada ortgan. Bu 

esa ayollarning siyosiy madaniyati 

oshayotganidan dalolat beradi. Ammo ayrim 

hududlarda, ayniqsa qishloq joylarda, anôanaviy 

ijtimoiy qarashlar, maônaviy stereotiplar va 

axborot yetishmasligi tufayli siyosiy faollik 

nisbatan pastligicha qolmoqda. 

XULOSA . Xulosa qilib aytganda, ayollar 

siyosiy madaniyatini oshirish ï bu nafaqat ijtimoiy 
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ehtiyoj, balki demokratik taraqqiyotning zarur 

shartidir. Zamonaviy sharoitda bu jarayonni 

quyidagi yoónalishlarda kuchaytirish maqsadga 

muvofiq: 

1. Taôlim tizimida siyosiy-maôrifiy dasturlarni 

kengaytirish; 

2. Ayollar uchun raqamli siyosiy maôrifat 

platformalarini yaratish; 

3. NNTlar va fuqarolik jamiyati institutlari 

oórtasida hamkorlikni mustahkamlash; 

4. Mahalla va oilada siyosiy ongni 

shakllantirishni ragóbatlantirish; 

5. Yosh ayollarni siyosiy yetakchilikka 

tayyorlash dasturlarini ishlab chiqish. 

Shu tariqa, ayollar siyosiy madaniyatini 

oshirish ð ijtimoiy adolat, demokratik qadriyatlar 

va barqaror taraqqiyotning poydevorini yaratadi. 

Bu jarayonni tizimli davom ettirish Oózbekistonni 

demokratik rivojlangan davlatlar qatorida 

mustahkam oórin egallashiga xizmat qiladi. 
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ʕʄʆʎʀʆʅɸʃʔʅɸʗ ʃɽʂʉʀʂɸ ɺ ʋɿɹɽʂʉʂʀʍ ʀ 

ʈʋʉʉʂʀʍ ʇʆʉʃʆɺʀʎɸʍ ʀ ʇʆɻʆɺʆʈʂɸʍ ɺ 

ʃʀʅɻɺʆʂʋʃʔʊʋʈʅʆʄ ɸʉʇɽʂʊɽ 
ʉʘʠʜʢʫʣʦʚʘ ʄʫʥʠʨʘ ʉʘʠʜʢʫʣʦʚʥʘ, ʩʪʘʞʸʨ-ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ 

ʂʘʨʰʠʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

OóZBEK VA RUS MAQOL HAMDA 

MATALLAR IDAGI EMOTSIONAL LEKS IKA 

LINGVOMADANIY NUQTAYI NAZARIDAN  
Saidqulova Munira Saidqulovna, Qarshi davlat universiteti 

stajor-oóqituvchisi 

EMOTIONAL VOCABULARY IN UZBEK AND 

RUSSIAN PROVERBS AND SAYINGS IN THE 

LINGUOCULTURAL ASPECT  

Saidkulova Munira Saidkulovna, Trainee Lecturer, Karshi State 

University 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʣʝʢʩʠʢʠ ʚ ʨʫʩʩʢʠʭ ʠ ʫʟʙʝʢʩʢʠʭ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʭ. ɸʥʘʣʠʟ 

ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʣʠʥʛʚʦʢʫʣʴʪʫʨʥʦʤ ʘʩʧʝʢʪʝ, ʚʳʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʳʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠʝ ʯʝʨʪʳ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ 

ʵʤʦʮʠʡ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʘ, ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ, ʧʦʛʦʚʦʨʢʠ, ʣʠʥʛʚʦʢʫʣʴʪʫʨʘ, ʵʤʦʮʠʠ, 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʮʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ. 

Annotatsiya: Maqolada rus va oózbek maqol hamda matallaridagi emotsional leksikaning oóziga xos 

jihatlari tahlil qilinadi. Tadqiqot lingvomadaniy nuqtayi nazardan olib boriladi. 

Kalit soózlar: emotsional leksika, maqol, matal, lingvomadaniyat, his-tuygóu, milliy qadriyat, qiyosiy 

tahlil. 

Abstract: The article analyzes emotional vocabulary in Russian and Uzbek proverbs and sayings. 

The study focuses on linguistic and cultural aspects, revealing universal and culture-specific emotional 

expressions. 

Keywords: emotional vocabulary, proverbs, sayings, linguoculture, emotions, national values, 

comparative analysis. 
ɺɺɽɼɽʅʀɽ. ʗʟʳʢ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ, ʥʦ ʠ ʟʝʨʢʘʣʦʤ 

ʢʫʣʴʪʫʨʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʦʪʨʘʞʘʝʪʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷ ʠ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʥʘʨʦʜʘ. ʆʩʦʙʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ 

ʵʪʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʧʦʩʣʦʚʠʯʥʦ-

ʧʦʛʦʚʦʨʦʯʥʳʡ ʬʦʥʜ ï ʫʩʪʦʡʯʠʚʘʷ ʬʦʨʤʘ 

ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʤʳʰʣʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘʢʦʜʠʨʦʚʘʥʳ 

ʤʥʦʛʦʚʝʢʦʚʦʡ ʦʧʳʪ, ʤʫʜʨʦʩʪʴ ʠ ʯʫʚʩʪʚʘ ʥʘʨʦʜʘ. 

ʕʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʘ ʚ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʭ 

ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʬʫʥʢʮʠʶ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʢ 

ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʬʦʨʤʠʨʫʝʪ ʦʮʝʥʢʫ ʠ ʟʘʜʘʸʪ 

ʦʧʨʝʜʝʣʸʥʥʳʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝ. ʇʦʩʣʦʚʠʮʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ 

ʣʘʢʦʥʠʯʥʳʝ, ʥʦ ʸʤʢʠʝ ʪʝʢʩʪʳ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʣʦʚʦ 

ʯʘʩʪʦ ʥʝʩʸʪ ʩʠʣʴʥʫʶ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʥʘʛʨʫʟʢʫ. 

ʀʤʝʥʥʦ ʧʦʵʪʦʤʫ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʣʝʢʩʠʢʠ ʚ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʭ ʠ ʧʦʛʦʚʦʨʢʘʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ 

ʩʦʙʦʡ ʚʘʞʥʦʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 

ʣʠʥʛʚʦʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ (1, ʩ. 

24). ɺ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʣʠʥʛʚʦʢʫʣʴʪʫʨʳ 

ʘʥʘʣʠʟ ʫʟʙʝʢʩʢʠʭ ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʩʣʦʚʠʮ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ 

ʚʳʷʚʠʪʴ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʤʠʨʦʚʦʩʧʨʠʷʪʠʷ, ʩʧʦʩʦʙʳ 

ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʯʫʚʩʪʚ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʩʪʝʨʝʦʪʠʧʳ ʠ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʢʦʥʩʪʘʥʪʳ. ʕʤʦʮʠʠ ð ʵʪʦ 

ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʝ ʷʚʣʝʥʠʝ, ʥʦ ʠʭ ʷʟʳʢʦʚʦʝ 

ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦ. 

ʊʘʢ, ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ 
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ʧʨʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʝʨʝʟ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ (çʥʘ 

ʜʫʰʝ ʪʷʞʝʣʦè, çʩʝʨʜʮʝ ʥʝ ʥʘ ʤʝʩʪʝè), ʘ ʚ 

ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ð ʯʝʨʝʟ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʠ ʵʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʥʦʨʤʳ (çkoóngil olishè, çyumshoq soózè). 

ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʯʫʚʩʪʚ, ʥʦ ʠ 

ʤʘʨʢʝʨʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ, 

ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʤ ʛʣʫʙʠʥʥʳʝ ʧʣʘʩʪʳ ʢʫʣʴʪʫʨʳ 

ʥʘʨʦʜʘ (3,ʩ.58). 

ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ ʀ ʄɽʊʆɼʆʃʆɻʀʗ. 

ɺʦʧʨʦʩʳ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʝʤʘʥʪʠʢʠ ʠ 

ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʵʤʦʮʠʡ ʚ ʷʟʳʢʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʣʠʩʴ 

ʤʥʦʛʠʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷʤʠ. ʊʘʢ, ʅ.ɼ.ɸʨʫʪʶʥʦʚʘ 

(1999) ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʵʤʦʮʠʠ ʢʘʢ ʬʦʨʤʫ ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ 

ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢ 

ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʷʟʳʢʦʚʦʝ 

ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʯʝʨʝʟ ʣʝʢʩʠʢʫ ʠ ʬʨʘʟʝʦʣʦʛʠʶ. 

ɸ.ɺʝʞʙʠʮʢʘʷ (1999) ʚʳʜʝʣʷʝʪ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʳʝ 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʢʦʥʮʝʧʪʳ, ʪʘʢʠʝ ʢʘʢ ʨʘʜʦʩʪʴ, 

ʩʪʨʘʭ, ʛʥʝʚ, ʧʝʯʘʣ,ɹ ʥʦ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪ ʠʭ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʶ ʚ ʨʘʟʥʳʭ ʷʟʳʢʘʭ. ɺ 

ʨʫʩʩʢʦʡ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʙʦʣʴʰʦʝ 

ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʫʜʝʣʷʝʪʩʷ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʦʢʨʘʩʢʝ 

ʩʣʦʚʘ ʠ ʝʸ ʨʦʣʠ ʚ ʪʝʢʩʪʘʭ ʤʘʣʳʭ ʞʘʥʨʦʚ (6,ʩ.71). 

ɺ ʫʟʙʝʢʩʢʦʤ ʷʟʳʢʦʟʥʘʥʠʠ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ 

ʧʦʜʥʠʤʘʣʠʩʴ ʚ ʪʨʫʜʘʭ ɸ.ʄʘʜʨʘʭʠʤʦʚʦʡ (2012), 

ʐ.ʁ˄ʣʜʦʰʝʚʦʡ (2015), ʛʜʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 

ʣʝʢʩʠʢʘ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʥʦʩʠʪʝʣʴ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʤʝʥʪʘʣʠʪʝʪʘ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʦ 

ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

ʄʝʪʦʜʦʣʦʛʠʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ 

ʤʝʞʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʤ ʧʦʜʭʦʜʝ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʤ: 

ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʤʝʪʦʜ ï ʜʣʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʭ ʠ ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʭ ʧʘʨʘʣʣʝʣʝʡ ʤʝʞʜʫ 

ʫʟʙʝʢʩʢʠʤʠ ʠ ʨʫʩʩʢʠʤʠ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʤʠ; 

ʢʦʥʪʝʢʩʪʫʘʣʴʥʦ-ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ï ʜʣʷ 

ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʣʝʢʩʠʢʠ ʚ 

ʧʦʩʣʦʚʠʯʥʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ; 

ʣʠʥʛʚʦʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ ï ʜʣʷ 

ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʷʟʳʢʦʚʳʤʠ 

ʬʦʨʤʘʤʠ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤʠ ʩʤʳʩʣʘʤʠ; ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-

ʘʥʪʨʦʧʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʭʦʜ ï ʜʣʷ ʘʥʘʣʠʟʘ ʪʦʛʦ, 

ʢʘʢ ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ ʬʠʢʩʠʨʫʶʪ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 

ʥʦʨʤʳ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ. 

ʄʘʪʝʨʠʘʣʦʤ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʙʦʣʝʝ 200 

ʧʦʩʣʦʚʠʮ ʠ ʧʦʛʦʚʦʨʦʢ, ʚʟʷʪʳʭ ʠʟ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ 

ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ: çʇʦʩʣʦʚʠʮʳ ʨʫʩʩʢʦʛʦ ʥʘʨʦʜʘè 

(ɼʘʣʴ, 1984); çOózbek xalq maqollariè (Qodirov, 

1988); çʈʫʩʩʢʠʝ ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ ʠ ʧʦʛʦʚʦʨʢʠè (ʂʫʥʠʥ, 

2001); çOózbek maqollari izohli lugóatiè 

(Yoóldosheva, 2015). 

ʆɹʉʋɾɼɽʅʀɽ. ʇʦʩʣʦʚʠʮʳ ʠ 

ʧʦʛʦʚʦʨʢʠ ʩʦʜʝʨʞʘʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʣʦʛʠʯʝʩʢʫʶ, ʥʦ ʠ 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʫʶ ʦʮʝʥʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʚʳʨʘʞʘʝʪʩʷ 

ʯʝʨʝʟ ʣʝʢʩʠʢʫ, ʠʥʪʦʥʘʮʠʶ ʠ ʦʙʨʘʟʥʦʩʪʴ. 

ʕʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʦʢʨʘʰʝʥʥʳʝ ʩʣʦʚʘ ʧʝʨʝʜʘʶʪ 

ʪʘʢʠʝ ʯʫʚʩʪʚʘ, ʢʘʢ ʨʘʜʦʩʪʴ, ʣʶʙʦʚʴ, ʛʥʝʚ, ʟʘʚʠʩʪʴ, 

ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʝ, ʜʦʙʨʦʪʘ ʠ ʛʦʨʜʦʩʪʴ. ʕʤʦʮʠʠ ʚ 

ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʫʶʪʩʷ ʚʦʢʨʫʛ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ 

ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ï ʜʦʙʨʦ, ʟʣʦ, ʯʝʩʪʴ, ʩʦʚʝʩʪʴ, 

ʪʝʨʧʝʥʠʝ, ʩʫʜʴʙʘ, ʣʶʙʦʚʴ. ʆʥʠ ʬʦʨʤʠʨʫʶʪ 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ 

ʢʦʦʨʜʠʥʘʪ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ ʦʩʦʟʥʘʸʪ ʩʚʦʸ 

ʤʝʩʪʦ ʚ ʤʠʨʝ (2,ʩ.108). 

ʈʫʩʩʢʠʝ ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦ 

ʚʳʨʘʞʘʶʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʯʝʨʝʟ 

ʤʝʪʘʬʦʨʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʩʝʨʜʮʝʤ ʠ ʜʫʰʦʡ: çʅʘ 

ʩʝʨʜʮʝ ʢʦʰʢʠ ʩʢʨʝʙʫʪè, çɼʫʰʘ ʙʦʣʠʪ ï ʛʣʘʟʘ 

ʧʣʘʯʫʪè, çʅʝ ʜʝʨʞʠ ʟʣʘ ï ʣʝʛʯʝ ʞʠʪʴ ʙʫʜʝʪè, 

çɼʦʙʨʦʝ ʩʣʦʚʦ ʠ ʢʘʤʝʥʴ ʨʘʩʪʦʧʠʪè. ʊʘʢʠʝ 

ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʧʝʨʝʜʘʶʪ ʠʜʝʶ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 

ʨʘʚʥʦʚʝʩʠʷ, ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʷ ʠ ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʷ. ʈʫʩʩʢʘʷ 

ʢʫʣʴʪʫʨʘ ʧʨʠʜʘʸʪ ʙʦʣʴʰʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 

çʜʫʰʝʚʥʦʩʪʠè ʢʘʢ ʚʳʩʰʝʡ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ï 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ ʠ ʩʦʧʝʨʝʞʠʚʘʪʴ. ɺ 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʣʝʢʩʠʢʝ ʜʦʤʠʥʠʨʫʶʪ ʩʣʦʚʘ ʩ 

ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʦʥʥʦʪʘʮʠʝʡ (ʜʦʙʨʦʝ, ʣʘʩʢʦʚʦʝ, 

ʯʠʩʪʦʝ, ʩʚʝʪʣʦʝ, ʤʠʣʦʝ), ʦʜʥʘʢʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʝ 

ʵʤʦʮʠʠ ʪʘʢʞʝ ʩʣʫʞʘʪ ʥʨʘʚʦʫʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʮʝʣʠ 

(ʛʥʝʚ, ʟʣʦʙʘ, ʟʘʚʠʩʪʴ, ʣʦʞʴ). ʕʪʦ ʩʦʛʣʘʩʫʝʪʩʷ ʩ 

ʪʝʟʠʩʦʤ ɺʝʞʙʠʮʢʦʡ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʵʤʦʮʠʠ ʚ ʷʟʳʢʝ 

ʦʪʨʘʞʘʶʪ ʤʦʨʘʣʴʥʳʝ ʥʦʨʤʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ (3,ʩ.73). 

ʋʟʙʝʢʩʢʠʝ ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ ʬʦʨʤʠʨʫʶʪ ʠʥʦʡ 

ʪʠʧ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʠ ï ʩʜʝʨʞʘʥʥʳʡ, 

ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʳʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʳʡ: 

çYaxshi soóz jonni yayratadiè (çɼʦʙʨʦʝ ʩʣʦʚʦ 

ʨʘʜʫʝʪ ʜʫʰʫè), çGóazab aqlning dushmaniè (çɻʥʝʚ 

ï ʚʨʘʛ ʨʘʟʫʤʘè), çShirin soóz bilan yomonni ham 

yengasanè (çʃʘʩʢʦʚʳʤ ʩʣʦʚʦʤ ʧʦʙʝʜʠʰʴ ʜʘʞʝ 

ʟʣʦʛʦè), çKoóngilni ogóritma ï dilingni toza tutè 

(çʅʝ ʨʘʥʠ ʜʫʰʫ ʜʨʫʛʦʛʦ ï ʙʝʨʝʛʠ ʩʚʦʶ ʯʠʩʪʦʪʫè). 

ɿʜʝʩʴ ʘʢʮʝʥʪ ʜʝʣʘʝʪʩʷ ʥʝ ʥʘ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʭ ʯʫʚʩʪʚ, ʘ ʥʘ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʵʤʦʮʠʡ 

ʨʘʜʠ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ. ʕʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 

ʣʝʢʩʠʢʘ ʪʝʩʥʦ ʩʚʷʟʘʥʘ ʩ ʵʪʠʯʝʩʢʠʤʠ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤʠ 

ʩʘʙʨ (ʪʝʨʧʝʥʠʝ), mehr (ʣʶʙʦʚʴ, ʤʠʣʦʩʝʨʜʠʝ), 

koóngil (ʜʫʰʘ, ʩʝʨʜʮʝ), ʯʪʦ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʠʩʣʘʤʩʢʫʶ 

ʤʦʨʘʣʴ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʠʶ ɺʦʩʪʦʢʘ (8, ʩ.72). ʊʘʢʠʤ 

ʦʙʨʘʟʦʤ, ʫʟʙʝʢʩʢʘʷ ʧʘʨʝʤʠʦʣʦʛʠʷ ʬʦʨʤʠʨʫʝʪ 

ʠʜʝʘʣ çʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʘʨʤʦʥʠʠè ï ʫʤʝʥʠʝ 

ʩʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʵʤʦʮʠʠ ʠ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ 

ʜʦʙʨʦʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 
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ʉʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ 

ʂʨʠʪʝʨʠʡ ʈʫʩʩʢʠʝ ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ ʋʟʙʝʢʩʢʠʝ ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ 

ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʵʤʦʮʠʠ 
ʃʶʙʦʚʴ, ʜʦʙʨʦʪʘ, ʩʦʩʪʨʘʜʘʥʠʝ, 

ʪʦʩʢʘ, ʛʥʝʚ 

ʊʝʨʧʝʥʠʝ, ʫʚʘʞʝʥʠʝ, ʩʧʦʢʦʡʩʪʚʠʝ, 

ʩʢʨʦʤʥʦʩʪʴ 

ɻʣʘʚʥʳʝ ʩʠʤʚʦʣʳ ʉʝʨʜʮʝ, ʜʫʰʘ, ʩʣʦʚʦ Koóngil, mehr, sabr 

ʕʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠʜʝʘʣ ɼʫʰʝʚʥʦʩʪʴ ʠ ʦʪʢʨʦʚʝʥʥʦʩʪʴ ɻʘʨʤʦʥʠʷ ʠ ʚʝʞʣʠʚʦʩʪʴ 

ʂʫʣʴʪʫʨʥʳʡ ʪʠʧ ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʂʦʣʣʝʢʪʠʚʠʩʪʩʢʠʡ 

ʌʫʥʢʮʠʷ ʵʤʦʮʠʡ ʆʪʨʘʞʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʈʝʛʫʣʷʮʠʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ 

ʆʙʝ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʧʨʠʟʥʘʶʪ ʩʠʣʫ ʩʣʦʚʘ, ʥʦ ʚ ʨʫʩʩʢʦʡ 

ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʩʣʦʚʦ ʚʳʨʘʞʘʝʪ ʵʤʦʮʠʶ, ʘ ʚ ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ 

ï ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪ ʝʸ. ʈʫʩʩʢʘʷ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘ çʉʝʨʜʮʫ ʥʝ 

ʧʨʠʢʘʞʝʰʴè ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʝʪ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 

ʯʫʚʩʪʚ, ʘ ʫʟʙʝʢʩʢʘʷ çTil bilan yurak bir boólsinè 

(çʇʫʩʪʴ ʷʟʳʢ ʠ ʩʝʨʜʮʝ ʙʫʜʫʪ ʝʜʠʥʳè) ï 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʤʦʨʘʣʴʥʦʡ ʮʝʣʦʩʪʥʦʩʪʠ. 

ʈɽɿʋʃʔʊɸʊʓ. ʕʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʘ 

ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʣʘʩʪ 

ʧʘʨʝʤʠʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʦʥʜʘ ʦʙʝʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨ. ɺ 

ʨʫʩʩʢʠʭ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʭ ʵʤʦʮʠʠ ʯʘʱʝ ʚʳʨʘʞʘʶʪʩʷ 

ʵʢʩʧʣʠʮʠʪʥʦ, ʯʝʨʝʟ ʦʙʨʘʟʳ ʩʝʨʜʮʘ, ʜʫʰʠ, ʣʶʙʚʠ, 

ʙʦʣʠ, ʧʝʯʘʣʠ. ɺ ʫʟʙʝʢʩʢʠʭ ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʭ ʵʤʦʮʠʠ 

ʚʳʨʘʞʘʶʪʩʷ ʠʤʧʣʠʮʠʪʥʦ, ʚ ʬʦʨʤʝ ʩʦʚʝʪʘ ʠʣʠ 

ʤʦʨʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʩʪʘʚʣʝʥʠʷ. ʕʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʘ 

ʩʣʫʞʠʪ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ ʤʘʨʢʝʨʦʤ, 

ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʶʱʠʤ ʨʘʟʣʠʯʠʝ ʤʝʞʜʫ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʠʩʪʩʢʠʤ 

ʪʠʧʦʤ ʤʳʰʣʝʥʠʷ. ʆʙʱʠʤ ʜʣʷ ʦʙʝʠʭ ʢʫʣʴʪʫʨ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʳʩʦʢʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʜʦʙʨʦʪʳ, ʩʜʝʨʞʘʥʥʦʩʪʠ, 

ʫʤʝʥʠʷ ʚʣʘʜʝʪʴ ʩʦʙʦʡ ʠ ʮʝʥʥʦʩʪʠ çʜʦʙʨʦʛʦ 

ʩʣʦʚʘè. ʉʦʧʦʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ ʧʦʢʘʟʘʣ, ʯʪʦ 

ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ ʦʙʝʠʭ ʥʘʨʦʜʦʚ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʫʶ, ʥʦ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʪʝʣʴʥʫʶ, ʵʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠ 

ʢʦʛʥʠʪʠʚʥʫʶ ʬʫʥʢʮʠʠ. 

ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʣʝʢʩʠʢʘ ʚ ʫʟʙʝʢʩʢʠʭ ʠ ʨʫʩʩʢʠʭ 

ʧʦʩʣʦʚʠʮʘʭ ʠ ʧʦʛʦʚʦʨʢʘʭ ʚʳʩʪʫʧʘʝʪ ʚʘʞʥʝʡʰʠʤ 

ʵʣʝʤʝʥʪʦʤ ʣʠʥʛʚʦʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ, 

ʦʪʨʘʞʘʶʱʠʤ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ, ʪʨʘʜʠʮʠʡ ʠ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ. ɺ ʨʫʩʩʢʦʡ 

ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʢʘʢ 

ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠ ʜʫʭʦʚʥʘʷ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷ, ʚʳʨʘʞʘʶʱʘʷ 

ʙʦʛʘʪʩʪʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʤʠʨʘ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ɺ 

ʫʟʙʝʢʩʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʵʤʦʮʠʠ ʧʦʜʯʠʥʝʥʳ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤ ʠ ʵʪʠʯʝʩʢʠʤ ʥʦʨʤʘʤ ï ʦʥʠ 

ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʪʩʷ ʢʫʣʴʪʫʨʦʡ ʦʙʱʝʥʠʷ ʠ 

ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷʤʠ ʦ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ 

ʧʦʚʝʜʝʥʠʠ. ʃʠʥʛʚʦʢʫʣʴʪʫʨʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʘʥʘʣʠʟ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʦʚʠʮʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ 

ʩʦʙʦʡ çʭʨʘʥʠʣʠʱʝè ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠ 

ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʭ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʫʶ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ ʥʘʨʦʜʘ. ʀʟʫʯʝʥʠʝ 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʣʝʢʩʠʢʠ ʚ ʧʘʨʝʤʠʷʭ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ 

ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʤʝʞʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ ʠ ʜʠʘʣʦʛʘ 

ʢʫʣʴʪʫʨ. 
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ʍʍ ɸʉʈʅʀʅɻ 50-ʁʀʃʃɸʈʀɼɸ ʇɽɼɸɻʆɻʀʂɸ 

ʋʅʀɺɽʈʉʀʊɽʊʃɸʈʀ ʊɸʈʀʍ ʂɸʌɽɼʈɸʃɸʈʀɼɸ 

ʊɸɼפʀפʆʊ ʀʐʀʅʀʅɻ ׳ʆʃɸʊʀ 
ɸʙʜʫʣʣʘʝʚ ɶʢʪʘʤʞʦʥ ʐʝʨʘʣʠʝʚʠʯ, ʆʩʠʸ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʣʘʨ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠ ʜʦʮʝʥʪʠ, ʪʘʨʠʭ ʬʘʥʣʘʨʠ ʙ˄ʡʠʯʘ ʬʘʣʩʘʬʘ ʜʦʢʪʦʨʠ 

THE STATUS OF RESEARCH WORK IN HISTORY 

DEPARTMENTS OF PEDAGOGICAL UNIVERSITIES  

IN THE 1950S 
Abdullaev Uktamjon Sheralievich, Associate Professor, Asian University of 

Technologies, Doctor of Philosophy in History 

ʉʆʉʊʆʗʅʀɽ ʅɸʋʏʅʆ-ʀʉʉʃɽɼʆɺɸʊɽʃʔʉʂʆʁ 

ʈɸɹʆʊʓ ʅɸ ʀʉʊʆʈʀʏɽʉʂʀʍ ʌɸʂʋʃʔʊɽʊɸʍ 

ʇɽɼɸɻʆɻʀʏɽʉʂʀʍ ɺʋɿʆɺ ɺ 1950-ɽ ɻʆɼʓ 
ɸʙʜʫʣʣʘʝʚ ʋʢʪʘʤʞʦʥ ʐʝʨʘʣʠʝʚʠʯ, ʜʦʮʝʥʪ ɸʟʠʘʪʩʢʦʛʦ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʜʦʢʪʦʨ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʧʦ ʠʩʪʦʨʠʠ 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ʄʘϨʦʣʘʜʘ 1950ï1953 ʡʠʣʣʘʨʜʘ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʜʘ 

ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʦʣʠʡ ˄Ϩʫʚ ʶʨʪʣʘʨʠʜʘʛʠ ʪʘʨʠʭ ʢʘʬʝʜʨʘʣʘʨʠʜʘ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʛʘʥ 

ʠʣʤʠʡ ʬʘʦʣʠʷʪ ʪʘϲʣʠʣ Ϩʠʣʠʥʘʜʠ. ʊʘʜϨʠϨʦʪ ʥʘʪʠʞʘʣʘʨʠʛʘ ʢ˄ʨʘ, ʫʰʙʫ 

ʜʘʚʨʜʘ ʨʝʞʘʣʘʰʪʠʨʠʣʛʘʥ 30ʪʘ ʥʦʤʟʦʜʣʠʢ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʩʠʜʘʥ ʬʘϨʘʪ ʫʯʪʘ 

ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷ ϲʠʤʦʷ Ϩʠʣʠʥʛʘʥ. ʀʣʤʠʡ ʠʰʣʘʨʥʠʥʛ ʩʫʩʪ ʙ˄ʣʠʰʠʛʘ ʘʩʦʩʠʡ ʩʘʙʘʙ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ˄Ϩʠʪʫʚʯʠʣʘʨʥʠʥʛ 

ϲʘʜʜʘʥ ʪʘʰϨʘʨʠ ˄Ϩʫʚ ʶʢʣʘʤʘʣʘʨʠ ʚʘ ʤʘʣʘʢʘʣʠ ʠʣʤʠʡ ʨʘϲʙʘʨʣʘʨ ʝʪʠʰʤʘʩʣʠʛʠ ʘʥʠϨʣʘʥʛʘʥ. ʄʘϨʦʣʘʜʘ 

ʪʘʨʠʭ ʬʘʥʠʥʠʥʛ ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰʠʥʠ ʞʘʜʘʣʣʘʰʪʠʨʠʰ ʙ˄ʡʠʯʘ ʪʘʚʩʠʷʣʘʨ ϲʘʤ ʙʝʨʠʣʛʘʥ. 

ʂʘʣʠʪ ʩ˄ʟʣʘʨ: ʪʘʨʠʭ ʢʘʬʝʜʨʘʣʘʨʠ, ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʣʘʨʠ, ʥʦʤʟʦʜʣʠʢ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʩʠ, ʠʣʤʠʡ 

ʪʘʜϨʠϨʦʪ, ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥ ʪʘʨʠʭʠ. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʥʘʫʯʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʘʬʝʜʨ ʠʩʪʦʨʠʠ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭ 

ʚʫʟʦʚ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ ʚ 1950ï1953 ʛʦʜʘʭ. ʇʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʠʟ ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 30 

ʢʘʥʜʠʜʘʪʩʢʠʭ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʡ ʙʳʣʦ ʟʘʱʠʱʝʥʦ ʣʠʰʴ ʪʨʠ. ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʧʨʠʯʠʥʘʤʠ ʥʠʟʢʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 

ʥʘʫʯʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʷʚʣʷʣʠʩʴ ʯʨʝʟʤʝʨʥʘʷ ʫʯʝʙʥʘʷ ʥʘʛʨʫʟʢʘ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ ʠ ʥʝʭʚʘʪʢʘ 

ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʥʘʫʯʥʳʭ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʜʘʥʳ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʫʩʢʦʨʝʥʠʶ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʥʘʫʢʠ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʢʘʬʝʜʨʳ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʠʥʩʪʠʪʫʪʳ, ʢʘʥʜʠʜʘʪʩʢʘʷ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷ, 

ʥʘʫʯʥʳʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʠʩʪʦʨʠʷ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ. 

Annotation: The article analyzes the scientific activities of history departments in pedagogical institutes 

of Uzbekistan during 1950ï1953. According to the study, only three out of thirty planned candidate dissertations 

were defended. The main reasons for the weak progress in scientific research were the excessive teaching 

workload of lecturers and the lack of qualified scientific supervisors. The article also provides recommendations 

to enhance the development of historical studies. 

Keywords. History departments, pedagogical institutes, candidate dissertation, scientific research, 

history of Uzbekistan. 
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ʤʫʘʤʤʦʣʘʨ ʤʘʚʞʫʜʣʠʛʠʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʜʠ. ʀʣʤʠʡ 

ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʥʠʥʛ ʩʫʩʪʣʠʛʠʛʘ ʘʩʦʩʠʡ ʩʘʙʘʙʣʘʨʜʘʥ 

ʙʠʨʠ ˄ץʠʪʫʚʯʠʣʘʨʥʠʥʛ ˄ץʫʚ ʞʘʨʘʸʥʠʜʘʛʠ ״ʘʜʜʘʥ 

ʪʘʰץʘʨʠ ʶʢʣʘʤʘʣʘʨʠ ʚʘ ʤʘʣʘʢʘʣʠ ʠʣʤʠʡ 

ʨʘ״ʙʘʨʣʘʨʥʠʥʛ ʝʪʠʰʤʘʩʣʠʛʠ ʙ˄ʣʠʙ, ʙʫ ״ʦʣʘʪ 

ʪʘʨʠʭ ʬʘʥʠʥʠʥʛ ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰ ʩʫʨʲʘʪʣʘʨʠʥʠ 

ʧʘʩʘʡʪʠʨʜʠ. ʄʘץʦʣʘʜʘ ʫʰʙʫ ʜʘʚʨʜʘ ʪʘʨʠʭ 

ʢʘʬʝʜʨʘʣʘʨʠʜʘʛʠ ʠʣʤʠʡ ʬʘʦʣʠʷʪʥʠʥʛ ״ʦʣʘʪʠ 

ʪʘ״ʣʠʣ ץʠʣʠʥʠʙ, ʤʘʚʞʫʜ ʢʘʤʯʠʣʠʢʣʘʨ ʚʘ ʫʣʘʨʥʠ 

ʙʘʨʪʘʨʘʬ ʵʪʠʰ ʡ˄ʣʣʘʨʠ ʢ˄ʨʩʘʪʠʙ ʙʝʨʠʣʛʘʥ. 

ɸʉʆʉʀʁ פʀʉʄ. 1952 ʡʠʣʜʘ 

ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʜʘʛʠ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʣʘʨʠʜʘ 

ʪʘʨʠʭ ʢʘʬʝʜʨʘʣʘʨʠʥʠʥʛ ʠʣʤʠʡ ʬʘʦʣʠʷʪʠ 

ʩʝʟʠʣʘʨʣʠ ʜʘʨʘʞʘʜʘ ʬʘʦʣʣʘʰʛʘʥ ʙ˄ʣʠʙ, 29 ʥʘʬʘʨ 

 ʦʪ ʠʰʣʘʨʠ ʙʠʣʘʥץʠץʠʪʫʚʯʠ ʠʣʤʠʡ ʪʘʜץ˄

ʰʫסʫʣʣʘʥʛʘʥ. ʐʫʣʘʨʜʘʥ 12 ʥʘʬʘʨʠʥʠʥʛ ʠʰʠ ʡʠʣ 

ʷʢʫʥʠʛʘʯʘ ʪʫʛʘʣʣʘʥʠʰʠ ʨʝʞʘʣʘʰʪʠʨʠʣʛʘʥ ʵʜʠ. 

ɹʠʨʦץ ʘʤʘʣʠʡ ʥʘʪʠʞʘʣʘʨ ʙʫ ʨʝʞʘʛʘ ʪ˄ʣʠץ ʤʦʩ 

ʢʝʣʤʘʜʠ. ʄʘʩʘʣʘʥ, ʊʦʰʢʝʥʪ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ 

ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ ʪʘʨʠʭ ʢʘʬʝʜʨʘʩʠʜʘ ʬʘץʘʪ ʫʯʪʘ ʤʘʚʟʫ 

ʷʢʫʥʣʘʥʛʘʥ ʙ˄ʣʠʙ, ʙʫ ʩʦ״ʘʜʘʛʠ ʠʰʣʘʨʥʠʥʛ 

ʩʘʤʘʨʘʜʦʨʣʠʛʠ ʧʘʩʪ ʵʢʘʥʣʠʛʠʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʘʜʠ. 

ɸʡʨʠʤ ʧʝʜʘʛʦʛʣʘʨ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʜʘʥ ʪʘʰץʘʨʠʜʘʛʠ 

ʥʫʬʫʟʣʠ ʠʣʤʠʡ ʤʫʘʩʩʘʩʘʣʘʨʛʘ ʶʙʦʨʠʣʠʙ, 

ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʠʥʠ ʜʘʚʦʤ ʵʪʪʠʨʛʘʥʣʘʨ. ʍʫʩʫʩʘʥ, 

ʌʦʤʯʝʥʢʦ ɶʟʉʉʈ ʌʘʥʣʘʨ ʘʢʘʜʝʤʠʷʩʠ ʊʘʨʠʭ 

ʠʥʩʪʠʪʫʪʠʜʘ ñɹʫʭʦʨʦ ʘʤʠʨʣʠʛʠʜʘʛʠ ʨʫʩ 

ʧʦʩʸʣʢʘʣʘʨʠʥʠʥʛ ʠʥץʠʣʦʙʜʘʛʠ ˄ʨʥʠò ʤʘʚʟʫʩʠʜʘ 

ʥʦʤʟʦʜʣʠʢ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʩʠ ʫʩʪʠʜʘ ʠʰ ʦʣʠʙ ʙʦʨʛʘʥ. 

 ʠʟʙʦʝʚ ʵʩʘ ʄʦʩʢʚʘ ʜʘʚʣʘʪ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠʛʘסʠʨפ

ʠʢʢʠ ʡʠʣʜʘʥ ʦʨʪʠץ ʤʫʜʜʘʪʛʘ ʶʙʦʨʠʣʠʙ, ñ1918ï

1929 ʡʠʣʣʘʨʜʘ ʉʦʚʝʪ-ɸʬסʦʥʠʩʪʦʥ 

ʤʫʥʦʩʘʙʘʪʣʘʨʠò ʤʘʚʟʫʩʠʜʘ ʪʘʜץʠץʦʪ ʦʣʠʙ ʙʦʨʛʘʥ. 

ʐʫ ʙʠʣʘʥ ʙʠʨʛʘ, ʘʩʧʠʨʘʥʪ ʂʨʘʩʥʦʙʘʝʚ XVIII 

ʘʩʨʥʠʥʛ ʠʢʢʠʥʯʠ ʯʦʨʘʛʠʜʘ ʈʦʩʩʠʷʜʘ ״ʘʨʙʠʡ 

ʥʘʟʘʨʠʡ ʬʠʢʨʥʠʥʛ ʠʞʪʠʤʦʠʡ-ʠץʪʠʩʦʜʠʡ 

ʘʩʦʩʣʘʨʠʛʘ ʙʘסʠʰʣʘʥʛʘʥ ʠʰʠʥʠ ʪʘʤʦʤʣʘʙ, 

 .ʜʠʤ ʵʪʛʘʥ[1]ץʠʤʦʷʛʘ ʪʘ״

ʌʘʨסʦʥʘ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ ʪʘʨʠʭ 

ʢʘʬʝʜʨʘʩʠʜʘ ״ʘʤ ʠʣʤʠʡ ʠʟʣʘʥʠʰʣʘʨ ʡ˄ʣʛʘ 

 ʡʠʣʛʘʥ ʙ˄ʣʠʙ, ʢʘʬʝʜʨʘ ʤʫʜʠʨʠ ɻʫʨʪʦʚʝʥʢʦ XIX˄ץ

ʘʩʨ ʦʭʠʨʠ ʚʘ XX ʘʩʨ ʙʦʰʣʘʨʠʜʘ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʜʘ 

ʤʘ״ʘʣʣʠʡ ʘ״ʦʣʠ ʦʨʘʩʠʜʘ ʩʘʥʦʘʪʣʘʰʛʘʥ 

ʧʨʦʣʝʪʘʨʠʘʪʥʠʥʛ ʧʘʡʜʦ ʙ˄ʣʠʰʠ ʚʘ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰʠʛʘ ʦʠʜ ʪʘʜץʠץʦʪ ʦʣʠʙ ʙʦʨʛʘʥ. 

ʋʤʫʤʘʥ ʦʣʛʘʥʜʘ, ʤʘʟʢʫʨ ʞʘʨʘʸʥʣʘʨ 

ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʥʠʥʛ ʪʘʨʠʭ ʩʦ״ʘʩʠʜʘʛʠ ʠʣʤʠʡ 

ʩʘʣʦ״ʠʷʪʠʥʠ ʰʘʢʣʣʘʥʪʠʨʠʰʜʘ ʤʫ״ʠʤ ץʘʜʘʤ 

ʙ˄ʣʜʠ. ɹʠʨʦץ ʥʘʪʠʞʘʣʘʨʜʘʥ ʢ˄ʨʠʥʠʙ ʪʫʨʠʙʜʠʢʠ, 

ʘʡʨʠʤ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʣʘʨʠʜʘ ʠʣʤʠʡ ʠʰʣʘʨ 

ʨʝʞʘʜʘʥ ʦʨץʘʜʘ ץʦʣʛʘʥ, ʙʫ ʵʩʘ ʢʘʜʨʣʘʨ 

ʤʘʣʘʢʘʩʠʥʠ ʦʰʠʨʠʰ, ʠʣʤʠʡ ʠʟʣʘʥʠʰʣʘʨ ʫʯʫʥ 

ʤʦʜʜʠʡ-ʪʝʭʥʠʢ ʙʘʟʘʥʠ ʢʫʯʘʡʪʠʨʠʰ ʚʘ ʠʣʤʠʡ 

ʬʘʦʣʠʷʪʥʠ ʩʘʤʘʨʘʣʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʰ ʟʘʨʫʨʘʪʠʥʠ 

ʢ˄ʨʩʘʪʘʜʠ. ʄʘʟʢʫʨ ״ʦʣʘʪʣʘʨ, ˄ʟ ʥʘʚʙʘʪʠʜʘ, 

ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʜʘ ʪʘʨʠʭ ʬʘʥʠʥʠʥʛ ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰʠ 

ʫʯʫʥ ʢʝʣʛʫʩʠ ʡʠʣʣʘʨʜʘ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʯʦʨʘ-

ʪʘʜʙʠʨʣʘʨʥʠ ʘʤʘʣʛʘ ʦʰʠʨʠʰʥʠ ʪʘʣʘʙ ץʠʣʛʘʥ. 

1953 ʡʠʣʜʘ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʜʘʛʠ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ 

ʠʥʩʪʠʪʫʪʣʘʨʠʥʠʥʛ ʪʘʨʠʭ ʢʘʬʝʜʨʘʣʘʨʠʜʘ ʠʣʤʠʡ 

ʪʘʜץʠץʦʪ ʠʰʣʘʨʠʥʠ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʰ ʞʘʨʘʸʥʠ ʝʪʘʨʣʠ 

ʜʘʨʘʞʘʜʘ ʬʘʦʣ ʵʤʘʩʣʠʛʠ ʢʫʟʘʪʠʣʜʠ. 

ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʜʘʛʠ ʘʩʦʩʠʡ ʡʠʨʠʢ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ 

ʤʫʘʩʩʘʩʘʣʘʨʠ ï ʊʦʰʢʝʥʪ, ɹʫʭʦʨʦ, ʉʘʤʘʨץʘʥʜ, 

ʌʘʨסʦʥʘ ʚʘ ʍʦʨʘʟʤ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʣʘʨʠ 

 ʘʤʜʘ ʊʦʰʢʝʥʪ ʢʝʯʢʠ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠʜʘ״

ʪʘʨʠʭ ʢʘʬʝʜʨʘʣʘʨʠʜʘ ʬʘʦʣʠʷʪ ʶʨʠʪʛʘʥ ʘʩʦʩʠʡ 

ʰʪʘʪʜʘʛʠ ˄ץʠʪʫʚʯʠʣʘʨʜʘʥ ʙʦʨ-ʡ˄סʠ 23 ʥʘʬʘʨ 

ʠʣʤʠʡ ʭʦʜʠʤ ʪʘʜץʠץʦʪ ʠʰʣʘʨʠʛʘ ʞʘʣʙ ץʠʣʠʥʛʘʥ. 

ɹʫ ʢ˄ʨʩʘʪʢʠʯ ʤʘʤʣʘʢʘʪ ʤʠץʸʩʠʜʘ ʪʘʨʠʭ ʬʘʥʠʥʠ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʫʯʫʥ ʪʘʣʘʙ ʵʪʠʣʘʜʠʛʘʥ ʠʣʤʠʡ 

ʩʘʣʦ״ʠʷʪʜʘʥ ʘʥʯʘ ʧʘʩʪ ʵʢʘʥʣʠʛʠʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʘʜʠ[2]. 

ʄʘʟʢʫʨ ״ʦʣʘʪʥʠʥʛ ʩʘʙʘʙʣʘʨʠʜʘʥ ʙʠʨʠ 

ʠʣʤʠʡ ʠʟʣʘʥʠʰʣʘʨʥʠ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʰʜʘ ʤʦʜʜʠʡ-

ʪʝʭʥʠʢ ʙʘʟʘʥʠʥʛ ʟʘʠʬʣʠʛʠ ʚʘ ʤʘʣʘʢʘʣʠ ʢʘʜʨʣʘʨ 

ʝʪʠʰʤʘʩʣʠʛʠ ʙ˄ʣʠʙ, ʘʡʨʠʤ ʠʥʩʪʠʪʫʪʣʘʨʜʘ ʠʣʤʠʡ 

ʪʘʜץʠץʦʪ ʡ˄ʥʘʣʠʰʣʘʨʠ ״ʘʣʠ ʪ˄ʣʠץ ʰʘʢʣʣʘʥʤʘʛʘʥ 

ʵʜʠ. ʐʫʥʠʥʛʜʝʢ, ˄ץʠʪʫʚʯʠʣʘʨʥʠʥʛ ʘʩʦʩʠʡ 

ʵʲʪʠʙʦʨʠ ʪʘʲʣʠʤ ʞʘʨʘʸʥʠʛʘ ץʘʨʘʪʠʣʛʘʥʠ ʫʯʫʥ 

ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʠʣʤʠʡ ʠʰ ʙʠʣʘʥ ʰʫסʫʣʣʘʥʠʰʠ 

ʯʝʢʣʘʥʛʘʥ ״ʦʣʜʘ ץʦʣʜʠ. ɹʫ ʵʩʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʜʘ 

ʪʘʨʠʭ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ ʠʣʤʠʡ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʥʠʥʛ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʠʰ ʩʫʨʲʘʪʠʥʠ ʧʘʩʘʡʪʠʨʠʙ, ʧʝʜʘʛʦʛ 

ʢʘʜʨʣʘʨ ʪʘʡʸʨʣʘʰ ʞʘʨʘʸʥʠʜʘ ʠʣʤʠʡ-ʪʘʜץʠץʦʪ 

ʠʰʠ ʚʘ ʪʘʲʣʠʤ ʞʘʨʘʸʥʠʥʠʥʛ ʫʟʚʠʡʣʠʛʠʥʠ 

ʪʘʲʤʠʥʣʘʰʜʘ ץʠʡʠʥʯʠʣʠʢʣʘʨʥʠ ʢʝʣʪʠʨʠʙ 

ʯʠץʘʨʜʠ. ɼʝʤʘʢ, 1953 ʡʠʣʜʘʛʠ ״ʦʣʘʪ ʢʝʡʠʥʛʠ 

ʡʠʣʣʘʨʜʘ ʠʣʤʠʡ ʢʘʜʨʣʘʨ ʪʘʡʸʨʣʘʰ ʪʠʟʠʤʠʥʠ 

ʪʘʢʦʤʠʣʣʘʰʪʠʨʠʰ ʚʘ ʪʘʨʠʭ ʢʘʬʝʜʨʘʣʘʨʠ 

ʬʘʦʣʠʷʪʠʥʠ ʢʫʯʘʡʪʠʨʠʰ ʟʘʨʫʨʘʪʠʥʠ ʷץץʦʣ 

ʥʘʤʦʸʥ ʵʪʛʘʥ. 

1953 ʡʠʣʜʘ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ 

ʠʥʩʪʠʪʫʪʣʘʨʠ ʪʘʨʠʭ ʢʘʬʝʜʨʘʣʘʨʠʜʘ ʠʣʤʠʡ-

ʪʘʜץʠץʦʪ ʠʰʣʘʨʠ ʙʝʣʛʠʣʘʥʛʘʥ ʨʝʞʘ ʘʩʦʩʠʜʘ ʡ˄ʣʛʘ 

 ʡʠʣʜʠ. ʍʦʨʘʟʤ ʜʘʚʣʘʪ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ˄ץ

ʠʥʩʪʠʪʫʪʠʥʠʥʛ ʉʉʉʈ ʪʘʨʠʭʠ ʢʘʬʝʜʨʘʩʠ ʤʫʜʠʨʠ 

ʉʪʦʣʷʨʦʚ ʥʦʤʟʦʜʣʠʢ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʩʠ ʫʩʪʠʜʘ 

ʠʟʣʘʥʠʰʣʘʨ ʦʣʠʙ ʙʦʨʜʠ. ʐʫ ʡʠʣʠ ʨʝʞʘʛʘ 

ʤʫʚʦʬʠץ ʞʘʤʠ ʦʣʪʠ ʥʦʤʟʦʜʣʠʢ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʩʠʥʠ 

ʷʢʫʥʣʘʰ ʥʘʟʘʨʜʘ ʪʫʪʠʣʛʘʥ ʵʜʠ. ʄʘʟʢʫʨ 

ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʣʘʨ ʪʫʨʣʠ ʤʘʚʟʫʣʘʨʥʠ ץʘʤʨʘʙ ʦʣʛʘʥ 

ʙ˄ʣʠʙ, ʫʣʘʨ ʤʘʤʣʘʢʘʪʥʠʥʛ ʪʘʨʠʭʠʡ ʞʘʨʘʸʥʣʘʨʠʥʠ 

 ,ʘʨʘʪʠʣʛʘʥ. ɾʫʤʣʘʜʘʥץ ʘʨ ʪʦʤʦʥʣʘʤʘ ʸʨʠʪʠʰʛʘ״

ʊʦʰʢʝʥʪ ʢʝʯʢʠ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ ˄ץʠʪʫʚʯʠʩʠ 
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ʅ.נʫʣʦʤʦʚ ʪʦʤʦʥʠʜʘʥ ʊʦʰʢʝʥʪʜʘʛʠ ʆʢʪʷʙʨʴ 

 ʦʪ ʦʣʠʙץʠץʦʣʦʥʠ ʙ˄ʡʠʯʘ ʪʘʜסʟ˄ץ ʫʨʦʣʣʠץ

ʙʦʨʠʣʜʠ. ɹʫʭʦʨʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠʜʘʥ 

ʈʘʭʤʦʥʦʚ XVIII ʘʩʨ ʚʘ XIX ʘʩʨʥʠʥʛ ʙʠʨʠʥʯʠ 

ʷʨʤʠʜʘʛʠ ʈʦʩʩʠʷ-ɹʫʭʦʨʦ ʤʫʥʦʩʘʙʘʪʣʘʨʠʛʘ 

ʙʘסʠʰʣʘʥʛʘʥ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷ ʪʘʡʸʨʣʘʜʠ. ʌʘʨסʦʥʘ 

ʜʘʚʣʘʪ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠʜʘʥ ɻʫʨʪʦʚʝʥʢʦ 

ʠʰʠʥʠ ʜʘʚʦʤ ʵʪʪʠʨʜʠ. ʊʦʰʢʝʥʪ ʜʘʚʣʘʪ 

ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ ʢʘʪʪʘ ˄ץʠʪʫʚʯʠʩʠ 

ɹʝʢʤʫ״ʘʤʝʜʦʚ 1935ï1937 ʡʠʣʣʘʨʜʘ ʊʦʰʢʝʥʪ 

ʩʘʥʦʘʪ ʢʦʨʭʦʥʘʣʘʨʠʜʘ ʩʪʘʭʘʥʦʚʯʠʣʠʢ 

 ʦʪ ʦʣʠʙץʠץʠʜʘ ʪʘʜץʘ״ ʘʨʘʢʘʪʠʥʠʥʛ ʙʦʰʣʘʥʠʰʠ״

ʙʦʨʜʠ. ʐʫʥʠʥʛʜʝʢ, ʢʘʪʪʘ ˄ץʠʪʫʚʯʠ ɹʘʠʜʞʘʥʦʚ 

ʉʪʦʣʴʥʠʥʩʢʠʡ ʨʝʘʢʮʠʷʩʠ (1902ï1912) ʜʘʚʨʠʜʘ 

ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʜʘ ʤʠʣʣʠʡ ʟʫʣʤʥʠʥʛ ʢʫʯʘʡʠʰʠ 

ʤʘʚʟʫʩʠʜʘ ʪʘʜץʠץʦʪʠʥʠ ʘʤʘʣʛʘ ʦʰʠʨʜʠ. ɹʫʭʦʨʦ 

ʜʘʚʣʘʪ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ ʢʘʪʪʘ ˄ץʠʪʫʚʯʠʩʠ 

ɻʝʣʘʭ ʵʩʘ פʘʜʠʤʛʠ ʊʦʰ״ʦʚʫʟ ʪʘʨʠʭʠ ʙ˄ʡʠʯʘ ʠʰ 

ʦʣʠʙ ʙʦʨʜʠ[3]. 

ɹʝʣʛʠʣʘʥʛʘʥ ʨʝʞʘʛʘ ʢ˄ʨʘ, ʤʘʟʢʫʨ ʦʣʪʠ 

ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʜʘʥ ʪʘʰץʘʨʠ ץʦʣʛʘʥ ʤʘʚʟʫʣʘʨ 

ʢʝʡʠʥʛʠ ʡʠʣʣʘʨʜʘ, ʷʲʥʠ 1954ï1955 ʡʠʣʣʘʨʜʘ 

ʘʤʘʣʛʘ ʦʰʠʨʠʣʠʰʠ ʨʝʞʘʣʘʰʪʠʨʠʣʛʘʥ ʵʜʠ. ɹʫ 

ʞʘʨʘʸʥ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʜʘ ʪʘʨʠʭ ʩʦ״ʘʩʠʜʘ ʠʣʤʠʡ 

ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʥʠʥʛ ʠʟʯʠʣ ʡ˄ʣʛʘ ץ˄ʡʠʣʛʘʥʠʜʘʥ 

ʜʘʣʦʣʘʪ ʙʝʨʘʜʠ. ɹʠʨʦץ ʰʫʥʠ ʪʘʲʢʠʜʣʘʰ ʢʝʨʘʢʢʠ, 

ʠʣʤʠʡ ʠʰʣʘʨ ʘʤʘʣʛʘ ʦʰʠʨʠʣʠʰʠʜʘ ʘʡʨʠʤ 

 ʘʤ ʤʘʚʞʫʜ ʙ˄ʣʠʙ, ʫʣʘʨʥʠʥʛ״ ʠʡʠʥʯʠʣʠʢʣʘʨץ

ʘʩʦʩʠʡ ץʠʩʤʠ ʤʦʜʜʠʡ-ʪʝʭʥʠʢ ʙʘʟʘʥʠʥʛ ʝʪʘʨʣʠ 

ʵʤʘʩʣʠʛʠ, ʤʘʣʘʢʘʣʠ ʠʣʤʠʡ ʨʘ״ʙʘʨʣʘʨ 

ʝʪʠʰʤʘʩʣʠʛʠ ʚʘ ˄ץʠʪʫʚʯʠʣʘʨʥʠʥʛ ʪʘʲʣʠʤ 

ʞʘʨʘʸʥʠʛʘ ʢ˄ʧ ʚʘץʪ ʩʘʨʬʣʘʰʠ ʙʠʣʘʥ ʙʦסʣʠץ ʵʜʠ. 

ʐʫ ʩʘʙʘʙʣʠ, ʠʣʤʠʡ ʪʘʜץʠץʦʪʣʘʨʥʠʥʛ 

ʙʝʣʛʠʣʘʥʛʘʥ ʤʫʜʜʘʪʜʘ ʷʢʫʥʣʘʥʠʰʠ ʫʯʫʥ 

ʠʥʩʪʠʪʫʪʣʘʨ ˄ʨʪʘʩʠʜʘ ״ʘʤʢʦʨʣʠʢʥʠ ʢʫʯʘʡʪʠʨʠʰ, 

ʠʣʤʠʡ ʡ˄ʥʘʣʠʰʣʘʨʥʠ ʘʥʠץ ʙʝʣʛʠʣʘʰ ʚʘ ʶץʦʨʠ 

ʤʘʣʘʢʘʣʠ ʢʘʜʨʣʘʨ ʪʘʡʸʨʣʘʰʛʘ ʘʣʦ״ʠʜʘ ʵʲʪʠʙʦʨ 

 .ʘʨʘʪʠʰ ʟʘʨʫʨ ʙ˄ʣʜʠץ

1950ï1953 ʡʠʣʣʘʨ ʜʘʚʦʤʠʜʘ ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʜʘ 

ʪʘʨʠʭ ʠʭʪʠʩʦʩʣʠʛʠ ʙ˄ʡʠʯʘ ʞʘʤʠ 30 ʪʘ ʥʦʤʟʦʜʣʠʢ 

ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʩʠʥʠ ʪʘʡʸʨʣʘʰ ʚʘ ״ʠʤʦʷ ץʠʣʠʰ 

ʨʝʞʘʣʘʰʪʠʨʠʣʛʘʥ ʙ˄ʣʩʘ-ʜʘ, ʘʤʘʣʠʡ ʥʘʪʠʞʘʣʘʨ ʙʫ 

ʨʝʞʘʛʘ ʤʫʪʣʘץʦ ʤʦʩ ʢʝʣʤʘʜʠ. ʋʰʙʫ ʡʠʣʣʘʨ 

ʤʦʙʘʡʥʠʜʘ ʬʘץʘʪ ʫʯ ʥʘʬʘʨ ʪʘʜץʠץʦʪʯʠ ʊʫʨסʫʥʦʚ, 

ɸʙʜʫʣʣʘʝʚ ʚʘ ʅʫʨʠʪʜʠʥʦʚ (ʊʦʰʢʝʥʪ ʜʘʚʣʘʪ 

ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʠ) ˄ʟ ʥʦʤʟʦʜʣʠʢ 

ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʣʘʨʠʥʠ ״ʠʤʦʷ ץʠʣʘ ʦʣʜʠʣʘʨ. ɹʫ 

ʢ˄ʨʩʘʪʢʠʯ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʜʘ ʪʘʨʠʭ ʬʘʥʠʥʠ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰ ʞʘʨʘʸʥʠʜʘ ʞʠʜʜʠʡ ʪ˄ʩʠץʣʘʨ ʚʘ 

ʪʠʟʠʤʣʠ ʤʫʘʤʤʦʣʘʨ ʤʘʚʞʫʜʣʠʛʠʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʘʜʠ. 

ʐʫʥʜʘʥ ʢʝʣʠʙ ʯʠץʠʙ, ʪʘʨʠʭ ʬʘʥʠʜʘʥ ʶץʦʨʠ 

ʤʘʣʘʢʘʣʠ ʢʘʜʨʣʘʨ ʪʘʡʸʨʣʘʰʜʘ ʨʝʞʘʣʘʰʪʠʨʠʣʛʘʥ 

ʠʰʣʘʨ ʘʤʘʣʜʘ ʩʫʩʪ ʩʫʨʲʘʪʜʘ ʦʣʠʙ ʙʦʨʠʣʛʘʥʠ 

ʘʥʠץʣʘʥʜʠ[4].  

ʀʣʤʠʡ ʪʘʜץʠץʦʪ ʠʰʣʘʨʠʥʠʥʛ ʧʘʩʪ 

ʜʘʨʘʞʘʜʘ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʣʠʰʠʜʘ ʙʠʨ ץʘʪʦʨ ʦʤʠʣʣʘʨ 

 ,ʘʤʠʷʪʛʘ ʵʛʘ ʙ˄ʣʛʘʥ. ɸʚʚʘʣʦ״ʠʣʫʚʯʠ ʘץ ʘʣ״

ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʦʣʠʡ ˄ץʫʚ ʶʨʪʣʘʨʠʜʘʛʠ ʢ˄ʧʣʘʙ 

 ʫʚ ʞʘʨʘʸʥʠʜʘʛʠ ʶʢʣʘʤʘʣʘʨʠץ˄ ʠʪʫʚʯʠʣʘʨʥʠʥʛץ˄

 ʦʪץʠץʙ˄ʣʠʙ, ʫʣʘʨʥʠʥʛ ʪʘʜ ץʘʨʠ ʦʨʪʠץʘʜʜʘʥ ʪʘʰ״

ʠʰʣʘʨʠʛʘ ʝʪʘʨʣʠ ʚʘץʪ ʘʞʨʘʪʘ ʦʣʤʘʩʣʠʛʠ ʘʩʦʩʠʡ 

ʩʘʙʘʙʣʘʨʜʘʥ ʙʠʨʠ ʩʠʬʘʪʠʜʘ ץʘʡʜ ʵʪʠʣʘʜʠ. ʐʫ 

ʙʠʣʘʥ ʙʠʨʛʘ, ʤʘʣʘʢʘʣʠ ʠʣʤʠʡ ʨʘ״ʙʘʨʣʘʨʥʠʥʛ 

ʝʪʠʰʤʘʩʣʠʛʠ ״ʘʤ ʢʘʪʪʘ ʤʫʘʤʤʦ ʙ˄ʣʠʙ, ʙʫ ״ʦʣʘʪ 

ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷ ʠʰʣʘʨʠʥʠ ʩʠʬʘʪʣʠ ʚʘ ʪʠʟʠʤʣʠ 

ʨʘʚʠʰʜʘ ʪʘʰʢʠʣ ʵʪʠʰ ʠʤʢʦʥʠʷʪʠʥʠ ʯʝʢʣʘʙ 

 ʡ˄ʜʠ. ʅʘʪʠʞʘʜʘ, 1950ï1953 ʡʠʣʣʘʨʜʘ ʪʘʨʠʭץ

ʩʦ״ʘʩʠʜʘʛʠ ʠʣʤʠʡ ʠʟʣʘʥʠʰʣʘʨ ʨʝʞʘʜʘ 

ʙʝʣʛʠʣʘʥʛʘʥ ʤʘץʩʘʜʣʘʨʛʘ ʪ˄ʣʠץ ʝʪʠʙ ʙʦʨʤʘʛʘʥ ʚʘ 

ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘʜʘ ʠʣʤʠʡ ʢʘʜʨʣʘʨ ʟʘ״ʠʨʘʩʠʥʠ ʷʨʘʪʠʰ 

ʞʘʨʘʸʥʠ ʩʝʢʠʥ ʢʝʯʛʘʥ. ɹʫ ʵʩʘ ʢʝʡʠʥʛʠ ʡʠʣʣʘʨʜʘ 

ʠʣʤʠʡ ʠʟʣʘʥʠʰʣʘʨ ʩʘʤʘʨʘʜʦʨʣʠʛʠʥʠ ʦʰʠʨʠʰ ʚʘ 

ʢʘʜʨʣʘʨ ʪʘʡʸʨʣʘʰ ʪʠʟʠʤʠʥʠ ʪʘʢʦʤʠʣʣʘʰʪʠʨʠʰ 

ʫʯʫʥ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʠʩʣʦ״ʦʪʣʘʨʥʠ ʘʤʘʣʛʘ ʦʰʠʨʠʰ 

ʟʘʨʫʨʣʠʛʠʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʜʠ[5]. 

ʍʋʃʆʉɸ. 1950ï1953 ʡʠʣʣʘʨʜʘ 

ɶʟʙʝʢʠʩʪʦʥʜʘ ʧʝʜʘʛʦʛʠʢʘ ʠʥʩʪʠʪʫʪʣʘʨʠ ʪʘʨʠʭ 

ʢʘʬʝʜʨʘʣʘʨʠʜʘ ʠʣʤʠʡ ʪʘʜץʠץʦʪ ʠʰʣʘʨʠ ʩʫʩʪ 

ʨʠʚʦʞʣʘʥʛʘʥ ʙ˄ʣʠʙ, ʨʝʞʘʣʘʰʪʠʨʠʣʛʘʥ ʠʰʣʘʨ 

ʘʤʘʣʜʘ ʪ˄ʣʠץ ʙʘʞʘʨʠʣʤʘʜʠ. ʌʘץʘʪ ʫʯ ʥʘʬʘʨ 

ʪʘʜץʠץʦʪʯʠ ˄ʟ ʥʦʤʟʦʜʣʠʢ ʜʠʩʩʝʨʪʘʮʠʷʣʘʨʠʥʠ 

 ʠʣʛʘʥʠ ʪʘʨʠʭ ʬʘʥʠʥʠ ʨʠʚʦʞʣʘʥʪʠʨʠʰʜʘץ ʠʤʦʷ״

ʪʠʟʠʤʣʠ ʤʫʘʤʤʦʣʘʨ ʤʘʚʞʫʜʣʠʛʠʥʠ ʪʘʩʜʠץʣʘʡʜʠ. 

ʄʘʟʢʫʨ ״ʦʣʘʪ ʧʝʜʘʛʦʛ ʢʘʜʨʣʘʨ ʪʘʡʸʨʣʘʰ 

ʞʘʨʘʸʥʠʜʘ ʠʣʤʠʡ ʬʘʦʣʠʷʪʛʘ ʝʪʘʨʣʠʯʘ ʵʲʪʠʙʦʨ 

 ʘʨʘʪʠʣʤʘʛʘʥʠʥʠ ʢ˄ʨʩʘʪʠʙ, ʢʝʡʠʥʛʠ ʡʠʣʣʘʨʜʘץ

ʠʣʤʠʡ ʩʘʣʦ״ʠʷʪʥʠ ʦʰʠʨʠʰ ʚʘ ʤʘʣʘʢʘʣʠ ʢʘʜʨʣʘʨ 

ʪʘʡʸʨʣʘʰ ʫʯʫʥ ʠʩʣʦ״ʦʪʣʘʨʥʠ ʘʤʘʣʛʘ ʦʰʠʨʠʰ 

ʟʘʨʫʨʣʠʛʠʥʠ ʷץץʦʣ ʥʘʤʦʸʥ ʵʪʘʜʠ. 
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Abstract: This expanded study investigates the complex function of 

pragmatic markers (PrMs) in English political media discourse, with a 

focus on mediatized interviews, speeches, and debates from recent years, 

including the 2024 US presidential election. Utilizing an enlarged corpus-

based analysis, the research identifies and examines an extended set of 

key PrMs, such as "I mean," "you know," "well," "of course," "oh," "I 

think," "but," "so," "and," and "as," analyzing their manipulative, 

interpersonal, discourse-organizing, and ideological functions. Through 

a comparative and cross-linguistic approach, it highlights genre-specific 

variations, revealing significantly higher frequencies in confrontational 

interviews and debates compared to casual conversations or scripted 

speeches. Findings illustrate how PrMs enable evasion, persuasion, 

heteroglossia, conversationalization, and framing of insecurity, 

contributing to ideological manipulation amid contemporary political 

challenges like disinformation, economic hardship, and geopolitical 

tensions.  

Keywords: pragmatic markers, discourse markers, political media, mediatized interviews, corpus 

analysis, manipulative functions, heteroglossia, conversationalization, hedging, multimodal analysis, 2024 

US election, ideological framing 

Annotatsiya: Ushbu kengaytirilgan tadqiqot ingliz tilidagi siyosiy media diskursida pragmatik 

markerlar (PrMs) ning koԀp qirrali  rolini  chuqur oԀrganadi, soԀnggi yillardagi mediatizatsiyalangan 

intervyu, nutq va munozaralarga, jumladan 2024-yilgi AQSh prezidentlik saylovlariga eԁtibor qaratadi. 

Kengaytirilgan korpusga asoslangan tahlildan foydalanib, tadqiqot "I mean," "you know," "well," "of 

course," "oh," "I think," "but," "so," "and" va "as" kabi asosiy PrMs ning kengaytirilgan toԀplamini 

aniqlaydi va koԀrib chiqadi, ularning manipulyativ, shaxslararo, diskursni tashkil etuvchi va ideologik 

funktsiyalarini tahlil qiladi. Qiyosiy va tillararo  yondashuv orqali janrga xos farqlar taԁkidlanadi, qarama-

qarshilikdagi intervyu va munozaralarda oddiy suhbatlar yoki scripted nutqlarga nisbatan ancha yuqori 

chastotalarni ochib beradi. Natijalar PrMs qanday qilib qochish, ishontirish, heteroglossiya, suhbatlashuv 
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va noaniqlikni ramkalashga imkon berishini koԀrsatadi, dezinformatsiya, iqtisodiy qiyinchiliklar va 

geosiyosiy keskinliklar kabi zamonaviy siyosiy muammolar fonida ideologik manipulyatsiyaga hissa 

qoԀshadi.  

Kalit soózlar: pragmatik markerlar, diskurs markerlari, siyosiy media, mediatizatsiyalangan 

intervyular, korpus tahlili , manipulyativ funksiyalar, heteroglossiya, suhbatlashuv, xedjing, multimodal 

tahlil, 2024 AQSh saylovi, ideologik ramkalash. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ʕʪʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʦʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʫʛʣʫʙʣʷʝʪʩʷ ʚ ʤʥʦʛʦʘʩʧʝʢʪʥʫʶ ʨʦʣʴ 

ʧʨʘʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʘʨʢʝʨʦʚ (PrMs) ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʤ ʤʝʜʠʘ-ʜʠʩʢʫʨʩʝ, ʩ ʘʢʮʝʥʪʦʤ ʥʘ 

ʤʝʜʠʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʚʴʶ, ʨʝʯʠ ʠ ʜʝʙʘʪʳ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʣʝʪ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʩʢʠʝ ʚʳʙʦʨʳ ʚ 

ʉʐɸ 2024 ʛʦʜʘ. ʀʩʧʦʣʴʟʫʷ ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʳʡ ʢʦʨʧʫʩʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ, ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʠ ʠʟʫʯʘʝʪ 

ʨʘʩʰʠʨʝʥʥʳʡ ʥʘʙʦʨ ʢʣʶʯʝʚʳʭ PrMs, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ "I mean," "you know," "well," "of course," "oh," "I 

think," "but," "so," "and" ʠ "as," ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʷ ʠʭ ʤʘʥʠʧʫʣʷʪʠʚʥʳʝ, ʤʝʞʣʠʯʥʦʩʪʥʳʝ, 

ʜʠʩʢʫʨʩʦʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʠʝ ʠ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʬʫʥʢʮʠʠ. ʏʝʨʝʟ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠ ʢʨʦʩʩ-ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ 

ʧʦʜʭʦʜ ʧʦʜʯʝʨʢʠʚʘʶʪʩʷ ʞʘʥʨʦʚʳʝ ʚʘʨʠʘʮʠʠ, ʨʘʩʢʨʳʚʘʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʝ ʯʘʩʪʦʪʳ ʚ 

ʢʦʥʬʨʦʥʪʘʮʠʦʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʚʴʶ ʠ ʜʝʙʘʪʘʭ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʳʤʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘʤʠ ʠʣʠ scripted 

ʨʝʯʘʤʠ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʶʪ, ʢʘʢ PrMs ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʫʢʣʦʥʝʥʠʝ, ʫʙʝʞʜʝʥʠʝ, ʛʝʪʝʨʦʛʣʦʩʩʠʶ, 

ʢʦʥʚʝʨʩʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʶ ʠ ʬʨʝʡʤʠʥʛ ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʷ ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʤʘʥʠʧʫʣʷʮʠʠ ʥʘ 

ʬʦʥʝ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʳʟʦʚʦʚ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʜʝʟʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʠ 

ʛʝʦʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʧʨʷʞʝʥʥʦʩʪʴ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʧʨʘʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʘʨʢʝʨʳ, ʜʠʩʢʫʨʩʠʚʥʳʝ ʤʘʨʢʝʨʳ, ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʉʄʀ, 

ʤʝʜʠʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʠʥʪʝʨʚʴʶ, ʢʦʨʧʫʩʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ, ʤʘʥʠʧʫʣʷʪʠʚʥʳʝ ʬʫʥʢʮʠʠ, ʛʝʪʝʨʦʛʣʦʩʩʠʠ, 

ʢʦʥʚʝʨʩʘʮʠʦʥʘʣʠʟʘʮʠʷ, ʭʝʜʞʠʨʦʚʘʥʠʝ, ʤʫʣʴʪʠʤʦʜʘʣʴʥʳʡ ʘʥʘʣʠʟ, ʚʳʙʦʨʳ ʚ ʉʐɸ 2024, 

ʠʜʝʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʬʨʝʡʤʠʨʦʚʘʥʠʝ 

 

INTRODUCTION . Pragmatic markers 

(PrMs), or discourse markers (DMs), are linguistic 

elements that boost discourse coherence, handle 

interpersonal dynamics, and organize talk without 

changing propositional meaning. Examples include 

"well," "you know," "I mean," "of course," "oh," "I 

think," "but," "so," "and," and "as," serving as cues 

for inference, attitudes, evidentiality, concessions, 

or shifts. In English political mediaðlike 

interviews, speeches, debates, and social mediað

PRMs navigate asymmetries in confrontational 

exchanges for audiences. Relevance has surged 

with events like the 2024 US election, where PRMs 

in Trump-Harris debates framed economic 

suffering, immigration, and disinformation. 

PrMs' multifunctionality enables politeness, 

hedging, authority assertion, and manipulation via 

procedural meanings. In mediatized interviews 

with dual frames, they manage turns, elaborate, 

build rapport, or deflect. In 2024, Trump's "you 

know" evoked populism, while Harris's "but" 

pivoted from critiques to policies. This study 

integrates CDA with pragmatic and multimodal 

analyses to reveal ideological manipulation, like 

polarization and insecurity framing in Nigerian or 

UK contexts. 

PrM research evolved from descriptive to 

usage-based and AI-driven studies in global 

English media. Frameworks like Schiffrin's (1987) 

bracketing and Relevance Theory (2002) guide 

analysis. Genre patterns show higher PrM use in 

interviews for "conversationalization," amplified 

in 2024 social media campaigns. Hedging studies 

highlight mitigation of face threats in crises. 

This work fills gaps via expanded corpora 

(2024 US transcripts, BBC/CNN, cross-linguistic 

Hungarian/Persian/Nigerian data), hypothesizing 

PrMs' roles in structuring and manipulating 

discourseðe.g., backgrounding, ventriloquizing, 

and hedging for polarization. Incorporating 

multimodal elements, it offers a framework for 

power decoding in politics, vital amid post-2024 

disinformation. 

MATERIALS AND METHODS . 

Corpora- To boost relevance and double data, the 

analysis uses expanded corpora. Core English 

corpus: 146 interviewsð74 BBC (e.g., Hardtalk, 

Newsnight; ~158k words, 2003ï2025) and 72 

CNN (e.g., Larry King Live, Anderson Cooper; 

~161k words, 2003ï2025), including the 2024 US 

election. Supplemented by CPIC (CGTN's The 

Point; 40 interviews, 138k tokens, 2020ï2025) and 
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BPIC (BBC HARDtalk; 40 interviews, 162k 

tokens, 2020ï2025). Added USPDC (10 debates 

with Trump, Harris, and Biden; ~120k words). 

Comparative: Hungarian (14 ATV interviews, 

~120 min each), Nigerian (Tinubu/Atiku speeches, 

2023ï2025), and UK (Starmer on Israel-Palestine), 

focusing on English. PragMaIMS dataset: 1,482 

utterances from MediaSum, with 2024 additions. 

Analytical:  Approach Mixed-methods: 

quantitative analysis with LancsBox/AntConc for 

frequencies (tpttw), stats (LL>3.84, p<0.05); 

qualitative coding via extended taxonomy 

(Crible/Degand 2019; Fraser 1996/1999), spanning 

30 functions in ideational, rhetorical, sequential, 

and interpersonal domains. PrMs via KWIC, 

excluding literals; subgroups: EMs ("of course," 

"surely"), GEs ("and so on"), quotation ("oh," 

"well"), uncertainty ("I think"), contrastive ("but," 

"however"). Calculated D-values, co-occurrences, 

and positions for inference. PragMaBERT 

classified as hedges/authority/framers (0.892 

accuracy). CDA for polarization, economic 

facework, and multimodal (e.g., gestures with 

"but"). 

RESULTS AND DISCUSSION. 

Frequency and Distribution of PrMs 

Expanded analysis confirms elevated PrM 

densities in political media, nearing casual 

conversation levels and evidencing intensified 

conversationalization in 2024 contexts. IEs 

dominate usage (72-75%), employing PrMs for 

evasion in unplanned responses. Table 1 presents 

doubled data on frequencies. 

Pragmatic 

Marker  

BBC 

Corpus 

(tpttw)  

CNN 

Corpus 

(tpttw)  

CPIC 

(tpttw)  

BPIC 

(tpttw)  

USPDC 

(tpttw)  

Casual Conversation 

(Reference tpttw) 

I mean 14.8 13.5 3.5 4.8 12.2 10-15 

You know 18.6 16.9 21.0 7.8 19.5 20-25 

Well 51.2 45.8 48.0 42.5 50.1 40-50 

Of course 11.0 9.2 8.5 10.3 9.8 5-10 

Oh 6.5 5.3 4.8 6.0 5.7 8-12 

I think 63.5 56.0 58.2 61.4 62.8 50-60 

But 40.2 38.7 35.4 39.1 41.5 30-40 

So 35.8 34.2 32.0 36.5 37.3 25-35 

And 55.4 52.9 50.1 54.6 56.2 45-55 

As 28.7 27.1 25.3 28.0 29.4 20-30 

Table 1: Normalized Frequencies of Key 

PrMs (tokens per 10,000 words). Significant 

variations: "you know" is higher in USPDC 

(LL=52.14, p<0.01) for populist appeals; "but" is 

more frequent in confrontational debates 

(LL=45.67). Positionally, "but" is initial (65%) for 

contrasts; "so" is medial (72%) for causation. 

Functional Spectra and Manipulative 

Uses: PrMs display broad multifunctionality, with 

interpersonal (72-76%) and sequential domains 

predominant, augmented by ideological framing in 

recent data. Table 2 details expanded functional 

spectra. 

Pragmatic Marker  Primary Functions Example Manipulation  

I mean Elaboration, 

Reformulation 

"I mean economy..." 

(Trump '24) 

Evasion, reframing. 

You know Hedging, Monitoring "You know complex..." 

(Harris '24) 

Softening claims. 

Well Management, 

Concession 

"Well not voters..." 

(Tinubu '23) 

Polarizing. 

Of course Evidentiality, 

Heteroglossia 

"Of course evade..." 

(Starmer '25) 

Backgrounding. 

Oh Response, Irony "Oh come on..." (Atiku 

'23) 

Mocking. 
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I think Hedging/Authority "I think certainly..." 

(Amb. '25) 

Ambiguity. 

But Contrast, Shift "But society..." ('22-'24) Pivots. 

So Causation, Conclusion "So reform..." (Harris '24) Manipulation. 

And Addition, Extension "And Europe..." (Starmer 

'25) 

Arguments. 

As Causal, Comparative "As Iraq..." (Amb. '25) Analogies. 

Table 2: Functional Spectra of PrMs in Political Media. 

 

EMs like "of course" were heteroglossic 

(138/170 in BBC/USPDC), suppressing dissent 

and fostering solidarity amid 2024 disinformation. 

GEs implied exhaustive lists, downplaying 

opposition (e.g., "and so on" in Trump on policies). 

Quotation marks enabled ventriloquizing, with 

"oh" ironic in debates and higher in interviews 

(85%) than speeches. PragMaBERT classified 882 

hedges and 388 authority markers, with 

Republicans favoring authority in 2024 transcripts. 

Multimodal integration showed gestures 

amplifying "but" for emphasis. Manipulative 

patterns: Conversationalization blurred lines in 

social media; co-occurrences (e.g., "of course but") 

enhanced persuasion in economic facework. Cross-

linguistically, English hedging exceeds 

Hungarian/Persian, but overlaps in polarization 

(e.g., "ugye" vs. "you know"). Celebrity-style CNN 

showed collaboration; BBC/USPDC confrontation 

amplified post-2024. 

CONCLUSIONS. This comprehensive 

study affirms that pragmatic markers in English 

political media are pivotal for discourse 

structuring, interpersonal management, and 

ideological manipulation, particularly amplified in 

contemporary contexts like the 2024 US election. 

Elevated frequencies and diverse functionsð

hedging, heteroglossia, framingðfacilitate 

evasion, persuasion, and polarization, while 

conversationalization boosts relatability amid 

disinformation. Merging CDA, corpus methods, 

and AI like PragMaBERT yields profound insights 

into power, urging multimodal and real-time 

analyses for future transparency in political 

discourse. 
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POETIKLIK VA UNING TIL BIRLIKLARI VA 

BIRIKMALARIDA IFODALANISHI  
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magistranti 

POETICS AND ITS EXPRESSION IN LINGUISTIC 

UNITS AND COMBINATIONS  
Diyora Begjigitova Abdimannob qizi, Master's student at Gulistan 
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ʇʆʕʊʀʂɸ ʀ ɽɽ ɺʓʈɸɾɽʅʀɽ ɺ 

ʗɿʓʂʆɺʓʍ ɽɼʀʅʀʎɸʍ ʀ ʉʆʏɽʊɸʅʀʗʍ 
ɼʠʸʨʘ ɹʝʛʜʞʠʛʠʪʦʚʘ ɸʙʜʠʤʘʥʥʦʙ ʢʳʟʳ, ʤʘʛʠʩʪʨʘʥʪ 

ɻʫʣʠʩʪʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

 

Annotatsiya: Mazkur ishda badiiy adabiyotda ramz (simvol) 

tushunchasining mohiyati, uning nazariy asoslari hamda Erkin 

Vohidov ijodidagi ramziylikning badiiy ifodasi tahlil qilinadi. 

Ramzning badiiy ifoda vositasi sifatidagi oórni, majoz va 

allegoriyadan farqli jihatlari yoritiladi.Tadqiqot davomida 

ramzning xalq ogózaki ijodi, mumtoz adabiyot va zamonaviy 

sheôriyatdagi rivojlanish bosqichlari koórsatib oótilgan. Ayniqsa, 

Erkin Vohidov sheôrlarida uchraydigan arslon, tulki, chumoli, jom, 

yor, hilol, yoz-kuz kabi ramziy obrazlar misolida shoirning falsafiy 

tafakkuri, inson ruhiyatini ifodalash mahorati tahlil etilgan.  

Kalit soózlar: ramz, simvol, allegoriya, obraz, badiiy shartlilik, ramziylik, poetika. 

Abstract: This work analyzes the essence of the concept of symbol in fiction, its theoretical 

foundations, and the artistic expression of symbolism in the work of Erkin Vohidov. The research shows the 

stages of development of the symbol in folk folklore, classical literature and modern poetry. In particular, 

the poet's philosophical thinking and skill in expressing the human psyche are analyzed using the examples 

of symbolic images such as a lion, fox, ant, cup, yor, crescent, and summer-autumn found in Erkin Vohidov's 

poems.  

Keywords: symbol, allegory, image, artistic convention, symbolism, poetics 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʧʦʥʷʪʠʷ ʩʠʤʚʦʣʘ ʚ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ, ʝʛʦ ʪʝʦʨʝʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʩʠʤʚʦʣʠʟʤʘ ʚ 

ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ʕʨʢʠʥʘ ɺʦʭʠʜʦʚʘ. ʇʦʜʯʝʨʢʠʚʘʝʪʩʷ ʨʦʣʴ ʩʠʤʚʦʣʘ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ, ʝʛʦ ʦʪʣʠʯʠʷ ʦʪ ʤʝʪʘʬʦʨʳ ʠ ʘʣʣʝʛʦʨʠʠ. ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʧʦʢʘʟʘʥʳ ʵʪʘʧʳ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʩʠʤʚʦʣʘ ʚ ʥʘʨʦʜʥʦʤ ʬʦʣʴʢʣʦʨʝ, ʢʣʘʩʩʠʯʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʠ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʧʦʵʟʠʠ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, 

ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ ʤʳʰʣʝʥʠʝ ʧʦʵʪʘ, ʝʛʦ ʤʘʩʪʝʨʩʪʚʦ ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʡ ʧʩʠʭʠʢʠ ʩ 

ʧʦʤʦʱʴʶ ʩʠʤʚʦʣʠʯʝʩʢʠʭ ʦʙʨʘʟʦʚ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʣʝʚ, ʣʠʩʘ, ʤʫʨʘʚʝʡ, ʯʘʰʘ, ʸʨʰ, ʧʦʣʫʤʝʩʷʮ, ʣʝʪʦ-ʦʩʝʥʴ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʷʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʩʪʠʭʦʪʚʦʨʝʥʠʷʭ ʕʨʢʠʥʘ ɺʦʭʠʜʦʚʘ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʩʠʤʚʦʣ, ʘʣʣʝʛʦʨʠʷ, ʦʙʨʘʟ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʫʩʣʦʚʥʦʩʪʴ, ʩʠʤʚʦʣʠʟʤ, ʧʦʵʪʠʢʘ. 

 

Kirish.  ñPoetikaò yunoncha soóz boólib, 

ñijod qilish sanôatiò maônosini bildiradi. Poetika 

ijodning qanday qilib sanôatga aylanishi haqidagi 

fan ekan buning alohida jihatlariga toóxtalib 

oótmoq lozim. Kishilar oórtasida aloqa almashuv 

ehtiyoji asosida yuzaga kelgan til bugungi kunda 

insonlarga estetik taôsir etishi uchun zarur vositaga 

aylandi. Til orqali kishilar maônaviy ozuqa olishi 
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bilan birga, ular suhbat asosida bir-birlarining 

mushkullarini, dardlarini yengillashtiradi, nutqning 

madaniy, emotsionallikka boy boólishiga qilingan 

harakatlar natijasida nutq shunday koórinishga 

keldi-ki, uning imkoniyatlari nihoyatda kengaydi. 

Shuning uchun ham til kishiga estetik zavq bera 

oluvchi vositaga ham aylandi. Nutqning taôsirchan 

ï emotsional-ekspressivligini taôminlagan vositalar 

alohida tadqiq qilina boshlandi. Yuqorida bunday 

ishlar va shu tadqiqotlar bilan shugóullangan 

olimlarga qisqacha toóxtalib oótildi. Bunday 

vositalar tilning poetikligini taôminlovchi vositalar 

sirasiga kiradi. Bunday vositalar tilning fonetik, 

leksik, sintaktik vositalarini kiritish mumkin. 

Leksemalar ichida ham oózida shunday 

xususiyatlarni namoyon qilganlari talaygina. 

Bunday leksik birliklar nutq emotsionalligini 

taôminlashga xizmat qiladi. Poetikaning 

oórganilishi asosida olimlar tomonidan uning 

yoónalishlarini ikki xil talqin qilish mumkinligini 

taôkidlashadi: 

Tarixiy yoónalish. Tarix davomida 

poetikada turli xil hukmronlik maktablari boólgan. 

Misol uchun, Aristotelning poetikasi (klassik 

davr). Ushbu asosiy nazariya sheôriyatning asosiy 

funksiyasi sifatida mimesisga (taqlid qilishga) 

qaratilgan. U sheôriyatni janrlarga ajratdi va 

dramadagi xarakter, syujet va katarsis kabi 

elementlarni oórgandi. 

Zamonaviy poetika. Bugungi poetika keng 

koólamli yondashuvlarni oóz ichiga oladi. Baôzilar 

ijtimoiy va siyosiy masalalarni oórganadilar, 

boshqalari eksperimental shakllarni oórganadilar 

va baôzilari hatto raqamli elementlarni oóz ichiga 

oladi. 

Bular bir nechta misollar va yangi harakatlar, 

texnologiyalar va ijtimoiy kontekstlarning paydo 

boólishi bilan poetika yoónalishlari rivojlanishda 

davom etmoqda. 

Bugungi kunda esa ñpoetika" atamasi ikki xil 

maônoda ishlatiladi:  

1) umumiy - keng maônoda adabiyot 

nazariyasini bildiradi;  

2) xususiy - tor maônoda adabiyot 

nazariyasining tarkibiy qismi boólib, adabiy asar 

haqidagi taôlimotdir.  

Zamonaviy tasnifga koóra, poetika fani 

quyidagi yirik sohalarni oóz ichiga oladi:  

1) umumiy poetika (yoki nazariy poetika - 

makropoetika) - fonika, ritmika, metrika, strofika 

(band), stilistika, syujet va obrazlar tizimi;  

2) xususiy poetika (yoki mikropoetika) - 

maôlum bir ijodkorning asarlarini (yoki bir asarini) 

badiiy jihatdan tadqiq qilish;  

3) tarixiy poetika - alohida olingan poetik 

usullar va ularning tizimini qiyosiy-tarixiy 

adabiyotshunoslik vositasida oórganish.  

Eng asosiy muammosi janrlar bilan bogóliq 

boólib, ildizlari xalq ogózaki ijodiga borib taqaladi. 

Shuningdek, ushbu istiloh zamonaviy 

adabiyotshunoslikda maôno koólami va qamrov 

jihatdan yanada kengroq tarmoqlarni oózida 

birlashtirib qoóllanila boshlandi. Demak, poetika 

fani muayyan adabiy asarning badiiy taôsirchanlik 

qudratini tadqiq qiladi. Poeziya sanôat boólsa, 

poetika shu sanôatni ilmiy tahlil qiluvchi fandir. 

 ñPoetikaò istilohi ilmiy muomalaga 

dastavval Arastu tomonidan Qoóllanilgan boólib, 

uning shu nomli asarida bu istiloh quyidagi 

maônolarda qoóllaniladi: 

1) badiiy borliq hosil qiluvchi, badiiy makon 

va zamonda mavjud boólib, ijtimoiy jamiyat va 

shaxs haqidagi muayyan konsepsiyalar tashuvchi 

vositadir;  

2) adabiyotshunoslik va ritorikaga yaqin 

boólgan, badiiy borliqni hosil qiluvchi vositalar va 

uning strukturasini oórganuvchi ilmiy predmetdir 

(Y.Borev).  

Y.B.Borevning taôrifiga koóra, tarixiy 

poetika mumtoz adabiyotning nazariy tarixi 

hisoblanadi. Shundan kelib chiqqan holda, mumtoz 

poetikani nazariy va tarixiy poetikaning muayyan 

tarzdagi umumlashmasi deb qarash mumkin. Koóp 

asrlik tarixga ega boólgan musulmon Sharqi 

adabiyotida poetika masalasi har doim sheôriyat 

ahlining diqqat markazida turgan. Muayyan 

ijodkorning badiiy salohiyati va isteôdodi haqida 

soóz borganda, uning tasvir obyekti sifatida 

nimalarni olgani emas, balki oósha obyekt yoki 

predmetni qanday tasvirlagani muhim hisoblangan. 

Shu maônoda u yoki bu ijodkor ijodiga yoxud 

muayyan badiiy asarga baho berilar ekan, ijodkor 

ifodalamoqchi boólgan góoya qanday badiiy 

timsollar, vazn yoki qofiya vositasida bayon 

qilinganligi bilan birga sheôriy asarda qoóllanilgan 

badiiy sanôatlarning rang-barangligi, ularning asar 

mazmunini ochishdagi oórni va ahamiyati kabi 

masalalarga ham alohida diqqat qaratilgan. Sharq 
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musulmon mumtoz poetikasi dastavval ilmi 

balogóa (balogóat ilmi) doirasida vujudga kelgan. 

ñBalogóatning lugóaviy maônosi ñbulug va vusulò, 

yaôni ñerishish va yetishishò boólib, istiloh sifatida 

Qurôoni Karim va hadisi sharif tili boólmish arab 

tilining sir-asrorlarini ochuvchi, uning nozik va 

nafis jihatlarini koórsatuvchi, balogóati va 

fasohatini anglashni oórgatuvchi ilm ñbalogóat 

ilmiò deyiladi. U ilmi bayon, ilmi maoniy, ilmi 

badiôlardan iborat. Aslida ilmi balogóa dastlab ilmi 

bayon shaklida paydo boólgan. Islom olamining 

mashhur olimlaridan boólgan Fazl ibn Rabiyôning 

majlisida yigóilganlar Qurôoni Karimdagi 

ñZaqqumò toógórisidagi oyatni tushunmaganliklari, 

undagi zaqqum daraxtining mevasi va shaytonning 

boshi haqidagi jumlalarni sharhlashni 

soóraganiarida ularga Abu Ubayda javob beradi. U 

xalq orasida mashhur boólgan yalmogóiz 

kampirning oótkir va uchli tishlari haqidagi 

baytlarni oóqib, ñUshbu bayt maônosini qanday 

tushunsangiz, oyatning maônosi ham shunday 

boóladi. Chunki oyatdagi oóxshatilmish ham, 

oóxshatiladigan ham nomaôlum boólgan narsalar. 

Arablar surati xunuk barcha narsalarni shaytonga 

oóxshatishni odat qilganliklari uchun oyatda ham 

shunday oóxshatish kelganò degan mazmundagi 

fikrni aytadi. Shundan soóng Qurôoni Karimdagi bu 

tariqa nozik oórinlar haqida kitob yozishga ehtiyoj 

tugóiladi va Abu Ubayda Maômar ibn al-Musanniy 

al-Basriy tomonidan ñMajoz ul-Qurôonò asari 

(hijriy ikkinchi asr) vujudga keladi. Bunda tashbih, 

istiora va kinoya ilmi bayonning asosiy badiiy 

vositalari sifatida xizmat qilgan. 

Fanda tilshunoslik va poetika bir-biri bilan 

chambarchas bogóliq boólgan sohalar boólib, 

ikkalasi ham tilga eôtibor qaratadi, ammo bir oz 

farq qiladi: 

Strukturaviy: Tilshunoslik til tuzilishini, 

jumladan grammatika, tovush tizimlari va ma'no 

yaratishni ilmiy oórganishdir. Boshqa tomondan, 

poetika adabiyotda tilning tuzilishini, xususan, 

estetik effekt yaratish va his-tuygóularni uygóotish 

uchun tildan qanday foydalanishni oórganadi. Oóz 

mohiyatiga koóra, poetikani tilning sheôriy 

vazifasini maxsus tahlil qiluvchi tilshunoslikning 

bir tarmogói sifatida koórish mumkin. 

Ogózaki sanôatni tahlil qilish: Poetika bizni 

shoirlarning oóz asarlarida maôno va taôsir yaratish 

uchun tovush, sintaksis, tasvir va boshqa 

elementlarni qanday boshqarishini tahlil qilish 

vositalariga eôtibor qilishimiz kerakligini 

koórsatadi. Ushbu tahlil asosan tilshunoslik 

tomonidan taqdim etilgan til tuzilmalarini 

tushunishga tayanadi. 

Shuning uchun ham poetiklikni oórganishda 

tilshunoslik va adabiyotshunoslik nuqtai nazaridan 

qarashlar bir oz farqlanadi. Tilshunoslikda 

poetiklikni taôminlovchi vositalarga alohida eôtibor 

beriladi. Xususan, poetikli taôminlovchi 

tovushning takrori, unli yoki undoshning 

qoóshoqlanishi, poetiklikka ega leksik birliklar 

(tarixiy soózlar, argon, jargon, oórni bilan dealektal 

lekseka, paremalar kabi) shunday xususiyatga ega 

boólishadi. 

Nutq talabi va ijodkor mahorati bilan 

koópgina poetik soózlarning maôlum poetik talablar 

natijasida poetiklashgan varianti vujudga kelgan. 

Masalan: vasl ð visol, shabboda ï shabada, soózla 

ï suyla, oshyon ï oshiyon kabi. Bu xildagi soózlar 

dam asosan fonetik jihatdangina farqlanadi va 

poetik nutq jarayonida oóziga xos vazifa bajaradi. 

Negaki, bunday soózlarda, yaôni soózla leksemasiga 

qaraganda soóyla leksemasida poetiklik 

yuqoriroqligi yaqqol koózga tashlanadi. Soóramoq 

leksemasining fonetik oózgargan yoki mumtoz 

shakli hisoblangan soóz shaklida ham poetiklik, 

boóyoqdorlik yaqqol namoyon boóladi. Masalan: 

Sen kim eding, kim boólding, ey, 

Dil, deb soóraydi dil, 

Sheôr asli dil savoliga 

Dilning javobidir.             

(E.Vohidov, ñBagóishlovò) 

1. Poetik nutq jarayonida vujudga kelgan 

okkozional xarakterdagi soózlar bevosita biror 

ijodkorning soóz qoóllash novatorligi natijasida 

vujudga keladi. Bunday leksemalar boshqa 

ijodkorlar tomonidan ham qoóllanilib, poetik 

leksikani boyitib boradi, badiiy nutqning boshqa 

turlarida qoóllanilmasligi yoki passivligi bilan 

xarakterlanadi: bahoriy, zafarbaxsh, baxtnoma, 

daryodil, dardkash, sevinchbaxsh, sernoz, ishqiy, 

oólkadosh, jonbaxsh, jahannamiy, rutubatli, xotirot, 

kuzak, góururdosh, yelkadosh, góolibiyat, 

yovyurak, hiloliy , quyoshiston, qoóldosh, 

qizillanor, qaygóudosh, qadamdosh va boshqalar. 

2. Soózlarning poetik formalari: gar (agar), 

lek (lekin), chun (uchun), ila (bilan), abad (abadiy), 

nechun (nima uchun), netmak (nima qilmoq), 

nedur/nadur (nimadir), bu kun (bugun), qay 

(qaysi), qayga (qayerga), albat (albatta) va 
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boshqalar. 

3. Soózlarning morfologik variantlari:  

aytajak, aylagil, borur, borajak, topgay, 

yozajak, olajak, olgay, kelmish, topmish, yaopgali, 

borgali, borarkan, urarkan va boshqalar 1.  
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CONTENT AND METHODOLOGICAL 

FOUNDATIONS OF THE INTEGRATION OF 

NATIONAL FOLKLORE IN EDUCATION  
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the Bukhara State Pedagogical Institute 

ʉʆɼɽʈɾɸʅʀɽ ʀ ʄɽʊʆɼʀʏɽʉʂʀɽ ʆʉʅʆɺʓ 

ʀʅʊɽɻʈɸʎʀʀ ʅɸʎʀʆʅɸʃʔʅʆɻʆ ʌʆʃʔʂʃʆʈɸ 

ɺ ʆɹʈɸɿʆɺɸʅʀʀ ʀ ɺʆʉʇʀʊɸʅʀʀ 
ɹʦʟʦʨʦʚʘ ʅʦʟʠʛʫʣ ʈʘʤʘʟʦʥʦʚʥʘ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ 

ɹʫʭʘʨʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ 

 

Annotatsiya:  Mazkur maqolada taôlim-tarbiyada milliy folklorni integratsiya qilishning mazmuni 

va metodik asoslari yoritilgan. Milliy qadriyatlar, xalq ogózaki ijodi namunalarining yosh avlodni 

maônaviy-axloqiy, estetik hamda intellektual tarbiyalashdagi oórni tahlil qilinadi. Folklorning turli janrlari 

ï ertak, topishmoq, qoóshiq, maqol va matallarning oóquvchilar dunyoqarashini shakllantirishdagi 

imkoniyatlari koórsatib oótiladi. Shuningdek, xalq ogózaki ijodi materiallarini taôlim jarayoniga integratsiya 

qilishning nazariy-metodik asoslari hamda ularni amaliyotda qoóllash usullari bayon etiladi. Maqolada 

folklorni oóquv fanlari ï adabiyot, tarix, musiqa va sanôat darslari bilan uygóunlashtirish yoóllari ochib 

berilgan.  

Kalit soózlar:  xalq ogózaki ijodi, folklor, taôlim, integratsiya, metodika, tarbiya. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʬʦʣʴʢʣʦʨʘ ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. ɸʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʨʦʣʴ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ 

ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʦʙʨʘʟʮʦʚ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʫʩʪʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʚ ʜʫʭʦʚʥʦ-ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʦʤ, ʵʩʪʝʪʠʯʝʩʢʦʤ ʠ 

ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʧʦʜʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ. ʇʦʢʘʟʘʥʳ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ 

ʞʘʥʨʦʚ ʬʦʣʴʢʣʦʨʘ ï ʩʢʘʟʦʢ, ʟʘʛʘʜʦʢ, ʧʝʩʝʥ, ʧʦʩʣʦʚʠʮ ʠ ʧʦʛʦʚʦʨʦʢ ï ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʤʠʨʦʚʦʟʟʨʝʥʠʷ 

ʫʯʘʱʠʭʩʷ. ʆʧʠʩʘʥʳ ʪʝʦʨʝʪʠʢʦ-ʤʝʪʦʜʠʯʝʩʢʠʝ ʦʩʥʦʚʳ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʫʩʪʥʦʛʦ 

ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʚ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ ʠ ʤʝʪʦʜʳ ʠʭ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ 

ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʧʫʪʠ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʠ ʬʦʣʴʢʣʦʨʘ ʩ ʫʯʝʙʥʳʤʠ ʧʨʝʜʤʝʪʘʤʠ ï ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʡ, ʠʩʪʦʨʠʝʡ, 

ʤʫʟʳʢʦʡ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦʤ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʫʩʪʥʦʝ ʥʘʨʦʜʥʦʝ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦ, ʬʦʣʴʢʣʦʨ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʷ, 

ʤʝʪʦʜʠʢʘ, ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ. 

Abstract: This article examines the content and methodological foundations of integrating national 

folklore into educational activities. It analyzes the role of national values and oral folklore in the spiritual, 

moral, aesthetic, and intellectual development of the younger generation. The potential of various folklore 

genresðfairy tales, riddles, songs, proverbs, and sayingsðin shaping students' worldviews is 

demonstrated. The theoretical and methodological foundations for integrating oral folklore into the 

educational process and methods for their practical application are described. This article explores ways 

to integrate folklore into academic subjects such as literature, history, music, and art.  

Key words: oral folklore, folklore, education, integration, methodology, upbringing. 
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Kirish . Bugungi globallashuv jarayonida 

yosh avlodni milliy va umuminsoniy qadriyatlarga 

sodiq, mustaqil fikrlovchi, maônaviy barkamol 

shaxs qilib tarbiyalash dolzarb vazifalardan biri 

hisoblanadi. Bu jarayonda xalq ogózaki ijodi va 

milliy folklor namunalarining oórni beqiyosdir. 

Zero, folklor ð xalqning tarixiy xotirasi, maônaviy 

boyligi va koóp asrlik tarbiyaviy tajribasini oózida 

mujassam etgan betakror manbadir. 

Oózbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M. 

Mirziyoyev taôkidlaganidek, ñMilliy 

qadriyatlarimizni asrab-avaylash, ulardan taôlim-

tarbiya jarayonida samarali foydalanish 

yoshlarimizning maônaviy olamini boyitadiò [1]. 

Shu bois taôlim tizimida milliy folklorni 

integratsiya qilish nafaqat oóquv jarayonining 

samaradorligini oshiradi, balki barkamol avlodni 

tarbiyalashga xizmat qiladi. 

Maqolaning maqsadi ï taôlim-tarbiyada 

milliy folklorni integratsiya qilishning mazmunini 

ochib berish hamda uni samarali qoóllashning 

metodik asoslarini ishlab chiqishdan iborat. Ushbu 

maqsadga erishish uchun quyidagi vazifalar 

belgilandi: 

¶ milliy folklorning taôlimiy va tarbiyaviy 

ahamiyatini ilmiy asosda tahlil qilish [5]; 

¶ xalq ogózaki ijodi namunalarini oóquv 

fanlariga integratsiya qilish imkoniyatlarini 

koórsatib berish; 

¶ metodik yondashuvlar va amaliy tavsiyalar 

ishlab chiqish. 

Milliy folklorni taôlim-tarbiyaga integratsiya 

qilishning nazariy asoslari 

Milliy folklor xalqning tarixiy xotirasi, 

ijtimoiy -maônaviy hayotining aks-sadosi boólib, 

asrlar davomida yosh avlod tarbiyasida muhim 

ahamiyat kasb etib kelgan. Folklor ï bu xalq 

ogózaki ijodi boólib, unda urf-odatlar, rasm-

rusumlar, qadriyatlar, axloqiy meôyorlar va milliy 

mentalitet mujassamdir. Shu bois uni taôlim-

tarbiya jarayoniga integratsiya qilish oóquvchilarda 

nafaqat bilim, balki milliy oózlikni anglash, 

maônaviy barkamollik, estetik did va ijodiy 

fikrlashni shakllantirishga xizmat qiladi (5). 

Folklorning tarbiyaviy kuchi, avvalo, uning 

xalqchilligi va tabiiyligida namoyon boóladi. 

Bolalar uchun yaratilgan ertaklar, qoóshiqlar, 

topishmoqlar, maqol va matallar orqali yosh 

avlodga ezgulik, vatanparvarlik, mehnatsevarlik, 

odob-axloq qoidalari singdirib kelinadi. Shu 

maônoda, xalq ogózaki ijodi ï tabiiy ñmaônaviy 

darslikò boólib, har bir avlod uni oóz hayotiy 

tajribasi bilan boyitib kelgan. 

Zamonaviy pedagogika nazariyasida milliy 

folklordan foydalanishning ahamiyati bir qator 

ilmiy ishlar orqali asoslab berilgan. Jumladan, 

V.A. Suxomlinskiy bolalar tarbiyasida ertak va 

qoóshiqlarning beqiyos oórnini taôkidlagan boólsa, 

oózbek olimlari M.Qodirov, N.Rahmonov, 

Z.Yoóldosheva va boshqalar taôlim jarayonida xalq 

ogózaki ijodidan foydalanishning samaradorligini 

ilmiy asoslab berganlar. 

Milliy folklorni taôlim-tarbiya jarayoniga 

integratsiya qilishning nazariy asoslari uch omilga 

tayanadi: 

1. Maônaviy asos ï folklor orqali 

oóquvchilar milliy qadriyatlar, urf-odatlar va 

ajdodlar merosi bilan tanishadi. 

2. Pedagogik asos ï xalq ogózaki 

ijodi didaktik material sifatida oóquv jarayonining 

mazmunini boyitadi, taôlim samaradorligini 

oshiradi. 

3. Psixologik asos ï ertak, qoóshiq va 

oóyinlar oóquvchilarning qiziqishlari va yosh 

xususiyatlariga mos boólib, ularda motivatsiyani 

kuchaytiradi. 

Demak, milliy folklorni taôlimga integratsiya 

qilish nafaqat nazariy, balki metodik zaruratdir. Bu 

jarayon oóquvchilarning bilim olishini 

osonlashtiradi, ularning dunyoqarashini 

kengaytiradi va milliy oózlikni anglashga xizmat 

qiladi. 

Milliy folklorni integratsiya qilish mazmuni. 

Taôlim-tarbiya jarayonida milliy folklordan 

foydalanishning mazmuni, avvalo, uning turli 

janrlarini oóquv dasturlari bilan uygóunlashtirishda 

namoyon boóladi. Folklorning boy va rang-barang 

janrlari ï ertak, doston, qoóshiq, maqol, matal, 

topishmoq, xalq oóyinlari ï oóquvchilarni 

tarbiyalashda ham, ularning ijodiy qobiliyatlarini 

rivojlantirishda ham samarali vosita hisoblanadi. 

Milliy folklorni integratsiya qilish mazmuni 

quyidagi yoónalishlarda ifodalanadi: 

1. Boshlangóich taôlimda folklordan 

foydalanish. 

Boshlangóich sinf oóquvchilari uchun ertaklar, 

topishmoqlar va bolalar qoóshiqlari alohida 

ahamiyatga ega. Ertaklar orqali bolalarga ezgulik, 

halollik, mehnatsevarlik kabi qadriyatlar 

singdiriladi. Topishmoqlar oóquvchilarning 
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tafakkurini oótkirlashtiradi, soóz boyligini 

kengaytiradi. Bolalar qoóshiqlari esa ularning 

estetik didini shakllantirishga xizmat qiladi. 

2. Oórta taôlim bosqichida 

folklorning tarbiyaviy mazmuni: Ushbu 

bosqichda maqol va matallar, dostonlar, xalq 

oóyinlaridan samarali foydalanish mumkin. Maqol 

va matallar oóquvchilarga hayotiy tajriba, 

donishmandlik namunasi sifatida taôsir etadi. 

Dostonlar orqali esa tarixiy voqealar, qahramonlik 

anôanalari va milliy góurur uygóotiladi. Xalq 

oóyinlari esa jamoada ishlash, birdamlik va doóstlik 

ruhini tarbiyalaydi. 

3. Oliy taôlim tizimida folklorni 

integratsiya qilish. Talabalar uchun folklor 

namunalarini adabiyotshunoslik, tarix, 

pedagogika, musiqa va sanôat fanlari bilan bogólash 

maqsadga muvofiqdir. Bu esa ularning ilmiy-

nazariy bilimlarini chuqurlashtiradi, milliy oózlikni 

anglash jarayonini mustahkamlaydi. 

Milliy folklorni i ntegratsiya qilish mazmuni 

shundan iboratki, u faqatgina oóquv materialini 

boyitish bilan chegaralanmaydi, balki 

oóquvchilarni tarbiyaviy, estetik va intellektual 

jihatdan rivojlantirishga xizmat qiladi. Folklor 

vositasida oóquvchilar oóz xalqining urf-odatlari, 

qadriyatlari va madaniy merosi bilan yaqindan 

tanishadi. 

Shunday qilib, milliy folklorni taôlim 

jarayoniga integratsiya qilish mazmuni yosh 

avlodni har tomonlama barkamol shaxs etib 

tarbiyalashga qaratilgan boólib, u taôlimning barcha 

bosqichlarida oóz oórniga ega. 

Metodik asoslar va amaliy tavsiyalar. Milliy 

folklorni taôlim jarayoniga integratsiya qilish 

samaradorligi, avvalo, uning metodik asoslarini 

toógóri belgilash va amaliyotga toógóri joriy etishga 

bogóliqdir. Folklor materiallaridan foydalanishda 

pedagogik yondashuvlar, taôlim metodlari va 

zamonaviy texnologiyalar uygóun qoóllanilishi 

talab etiladi. 

1. Didaktik metodlar 

-Illyustrativ  metod ï ertak va dostonlarni 

sahnalashtirish, topishmoqlarni yechish, maqol-

matalni hayotiy misollar orqali tushuntirish. 

-Interfaol metodlar  ï ñAqliy hujumò, 

ñBahs-munozaraò, ñBlits-savolò usullari orqali 

folklor namunalarini muhokama qilish. 

-Loyiha metodi ï oóquvchilarga xalq 

qoóshiqlari yoki ertaklari asosida kichik loyihalar 

tayyorlash topshirigóini berish. 

2. Integrativ yondashuv 

-Adabiyot darslarida ertak, doston va 

maqollardan foydalanish orqali badiiy tafakkurni 

rivojlantirish. 

-Tarix darslarida  xalq dostonlari va 

qahramonlik qoóshiqlari yordamida tarixiy ongni 

mustahkamlash. 

-Musiqa darslarida bolalar qoóshiqlari va 

milliy kuylarni oórgatish orqali musiqiy didni 

shakllantirish. 

-Tasviriy sanôat darslarida ertak va 

afsonalar asosida tasviriy ishlanmalar tayyorlash. 

Shunday qilib, metodik asoslar va amaliy 

tavsiyalarni samarali qoóllash milliy folklorni 

taôlim jarayoniga integratsiya qilishni yangi 

bosqichga koótaradi. Bu esa oóquvchilarda milliy 

qadriyatlarga hurmat, ijodiy fikrlash va maônaviy 

barkamollikni shakllantirishga xizmat qiladi. 

Xulosa. Yuqorida keltirilgan nazariy tahlillar 

va amaliy tavsiyalar shuni koórsatadiki, milliy 

folklor yosh avlodni har tomonlama barkamol 

shaxs sifatida shakllantirishda beqiyos tarbiyaviy 

va taôlimiy imkoniyatlarga ega. Folklorni taôlim 

jarayoniga integratsiya qilish oóquvchilarni milliy 

qadriyatlarga sodiq, ijodkor va mustaqil fikrlovchi 

shaxs etib tarbiyalashga xizmat qiladi. 

Tadqiqot jarayonida quyidagi ilmiy-amaliy 

xulosalarga kelindi: 

1. Milliy folklor ï yosh avlod 

tarbiyasida boy maônaviy manba boólib, uni taôlim 

jarayoniga integratsiya qilish zaruratdir. 

2. Folklor namunalaridan foydalanish 

nafaqat bilim berish, balki oóquvchilarning estetik 

didi, axloqiy qarashlari va ijtimoiy faolligini 

shakllantirishga yordam beradi. 

3. Integrativ yondashuv folklor 

materiallarini adabiyot, tarix, musiqa, sanôat va 

boshqa fanlar bilan uygóunlashtirish orqali taôlim 

samaradorligini oshiradi. 

4. Zamonaviy pedagogik 

texnologiyalar bilan uygóunlashtirilgan folklor 

namunalaridan foydalanish oóquvchilarda 

qiziqishni oshiradi va taôlim jarayonini yanada 

mazmunli qiladi. 

Shunday qilib, milliy folklorni taôlim-

tarbiyaga integratsiya qilish ï nafaqat metodik 

yangilik, balki zamon talabi hamdir. Bu jarayon 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  IF-9.347 DOI 10.69691 
2025-yil,  10-son (73)   Ilmiy, ijtimoiy -falsafiy, madaniy -maõrifiy, adabiy-badiiy jurnal  

 108 

kelajak avlodning maônaviy olamini boyitadi, 

milliy oózlikni anglashini chuqurlashtiradi va 

ularni har tomonlama barkamol inson qilib 

tarbiyalaydi. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada urush mavzusi adabiy va falsafiy tomonlama tahlil qilinadi. Tarixda 

iz qoldirgan faylasuflar va yozuvchilarning urushni qoralovchi va oqlovchi fikrlari taqdim etiladi. 

Qadimdan davrdan to hozirgi zamonaviy adabiyotgacha oólmas mavzu sanalgan urushning salbiy va ijobiy 

taraflari ochib beriladi. 

Kalit soózlar: urush, adabiyot, falsafa, talqin, yozuvchi, faylasuf. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʪʝʤʘ ʚʦʡʥʳ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʩ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʡ ʠ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʡ 

ʪʦʯʝʢ ʟʨʝʥʠʷ. ʇʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚʟʛʣʷʜʳ ʬʠʣʦʩʦʬʦʚ ʠ ʧʠʩʘʪʝʣʝʡ, ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʭ ʩʣʝʜ ʚ ʠʩʪʦʨʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʦʩʫʞʜʘʣʠ ʠʣʠ ʦʧʨʘʚʜʳʚʘʣʠ ʚʦʡʥʫ. ʈʘʩʢʨʳʚʘʶʪʩʷ ʢʘʢ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʝ, ʪʘʢ ʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ 

ʩʪʦʨʦʥʳ ʚʦʡʥʳ ð ʚʝʯʥʦʡ ʪʝʤʳ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʦʪ ʜʨʝʚʥʠʭ ʚʨʝʤʸʥ ʜʦ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. 
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Abstract: This article analyzes the topic of war from a literary and philosophical point of view. The 

opinions of philosophers and writers, which condemning and justifying war are presented. The negative 

and positive sides of war, which is an immortal theme from ancient times to modern literature, are revealed. 

Key words: war, literature, philosophy, interpretation, writer, philosopher. 

 

      KIRISH (ɺBɽɼɽʅʀɽ / INTRODUCTION). 

Urush jahon adabiyotining oólmas mavzularidan 

biridir. Urushda har bir insonning asl qiyofasi 

ochiladi - u vatanparvar yoki xoin, qoórqoq yoki 

jasur, hal qiluvchi daqiqada qahramonlik qilishga 

qodir yoki qochqin. Urush mavzusi azaldan faylasuf 

va yozuvchilarning eôtiborini tortib kelgan. Urushni 

harbiy fan va harbiy tarix, siyosatshunoslik va 

sotsiologiya, psixologiya va madaniyatshunoslik, 

dinshunoslik va huquqshunoslik kabi qator fanlar 

oórganadi. Ularning har biri urushni maôlum nuqtai 

nazardan koórib chiqadi, uning alohida tomonlarini, 

xususiyatlarini, munosabatlarini ochib beradi va 

tahlil qiladi. Shu bilan birga, ularning hech biri bu 

haqda toóliq va yaxlit tushuncha bermaydi. Chunki 

urush oóta murakkab hodisa boólib, uning 

chegaralari aniq emas.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODLAR (ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ ʀ ʄɽʊʆɼ / 

MATER IALS AND METHODS) . Urush jahon 

adabiyotining oólmas mavzularidan biridir. Urushda 

har bir insonning asl qiyofasi ochiladi - u 

vatanparvar yoki xoin, qoórqoq yoki jasur, hal 

qiluvchi daqiqada qahramonlik qilishga qodir yoki 

qochqin. Urush mavzusi azaldan faylasuf va 

yozuvchilarning eôtiborini tortib kelgan. Urushni 

harbiy fan va harbiy tarix, siyosatshunoslik va 

sotsiologiya, psixologiya va madaniyatshunoslik, 

dinshunoslik va huquqshunoslik kabi qator fanlar 

oórganadi. Ularning har biri urushni maôlum nuqtai 

nazardan koórib chiqadi, uning alohida tomonlarini, 

xususiyatlarini, munosabatlarini ochib beradi va 

tahlil qiladi. Shu bilan birga, ularning hech biri bu 

haqda toóliq va yaxlit tushuncha bermaydi. Chunki 
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urush oóta murakkab hodisa boólib, uning 

chegaralari aniq emas.  

MUHOKAMA (ʆɹʉʋɾɼɽʅʀɽ / 

DISCUSSION). Baôzi faylasuflar urushda yuqori 

maôno koórishgan. Gegel urushning yuksak 

ahamiyatini shunda koóradiki, u tufayli xalqlarning 

maônaviy salomatligi saqlanib qoladi, urush 

xalqlarni parchalanishdan saqlaydi. Nemis faylasufi 

Nitshe çUrush va jasorat qoóshnini sevishdan koóra 

koóproq buyuk ishlarni amalga oshirdiè deb yozgan. 

Fransuz faylasufi Prudon fikricha, urush çilohiy 

hodisa, adolatli, ezgu, axloqiy, muqaddas, diniy 

vahiyning alohida turidirè. 

Albatta, psixologik yondashuv tarafdorlari 

urushning manbai aynan inson ruhiyati, degan 

fikrda. Faylasuflardan yana biri Zigmund Freyd 

insonda oóz-oózini yoóq qilish zarurati bor deb 

hisoblagan va uni oólim instinkti deb atagan [1]. U 

odamni boshqaradi va oózining xavfsiz mavjudligini 

taôminlash uchun uning tajovuzkorligini tashqi 

obôyektlarga yoónaltirishga majbur qiladi. 

Faylasufning taôkidlashicha, oólim instinkti 

tajovuzni ozod qilishni ragóbatlantiradi va 

urushlarni boshlaydi. A.Eynshteynga yozgan 

ñUrush muqarrarmiò nomli maktubida u odamlarda 

tabiiy ravishda manfaatlar toóqnashuvi boólib, ularni 

zoóravonlik yoóli bilan hal qilishga intilayotganini 

yozgan. Zoóravonlikning pirovard maqsadi, 

Z.Freydning fikricha, çoóz talablari yoki qarama-

qarshiliklaridan voz kechishgaè majburlashdir. 

Bunday natijaga qarama-qarshilikni yoóq qilish, 

yaôni insonning oólimga boólgan instinktiv 

ehtiyojini qondiradigan raqibni yoóq qilish orqali 

erishish mumkin. 

Ingliz faylasufi Tomas Gobbs ç...inson 

tabiatida urushning uchta asosiy sababi bor deb 

hisoblagan: birinchisi raqobat; ikkinchisi 

ishonchsizlik; uchinchisi shon-shuhratga 

chanqoqlikè[2]. Birinchi sabab ï odamlardan foyda 

olish maqsadida, ikkinchisi ï oóz xavfsizligi uchun, 

uchinchisi ï nomus uchun bir-biriga hujum 

qilishdir. Niderland faylasufi Benedikt Spinoza ham 

T.Gobbs taôlimotini toóldirib, dunyoni qoólda qurol 

bilan himoya qilish kerakligini taôkidlagan edi: 

çAxir, tinchlik urushning yoóqligi emas, balki 

ruhning mustahkamligidan kelib chiqadigan 

fazilatdir...è [3]. 

Ingliz faylasufi Jon Lokk xalq farovonligi 

uchun urushni oqlash mumkin deb hisoblagan, 

shuning uchun ç...xalqlar oóz qiroliga qarshilik 

koórsatishga qonuniy haqliè[4]. Nemis faylasufi 

I.Kantning harbiy-falsafiy tafakkur rivojiga 

qoóshgan hissasini qayd etish lozim. Nemis 

faylasufi amalda birinchi marta urushni axloqiy 

pozitsiyalardan tahlil qildi, lekin shu bilan birga, 

I.Kant urushlar mutlaq yovuzlik emasligini haqli 

ravishda yozgan. Urushning ijobiy tomonlari ham 

bor: u xalqlarning koóchishiga hissa qoóshadi, ayrim 

hollarda oózini-oózi mudofaa qilish sifatida 

namoyon boóladi, agar u davlatning umumiy va 

ezgu maqsadlari yoólida amalga oshirilsa, oqlanishi 

kerak. 

Ammo shunga qaramay, nemis faylasufi 

I.Kant falokati, mashaqqatlari, qurbonlari uchun 

urushlarni rad etish, taqiqlash va umuman yoóq 

qilishning zaruriy shartlarini taôkidlaydi. U oózining 

çAbadiy tinchlik sariè risolasida davlatlar 

oórtasidagi munosabatlar muammolarini tahlil 

qiladi. Kant, agar u yashirin urush tahdidini oóz 

ichiga olgan boólsa, hech qanday tinchlik 

shartnomasi haqiqiy emasligini taôkidladi: 

çDarhaqiqat, aks holda bu tinchlik emas, balki faqat 

sulh, harbiy harakatlarni vaqtincha toóxtatishdirè. 

I.Kant oóz mulohazalarida optimist sifatida gapirib, 

jamiyat odamlarning maônaviy jihatdan yuksalishi 

orqali, muqarrar ravishda ideal holatga ï urushlar va 

qoózgóolonlarsiz dunyo sari qadam tashlashiga 

ishongan. 

NATIJALAR (ʈɽɿʋʃʔʊɸʊʓ / 

RESULTS). Gᾶarb adabiyoti tarixidagi eng 

qadimiy asar - Homerning çIliadaèsi aynan urush 

mavzusiga bagóishlangan boólib, unda muallif 

Troya jangidagi yarim afsonaviy qahramonlarning 

sarguzashtlari haqida hikoya qiladi. Qadimgi 

Rimning eng mashhur shoiri Virgiliy ham urush 

haqida çEneidaè dostonini yozgan. Donishmand 

Senekaning fikricha, Urush - bu maqtaladigan 

vahshiylikdir. Fukidid esa urush - zoóravonlik 

oóqituvchisi, deb taôkidlaydi. Agar qadimgi va oórta 

asrlar yozuvchilari oóz asarlarida asosan afsona va 

rivoyatlarga asoslangan boólsa, ularning keyingi 

izdoshlari dalillarga - hujjatlar yoki oózlarining 

hayotiy tajribasiga tayanishni afzal koórishgan.  

Ayrim yozuvchilar tarixiy tafsilotlarni 

chuqur oórganishni emas, balki urushning 

mohiyatiga eôtibor berishni afzal koóradilar. Nobel 

mukofoti sovrindori Gabriyel Garsia Markes ham 

oózining eng mashhur çYolgóizlikning yuz yiliè 

romanida shunday usuldan foydalanadi. Unda 

yozuvchi qonli fuqarolar urushi fonida Buyendiya 
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oilasining bir necha avlodlari hayotini, Markesning 

tugóilgan joyi Kolumbiyada hukumat va partizanlar 

oórtasidagi qurolli toóqnashuv va bu urush natijasida 

yuzaga kelgan keyingi fojiali voqealarni koórsatib 

bergan. Koópchilik yozuvchilar kabi Markes uchun 

ham urush, birinchi navbatda bosh qahramonlarning 

fikrlari, his-tuygóulari va xulq-atvoriga taôsir 

etuvchi omil sifatida muhimdir. 

Jahon yozuvchilarining urush haqidagi 

fikrlarida deyarli uygóunlikni kuzatish mumkin. 

Fransuz adibi Volter çUrush ogóa-ini boólib yashash 

uchun tugóilgan kishilarni yovvoyi hayvonlarga 

aylantiradiè, deydi. Rus yozuvchisi Lev Tolstoy 

urushning oqibati har doim ommaviy qashshoqlik 

va ommaviy buzuqlik boólganini taôkidlasa, nemis 

adibi Erix Mariya Remark  urushning nima 

ekanligini haqiqatda murdalar biladi: faqat ular 

hammasini oxirigacha anglab yetganini aytadi. 

Antuan de Sent Ekzyuperi urushni terlama 

kasaliga, Bernard Shou esa boóriga qiyos qiladi. 

Yozuvchi Jorj Oruellning fikricha,  urushni eng 

tez yakunlashning yoóli ï magólubiyatga uchrashdir. 

Hind allomasi Javoharlaôl Neru aytadiki: urush 

haqiqat va insoniylikni rad etishdir. Gap faqat 

odamlarni oóldirishda emas, ular u yo yoki bu tarzda 

baribir oóladi, balki ongli va qatôiy ravishda nafrat 

va yolgóonni insonlarga tarqatishdir.  

Mazkur fikrlarga zid oólaroq yunon faylasufi 

Arastu urushning maqsadi tinchlikdir deb aytadi. 

Fransuz yozuvchisi Pol Rebu ham atom bombasini 

qoóllashdan maqsad ijobiy, deb hisoblab, atom 

qurolidan foydalanishni oqlaydi: bu ortiqcha sonli 

odamlarni yoóq qilish uchun zarur vositadir[5]. 

Uning konsepsiyasida urush toóliq asoslanadi, u 

yashash vositasi sifatida, insoniyat taraqqiyotining 

zaruriy bosqichi sifatida qaraladi. Oózbek 

yozuvchilar ham urush haqida oóz mulohazalarini 

yozib oótgan. Jumladan, yozuvchi Abdulla Qahhor 

bu haqida çéurush faqat mamlakatni góorat 

qilmaydi, undan ham yomonrogói odamlarni, xalqni 

ruhan góorat qiladi, shunday qiladiki, qul hayotini 

kechirayotgan, insonga nomunosib hayot 

kechirayotgan odamda shu hayotga qarshi norozilik, 

isyon ruhi butkul soónadiè deydi [6].  

 Oótkir Hoshimov çErtaklarda-urush. 

Dostonlarda-urush. Kitoblarda-urush. Kinolarda-

urushè der ekan, urushda góolib va baxtli odam 

boólmasligini taôkidlaydi. Negaki, urush odamni 

odam oóldirishga majbur qiladi. Odam oóldirgan 

odam esa hech qachon baxtli boólmaydi. çUrush 

degan palakatni, koópincha, kaltafahm siyosatdonlar 

oóylab topadi. Toónkamijoz generallar boshlaydi. 

Jabrini esa begunohlar tortadi. Begunoh askar. 

Begunoh ota. Begunoh ona. Begunoh kelin. 

Begunoh goódakéè[7]. Togóay Murod esa urush 

davrida buyuk-buyuk asarlar yaratilganini aytadi. 

çOcharchilik yillarida buyuk-buyuk asarlar 

yaratilgan. Qamoqxonlarda buyuk asarlar 

yaratilganè, deydi u oóz kundaliklarida [8]. 

XULOSA (ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ / 

CONCLUSION) . Nega urush mavzusi falsafa va 

adabiyotni tark etmaydi? Koóplab ziyolilar 

sanôatdagi urush mavzusini abadiy deb atashadi, 

lekin bu oóquvchilar jang sahnalarini yaxshi 

koórishidan emas, albatta. Sababi urush haqidagi 

asarlarda insonlarning asl qiyofasi ochiladi, kim 

ekani maôlum boóladi, sinovlarda toblangan 

qahramonlar taqdiri va kechinmalari tinchlikda 

yashayotgan oóquvchi uchun har doim qiziq va 

ahamiyatli. Urush mavzusi barcha mamlakatlar va 

xalqlar adabiyotidagi asosiy mavzulardan biridir. 

Yozuvchilar oótmishdagi janglarni koórmagan 

boólsalar ham sodir boólgan voqealar haqida 

oóylashadi va yozadilar. Sababi har qanday qurolli 

toóqnashuv insoniyatga zarar yetkazadi, tarix va 

sanôatda qonli iz qoldiradi. Bu iz urush tasvirini 

yasama qahramonlik va soxta goózallikdan mahrum 

qilish, qahramonlar avlodlari oósha dahshatli 

voqealarning takrorlanishiga hech qachon yoól 

qoóymaslik uchun kerak. 
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INGLIZ TIL USLUBIYATIDA METAFORIK 

KOᾶCHIM TAóRIFI VA TAVSIFI 
Qurbanboyeva Anbarjon OԀtkir qizi, Maómun universiteti 

METAPHORICAL FEATURES IN THE CREATION 

OF THE TEXTURE  
Kurbanboeva Anbarjon Oótkir qizi, Maómun university 

ʄɽʊɸʌʆʈʀʏɽʉʂʀɽ ʆʉʆɹɽʅʅʆʉʊʀ ɺ 

ʉʆɿɼɸʅʀʀ ʊɽʂʉʊʋʈʓ
ʂʫʨʙʘʥʙʦʝʚʘ ɸʥʙʘʨʞʦʥ ʋʪʢʠʨ ʢʠʟʠ, ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʄʘʲʤʫʥ 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada metafora va uning turlari, 

metaforaning ogózaki va yozma nutqda qoóllanilishi haqida 

maôlumotlar keltirilgan. Metaforik jumlalar tahlil qilingan hamda 

metaforalardan toógóri va aniq koórinishda foydalanish haqida fikrlar yuritilgan. Ushbu tadqiqot san'at va 

adabiyot kontekstlarida metafora va matn oórtasidagi murakkab munosabatni oórganadi. "Matn" atamasi 

vizual san'atlarda materiallarning jismoniy sifatlarini, shuningdek, adabiy asarlardagi emotsional va 

mavzuli qatlamlarni oóz ichiga oladi. Ushbu tadqiqot, metaforik til qanday qilib matnni boyitishini va 

tomoshabin uchun koóp oólchovli tajribani yaratishini oórganadi. 

Kalit soózlar: matnning ta'rifi, metafora, metaforaning roli,  oótkazish, oóxshatish, metaforik jumla, 

holat va hodisa,  voqealik Parera nazariyasi, Antropometrik metaforalar, Sinestetik metafora, United 

Airlines. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʤʝʪʘʬʦʨʝ ʠ ʝʝ ʪʠʧʘʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦ 

ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʤʝʪʘʬʦʨʳ ʚ ʫʩʪʥʦʡ ʠ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʨʝʯʠ. ɸʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʤʝʪʘʬʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʷ, 

ʠ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʤʳʩʣʠ ʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʤ ʠ ʪʦʯʥʦʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʤʝʪʘʬʦʨ. ʕʪʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 

ʠʟʫʯʘʝʪ ʩʣʦʞʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʤʝʪʘʬʦʨʦʡ ʠ ʪʝʢʩʪʦʤ ʚ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. 

ʊʝʨʤʠʥ "ʪʝʢʩʪ" ʦʭʚʘʪʳʚʘʝʪ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʚ ʚʠʟʫʘʣʴʥʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʵʤʦʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʠ ʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʩʣʦʠ ʚ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ. ʕʪʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ, ʢʘʢ ʤʝʪʘʬʦʨʠʯʝʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʦʙʦʛʘʱʘʝʪ ʪʝʢʩʪ ʠ ʩʦʟʜʘʝʪ ʤʥʦʛʦʤʝʨʥʳʡ ʦʧʳʪ ʜʣʷ 

ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʪʝʢʩʪʘ, ʤʝʪʘʬʦʨʘ, ʨʦʣʴ ʤʝʪʘʬʦʨʳ, ʧʝʨʝʜʘʯʘ, ʘʥʘʣʦʛʠʷ, 

ʤʝʪʘʬʦʨʠʯʝʩʢʦʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ, ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ ʩʦʙʳʪʠʝ, ʪʝʦʨʠʷ ʨʝʘʣʴʥʦʩʪʠ, ʘʥʪʨʦʧʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʝ 

ʤʝʪʘʬʦʨʳ, ʩʠʥʝʩʪʝʪʠʯʝʩʢʘʷ ʤʝʪʘʬʦʨʘ, United Airlines. 

Abstract: This article provides information about metaphor and its types, as well as the use of 

metaphor in spoken and written discourse. Metaphorical sentences are analyzed, and thoughts are 

expressed on the correct and precise use of metaphors. This research explores the complex relationship 

between metaphor and text in the contexts of art and literature. The term "text" encompasses the physical 

qualities of materials in visual arts, as well as the emotional and thematic layers in literary works. This 

study examines how metaphorical language enriches the text and creates a multi-dimensional experience 

for the audience. 

Key words: definition of text, metaphor, role of metaphor, transfer, analogy, metaphorical sentence, 

state and event, reality theory, anthropometric metaphors, synesthetic metaphor, United Airlines. 

Kirish. Til va adabiyotda metafora, 

soózlarning maônolarini yangi kontekstlarda 

oózgartirish orqali ifodalovchi kuchli vosita sifatida 

tan olinadi. Ingliz tilida metaforik koóchim, asosan, 

bir narsaning boshqa narsaga oóxshashligini 

koórsatish orqali tushuncha va tasavvurlarni 

boyitadi. Bu jarayon nafaqat tilni boyitadi, balki 

fikrlash tarzimizni ham oózgartiradi. Metaforik 
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koóchim orqali biz murakkab góoyalarni oddiy va 

tushunarli shaklda ifodalash imkoniyatiga ega 

boólamiz.  

Ushbu maqolada ingliz tilidagi metaforik 

koóchimning taôrifi va tavsifi, uning rolini va turli 

xil turlarini oórganamiz. Metaforik koóchim, 

shuningdek, tilshunoslik va psixologiya sohalarida 

qanday ahamiyatga ega ekanligini koórsatadi, bu esa 

bizga real hayotdagi tajribalarimizni yanada 

chuqurroq tushunishga yordam beradi. 

Asosiy qism. Metafora bu ï nutqning bir 

qismiga urgóu qaratish uchun foydalaniladigan 

ritorik soóz yoki soózlar yigóindisi. Odatda undan 

ikki xil fikr oórtasida aniqlik kiritib olish yoki fikrlar 

oórtasidagi yashirin oóxshashlik ifodalash uchun 

qoóllaniladi. Metafora atamasi lotincha ñmetaforaò 

ï oótkazish soózidan kelib chiqqan. Yunonchada  

m®taphora ï ñoótkazish, egalik qilishò maônolarini 

bildiradi. Metafora ayrim soózlar yoki gaplarni 

haqiqiy maônosida emas, majoziy maônolarda 

ishlatishdir.  

Metaforani guruhlarga ajratishning bir 

nechta nazariyalari mavjud boólib bulardan eng 

mashhuri Parera nazariyasidir. Unga binoan 

metaforalarni 4 guruhga ajrata olamiz: 

1. Antropometrik metaforalar ï bunga koóra 

olingan natija yozuvchi yoki shoirning oóz tanasi 

bilan his qilgan biror hissiyoti asosida solishtiriladi. 

Bu metafora turida ñmunosabat soóziò tushunchasi 

boólib, u insoniy hissiyotni ifolayadi, yaôni yozuvchi 

oózi his qilgan hissiyotlarni asari metaforik jumlasi 

yordamida mushtariysiga uzatadi. 

2. Hayvonlar metaforasi ï bunda mavjud 

holat yoki hodisa hayvonlar timsoli asosida 

izohlanadi. Bu shuni anglatadiki, hayvonlar ushbu 

jarayondagi insonlar yoki holatlarni ifodalab 

beradilar. 

3. Mavhumdan aniqlikka ishora qiladigan 

metaforalar ï bunda yozuvchi yoki shoir aqlga 

sigómaydigan boshqa olamlar yoki koinotlar haqida 

maôlumot beradi, biroq bu yerda yashirin 

koórinishda ushbu holat yoki hodisa shu zamon, shu 

makonda boólayotanini ifodalab koórsatadi.  

4. Sinestetik metafora ï hissiyotlarni biridan 

ikkinchisiga aylantirish. Bunga koóra yozuvchi yoki 

shoir avvaliga bir vaziyatni bir tomonini yoritib 

beradi va bir onda uning ikkinchi tomoniga qaratib 

qoóyadi. Bunda oóquvchida hissiyotlarning keskin 

burilish reaksiyasi paydo boóladi va ushbu qism 

miyada boshqacha iz qoldiradi. Bunda hissiyotni 

biridan ikkinchisiga oótkazishni tinglashdan 

koórishga, teginishdan eshitishga kabi yoónaltirish 

mumkin. 

Sheôrlarda yoki hikoyalarda keltirilgan 

metaforalarni topish va mohiyatini ochish uchun 

leksik birikmalarning bogólanishiga eôtibor berish 

hamda kontekstdagi qoóllanilgan metafora aynan 

nimaga ishora qilayotganini chamalash kerak. Bir 

guruh olimlar olib borgan metaforalarni aniqlash 

boóyicha izlanishlarga asosan metaforalarni 

quyidagicha aniqlash mumkin: 

1. Gapning umumiy maônosi haqida tafakkur 

yuritish kerak. Aynan gapning asos qismiga eôtibor 

berish lozim. 

2. Gapdagi leksik birikmalarni aniqlab olish 

kerak, masalan, har bir soóz ushbu kontekstda 

nimaga ishora qilmoqda, soóz maônosining gapdagi 

boshqa soózlarga boólgan munosabati va leksik 

birikmadagi oórni muhim ahamiyat kasb etadi. 

Kontekstda ushbu soózning boshqa joylarda 

qoóllanilishi hamda metaforadagi anglatgan 

maônosiga yaqinmi yoki yiroqmi shuni oórganish 

lozim.  

3. Leksik boólak oózgartirilganda undagi 

maôno oózgarishi yoki qanday holatga kelishini 

bilish uchun oózgartirib koóriladi. Shunga asosan 

metofora qanday maôno anglatgani, oóquvchiga 

nima demoqchi ekanligini bilish mumkin.  

ñDoktor Gregorining uyiò deb nomlandan 

eski teleserialda shunday metafora bor edi:  

ñMen tungi boyoógliman, Uilson esa 

kunduzgi qushlar sirasidan. Biz bir dunyoning 

qushlari emasmiz.ò  

Ushbu metaforada yozuvchi Uilson bilan bir 

xil fikrlamasligi va bir xil yashamasligini 

taôkidlamoqchi.  

ñUnday boólsa sizni oshxonaga olib kirish 

kerak, ikkala parranda bir xil paytda bir xil holatda 

boólishi va bir xil fikrlashi uchun ularni patlaridan 

tozalash kerakò dedi doktor Kaddi.  

Bu metafora orqali doktor Kaddi ularning 

ikkalasini bir joyga kelishlarini va oózlarini 

sheriklarining oórniga qoóyib koórishlari, shu yoól 

bilan munozaraga kelishlari mumkinligini 

aytmoqchi.  

Kundalik hayotimizda koóplab 

metaforalarga duch kelamaiz. Oddiy reklamalarda 

ham metaforalardan foydalaniladi, buning sababi 

esa metafora orqali aytilgan fikr inson ongigga 

tezkorlik bilan yetib boradi va hissiyot qoldiradi. 
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Misol uchun, sayyohlik agentliklari oózlariga 

quyidagicha shior qoóyadilar: ñHayot- bu sayohat, 

ajoyib sayohatò. Ushbu metafora United Airlines 

kompaniyasining reklama shiori boólib, ushbu 

metafora insonlarga hayotining oózi bir sayohat, 

sayohat qilishdan qoórqishning hojati yoóq deya 

taôkidlaydi. Bu esa ayrim turli yangilik va 

sayohatlardan qoórqadigan insonlarda hissiyot 

paydo qiladi, ularda hayotda yangilik, sayohat qilib 

koórish istagini uygóotadi. 

Muhokama.  Metaforik koóchim, til va 

adabiyotda keng qoóllaniladigan usul boólib, u 

insonlarning fikrlash va tushunish jarayonlarini 

chuqurlashtiradi. Metafora orqali bir narsaning 

boshqa narsaga oóxshashligini koórsatish, bizga 

murakkab góoyalarni oddiy va aniq shaklda 

ifodalash imkonini beradi. Masalan, "hayot ð bu 

sayohat" metaforasi bizga hayotdagi turli 

bosqichlarni va tajribalarni sayohat sifatida tasavvur 

qilish imkonini beradi, bu esa bizga hayotning 

oózgaruvchanligini va yangi tajribalar 

orttirishimizni anglatadi. 

Metaforik koóchim, shuningdek, madaniyat 

va ijtimoiy kontekst bilan bogóliq. Har bir 

madaniyat oóziga xos metaforalarni ishlab chiqadi, 

bu esa til va fikrlash tarziga taôsir qiladi. Masalan, 

ayrim madaniyatlarda "yurak" soózi sevgi va his-

tuygóular bilan bogóliq boólsa, boshqalarda esa "aql" 

yoki "mantiq" bilan bogólanishi mumkin. Bu esa 

tilning xilma-xilligini va insonlar oórtasidagi 

aloqalarni yanada boyitadi. 

Bundan tashqari, metaforik koóchim 

psixologik jihatdan ham muhim ahamiyatga ega. U 

insonlarning tajribalarini va his-tuygóularini 

ifodalashda yordam beradi. Psixologlar, masalan, 

metaforalarni terapiya jarayonida ishlatishadi, 

chunki ular mijozlarga oóz his-tuygóularini 

tushunishga va ifodalashga yordam beradi. 

Metafora orqali odamlar oóz ichki dunyosini anglab 

yetishlari va oóz muammolarini hal qilishda yangi 

yoól topishlari mumkin. 

Shuningdek, metaforik koóchimning 

ijtimoiy va siyosiy kontekstdagi roli ham eôtiborga 

molikdir. Siyosatchilar koópincha metaforalardan 

foydalanib, oóz góoyalarini yanada kuchliroq ifoda 

etadilar. Masalan, "jang qilish" yoki "kurash" kabi 

soózlar siyosiy jarayonlarni tasvirlashda 

qoóllanilishi mumkin, bu esa jamoatchilik fikrini 

shakllantirishda muhim rol oóynaydi. 

Xulosa qilib aytganda, metaforik koóchim til 

va fikrlash jarayonlarida muhim ahamiyatga ega 

boólib, u insonlarning tajribalarini boyitadi, 

madaniyatlararo aloqalarni kuchaytiradi va 

psixologik jihatdan foydali vosita sifatida xizmat 

qiladi. Bu jarayonni oórganish orqali biz tilning 

chuqur maônolarini anglaymiz va insoniyat 

tajribasining murakkabligini yaxshiroq tushunamiz. 

Shuningdek, voqelikka uchinchi odam sifatida 

voqealik ichidagi shaxslarga toógóri va odobli 

shaklda vaziyatni toógóri baholashga 

koómaklashishning eng ajoyib usullaridan biri ï 

metaforali nutqdan foydalanishdir. Ushbu shaklda 

yetkazilgan nutqda asosiy shaxslar oórniga 

hayvonlar, hodisalar yoki umuman boshqa predmet, 

shaxslar qoóyilishi ularning shaxsiyatiga 

teginmagan holatda haqiqatni anglashlariga koómak 

beradi. Metafora ogózaki nutqda ham, yozma 

asarlarda ham birdek qoóllanilaveradi, bu esa uning 

ahamiyatini yanada orttiradi. Bundan tashqari 

metafora orqali suhbatlashish insonning ongiga tez 

va oson yetib boradi, hamda insonlarda fikrlash 

saviyasini ortishiga koómak beradi.  
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PRAGMATIC MARKERS IN UZBEK AND ENGLISH 

MEDIA DISCOURSE: REFLECTING CULTURAL 

DIFFERENCES IN POLITENESS AND AUDIENCE 

ENGAGEMENT  
Bekberganov Avazbek Maqsud oógóli, Mamun University 

ʇʈɸɻʄɸʊʀʏɽʉʂʀɽ ʄɸʈʂɽʈʓ ɺ ʋɿɹɽʂʉʂʆʄ 
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Abstract: This study investigates the role of pragmatic markers in shaping media discourse in Uzbek 

and English, with a particular emphasis on how these linguistic elements reflect underlying cultural 

differences in politeness strategies and audience engagement. Drawing on a comparative corpus analysis 

of news articles, broadcasts, and social media content from prominent outlets such as BBC News (English) 

and Kun.uz (Uzbek), the research employs both quantitative frequency counts and qualitative pragmatic 

interpretation to examine markers like "well," "you know," and "so" in English and equivalents such as 

"ya'ni" (meaning "that is"), "bilasizmi" (you know), and "shuning uchun" (therefore) in Uzbek. Findings 

reveal that English media discourse favors direct, individualistic markers that enhance assertive 

engagement and rapid information flow, aligning with low-context communication norms. In contrast, 

Uzbek discourse utilizes more indirect, relational markers that prioritize face-saving politeness and 

collective harmony, indicative of high-context cultural values. 

Keywords: pragmatic markers, media discourse, Uzbek language, English language, politeness 

strategies.  

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ʅʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʠʟʫʯʘʝʪ ʨʦʣʴ ʧʨʘʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʘʨʢʝʨʦʚ ʚ 

ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʤʝʜʠʘ-ʜʠʩʢʫʨʩʘ ʥʘ ʫʟʙʝʢʩʢʦʤ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʘʭ, ʩ ʦʩʦʙʳʤ ʘʢʮʝʥʪʦʤ ʥʘ ʪʦ, ʢʘʢ 

ʵʪʠ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʦʪʨʘʞʘʶʪ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚ ʩʪʨʘʪʝʛʠʷʭ 

ʚʝʞʣʠʚʦʩʪʠ ʠ ʚʦʚʣʝʯʸʥʥʦʩʪʠ ʘʫʜʠʪʦʨʠʠ. ʅʘ ʦʩʥʦʚʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢʦʨʧʫʩʥʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ ʩʪʘʪʝʡ 

ʥʦʚʦʩʪʝʡ, ʪʨʘʥʩʣʷʮʠʡ ʠ ʢʦʥʪʝʥʪʘ ʚ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʝʪʷʭ ʠʟ ʚʝʜʫʱʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ BBC News 

(ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ) ʠ Kun.uz (ʫʟʙʝʢʩʢʠʡ), ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʢʘʢ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʧʦʜʩʯʸʪʳ 

ʯʘʩʪʦʪʥʦʩʪʠ, ʪʘʢ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʨʘʛʤʘʪʠʯʝʩʢʫʶ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʶ ʜʣʷ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʤʘʨʢʝʨʦʚ, ʪʘʢʠʭ 

ʢʘʢ "well", "you know", "so" ʚ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʠ ʠʭ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪʦʚ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ "ya'ni" (ʪʦ ʝʩʪʴ), "bilasizmi" 

(ʚʳ ʟʥʘʝʪʝ), ʠ "shuning uchun" (ʧʦʵʪʦʤʫ) ʚ ʫʟʙʝʢʩʢʦʤ. ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ 

ʤʝʜʠʘ-ʜʠʩʢʫʨʩ ʧʨʝʜʧʦʯʠʪʘʝʪ ʧʨʷʤʳʝ, ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʘʨʢʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʩʠʣʠʚʘʶʪ 

ʘʩʩʝʨʪʠʚʥʫʶ ʚʦʚʣʝʯʸʥʥʦʩʪʴ ʠ ʙʳʩʪʨʳʡ ʧʦʪʦʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʷ ʥʦʨʤʘʤ 

ʥʠʟʢʦʢʦʥʪʝʢʩʪʥʦʡ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ. ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʵʪʦʛʦ, ʫʟʙʝʢʩʢʠʡ ʜʠʩʢʫʨʩ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʙʦʣʝʝ 
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ʢʦʩʚʝʥʥʳʝ, ʨʝʣʷʮʠʦʥʥʳʝ ʤʘʨʢʝʨʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʦʨʠʪʠʟʠʨʫʶʪ ʚʝʞʣʠʚʦʩʪʴ, ʩʦʭʨʘʥʷʶʱʫʶ ʣʠʮʦ, ʠ 

ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʫʶ ʛʘʨʤʦʥʠʶ, ʯʪʦ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʥʘ ʮʝʥʥʦʩʪʠ ʚʳʩʦʢʦʢʦʥʪʝʢʩʪʥʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʧʨʘʛʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʘʨʢʝʨʳ, ʤʝʜʠʘ-ʜʠʩʢʫʨʩ, ʫʟʙʝʢʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, ʘʥʛʣʠʡʩʢʠʡ ʷʟʳʢ, 

ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʚʝʞʣʠʚʦʩʪʠ,  

Annotatsiya: Ushbu tadqiqot oózbek va ingliz tillaridagi  ommaviy axborot vositalari diskursini 

shakllantirishda pragmatik markerlarning rolini  oórganadi, bu lingvistik elementlar mulkiyat strategiyalari 

va auditoriya jalb qilishdagi madaniy farqlarni aks ettirishiga alohida eôtibor qaratadi. BBC News 

(inglizcha) va Kun.uz (oózbekcha) kabi taniqli manbalardan olingan yangiliklar maqolalari, efirlar va 

ijtimoiy tarmoqlar mazmunining qiyosiy korpus tahlili  asosida tadqiqot ingliz tilidagi ñwellò, ñyou knowò, 

ñsoò kabi markerlarni va ularning oózbekcha ekvivalentlarini, masalan, ñya'niò (yaôni), ñbilasizmiò 

(bilasizmi) va ñshuning uchunò (shuning uchun) ni miqdoriy chastota hisoblari va sifatli pragmatik talqin 

yordamida oórganadi. Natijalar shuni koórsatadiki, ingliz ommaviy axborot vositalari diskursi toógóridan-

toógóri , individualistik markerlarni afzal koóradi, ular qatôiy jalb qilishni kuchaytiradi va maôlumotlarning 

tez oqimini taôminlaydi, bu past kontekstli muloqot normalariga mos keladi. Aksincha, oózbek diskursi yuzni 

saqlash mulkiyatini va jamoaviy uygóunlikni birinchi oóringa qoóyuvchi koóproq bilvosita, munosabatga 

asoslangan markerlardan foydalanadi, bu yuqori kontekstli madaniy qadriyatlarni koórsatadi.  

Kalit soózlar: pragmatik markerlar, ommaviy axborot vositalari diskursi, oózbek tili, ingliz tili, 

mulkiyat strategiyalari. 

INTRODUCTION. Media discourse, as a 

dynamic arena of public communication, serves 

not merely as a conduit for information but as a 

mirror reflecting societal values, cultural norms, 

and interpersonal dynamics. Within this 

framework, pragmatic markersðlinguistic 

elements such as discourse particles, interjections, 

and connectives that do not alter propositional 

content but manage conversational flow, signal 

speaker attitudes, and facilitate inferenceðplay a 

pivotal role. These markers are particularly salient 

in media contexts, where brevity, persuasion, and 

audience rapport are paramount. In English media, 

for instance, markers like "well" often mitigate 

potential face threats, softening assertions in news 

interviews to maintain neutrality, while "so" 

structures narratives for logical progression and 

viewer retention. Conversely, in Uzbek media, 

markers such as "ya'ni" (explanatory) and "albatta" 

(certainly) embed politeness through deference and 

collective framing, aligning with Turkic cultural 

emphases on harmony and indirectness. 

The comparative study of pragmatic markers 

across languages reveals profound cultural 

underpinnings. Politeness theory, as articulated by 

Brown and Levinson, posits that face-threatening 

acts (e.g., criticism in political reporting) are 

navigated via positive (solidarity-building) and 

negative (autonomy-respecting) strategies, 

modulated by cultural distance and power 

differentials. In low-context English-speaking 

cultures, directness fosters efficiency and 

individual agency, enhancing audience 

engagement through provocative, debate-sparking 

discourse. High-context Uzbek culture, influenced 

by Confucian-like collectivism and Islamic 

etiquette, favors indirect markers to preserve group 

cohesion, potentially yielding higher relational 

engagement but lower immediate interactivity. 

Audience engagement, quantifiable via metrics 

like comment volume and share rates, further 

illuminates these dynamics: English media often 

sees spikes in argumentative responses, while 

Uzbek platforms exhibit consensus-building 

interactions. 

MATERIALS AND METHODS: 

Corpus Construction: The study employs a 

balanced parallel corpus comprising 500 media 

texts (250 English, 250 Uzbek) sourced from high-

impact outlets: English from BBC News, CNN 

transcripts, and The Guardian (2023ï2025); Uzbek 

from Kun.uz, UzReport, and Ozodlik.org (Radio 

Free Europe/Radio Liberty Uzbek service). Texts 

include news articles (40%), broadcast transcripts 

(30%), and social media posts (30%), totaling 

approximately 200,000 words per language. 

Selection criteria emphasized thematic parity (e.g., 

political reporting, cultural events) to control for 

genre effects, ensuring representativeness per Van 

Dijk's media discourse framework. Corpus 

assembly involved manual annotation using UAM 

CorpusTool, identifying pragmatic markers via 

http://kun.uz/
http://ozodlik.org/


 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION   ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil,  10-son (73)   Ilmiy , ijtimoiy -falsafiy, madaniy -maõrifiy, adabiy-badiiy jurnal  

 117 

Schiffrin's multidimensional model: ideational 

(topic management), textual (cohesion), 

participatory (turn-taking), and interactional 

(attitudinal). Uzbek markers were transliterated 

(e.g., "ya'ni" for explanatory functions) and cross-

verified by native speakers to mitigate translation 

biases. 

Analytical Framework: A mixed-methods 

approach integrates quantitative and qualitative 

pragmatics: 

1.              Quantitative Analysis: Frequency 

distributions of markers were computed using 

Python's NLTK library for tokenization and POS-

tagging, supplemented by custom scripts for Uzbek 

morphology (via the UzbekNLP toolkit). Metrics 

included raw counts, normalized frequencies (per 

1,000 words), and collocation strengths (MI score 

>3 for discourse relevance). Engagement data 

(likes, shares, and comments) were scraped from 

platforms like Twitter/X and Telegram channels 

and correlated with marker density via Pearson's r. 

2.              Qualitative Interpretation : Markers 

were coded for politeness (positive/negative 

strategies per Brown & Levinson) and engagement 

functions (e.g., hedging for rapport vs. assertives 

for provocation). Inter-rater reliability (Kappa > 

0.85) was achieved through blind coding by three 

linguists. Cultural mapping drew on Hofstede's 

dimensions, contrasting English individualism 

(score 91) with Uzbek collectivism (score 17). 

Ethical considerations included anonymization of 

sources and compliance with GDPR-equivalent 

standards for digital data. Limitations encompass 

corpus size and potential urban bias in media 

samples. This rigorous methodology ensures 

replicability and depth, expanding traditional 

pragmatics into empirical media studies. 

RESULTS AND DISCUSSION: Quantitative 

Findings: Analysis yielded distinct marker 

profiles. In English media, high-frequency markers 

included "well" (28.4/1,000 words), "so" (22.1), 

and "you know" (19.6), predominantly in 

interactive formats like interviews. Uzbek 

equivalentsð"ya'ni" (15.2), "bilasizmi" (12.8), and 

"shuning uchun" (18.3)ðappeared more in 

narrative texts, emphasizing explanatory cohesion. 

Overall, English corpora exhibited 15% higher 

marker density in engagement-heavy content (e.g., 

social media: r=0.72 with shares). 

Table 1 presents the normalized frequencies of 

select pragmatic markers across the two languages, 

highlighting the prevalence of participatory 

markers in English and textual ones in Uzbek. 

Pragmatic 

Marker 

Pair 

English 

Frequency 

(per 1,000 

words) 

Uzbek 

Frequency 

(per 1,000 

words) 

Well / Ya'ni 28.4 15.2 

You know / 

Bilasizmi 

19.6 12.8 

So / Shuning 

uchun 

22.1 18.3 

I mean / Oóz 

ma'nosida 

15.2 10.5 

Table 1: Comparative Normalized Frequencies of 

Pragmatic Markers in English and Uzbek Media 

Discourse 

Engagement correlations were stark: English direct 

markers (e.g., "so") were positively associated with 

comment volume (r=0.68, p<0.01), while Uzbek 

indirect ones (e.g., "albatta") were linked to higher 

approval rates (r=0.55, p<0.05), suggesting 

politeness-driven loyalty. 

Qualitative Insights: In English discourse, "well" 

functions as a negative politeness marker, hedging 

opinions in political segments (e.g., "Well, the 

policy has merits, but...") to invite debate and 

sustain viewer investment. This aligns with 

individualistic norms, fostering critical 

engagement but risking confrontation. Uzbek 

media, per speech verb analysis, employs "aytmoq" 

(to say) with deferential extensions (e.g., 

"aytishimcha," humbly adding), prioritizing 

positive politeness for communal resonance. For 

instance, in Kun.uz reports on social issues, "ya'ni" 

explicates implicatures softly, enhancing 

accessibility and trust in high-context audiences. 

Cultural differences manifest in power dynamics: 

English markers assert equality (e.g., "you know" 

for shared knowledge), boosting participatory 

http://kun.uz/
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engagement; Uzbek ones defer to hierarchy (e.g., 

honorific-infused "soóramoq"), promoting 

harmonious absorption. Discussion extends prior 

findings on speech acts, where Uzbek verbs encode 

relational pragmatics more robustly. These 

patterns, evident in 2025 data amid rising digital 

nationalism, imply that global media hybridization 

may dilute cultural specificity unless pragmatically 

attuned. 

CONCLUSION. Pragmatic markers in Uzbek and 

English media discourse unequivocally reflect 

cultural divergences in politeness and engagement: 

English's directness catalyzes dynamic, 

individualistic interactions, while Uzbek's 

indirectness nurtures collective, face-oriented 

bonds. These insights, grounded in empirical 

analysis, advocate for culturally sensitive media 

training, enhanced translation protocols, and AI-

driven discourse tools that preserve pragmatic 

nuance. Future research could extend to 

multimodal markers (e.g., emojis in social media) 

or longitudinal shifts post-2025 geopolitical 

events. Ultimately, recognizing these markers as 

cultural pragmatic bridges fosters inclusive global 

discourse. 
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BUXORCHA VA MAVRIGI: BUXORO MILLIY 

RAQS VA MUSIQA MEROSINING BETAKROR 

NAMUNASI  
Xujayev Dilmurod Bakiyevich, 

Buxoro xalqaro universiteti mustaqil tadqiqotchisi  

BUKHORCHA AND MAVRIGI: UNIQ UE 

EXAMPLES OF BUKHARAôS NATIONAL DANCE 

AND MUSIC HERITAGE  
Khujaev Dilmurod Bakiyevich, 

Independent Researcher, Bukhara International University 

ɹʋʍʆʈʏɸ ʀ ʄɸɺʈʀɻʀ: ʋʅʀʂɸʃʔʅʓɽ 

ʆɹʈɸɿʎʓ ʅɸʎʀʆʅɸʃʔʅʆɻʆ ʊɸʅʎɽɺɸʃʔʅʆ-

ʄʋɿʓʂɸʃʔʅʆɻʆ ʅɸʉʃɽɼʀʗ ɹʋʍɸʈʓ 
ʍʫʜʞʘʝʚ ɼʠʣʤʫʨʦʜ ɹʘʢʠʝʚʠʯ, 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ɹʫʭʘʨʩʢʦʛʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

Annotasiya: Mazkur maqolada Buxoro xalq san'atining muhim tarkibiy qismi boԀlgan ñBuxorchaò 

va ñMavrigiò raqs-musiqa turkumlarining tarixiy ildizlari , ijro  an'analari, ijtimoiy-ma'naviy ahamiyati 

hamda ularni saqlash va rivojlantirish yoԀnalishlari ilmiy tahlil qilinadi. Shuningdek, mazkur turkumlarni 

YuNESKOning nomoddiy madaniy meros roԀyxatiga kiritish zarurati asoslanadi. 

Kalit soԀzlar: Buxorcha, Mavrigi, Buxoro raqs maktabi, xalq ijodiyoti, nomoddiy meros, folklor, milliy 

an'ana. 

Abstract: This article provides a scientific analysis of the historical roots, performance traditions, 

socio-spiritual significance, and the directions for their preservation and development of the dance and 

music groups "Bukhorcha" and "Mavrigi," which are an important component of Bukhara folk art. The 

need for these categories to be included in the UNESCO Intangible Cultural Heritage List is also justified. 

Key words: Bukhara, Moorish art, Bukharan dance school, folk art, intangible heritage, folklore. 

Aʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʝɹ ʥʘʫʯʥʦ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʷ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʨʥʠ, ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʩɹʪʚʘ, 

ʩʦʮʠʘʣɹʥʦ-ʜʫʭʦʚʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʭ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʪʘʥʮʝʚʘʣʥɹʦ-ʤʫʟʳʢʘʣʴʥʠʭ 

ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʦʚ çɹʫʭʦʨʯʘè ʠ çʄʘʚʨʠʛʠè, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʚʘʞʥʦʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ 

ɹʫʭʘʨʠ. ʊʘʢʞʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ʚ ʩʧʠʩʦʢ ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦʛʦ 

ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ ʖʅɽʉʂʆ. 

ʂʣʶʯʝʚʠʝ ʩʣʦʚʘ: ɹʫʭʘʨʘ, ʤʘʚʨʠʪʘʥʩʢʦʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʙʫʭʘʨʩʢʘʷ ʪʘʥʩʝʚʘʣʥʘʷ ʰʢʦʣʘ, ʥʘʨʦʜʥʦʝ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ, ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʥʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ, ʬʦʣʢɹʣʦʨ. 

 

Kirish . Oᾶzbek xalqining koᾶp asrlik madaniy 

merosi ï uning milliy  oᾶziga xosligi, estetik didi va 

ijodkorlik salohiyatini namoyon etadi. Bu borada 

Buxoro raqs va musiqa maktabi alohida ahamiyat 

kasb etadi. Aynan shu maktabda shakllangan 

ñBuxorchaò va ñMavrigi ò turkumlari nafaqat 

mahalliy an'analarning, balki butun oᾶzbek folklor 

san'atining noyob namunasi sifatida e'tirof etilgan. 

Buxorcha va Mavrigi raqs-musiqa 

turkumlarining tarixiy ildizlari  

Arxeologik ma'lumotlarga koᾶra, Oᾶrta Osiyo 

hududidan topilgan qoyatosh tasvirlari milliy raqs 

san'atining qadimiyligidan dalolat beradi. 
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Zardushtiylarning muqaddas kitobi ñAvestoòda 

ham raqs va musiqaning odamlar hayotidagi muhim 

oᾶrni qayd etilgan. Bu an'analar keyinchalik 

dehqonchilik va hunarmandchilik madaniyati bilan 

uygᾶunlashgan holda yangi koᾶrinishlarga ega 

boᾶlgan. 

Buxoro san'at maktabidagi ñBuxorchaò va 

ñMavrigiò raqslari XVI asrdan boshlab shakllangan 

boᾶlib, ularning ildizlari Ubaydullaxon va 

Abdullaxon hukmronligi davrlariga borib taqaladi. 

Shu asrlarda Marvdan Buxoroga koᾶchirilgan 

muhojirlar orasidagi turli millat vakillari bu 

san'atning shakllanishida muhim oᾶrin tutgan. Shu 

bois ñMavrigiò turkumi turli madaniyatlar 

uygᾶunligining yorqin ifodasi sifatida qaraladi. 

Buxorcha va Mavrigi ijrosining oᾶziga xos 

an'analari 

ñBuxorchaò va ñMavrigiò raqslari asosan 

oilaviy va maishiy marosimlarda ijro etilgan. 

Ilgarigi davrlarda ñBuxorchaò xotin-qizlar 

yigᾶinida, ñMavrigiò esa erkaklar bazmida ijro 

etilgan boᾶlsa, bugungi kunda bu an'anaviy farq 

barham topgan. 

Tarkibiy jihatdan ñBuxorcha va Mavrigiòlar 

uch qismdan iborat: 

1. Shahd ï musiqiy va harakatli 

muqaddima; 

2. Chorzarb ï raqsning asosiy 

dinamik qismi; 

3. Shikan-shikan ï zavqli va ritmli 

yakunlovchi boᾶlim. 

Ijro jarayonida raqqoslar va mavrigixonlar 

oᾶrtasidagi uygᾶunlik, doyradastlar ijrosi bilan 

harakatlar moslashuvi bu san'atning jozibadorligini 

ta'minlaydi. 

Xususan, ñChorzarbò raqsining murakkab 

qadam va harakat tizimi raqqosdan yuksak mahorat 

talab etadi. ñShikan-shikanò esa nafaqat jismoniy, 

balki ma'naviy zavqni ifoda etuvchi harakatlar 

majmuasidir. Shu oórinda taôkidlash lozimki, 

Buxoro vohasi nafaqat Oózbekiston, balki butun 

Markaziy Osiyoning eng qadimiy madaniy 

markazlaridan biridir. Bu hududda shakllangan 

musiqa, raqs, adabiyot, xalq ogózaki ijodi 

namunalarining oózaro uygóunligi Buxoro sanôat 

maktabining yuksak darajada rivojlanganidan 

dalolat beradi. Folklorshunos N.O. Safarova 

taôkidlaganidek, ñxalq ogózaki ijodi millatning 

tarixiy xotirasi, milliy estetik qarashlari va badiiy 

tafakkurining uzviy davomidirò [Safarova, 2018: 

44]. Shu nuqtai nazardan qaraganda, ñBuxorchaò va 

ñMavrigiò raqs-musiqa turkumlari xalq ijodining 

jonli ifodasi sifatida baholanadi. 

Ayrim tadqiqotchilar (Safarov, 2005; Toóraev, 

2010)ning fikricha, bu davrda Buxoro xonligi 

hududida raqs va musiqa sanôati davlat marosimlari, 

xalq sayillari hamda diniy bayramlar tarkibiy 

qismiga aylangan. Aynan shu jarayonlarda 

ñBuxorchaò raqsi oózining nafislik, goózallik va 

nazokat bilan uygóun ifodasi bilan ajralib turgan. 

Shuningdek, ñMavrigiò nomining oózi ham 

ñmarviyò (yaôni Marvdan kelgan) soózidan kelib 

chiqqanligi haqida lingvistik tahlillar mavjud 

[Atoev, 2015: 61]. Bu raqs-musiqa turkumi oózida 

turli madaniyatlarning uygóunlashuvini mujassam 

etadi. ñBuxorchaò raqsi ijrosida qadamlarning 

muvozanatli almashuvi, qoól va barmoqlarning 

nozik harakati, nigohning tabiiy ohang bilan 

uygóunligi alohida ahamiyat kasb etadi. Oóz 

navbatida ñMavrigiò raqsida esa erkaklarning kuch-

quvvat, jasorat va joóshqinlik bilan harakatlanishi 

ustuvor. Shu bois bu ikki janr bir-birini toóldiradi. 

N.O. Safarovaning qayd etishicha, ñBuxoro raqs 

maktabi ï bu xalq ruhining badiiy ifodasi boólib, u 

har bir harakatda insonning maônaviy dunyosini 

ochib beradiò [Safarova, 2019: 72]. 

Adabiyotlar tahlili. XX asrning ikkinchi 

yarmida ushbu janr ilmiy jihatdan oᾶrganila 

boshlandi. Bu jarayonni Buxorolik mashhur ustoz 

san'atkor Nizom Nurjonov boshlab bergan. 

Keyinchalik bu yoᾶnalishda Oxunjon Safarov, 

Fayzulla Toᾶraev, Orif Atoev kabi olim va ijrochilar 

faoliyat yuritib, ñBuxorcha va Mavrigi taronalariò 

nomli kitobni chop etdilar. 

1960ï1990-yillar davomida Buxoroda 

ñNozaninò, ñMohi sitoraò, ñMavrigiò ansambllari 

faoliyat yuritib, bu turkumlarni respublika va 

xalqaro sahnalarga olib chiqishda katta hissa 

qoᾶshdilar. 

2000-yillardan boshlab mazkur janr xalqaro 

miqyosda ham tan olina boshladi. 2018ï2019-

yillarda Vetnam, Germaniya, Turkiya va Fransiyada 

boᾶlib oᾶtgan festivallarda ñBuxorcha va Mavrigiò 

Grand Pri hamda maxsus diplomlar bilan 

taqdirlangan. 2020-yilda esa ñWorld Folk Visionò 

onlayn festivalida 115 mamlakat orasida 4-oᾶrinni 

egalladi. 

Natija va muhokama. Mavjud muammolar 

va saqlanish ehtiyoji. Soᾶnggi yillarda ayrim 

ijrochilar tomonidan ñBuxorcha va Mavrigiò 
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qoᾶshiqlarining matn va musiqa ohanglariga turli 

oᾶzgartirishlar kiritilishi, ularning asl koᾶrinishining 

yoᾶqolishiga olib keldi. Shu sababli, mazkur janrni 

qayta tiklash va ilmiy-amaliy yoᾶnalishda tadqiq 

qilish dolzarb ahamiyat kasb etmoqda. 

Hozirgi kunda Buxoro viloyatidagi folklor 

jamoalarining repertuarida bu turkumlar soni 

cheklangan boᾶlib, oliy ta'lim muassasalarida ham 

ular boᾶyicha ilmiy izlanishlar kam. 

ñBuxorchaò va ñMavrigiò faqat sahna sanôati 

emas, balki xalq turmush tarzining, urf-odatlarining 

ifodasi sifatida ham yashab kelmoqda. Ular orqali 

Buxoro xalqining mehmondoóstligi, estetik didi va 

hayotga boólgan mehr-muhabbati namoyon boóladi. 

Shu jihatdan bu raqs-musiqa turkumlari ñxalq 

falsafasining badiiy tiliò sifatida talqin etilishi 

mumkin [Toóraev, 2010: 118]. Bugungi kunda 

folklor asosida yaratilayotgan zamonaviy raqs 

asarlari ham aynan ñBuxorcha va Mavrigiòdan 

ilhomlanmoqda. 

Tavsiya va takliflar. ñBuxorcha va Mavrigiò 

turkumlarini saqlash, tiklash va targᾶib qilish 

maqsadida quyidagi chora-tadbirlarni amalga 

oshirish maqsadga muvofiq: 

¶ Buxoroda ñBuxorcha va Mavrigiò xalqaro 

festivalini tashkil etish; 

¶ YUNESKOning reprezentativ roᾶyxatiga 

kiritish uchun maxsus komissiya tuzish; 

¶ Musiqashunos va folklorshunos olimlar 

bilan hamkorlikda tadqiqotlar bazasini yaratish; 

¶ Matnlar va ohanglarni ilmiy asosda 

notalashtirish va nashr etish; 

¶ Madaniyat vazirligi va ta'lim muassasalari 

hamkorligida ijrochilik kurslarini tashkil etish; 

¶ ñBuxorcha va Mavrigiò haqidagi 

ma'lumotlarni xorijiy tillarga tarjima qilish va 

ommalashtirish. 

Xulosa. ñBuxorcha va Mavrigiò ð nafaqat 

Buxoro, balki butun oᾶzbek xalqi madaniy 

dunyoqarashining jonli ifodasidir. Unda xalqning 

hayot falsafasi, nafosat hissi, ijodiy salohiyati va 

turmush tarzi mujassam. Shu bois, ushbu janrni 

ilmiy jihatdan chuqur oᾶrganish va nomoddiy 

madaniy meros sifatida saqlash ð milliy 

oᾶzligimizning muhim qismidir. ñBuxorcha va 

Mavrigiò bugungi globallashuv sharoitida 

xalqimizning madaniy identifikatori sifatida xizmat 

qilmoqda. 

Uni asrab-avaylash, yosh avlodga oórgatish va 

ilmiy-nazariy jihatdan tahlil qilish orqali biz milliy 

merosimizni asrab qolamiz. Bu borada 

N.O.Safarovaning ñfolklor ï bu millatning ruhiò 

degan fikri [Safarova, 2019: 5] ayniqsa dolzarb 

ahʘmiyat kasb etadi. 
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YOSHLAR MILLIY OóZLIGIDAN BEGONALASHUVIGA 

QARSHI ñMILLIY TIKLANISHDAN MILLIY 

YUKSALISH SARI ò GóOYASINING OóRNI 
Zʘkirovʘ Nigorʘ Xʘlmʘxʘmmʘtovnʘ, Ijtimoiy vʘ siyosiy fʘnlʘr 

instituti ñIjtimoiy fʘnlʘrò kʘfʝdrʘsi dotsʝnti v.b.  

THE ROLE OF THE IDEA ñFROM NATIONAL 

REVIVAL TO NATIONAL RISEò IN COUNTERING THE 

ALIENATION OF YOUTH FROM  

NATIONAL IDENTITY  
Zakirova Nigora Khalmakhammatovna, Acting Associate Professor, 

Department of ñSocial Sciencesò, Institute of Social and Political 

Sciences 

ʈʆʃʔ ʀɼɽʀ ñʆʊ ʅɸʎʀʆʅɸʃʔʅʆɻʆ 

ɺʆɿʈʆɾɼɽʅʀʗ ʂ ʅɸʎʀʆʅɸʃʔʅʆʄʋ ʇʆɼʒɽʄʋò 

ɺ ʇʈʆʊʀɺʆɼɽʁʉʊɺʀʀ ʆʊʏʋɾɼɽʅʀʖ 

ʄʆʃʆɼɪɾʀ ʆʊ ʅɸʎʀʆʅɸʃʔʅʆʁ 

ʀɼɽʅʊʀʏʅʆʉʊʀ 
ɿʘʢʠʨʦʚʘ ʅʠʛʦʨʘ ʍʘʣʤʘʭʘʤʤʘʪʦʚʥʘ, ʠ.ʦ. ʜʦʮʝʥʪʘ ʢʘʬʝʜʨʳ 

 ñʉʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʥʘʫʢʠò ʀʥʩʪʠʪʫʪʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada yoshlarning milliy oózligidan begonalashuviga qarshi kurashishda çMilliy 

tiklanishdan milliy yuksalish sariè góoyasining ahamiyati va oórni tahlil qilinadi. Milliy tiklanish jarayonida 

yoshlarning maônaviy, madaniy qadriyatlarini mustahkamlash, milliy ruhda tarbiyalash va ularni milliy 

góoyalar asosida faollikka undash yoshlarning milliy oózligini saqlash va mustahkamlashda muhim omil sifatida 

koóriladi.  

Kalit soózlar: yoshlar, milliy oózlik, begonalashuv, milliy tiklanish, milliy yuksalish, maônaviyat, 

madaniyat. 

Abstract: This article analyzes the role and significance of the idea ñFrom National Revival to National 

Riseò in combating the alienation of youth from their national identity. During the process of national revival, 

strengthening the spiritual and cultural values of youth, educating them in the national spirit, and motivating 

them based on national ideas are seen as crucial factors for preserving and reinforcing national identity.  

Keywords: youth, national identity, alienation, national revival, national rise, spirituality, culture. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʨʦʣʴ ʠ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠʜʝʠ çʆʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʢ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʧʦʜʲʝʤʫè ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʶ ʤʦʣʦʜʝʞʠ ʦʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ. 

ɺ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʷ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʝ ʜʫʭʦʚʥʳʭ ʠ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʭ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ ʤʦʣʦʜʝʞʠ, 

ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤ ʜʫʭʝ ʠ ʘʢʪʠʚʠʟʘʮʠʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʜʝʡ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʢʘʢ 

ʚʘʞʥʳʡ ʬʘʢʪʦʨ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʠ ʫʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʘʤʦʙʳʪʥʦʩʪʠ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʤʦʣʦʜʝʞʴ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʴ, ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʝ 

ʚʦʟʨʦʞʜʝʥʠʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʧʦʜʲʝʤ, ʜʫʭʦʚʥʦʩʪʴ, ʢʫʣʴʪʫʨʘ. 

KIRISH.  Uchinchi Renessans yoshlarini 

tarbiyalash va yoshlar milliy oózligidan 

begonalashuviga qarshi kurashish jarayoni Yangi 

Oózbekistonda axborotlashgan jamiyatining 

takomillashib borishi bilan hamohang tarzda 

kechmoqda. Bu tarixiy ong asosida rivojlangan 

maishiy madaniyatdagi oózgarishlar bilan ham bogóliq. 

Bir qarashda tarixiy ong madaniyatning bir qismidek 

tuyulishi mumkin. Zero, madaniy jarayon insonning 

uzluksiz tarixiy jarayondagi rolini yaqqol his etishiga 
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imkon beradi. Biroq, tarixiy ong va madaniyat bir-

biriga yaqin, madaniy meros bilan chambarchas 

bogóliq boólsa ham, bular turli xil ijtimoiy-falsafiy 

tushunchalar ekanligini hisobga olish kerak. 

Millatning oóz-oózini anglashi tarixiy ongning muhim 

tarkibiy qismi hisoblanadi. Binobarin, madaniyat 

xalqning tarixiy taraqqiyotga bevosita taôsir 

koórsatadigan katta kuch hisoblanadi. Yoshlar milliy 

oózligidan begonalashuviga qarshi çmilliy tiklanishdan 

milliy yuksalish sariè góoyasining oórnini oórganish 

eng dolzarb muammolardan biridir. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODOLOGIYA. Oózbekiston Respublikasi 

Prezidenti mustaqillikning 29 yillik tantanalaridagi 

nutqida: çXalqimizning ulugóvor qudrati joósh urgan 

hozirgi zamonda Oózbekistonda yangi bir uygóonish ï 

Uchinchi Renessans davriga poydevor yaratilmoqdaè 

[1], ï degan góoyani oórtaga tashladi. Yangi 

Oózbekistonda Uchinchi Renessans góoyasining 

mohiyati shundan iboratki, u oóz atrofiga davlatni ham, 

jamiyatni ham, jamiyatning har bir aôzosini ham 

birlashtira oladi. Bu góoyaning milliy góoya oólaroq 

keng quloch yozishi esa, nazarimizda, barchamizni 

uning mazmunini chuqurroq anglashimizga, teranroq 

mushohada yuritishimizga bogóliq. Shu asnoda 

davlatimiz rahbarining çBiz Uchinchi Renessans 

masalasini strategik vazifa sifatida oldimizga qoóyib, 

uni milliy góoya darajasiga koótarmoqdamiz. Biz 

maktabgacha taôlim va maktab taôlimi, oliy va oórta 

maxsus taôlim tizimi hamda ilmiy-madaniy 

muassasalarni boólgóusi Renessansning toórt uzviy 

halqasi, deb bilamiz. Bogócha tarbiyachisi, maktab 

muallimi, professor-oóqituvchilar va ilmiy-ijodiy 

ziyolilarimizni esa yangi Uygóonish davrining toórt 

tayanch ustuni, deb hisoblaymizè[2], ï deya 

taôkidlashlarida juda katta maôno bor. 

Uchinchi Renessans mamlakatimizdagi tarixiy 

va tadrijiy anôanalarni uzluksiz ravishda davom ettira 

borib, fan-texnika, adabiyot va sanôat kabi koóplab 

sohalardan oqilona foydalanib yoshlarning milliy 

oózligini anglashga yangicha yondashuvlarni joriy 

qilishni taqozo etadi. Renessansning tayanch ustunlari 

boólmish ï pedagoglar, tarbiyachilar, oóqituvchi, 

ziyolilar hamda ota-onalar milliy oózlikni anglashdagi 

intellektual maqsad, imkoniyat va shart-sharoitlardan 

samarali foydalanib, yuksak maônaviyatli avlodni 

tarbiyalash muhim ahamiyatga ega. Bugun Yangi 

Oózbekistonda çMilliy tiklanishdan ï milliy yuksalish 

sariè bosh góoyasiga tayanib, Uchinchi Renessans 

poydevorini yaratish vazifasi qoóyilgan ekan, uni 

bajarishda yoshlarni faolligini oshirish muhim 

ahamiyat kasb etadi. Ayni shu maônoda, Oózbekiston 

Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoev 

taôkidlaganidek, çYosh avlodning fuqarolik pozitsiyasi 

va faolligini kuchaytirish, farzandlarimizni mustaqil 

fikrlaydigan, zamonaviy bilim va kasb-hunarlarni 

puxta egallab, xalqaro maydonda raqobatga kirisha 

oladigan barkamol shaxslar, yetuk mutaxassislar etib 

tarbiyalash boóyicha keng koólamli ishlarni olib 

bormoqdamizè [3]. 

MUHOKAMA. Milliy ilm-fanning tugóilishi 

va shakllanishi oósha xalq uchun doimo oóziga xos 

hodisadir. Bu jamiyat rivojlanib, tafakkuri yangi sifat 

bosqichiga koótarilganini yaqqol koórsatadigan 

omildir. Bilimli, ilmli xalq oóz bilimi evaziga 

dunyodagi narsa va hodisalarning sir-sinoatlarini 

anglay boshlaydi, hayoti yengillashadi, yangi hunar, 

kasblarni egallaydi va bunday jamiyat aôzolari 

mamlakat milliy taraqqiyotini kafolatlaydigan kuchga 

aylanadi. Ayni shu maônoda çMilliy tiklanishdan ï 

milliy yuksalish sariè góoyasini Uchinchi Renessans 

yoshlarini tarbiyalash va yoshlar milliy oózligidan 

begonalashuviga qarshi kurashdagi ahamiyati beqiyos 

hisoblanadi.  

Globallashuv jarayonlari insoniyat uchun misli 

koórilmagan yangi imkoniyatlarni taqdim qilish bilan 

bir qatorda kutilmagan muammolarni ham keltirib 

chiqarmoqda. Gloaballashuvning shiddatli toólqinlari 

xalqning milliy oóziga xosligi va maônaviy 

qadriyatlariga yangi tahdidlarni ham olib kelmoqda. 

Odamlar, ayniqsa, yoshlar ongiga isteômolchi 

kayfiyatini singdirish, jamiyatda oózboshimchalik, 

befarqlik va loqaydlik, oila va mehnat qadrini inkor 

etish madaniyatini shakllantirishga harakat 

qilinayotgani hech kimga sir emas. Hozirda aksariyat 

yoshlarni ularning ota-onalari, ijtimoiy muhit 

subyektlari, taôlim muassasalari emas, balki koóp 

hollarda mobil qurilmalar, virtual olam 

çtarbiyalamoqdaè. Avvalo, ijtimoiy hayotdagi bir 

qator muammolarni hal etishda, yosh avlod tarbiyasida 

jamiyatning ishtiroki susayib, jamoatchilik 

nazoratining taôsiri soónib bormoqda. 

Shakllanib borayotgan virtual olamning ijobiy 

tomonlarini inkor etmagan holda, uning oóziga xos 

salbiy tomonlari ham koópligini taôkidlash joizdir. 

Masalan, xavfli oóyinlar, ekstremizm chaqiriqlari, 

keng tarqalgan pornografiya, qiynoqlar, zoóravonlik, 

shafqatsizlik aks etgan sahnalar, giyohvandlik va 

spirtli ichimliklar isteômolini targóib qilish, terrorizm, 

vandalizm góoyalari, yomon odatlar, qoópol soóz va 

iboralarni ishlatish kabi holatlar kundan kunga 

ommalashib bormoqda. Bu kabi keraksiz 

çmaôlumotlarèga boy virtual olam bolalar 

psixologiyasi va salomatligiga salbiy taôsir koórsatib, 
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ularda qoórquv, xavotir, vahima tuygóularini uygóotadi, 

bolalarni kiberjinoyatchilik nishoniga aylantiradi. Bu 

yoónalishda xalqaro tashkilotlar tomonidan olib 

borilayotgan tadqiqotlardan olingan natijalarga koóra, 

çhar yarim soniyada 2 nafar bola birinchi marta 

internetga kirishini qayd etadi: ç10 yoshgacha boólgan 

bolalarning 50 foizida smartfon, 3-4 yoshli bolalarning 

chorak qismi oóz planshetiga yoki kompyuterga egaè 

[4,408-b]. Bolalarni bunday zararli axborotlar 

taôsiridan himoya qilish, ularning xavfsizligini va 

axborotdan foydalanish huquqini buzmagan holda 

kiberhimoyani taôminlash boóyicha maxsus chora-

tadbirlar koórishga tobora zarurat oshib bormoqda. 

NATIJALAR . Mamlakatimizda yosh avlodni 

tarbiyalash va ularni milliy oózligidan begonalashuviga 

qarshi çMilliy tiklanishdan ï milliy yuksalish sariè 

góoyasidan samarali foydalanish muhim ahamiyatga 

ega. Taraqqiyot strategiyasi konsepsiyasi 

jamiyatimizga turli yoónalishlarning taôsiri kuchayib 

borayotganini koórsatmoqda. Milliy oózlikni anglash 

jarayoni ï milliy manfaatning shaxs va muayyan guruh 

manfaatlaridan ustun boólishidir. Shu nuqtayi nazardan 

qaraganda, milliy oózlikni anglash muayyan millatning 

mavjudligi omilidir. Bizningcha, milliy oózlikni 

anglash jarayonini mamlakatimiz xalqi uchun ikki 

karra ahamiyatli va mutlaq qadriyatga aylantiruvchi bir 

qancha omillar bor. Ushbu omillarni ikki qismga 

boólish mumkin ï tashqi va ichki omillar. Tashqi 

omillarga bugungi dunyo iqtisodiy, siyosiy, 

mafkuraviy va madaniy hayotida roóy berayotgan 

voqealar, xususan, Afgóoniston, Suriya, Iroq va 

Liviyadagi siyosiy voqealar, rivojlangan mamlakatlar 

orasidagi iqtisodiy jarayonlarni kiritish mumkin. 

Boshqacha qilib aytgandi dunyodagi taraqqiyotga 

erishgan mamlakatlar tomonidan inson ongi va qalbini 

egallashga boólgan urinishlarning kuchayib 

borayotganligi milliy oózlikni anglashni zaruratga 

aylantirayotir. Ichki omilga esa, jamiyat ijtimoiy 

hayotida yuzaga kelayotgan qator muammolar 

koólamining kengayib borayotganligi.  

Hozir Góarbda XXI asr madaniyatlar, aqllar va 

mafkuralar raqobati asri degan fikr kuchaydi. Bu butun 

dunyo boóylab uning maônaviy oólchovlarini 

universallashtirish tendensiyasini avtomatik ravishda 

kuchaytiradi. Buyuk madaniyat egalari oóz qoidalarini 

boshqalarga turli yoóllar bilan oórnak sifatida 

tanishtirishga harakat qilishadi. Hozirgi zamonda 

buning shunday nozik usul va shakllari borki, odamlar 

baôzan qanday jarayon ketayotganini sezmay 

qolishadi. Axborot texnologiyalarining rivojlanishi, 

uning mazmunini his-tuygóularga taôsir qilmasdan 

oózgartirish usullarini ishlab chiqish bu jarayonga 

alohida mazmun beradi. Shuning uchun bu asrda 

maxsus tashviqot tizimlari va mafkuraviy 

konsepsiyalar ishlab chiqishga intilishlar 

kuchaymoqda. Bu intilishlar natijasi shaxs 

maônaviyatining oóziga xos tomonlariga taôsir qiladi, 

oqibatda, shaxs muayyan madaniyat egasiga aylanadi, 

lekin milliy madaniyat chizigóini buzib oótadi.  

Dunyoda globallashuv jarayonlari kuchayib, 

tinchlik va barqarorlikka yangi tahdidlar paydo 

boólmoqda. Bunday murakkab va notinch muhit 

sohada amalga oshirilgan ishlarga tanqidiy baho 

berish, faoliyatni davr talabi asosida 

takomillashtirishni taqozo etadi. Shu bois internet 

tarmogóida axborot xavfsizligini taôminlash tobora 

muhim ahamiyat kasb etmoqda.  

XULOSA. Global axborot makoniga chuqurroq 

kirib borgan holda, undagi barcha maôlumotlar foydali 

yoki zararli ekanligini tushunish mumkin. Har qanday 

buzgóunchi góoyalarga berilmaslik uchun nihoyatda 

hushyor boólish, xalq tinchligi, yurt manfaatlarini 

oóylab yashash muhim. Fuqarolik pozitsiyasini 

shakllantirish, loqaydlik va qaramlikni yengish, 

uchrayotgan muammolarni kamaytirish uchun 

faxriylar taôsiri, tarbiyasi, jamoatchilik nazorati juda 

zarur. Internetni oóchirish yoki maôlumotni taôqiqlash 

bilan muammoni hal qilib boólmasligi aniq. Demak, 

inson ongi va dunyoqarashini, endi shakllanayotgan 

navqiron avlodning maônaviy dunyosi daxlsizligini 

himoya qilish oldimizda turgan eng muhim 

vazifalardan biriga aylanishi lozim. Dunyoda 

qanchadan-qancha etnik guruhlar borki, ular 

millatchilik, davlatchilik orzusida yuradi, bu maqsad 

yoólida hatto minglab odamlarning jonlari ham qurbon 

boólgan boólsa-da, ularning hali ham Vatani, davlati 

yoóq. 
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ʀʉʇʆʃʔɿʆɺɸʅʀɽ ʄɽʊɸʄʆʈʌʆɿ ɺ ʄʀʈʆɺʆʁ 

ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɽ: ʍʋɼʆɾɽʉʊɺɽʅʅʆɽ ɿʅɸʏɽʅʀɽ 

ʄɽʊɸʄʆʈʌʆɿ ɺ ʈɸʉʉʂɸɿɸʍ 

ʈʘʭʠʤʦʚʘ ɻʫʣʩʘʥʘʤ ɸʰʠʨʙʝʢʦʚʥʘ, ɿʘʚʝʜʫʶɦ ʝʡ ʢʘʬʝʜʨʳ 
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ʜʦʮʝʥʪ, ʋʟʙʝʢʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʤʠʨʦʚʳʭ ʷʟʳʢʦʚ 

Abstract: The article analyzes how artists and world literature have 

often used metamorphosis as a major artistic device, particularly in fairy 

tales, to express profound transformations that go beyond mere physical 

change. Metamorphosis symbolizes a passage, an evolution, or an inner 

transformation of characters, reflecting universal questions about existence, identity, and the human 

condition. 

Key words: metamorphosis, fairy tales, artistic meanings, evolution. 

Annotatsiya: Maqolada sanôatkorlar va jahon adabiyoti metamorfozadan qanday qilib koópincha 

asosiy badiiy vosita sifatida foydalanganliklari, xususan, ertaklarda oddiy jismoniy oózgarishlardan 

tashqarida boólgan chuqur oózgarishlarni ifodalash uchun tahlil qilinadi. Metamorfoza oótishni, 

evolyutsiyani yoki belgilarning ichki oózgarishini ramziy qiladi, mavjudlik, oóziga xoslik va inson holati 

haqidagi universal savollarni aks ettiradi. 

Kalit soózlar: metamorfoz, ertaklar, badiiy ma'nolar, evolyutsiya. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ, ʢʘʢ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ 

ʯʘʩʪʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠ ʤʝʪʘʤʦʨʬʦʟʫ ʢʘʢ ʚʘʞʥʳʡ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʧʨʠʸʤ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʩʢʘʟʢʘʭ, ʜʣʷ 

ʚʳʨʘʞʝʥʠʷ ʛʣʫʙʦʢʠʭ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʚʳʭʦʜʷʱʠʭ ʟʘ ʨʘʤʢʠ ʧʨʦʩʪʦʛʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ. 

ʄʝʪʘʤʦʨʬʦʟʘ ʩʠʤʚʦʣʠʟʠʨʫʝʪ ʧʝʨʝʭʦʜ, ʵʚʦʣʶʮʠʶ ʠʣʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʶʶ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʶ ʧʝʨʩʦʥʘʞʝʡ, 

ʦʪʨʘʞʘʷ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʠ, ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʯʝʣʦʚʝʢʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʤʝʪʘʤʦʨʬʦʟa, ʩʢʘʟʢʠ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʩʤʳʩʣʳ, ʵʚʦʣʶʮʠʷ. 

 

Introduction.  Metamorphosis in fairy tales 

fulfills several important narrative functions that 

enrich both the story and its meaning. The main 

narrative functions of metamorphosis are to 

symbolize inner transformation, mark a turning 

point in the plot, encourage reflection on identity 

and otherness, create a sense of wonder and 

enchantment, and convey a moral or lesson. 

Thus, metamorphosis is a powerful narrative 

device combining symbolism, dramaturgy, 

philosophical reflection, and the marvelous, 

 
gulsanam.rakhimova@

uzswlu.uz / 

miss_guli777@mʘil.ru  

ORCID: 0000-0003-

2006-9702 

 

OózMU professori, 

f.f.d. R.X. Shirinova 

taqrizi asosida 

 

 

mailto:gulsanam.rakhimova@uzswlu.uz
mailto:gulsanam.rakhimova@uzswlu.uz
mailto:miss_guli777@mail.ru


 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  IF-9.347 DOI 10.69691 
2025-yil,  10-son (73)   Ilmiy, ijtimoiy -falsafiy, madaniy -maõrifiy, adabiy-badiiy jurnal  

 126 

contributing to the richness and complexity of fairy 

tales. 

D®veloppement. In fairy tales, metamorphosis is 

far more than a simple fantastic element. It 

represents a rupture with the natural order of things, 

an opening to the marvelous. It allows characters to 

transcend their limits and to discover a deeper truth 

about themselves or about the world. 

Likewise, metamorphosis often expresses hidden 

psychological realities. A character transformed 

into an animal symbolizes repressed instincts, while 

a magical being transformed into a human reflects 

the desire for fusion between the human and the 

supernatural. 

Furthermore, it enables the readerðchild or 

adultðto live a vicarious experience of 

transformation. The metamorphosed hero becomes 

a symbolic double of the reader, engaged in a quest 

for meaning, identity, or self-transcendence.                                                          

This process is a constant feature of world 

literatures. In Greco-Roman mythology, stories of 

transformation abound, especially in the works of 

Ovid. In Hindu tradition, gods change forms to teach 

lessons to humankind. In African legends, 

transformations often serve to explain natural 

phenomena. 

In modern Western literature, metamorphosis 

takes on a more introspective tone. In Franz Kafkaôs 

work, the transformation of Gregor Samsa into an 

insect embodies the alienation of modern 

individuals. In Haruki Murakamiôs narratives, it 

symbolizes the shifting boundaries between dream 

and reality, the tangible and the invisible. 

Contemporary authors reinvent metamorphosis 

to explore themes such as gender identity, 

migration, psychological suffering, and cultural 

hybridity. It remains a flexible and powerful literary 

tool, capable of expressing both internal conflicts 

and social tensions. 

The symbolic richness of metamorphosis makes 

it a universal vehicle of expressionðit can represent 

trauma, resilience, loss, rebirth, or transgression. 

Charles Perrault, the founding father of the 

French literary fairy tale, uses metamorphosis as a 

fundamental narrative and moral device. In his 

stories, transformations are often linked to divine 

punishment, reward, or identity revelation. 

 

In Sleeping Beauty, the heroineôs long sleep is a 

form of passive metamorphosis: she becomes a 

symbol of purity and expectation, frozen in time 

until her redemptive awakening. It serves as an 

allegory of feminine maturation and the passage 

from childhood to adulthood. 

In Donkey Skin, the princess covers herself with 

an animalôs hide to escape incest. This repulsive 

disguise is a voluntary metamorphosis that allows 

her to survive and reconstruct herself. Once again, 

the transformation is both physical and 

psychological. 

Finally, Puss in Boots features an animal 

endowed with speech and intelligence. Although he 

does not undergo a physical transformation, he 

brings about the social metamorphosis of his master, 

the millerôs son, who becomes a nobleman. Here, 

metamorphosis manifests as a change in status or 

social condition, illustrating the fluidity of identities 

in Perraultôs marvelous world. 

Analyses et discussions. Metamorphosis is a 

constant feature in the literatures of the world. In 

Greco-Roman mythology, stories of transformation 

abound, notably in the works of Ovid. In Hindu 

tradition, gods change their forms to teach lessons 

to humans. In African legends, transformations 

often serve to explain natural phenomena. In 

modern Western literature, metamorphosis takes on 

a more introspective turn. In Franz Kafkaôs work, 

Gregor Samsaôs transformation into an insect 

embodies the alienation of the modern individual. In 

Haruki Murakamiôs novels, it symbolizes the 

shifting boundaries between reality and dreams, the 

tangible and the invisible. 

Contemporary authors reinvent metamorphosis 

to address themes such as gender identity, 

migration, psychological suffering, or cultural 

hybridization. It is a flexible and powerful literary 

device, capable of expressing both inner conflicts 

and social tensions. The symbolic richness of 

metamorphosis makes it a universal vehicle of 

expression: it can represent trauma, resilience, loss, 

rebirth, or transgression. 

Charles Perrault, the founding father of the 

literary fairy tale in France, uses metamorphosis as 

a fundamental narrative and moral lever. In his 

stories, transformations are often linked to divine 

punishment, reward, or self-revelation. In Sleeping 

Beauty, the heroineôs long sleep is a form of passive 

metamorphosis: she becomes a symbol of purity and 

waiting, frozen in time until her salvific awakening. 
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It is an allegory of feminine maturation and the 

passage from childhood to adulthood. 

In Donkeyskin, the princess covers herself with 

an animalôs hide to escape an incestuous 

relationship. This repulsive disguise is a voluntary 

metamorphosis that allows her to survive and 

rebuild herself. Once again, the transformation is 

both physical and psychological. 

Finally, Puss in Boots features an animal 

endowed with speech and intelligence. Although he 

does not transform physically, he causes the social 

metamorphosis of his master, the millerôs son, who 

becomes a nobleman. This is a metamorphosis of 

status, a change in social condition, illustrating the 

fluidity of identity in Perraultôs magical world. 

In fairy tales, metamorphosis is much more than 

a simple fantastic element. It represents a rupture 

with the natural order of things, an opening toward 

the marvelous. It allows characters to transcend their 

limits and to discover a deeper truth about 

themselves or about the world. 

Metamorphosis in fairy tales often reflects 

hidden psychological realities. A character who 

becomes an animal symbolically embodies his 

repressed instincts, while a magical being turned 

human reflects the desire for fusion between the 

human and the supernatural. 

The aesthetic of the fairy tale rests on this 

capacity to transform the ordinary world into a 

universe where anything is possible. 

Metamorphosis is the key to it: it renews the 

narrative space, disrupts linearity, and allows for 

unexpected endingsðoften cathartic or initiatory. 

The aesthetics of the fairy tale rely on its 

ability to transform the ordinary world into a 

universe where anything is possible. 

Metamorphosis is the key to this: it renews the 

narrative space, disrupts linearity, and allows for 

unexpected, often cathartic or initiatory, resolutions. 

It also allows the readerðchild or adult 

alikeðto experience transformation vicariously. 

The metamorphosed hero becomes a symbolic 

double of the reader, who is in search of meaning, 

identity, or self-transcendence. 

Metamorphosis is a constant element 

throughout the worldôs literatures. In Greco-Roman 

mythology, stories of transformation abound, 

notably in the works of Ovid. In Hindu tradition, 

gods change form to teach lessons to humans. In 

African legends, transformations often serve to 

explain natural phenomena. 

In modern Western literature, 

metamorphosis takes on a more introspective 

dimension. In Franz Kafkaôs work, Gregor Samsaôs 

transformation into an insect embodies the 

alienation of the modern individual. In Haruki 

Murakamiôs novels, it symbolizes the fluid 

transitions between reality and dreams, the tangible 

and the invisible. 

Contemporary authors reinvent 

metamorphosis to explore themes such as gender 

identity, migration, psychological suffering, or 

cultural hybridization. It is a flexible and powerful 

literary device, capable of expressing both inner 

conflicts and social tensions. 

The symbolic richness of metamorphosis 

makes it a universal vehicle of expression: it can 

represent trauma, resilience, loss, rebirth, or 

transgression. 

Charles Perrault, the founding father of the 

literary fairy tale in France, uses metamorphosis as 

a fundamental narrative and moral device. In his 

tales, transformations are often linked to divine 

punishment, reward, or identity revelation. 

In Sleeping Beauty, the heroineôs long sleep 

is a form of passive metamorphosis: she becomes a 

symbol of purity and expectation, frozen in time 

until her redemptive awakening. It is an allegory of 

feminine maturation and the passage from 

childhood to adulthood. 

In Donkeyskin, the princess covers herself 

with an animalôs hide to escape incest. This 

repulsive disguise is a voluntary metamorphosis that 

allows her to survive and rebuild herself. Once 

again, the transformation is both physical and 

psychological. 

Finally, in Puss in Boots, an animal endowed 

with speech and intelligence causes the social 

metamorphosis of his master, the millerôs son, who 

becomes a nobleman. This is a metamorphosis of 

status, a transformation of social condition, which 

illustrates the fluidity of identity in Perraultôs 

magical world. 

Conclusion 

Metamorphosis in literature and fairy tales is 

much more than a mere change in appearance: it is 

a complex tool of narration and symbolism, 

shedding light on the essential themes of human 
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existence and inner transformation through a 

powerful and universal artistic language. 

This approach can be enriched by reflecting 

on the effect produced on the reader or audienceð

in particular, how metamorphosis evokes wonder, 

identification, or a moral or existential awakening. 

To analyze the symbolism of 

transformations in a fairy tale, one must first 

identify the nature of the metamorphosis (physical, 

moral, or psychological), then examine how this 

transformation reflects the psychology, motivations, 

and journey of the character. 

It is essential to study the narrative 

progression and the way the metamorphosis is 

described, as well as its symbolic role (punishment, 

reward, or initiation ritual). Contextualizing the 

transformation within cultural and mythological 

traditions also deepens its symbolic significance. 

Finally, analyzing the tension between the 

initial and new identity allows us to understand the 

fluidity and complexity of identity at stake. These 

steps help reveal the multiple meanings and 

symbolic functions of metamorphoses in fairy tales. 
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PAYGᾶAMBARLAR TARIXI VA QISSALARI: 

VUJUDGA KELISH OMILLARI, TADRIJI VA 

TAMOYILLARI  
Arslonov Abdimurod, Termiz davlat universiteti, ñOԀzbek 

adabiyotshunosligiò kafedrasi dotsenti, (PhD) 

ʀʉʊʆʈʀʗ ʀ ʉʂɸɿɸʅʀʗ ʇʈʆʈʆʂʆɺ: ʌɸʂʊʆʈʓ 

ɺʆɿʅʀʂʅʆɺɽʅʀʗ, ʕʊɸʇʓ ʈɸɿɺʀʊʀʗ ʀ 

ʇʈʀʅʎʀʇʓ 

ɸʨʩʣʦʥʦʚ ɸʙʜʠʤʫʨʦʜ, ɼʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʫʟʙʝʢʩʢʦʛʦ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʊʝʨʤʝʟʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, (PhD) 

THE HISTORY AND NARRATIVES OF THE 

PROPHETS: FACTORS OF EMERGENCE, STAGES 

OF DEVELOPMENT, AND PRINCIPLES  

Arslonov Abdimurod, Associate Professor, Department of Uzbek 

Literary Studies, Termez State University, PhD 

 

Annotatsiya: Ushbu maqola paygԀambarlar tarixi va qissalarining paydo boԀlish omillari, ularning 

tadrijiy rivojlanishi hamda vujudga kelish tamoyillarini tizimli ravishda yoritadi. Maqolada diniy-maôrifiy, 

ijtimoiy-siyosiy, madaniy-adabiy omillar koórib chiqiladi; qissalarning ogózaki anԁana, manbalarning 

kodifikatsiyasi, tarixiy va folklor jihatlari tahlil qilinadi. Shuningdek, matnshunoslik va tarixiy 

metodologiya nuqtai nazaridan qissalar qanday qayta tahrirlanganligi, stabilizatsiyalangan shakllarga 

qanday oԀtganligi va ularning hamjamiyat identifikatsiyasidagi roli muhokama qilinadi. 

Kalit soԀzlar: PaygԀambarlar qissalari, tarixiy manbalar, tadrij, tamoyillar, ogԀzaki anԁana, isnod, 

matnshunoslik. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʩʠʩʪʝʤʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʬʘʢʪʦʨʳ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ, 

ʧʦʵʪʘʧʥʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʩʪʦʨʠʡ ʠ ʩʢʘʟʘʥʠʡ ʦ ʧʨʦʨʦʢʘʭ. ɸʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ 

ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦ-ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʠʝ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʢʫʣʴʪʫʨʥʦ-ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʘʩʧʝʢʪʳ; 

ʠʩʩʣʝʜʫʶʪʩʷ ʫʩʪʥʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʷ, ʢʦʜʠʬʠʢʘʮʠʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʬʦʣʴʢʣʦʨʥʳʝ 

ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʦʨʦʯʝʩʢʠʭ ʧʦʚʝʩʪʚʦʚʘʥʠʡ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʪʝʢʩʪʦʣʦʛʠʠ ʠ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ 

ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʠ ʦʙʩʫʞʜʘʶʪʩʷ ʚʦʧʨʦʩʳ ʨʝʜʘʢʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʜʘʥʥʳʭ ʪʝʢʩʪʦʚ, ʠʭ ʧʝʨʝʭʦʜʘ ʚ 

ʩʪʘʙʠʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʬʦʨʤʳ ʠ ʨʦʣʴ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʯʥʦʩʪʠ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʩʢʘʟʘʥʠʷ ʦ ʧʨʦʨʦʢʘʭ, ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ, ʨʘʟʚʠʪʠʝ, ʧʨʠʥʮʠʧʳ, ʫʩʪʥʘʷ 

ʪʨʘʜʠʮʠʷ, ʠʩʥʘʜ, ʪʝʢʩʪʦʣʦʛʠʷ. 

Abstract: This article systematically explores the factors of emergence, gradual development, and 

formative principles of the histories and narratives of the prophets. It examines the religious-educational, 

socio-political, and cultural-literary dimensions; analyzes oral traditions, codification of sources, and 

historical as well as folkloric aspects of prophetic stories. Furthermore, from the perspectives of textual 

studies and historical methodology, the article discusses how these narratives were edited, how they evolved 

into stabilized forms, and their role in shaping communal identity. 

Key words: prophetic narratives, historical sources, development, principles, oral tradition, isnad, 

textual analysis. 
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KIRISH ( ɺBɽɼɽʅʀɽ / 

INTRODUCTION).  Paygᾶambarlar tarixi va u 

haqdagi qissalar turli madaniyatlarda, xususan, 

yahudiy, nasroniy va islom anᾷanalarida markaziy 

oᾶrin tutadi. Bu qissalar nafaqat diniy eᾷtiqodlarni 

ifoda etadi, balki jamiyatning axloqiy meᾷyorlarini, 

siyosiy legitimatsiyasini, tarixiy xotirasini ham 

shakllantiradi. Shu bois, paygᾶambarlar haqidagi 

rivoyatlar nafaqat ñtarixiy hujjatò, balki ijtimoiy-

ritual, pedagogik va adabiy fenomen sifatida ham 

oᾶrganilishi kerak. Maqolaning maqsadi ï bu 

murakkab jarayonning asosiy omillari va 

tamoyillarini aniqlab, ularning bir-biri bilan qanday 

bogᾶliqligini ochib berishdir. 

ADABIYOT TAHLILI VA METODLAR 

(ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ ʀ ʄɽʊʆɼ / MATERIALS 

AND METHODS) . Paygᾶambarlar tarixi va 

qissalarining vujudga kelish omillari islomiy, ilmiy, 

tarixiy, va insoniy omillar bilan bogᾶliq. Quyida 

ushbu omillarni haqida toóxtalamiz: 

Islomiy omillar. Ilohiy vahiylar: Ilohiy 

vahiylar (vahiy ï arabcha "al-vahy" soᾶzidan 

olingan, "pinhona yetkazish", "ishora qilish") ï 

Alloh tomonidan paygᾶambarlarga nozil qilingan 

ilohiy bilimlar, hukmlar va rahnamolikdir. Bu 

vahiylar orqali insonlarga toᾶgᾶri yoᾶl koᾶrsatiladi, 

hidoyat va najot yoᾶli tushuntiriladi. Islomda ilohiy 

vahiylar Qurᾷoni Karimda va Paygᾶambar 

Muhammad sollallohu alayhi vasallamning 

hadislarida aks etgan. Ilohiy vahiylar bir necha turda 

nozil qilingan boᾶlishi mumkin: 

1. Toᾶgᾶridan-toᾶgᾶri ilhom ï Alloh bevosita 

paygᾶambarning qalbiga gᾶoya va bilim yuborishi. 

2. Farishtalar orqali yetkazish ï Jabroil 

alayhissalom kabi farishtalar orqali Allohning 

kalomi yetkazilishi. 

3. Rabboniy koᾶrinish yoki ovoz orqali ï 

Paygᾶambar Allohning huzuridagi maᾷlumotlarni 

toᾶgᾶridan-toᾶgᾶri qabul qilishi (masalan, Muso 

alayhissalomning Tur togᾶidagi uchrashuvi) [4]. 

Paygᾶambarlar tarixini yoritishda ilohiy 

vahiylarning oᾶrni beqiyosdir. Chunki vahiylar 

paygᾶambarlarning vazifasi, maqsadi va missiyasini 

belgilab beradi. Ilohiy vahiylar orqali 

paygᾶambarlar Allohning irodasini bilib, uni xalqqa 

yetkazadilar. Shu bois paygᾶambarlar tarixi, asosan, 

vahiylar orqali berilgan maᾷlumotlarga tayanadi. 

Ilohiy vahiylar har bir paygᾶambarga uning 

vazifasi va daᾷvati haqida aniq koᾶrsatmalar beradi. 

Masalan, Nuh alayhissalomga Allohga boᾶlgan itoat 

va tavhid daᾷvati yuklatilgan. Ibrohim 

alayhissalomga Allohga tavakkul qilish va butlarga 

qarshilik missiyasi berilgan. Muhammad 

alayhissalomga butun insoniyat uchun rahmat va 

hidoyat keltirish vazifasi yuklatilgan. Muhammad 

alayhissalomga Qurᾷon nozil qilingan, u 

qiyomatgacha barcha insoniyat uchun ilohiy hidoyat 

manbai boᾶlib qolgan. 

MUHOKAMA (ʆɹʉʋɾɼɽʅʀɽ / 

DISCUSSION). Paygᾶambarlar tarixi ï bu ilohiy 

vahiylar orqali insoniyatga yetkazilgan Allohning 

irodasi tarixi. Islom taᾷlimotiga koᾶra, Muhammad 

alayhissalom oxirgi paygᾶambar boᾶlib, unga nozil 

qilingan Qurᾷon oxirgi vahiydir. U ilohiy 

hidoyatning komil shakli boᾶlib, barcha insoniyat 

uchun yoᾶl-yoᾶriq hisoblanadi. Paygᾶambarlar 

qissalari Qurᾷon va Sunnat orqali Allohning 

insonlarga irodasini yetkazish vositasidir. Ushbu 

qissalarda Allohning insonlarga rahmat va 

hidoyatini namoyon qilish, insonlarga ibratli taᾷlim 

berish maqsadi bor [6]. 

Paygᾶambarlar qissalari axloqiy tarbiya va 

insonning maᾷnaviy kamolotiga katta taᾷsir 

koᾶrsatadi. Bu qissalarda yaxshilik, sabr, halollik, 

adolat, ezgulik va shukr kabi insoniy qadriyatlar 

ifoda etiladi. Ular orqali yoshlar va kattalar 

hayotning turli holatlarida toᾶgᾶri yoᾶl tutishni 

oᾶrganadilar. Quyida paygᾶambarlar qissalarining 

axloqiy tarbiyaga taᾷsiriga oid asosiy jihatlar keltirib 

oᾶtamiz: 

1. Sabr va matonat oᾶrgatadi.  

2. Halollik va toᾶgᾶrilikka chaqiruv.  

3. Ezgulik va shukronalik.  

4. Tavakkul va ishonch.  

5. Mehr-muhabbat va insoniylik [5].  

Paygᾶambarlar qissalari axloqiy tarbiyaning 

asosi boᾶlib, ularni oᾶrganish va ulardan xulosa 

chiqarish har bir inson uchun muhimdir. Bu qissalar 

nainki diniy, balki dunyoviy hayotda ham 

yaxshilikka chaqiruvchi yoᾶlni koᾶrsatadi. Ular 

inson qalbida ezgulik, vafo, sabr, halollik va adolat 

kabi fazilatlarni qaror toptirishga yordam beradi. 

Paygᾶambarlar hayoti insonlar uchun eng goᾶzal 

ibratdir. Ular orqali Alloh taolo insoniyatga adolat, 

sabr, taavon (hamkorlik) va tavakkul kabi 

fazilatlarni oᾶrgatadi. 

Tarixiy omillar . Paygᾶambarlar qissalari 

inson tarixi va ilk jamiyatlarning rivojlanishida 

muhim ahamiyatga ega. Ularda qadimgi xalqlar, 

ularning hayoti va madaniyati haqida maᾷlumotlar 
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bor. Paygᾶambarlar qissalari insonlar tarixini 

hujjatlashtirishda alohida ahamiyatga ega boᾶlib, 

ular nafaqat diniy manbalarning bir qismi, balki 

insoniyatning maᾷnaviy, madaniy va tarixiy 

taraqqiyotini oᾶrganish uchun muhim manba 

hisoblanadi. Ushbu qissalarning ahamiyati quyidagi 

asosiy jihatlarda koᾶrinadi: 

Inson madaniyati va axloqiy qadriyatlarni 

saqlash.  

Tarixiy voqealarning hujjatlashtirilishi.  

Ilmiy tadqiqotlarga yoól ochish.  

Maԁnaviy va diniy yoԀnalish.  

Jamiyatlarning evolyutsiyasini oԀrganish.  

Maԁnaviy qadriyatlarning ahamiyatini 

yoritib berish.  

Insonlarga ibrat [4] .  

NATIJALAR  (ʈɽɿʋʃʔʊɸʊʓ / 

RESULTS). Paygᾶambarlar tarixi har bir inson 

uchun ibrat maktabi hisoblanadi. Ularda inson 

qanday qilib hayot sinovlaridan oᾶtishi, Allohga 

boᾶlgan ishonchni saqlashi, yaxshilikka yurishi va 

har doim insoniylikka rioya qilishi kerakligini 

oᾶrganadi. Ular hayotidan olingan darslar nafaqat 

diniy, balki dunyoviy hayot uchun ham muhim 

ahamiyat kasb etadi.  

Ilmiy omillar. Paygᾶambarlar tarixi va 

qissalarining vujudga kelishida ilmiy omillar 

muhim oᾶrin tutadi. Ushbu qissalar nafaqat diniy 

taᾷlimotlar, balki tarixiy, ijtimoiy va maᾷnaviy 

voqeliklarni anglash uchun manba sifatida xizmat 

qiladi. Ilmiy jihatdan qaraganda, paygᾶambarlar 

tarixi quyidagi omillar orqali shakllangan: 

Tarixiy hujjatlashtirish. Paygᾶambarlar 

tarixi qadimgi zamonlarda sodir boᾶlgan voqealarni 

yozma yoki ogᾶzaki ravishda hujjatlashtirish 

natijasida saqlanib qolgan. Bu jarayon quyidagi 

ilmiy jihatlar asosida shakllangan: 

Tarixiy manbalar ï Qurᾷon, Tavrot, Injil va 

boshqa muqaddas kitoblar. Ularda paygᾶambarlar 

hayoti bilan bogᾶliq voqealar keltirilgan [6]. 

Arxeologiya va qadimgi madaniyatlar. 

Arxeologik topilmalar, tarixiy yodgorliklar va 

qoᾶlyozmalar paygᾶambarlar haqidagi 

maᾷlumotlarni tasdiqlaydi. Masalan, qadimgi 

Misrdan topilgan Firᾷavnga oid hujjatlar Muso 

(alayhissalom) qissasini ilmiy asosda oᾶrganishga 

yordam beradi. 

Adabiy-estetik omillar. Mualliflar qissalarni 

dramatik va taᾷsirchan shaklda yozib, ularning 

tarbiyaviy vazifasini kuchaytirgan. Sharq 

adabiyotida paygᾶambarlar qissalari koópincha 

badiiy asar shaklida qayta ishlangan. Yusuf va 

Zulayho qissasi Jomiy, Ahmadiy kabi shoirlar 

ijodida epik doston darajasiga koótarilib, insoniy 

muhabbat va ilohiy poklik timsoli sifatida talqin 

qilingan. Jaloliddin Rumiy ñMasnaviyò asarida 

qissalarni falsafiy-irofiy góoyalarni ochishda vosita 

sifatida ishlatadi. 

Paygᾶambarlar tarixi va qissalarining tadriji 

uzoq tarixiy jarayon davomida shakllangan va turli 

bosqichlardan oótgan: I Bosqich ï Ogᾶzaki va 

mahalliy rivoyat; II Bosqich ï Birinchi yozma 

qaydlar va kodifikatsiya; III Bosqich ï Tafsiriy va 

agiografik rivojlanish; IV Bosqich ï Sintez va 

kanonizatsiya; V Bosqich ï Akademik va tanqidiy 

qayta koᾶrib chiqish (modern davr) [5]. 

XULOSA (ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ / 

CONCLUSION) . Paygᾶambarlar tarixi va qissalari 

murakkab va koᾶpqatlamli jarayon natijasidir. 

Ularning vujudga kelish omillari diniy, ijtimoiy, 

siyosiy va madaniy turtkilardan iborat; tadrijiy 

rivojlanishi ogᾶzaki anᾷanadan yozma kanonlarga, 

keyin esa zamonaviy akademik tahlillargacha 

choózilgan. Vujudga kelish tamoyillari esa ï isnod 

va matnning barqarorligi, didaktik maqsadlar, 

lokalizatsiya, agiografik idealizatsiya va 

intertekstual sintez kabi printsiplarga asoslangan. 
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GIPERONIM BIRLIKLAR TUSHUNCHASI VA 

UNING MAZMUN - MOHIYATI  
Nadirova Latofat Muzaffarovna, 

Termiz davlat universiteti magistranti 

ʇʆʅʗʊʀɽ ɻʀʇɽʈʆʅʀʄʀʏɽʉʂʀʍ ɽɼʀʅʀʎ ʀ 

ʀʍ ʉʋʑʅʆʉʊʅʆɽ ʉʆɼɽʈɾɸʅʀɽ 

ʅʘʜʠʨʦʚʘ ʃʘʪʦʬʘʪ ʄʫʟʘʬʬʘʨʦʚʥʘ, 

ʤʘʛʠʩʪʨʘʥʪ ʊʝʨʤʝʟʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 

THE CONCEPT OF HYPERONYMIC UNITS AND 

THEIR SEMANTIC ESSENCE  

Nadirova Latofat Muzaffarovna, 

Masterôs Student, Termez State University 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada giperonim birliklar tushunchasi, 

ularning semantik va struktur xususiyatlari tahlil qilinadi. Til tizimidagi 

giperonimiya hodisasi umumiy va xususiy tushunchalar oórtasidagi 

mantiqiy bogóliqlik sifatida izohlanadi. Maqolada giperonim va giponim oórtasidagi semantik 

munosabatlar, ularning leksik maydonlarni tashkil etishdagi roli, shuningdek, tilshunoslikdagi tadqiqot 

yoónalishlari yoritilgan. Giperonim birliklarning tilni tizim sifatida tushunishda tutgan oórni hamda 

ularning kognitiv mazmuni ochib beriladi. 

Kalit soózlar: giperonimiya, giponimiya, leksik semantika, umumiylik, xususiylik, semantik 

munosabat, til tizimi. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʧʦʥʷʪʠʝ ʛʠʧʝʨʦʥʠʤʠʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ, ʠʭ 

ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʝ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ. ʗʚʣʝʥʠʝ ʛʠʧʝʨʦʥʠʤʠʠ ʚ ʷʟʳʢʦʚʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʪʨʘʢʪʫʝʪʩʷ 

ʢʘʢ ʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʩʚʷʟʴ ʤʝʞʜʫ ʦʙʱʠʤʠ ʠ ʯʘʩʪʥʳʤʠ ʧʦʥʷʪʠʷʤʠ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ 

ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ʛʠʧʝʨʦʥʠʤʘʤʠ ʠ ʛʠʧʦʥʠʤʘʤʠ, ʠʭ ʨʦʣʴ ʚ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ 

ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʣʝʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʢʝ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʜʘʥʥʦʡ 

ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʦʡ. ʈʘʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʢʦʛʥʠʪʠʚʥʘʷ ʩʫʱʥʦʩʪʴ ʛʠʧʝʨʦʥʠʤʠʯʝʩʢʠʭ ʝʜʠʥʠʮ ʠ ʠʭ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ 

ʧʦʥʠʤʘʥʠʠ ʷʟʳʢʘ ʢʘʢ ʩʠʩʪʝʤʳ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʛʠʧʝʨʦʥʠʤʠʷ, ʛʠʧʦʥʠʤʠʷ, ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʘʷ ʩʝʤʘʥʪʠʢʘ, ʦʙʱʥʦʩʪʴ, ʯʘʩʪʥʦʩʪʴ, 

ʩʝʤʘʥʪʠʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ, ʷʟʳʢʦʚʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ. 

Abstract: This article examines the concept of hyperonymic units and their semantic and structural 

characteristics. The phenomenon of hyperonymy in the linguistic system is explained as a logical 

relationship between general and specific concepts. The study analyzes the semantic relations between 

hyperonyms and hyponyms, their role in the formation of lexical fields, and main linguistic research 

directions on this issue. The cognitive nature of hyperonymic units and their significance in understanding 

language as a system are also revealed. 

Key words: hyperonymy, hyponymy, lexical semantics, generality, specificity, semantic relations, 

linguistic system. 

 

KIRISH ( ɺBɽɼɽʅʀɽ / 

INTRODUCTION).  Til inson tafakkurining hal 

qiluvchi koórsatkichi boólib, u dunyoni idrok etish, 

tushunchalarni umumlashtirish va ularni mantiqiy 

ketma-ketlikda ifodalash jarayonini oózida 

mujassamlashtiradi. Lingvistik tizimni chuqurroq 

anglashda leksik birliklar oórtasidagi semantik 
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bogólanishlar, xususan, giperonimiya va giponimiya 

hodisalari hal qiluvchi rol oóynaydi. 

Giperonimik birliklar tilda umumiylik va 

xususiylik munosabatini aks ettiradi. Masalan, 

ñmevaò soózi ñolmaò, ñnokò, ñuzumò kabi 

soózlarning umumiy nomi boólib, ular oórtasida 

maôno jihatdan ierarxik munosabat hosil qiladi. 

Shuning uchun ham tilshunoslikda semantik 

sohalarni shakllantirish, leksik birliklarning 

mantiqiy tuzilishini aniqlash, inson tafakkurining 

kategorik tizimini oórganishda giperonimiya 

hodisasi katta ahamiyatga ega. 

Keyingi yillarda giperonimik birliklar tahlili 

kognitiv lingvistika, semasiologiya, leksikologiya 

sohalarida alohida ilmiy soha sifatida qaralmoqda. 

Ulardan tilning konseptual asoslarini, inson 

idrokidagi umumlashtirish mexanizmlarini, 

semantik tarmoqlarni shakllantirishni oórganish 

uchun foydalanish mumkin. Ushbu maqolada 

giperonimik birliklar tushunchasining nazariy 

asoslari, mazmuni, semantik tuzilishi, tildagi 

funksional roli har tomonlama tahlil qilingan. 

Giperonimiya hodisasining zamonaviy tilshunoslik 

va tadqiqot metodologiyasida tutgan oórni 

muhokama qilingan. 

ADABIYOT TAHLILI VA METODLAR 

(ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ ʀ ʄɽʊʆɼ / MATERIALS 

AND METHODS) . Giperonimik birliklarning 

mohiyatini ochishda soóz maônosining lingvistik va 

psixolingvistik talqini alohida ahamiyatga ega. Shu 

munosabat bilan G.R.Dobrova oózining ñɿʥʘʯʝʥʠʝ 

ʩʣʦʚʘ: ʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʠ 

ʧʩʠʭʦʣʠʥʛʚʠʩʪʠʯʝʩʢʠʡ ʧʦʜʭʦʜʳò (Soózlarning 

maônosi: lingvistik va psixolingvistik yondashuvlar) 

asarida soóz maônosini nafaqat til tizimi doirasida, 

balki uning inson ongidagi psixik jarayonlar bilan 

uzviy bogóliqligida ham tadqiq qiladi. Muallifning 

fikricha, soóz maônosi shaxsning shaxsiy tajribasi, 

idrok etishi, muloqotdagi bilish faoliyati orqali 

shakllanadi. Shunday qilib, giperonimik va 

giponimik munosabatlarni oórganishda soózning 

nafaqat leksik birlik, balki ongda semantik model 

sifatidagi roli katta ahamiyatga ega [1]. 

A.A.Zalevskaya oózining ñʃʝʢʩʠʢʦʥ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʢʘʢ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ 

ʩʘʤʦʦʨʛʘʥʠʟʫʶʱʘʷʩʷ ʩʠʩʪʝʤʘ: (Odam leksikasi 

funksional oózini-oózi tashkil qiluvchi tizim sifatida) 

nomli tadqiqotida insonning ichki leksikasini, yaôni 

ongdagi soózlar tizimini oózaro bogólangan, 

dinamik, oóz-oózini tashkil etuvchi murakkab tizim 

sifatida taôriflaydi [2]. Muallif lingvistik birliklar 

inson ongida qatôiy tartibda emas, balki bilish 

faoliyati davomida qayta tuzilgan tizim sifatida 

mavjud boólishini taôkidlaydi. Bu yondashuv 

giperonimlar va giponimlarning bir-biriga bogóliq 

holda oózgaruvchan va kontekstga bogóliq ishlashini 

tushunish uchun muhim nazariy asos boólib xizmat 

qiladi. 

E.S.Kubryakova esa ñʗʟʳʢ ʠ ʟʥʘʥʠʝ: ʅʘ 

ʧʫʪʠ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʟʥʘʥʠʷ ʦ ̫ ʟʳʢʝò (Til va bilim: Til 

haqidagi bilimni anglash yoólida) nomli asarida tilni 

insonning dunyoni bilish va idrok etish vositasi 

sifatida talqin qiladi. Uning fikricha, til inson 

tafakkurining asosiy quroli boólib, turkumlash 

jarayoni til orqali amalga oshiriladi. Kubryakova 

taôrifiga koóra, turkumlash - bu inson borligóining 

predmet va hodisalarini tartibga solish, ularni 

oóxshashlik va farqlarga koóra tasniflash 

jarayonidir. Shu nuqtai nazardan qaraganda, 

giperonimik birliklar til tizimidagi umumiy 

tushunchalarni, giponimik birliklar esa ularning 

oóziga xos koórinishlarini ifodalaydi [3]. 

MUHOKAMA (ʆɹʉʋɾɼɽʅʀɽ / 

DISCUSSION). Giperonim va giponimlarning 

oózaro munosabatlarida giperonim umumiy 

tushunchani ifodalaydi va bosh oórinda turadi, 

giponimlar esa unga boóysunuvchi, xususiy 

tushunchalarni bildiruvchi birliklar sifatida 

namoyon boóladi. Har bir giponimik qator kamida 

bitta giperonim va ikki yoki undan ortiq giponimni 

oóz ichiga oladi. Giponimlar bir-biriga nisbatan teng 

mavqeli munosabatda boólib, ular orasida 

subordinatsiya emas, balki koordinatsiya (parallel 

boóysunish) munosabati mavjud boóladi. 

Baôzan giperonimlar oóz semantik tizimini 

shunday tashkil qiladiki, ular maônosi yoóqolgan 

yoki nutqdan chiqib ketgan giponimlarning oórnini 

egallaydi. Bu holat ayrim giponimlarda ham, 

ayniqsa, til oózlashtirishning dastlabki bosqichlarida 

kuzatiladi [4]. 

Giperonim maônosidagi umumiy komponent 

ï bu giponimik qatorning barcha aôzolari uchun 

umumiy maôno yadrosidir. Har bir soózda faqat bitta 

umumiy komponent mavjud boóladi, biroq u bilan 

bir qatorda bir necha differensial (farqlovchi) va 

qoóshimcha semantik komponentlar ham mavjud 

boólishi mumkin. Umumiy komponent har qanday 

giperonimik sinf nomini shakllantirish uchun asos 

boólsa, differensial komponentlar esa har bir 
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aôzoning mazkur qator ichidagi oóziga xos oórnini 

belgilab beradi. 

NATIJALAR  (ʈɽɿʋʃʔʊɸʊʓ / 

RESULTS). Giperonimik birliklarning semantik 

mohiyati ularning umumlashtiruvchi va integrallik 

xususiyatida namoyon boóladi. Soózlar oórtasidagi 

bunday munosabat ikki xil: giperonim umumiy 

maônoga ega boólsa, giponim koóproq xususiy 

maônoga ega boóladi. Masalan, ñhayvonò soózi ñitò, 

ñotò, ñsigirò, ñfilò kabi tushunchalarni oóz ichiga 

olgan giperonimdir. Ushbu misolda çitè va çsigirè 

soózlari giperonimning giponimlari sifatida 

taôriflangan. Binobarin, giperonimik munosabat 

mantiqan çqoóshishè tamoyiliga asoslanadi, yaôni 

giponim maônosi giperonim maônosiga kiradi. 

Tilshunoslikda bu hodisa ñA sinf B sinfiga mansubò 

munosabati sifatida ifodalanadi. Masalan, çhar bir it 

hayvondir, lekin har bir hayvon it emasè tamoyili bu 

munosabatlarning mohiyatini aniq koórsatib beradi. 

Giperonimik birliklar inson tafakkurida 

nafaqat leksik-semantik tizimni, balki kategorik 

tuzilmani ham ifodalaydi. Ular inson ongida dunyo 

haqidagi bilimlarni umumlashtiruvchi konseptual 

birliklar sifatida mavjud. Tilni oózlashtirish 

jarayonida bolalar birinchi navbatda umumiy 

soózlarni yoki giperonimlarni oórganadilar: çmevaè, 

çhayvonè, çtransportè kabi soózlar shakllanadi, 

soóngra ular aniq obyektlar bilan bogólanadi. 

Shunday qilib, tilni oózlashtirishning kognitiv 

bosqichida giperonimlar asosiy rol oóynaydi. Bu 

jarayon giperonimlarning inson xotirasidagi axbo-

rotni tartibga soluvchi semantik tarmoq hosil qili-

shini koórsatadi. Bu tarmoqlarda giperonim markaz-

da joylashgan boólib, giponimlar ushbu markaz 

bilan bogóliq maôno sohalarini ifodalaydi [5]. 

Til tizimidagi shunday semantik 

bogólanishlar natijasida leksik birliklar oózaro 

bogólangan ierarxik tizimni tashkil qiladi. Bu tizim 

çleksik-semantik maydonè deb ataladi. Har bir 

maydonning markazida giperonim joylashgan 

boólib, uning atrofida bir qancha giponimlar 

birlashtirilgan. Masalan, çmebelè giperonimi 

çstolè, çdivanè, çstulè kabi soózlarni birlashtiradi. 

Ushbu tizim tufayli tilni semantik tarmoq sifatida 

ifodalash mumkin. Zalevskaning fikricha, inson 

leksikasi ham shunday oózaro bogólangan 

tarmoqlardan iborat boólib, har bir soózning maônosi 

shu tarmoqdagi boshqa birliklar bilan oózaro 

munosabatda shakllanadi [2]. 

Giperonimik birliklar leksik tizimdagi maᾷ-

nolarni izohlash, tahlil qilish va tasniflashda asosiy 

vosita boᾶlib xizmat qiladi. Ular lugóat tuzishda ham 

katta ahamiyatga ega, chunki har bir soózning umu-

miy va xususiy maônosini aniqlashda giperonim-

giponim munosabati katta rol oóynaydi. Masalan, 

lugóatlarda soóz koópincha giperonim asosida 

aniqlanadi: çolma - meva turiè, çsigir - hayvon 

turiè. Demak, giperonimik munosabat ham lugóat 

tuzishda mantiqiy asos boólib xizmat qiladi [6]. 

XULOSA (ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ / 

CONCLUSION) . Xulosa oórnida shuni aytish 

kerakki, giperonimik birliklar til tizimini tartibga 

soluvchi, maônolarni ierarxik tartibga soluvchi, 

inson tafakkurida konseptual birliklarni tashkil 

etuvchi, ularni mantiqiy bogólanishlar orqali yaxlit 

semantik tizimga birlashtirgan muhim leksik-

semantik birliklardir. Giperonimlar tilning ichki 

tuzilishini, soózlararo semantik munosabatlarni va 

tilning dunyo haqidagi bilimlarni aks ettirish 

usullarini belgilaydi. Ular nafaqat leksik tizimni, 

balki insonning bilish jarayonini, tafakkurini, 

turkumlash qobiliyatini ham ochib beradi. 
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ʇʈʀʅʎʀʇʓ ʇʈʆʉɺɽʊʀʊɽʃʔʉʊɺɸ ɺ 

ʌʀʃʆʉʆʌʉʂʆʄ ʅɸʉʃɽɼʀʀ ɸɹɼʋʈɸʋʌɸ 

ʌʀʊʈɸʊɸ 
ʂʫʨʘʭʤʝʜʦʚ ɸʟʘʤʘʪ ʕʨʢʠʥʦʚʠʯ, 

ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴ ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʩʢʦʛʦ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ 

 

Annotatsiya: Mazkur maqolada Abdurauf Fitratning falsafiy merosida maôrifatparvarlik 

tamoyillarining oórni va mazmuni tahlil qilinadi. Fitratning pedagogik, maôrifiy  faoliyati asosida ilm va 

taôlimga boólgan yondashuvi, adabiyot orqali yosh avlodni tarbiyalashga doir qarashlari hamda jamiyatni 

maôrifat bilan yuksaltirish góoyalari yoritiladi. Xususan, Fitratning maktablar ochishdagi tashabbuslari, 

xotin-qizlar taôlimiga alohida eôtibor qaratishi, darsliklar yaratishi va mehnat tarbiyasini targóib etishi 

uning maôrifatparvarlik tamoyillarining asosiy jihatlari  sifatida talqin qilinadi.  

Kalit soózlar: Abdurauf Fitrat, falsafiy meros, maôrifatparvarlik, taôlim va tarbiya, mehnat, xotin-

qizlar taôlimi, pedagogik qarashlar, inson kamoloti. 

Abstract: This article analyzes the role and significance of enlightenment principles in the 

philosophical heritage of Abdurauf Fitrat. Based on his pedagogical and educational activities, the study 

highlights Fitratôs approach to science and education, his views on educating the younger generation 

through literature, as well as his ideas on elevating society through enlightenment. In particular, his 

initiatives in establishing schools, giving special attention to female education, creating textbooks, and 

promoting labor education are interpreted as key aspects of his enlightenment principles. 

Key words: Abdurauf Fitrat, philosophical heritage, enlightenment, education and upbringing, 

labor, female education, pedagogical views, human perfection. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʤʝʩʪʦ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʠʭ 

ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʚ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʤ ʥʘʩʣʝʜʠʠ ɸʙʜʫʨʘʫʬʘ ʌʠʪʨʘʪʘ. ʅʘ ʦʩʥʦʚʝ ʝʛʦ ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʶʪʩʷ ʧʦʜʭʦʜ ʌʠʪʨʘʪʘ ʢ ʥʘʫʢʝ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ, ʝʛʦ 

ʚʟʛʣʷʜʳ ʥʘ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ ʧʦʜʨʘʩʪʘʶʱʝʛʦ ʧʦʢʦʣʝʥʠʷ ʯʝʨʝʟ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʫ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʜʝʠ ʦ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʠ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʨʦʩʚʝʱʝʥʠʷ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ ʌʠʪʨʘʪʘ ʧʦ ʦʪʢʨʳʪʠʶ ʰʢʦʣ, 

ʦʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʞʝʥʩʢʦʤʫ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʶ, ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʫʯʝʙʥʠʢʦʚ ʠ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʘ ʪʨʫʜʦʚʦʛʦ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʷ 

ʪʨʘʢʪʫʶʪʩʷ ʢʘʢ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʘʩʧʝʢʪʳ ʝʛʦ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ɸʙʜʫʨʘʫʬ ʌʠʪʨʘʪ, ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʦʝ ʥʘʩʣʝʜʠʝ, ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʪʚʦ, 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʝ, ʪʨʫʜ, ʞʝʥʩʢʦʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʚʟʛʣʷʜʳ, 
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Kirish . XX asr boshlarida Turkiston 

ijtimoiy -maônaviy hayotida yuz bergan jadidchilik 

harakati milliy  uygóonish jarayonining muhim 

bosqichi sifatida tarixga kirdi. Bu harakatning 

falsafiy asoslarini axloqiy yangilanish, ilm va 

maôrifatni yuksaltirish, jamiyatni isloh qilish 

tamoyillari tashkil etdi. Jadid ziyolilari ichida 

Abdurauf Fitrat alohida oórin tutadi. Uning ilmiy va 

badiiy merosi, ayniqsa, falsafiy qarashlari, 

jadidchilikning umumiy maqsadlari bilan uygóun 

boólib, maôrifatparvarlik góoyalarini yanada 

teranroq shaklda ifoda etgan. 

Fitratning asarlarida Sharq falsafasi 

anôanalari bilan Góarb maôrifatparvarlik góoyalari 

sintez qilinadi. U ilmni jamiyat taraqqiyotining 

asosiy omili, maôrifatni esa milliy  uygóonishning 

tayanch nuqtasi sifatida talqin qiladi. Fitrat uchun 

insonning maônaviy barkamolligi va axloqiy 

yuksalishi bevosita taôlim va tarbiya orqali amalga 

oshadi. Shu jihatdan, uning falsafiy merosi nafaqat 

jadidchilik davri uchun, balki bugungi kun uchun 

ham dolzarb ilmiy-nazariy ahamiyat kasb etadi. 

Fitratning Buxoro va Istanbuldagi taôlim 

olishi uning maônaviy shakllanishida hal qiluvchi 

rol oóynadi. Sharqning boy madaniy merosini 

chuqur oórganishi, arab, fors va turk tillarini  

mukammal bilishi unga Bedil, Navoiy va Fuzuliy 

kabi mutafakkirlarning asarlarini tahlil qilish 

imkonini berdi. Bu jarayon Fitrat tafakkurida ikki  

muhim yoónalishni shakllantirdi: 

birinchidan, milliy  adabiy merosga tayanish, 

ikkinchidan esa maôrifat orqali yangilanish 

zaruriyati. Onasining tarbiyasi va klassik 

góazaliyot bilan tanishuvi Fitratni maônaviy 

barkamollikka, milliy  qadriyatlarni qadrlashga 

yoónaltirgan. [1,2]. 

Adabiyotlar tahlili.  Uning Turkiyada 

tahsil olgan yillari maôrifatparvarlik qarashlarini 

yanada mustahkamladi. ñSayhaò, ñSayyohi hindiò 

va ñMunozaraò kabi asarlari orqali Fitrat jaholat, 

ilmsizlik va ijtimoiy turgóunlikni keskin tanqid 

qilib, xalqni ilm-maôrifatga, yangilanish va erkin 

tafakkurga chorlagan. Bu asarlarida u millat 

taraqqiyotini ilmiy bilim, taôlim va tarbiya bilan 

bogólagan holda, jadidchilik falsafasini amaliy 

jihatdan ifoda etdi. Fitrat nafaqat adabiyotda, balki 

taôlim sohasida ham faol boólib, Buxoro Maorif 

uyushmasida ishtirok etishi orqali xalq taôlimini 

isloh qilishga harakat qildi. Uning 

qarashlarida anôana va zamonaviylikni 

uygóunlashtirish tamoyili muhim oórin egallaydi: u 

milliy qadriyatlarni asrab qolish bilan birga, 

zamonaviy bilimlarni joriy etishni millat 

istiqbolining asosiy sharti deb bilgan [3,424]. 

Fitratning adabiy faoliyati ham 

maôrifatparvarlik ruhida kechdi. Sheôrlari, 

dramalari va nasriy asarlari orqali u millatning 

ozodlikka intilishlarini, istiqlol góoyalarini va 

milliy oózlikni anglash zaruratini keng jamoatchilik 

ongiga singdirdi. ñYurt qaygóusiòda u xalqning 

vatanparvarlik tuygóularini kuchaytirgan boólsa, 

ñQonò, ñBegijonò va ñTemur sagóanasiò kabi 

dramalarida millat tarixiy ongini uygóotishga 

xizmat qildi. Bu asarlar maôrifatparvarlik 

tamoyillarining ï ozodlik, milliy góurur va ijtimoiy 

yangilanish góoyalarining badiiy ifodasi boólib 

xizmat qildi. Fitratning ilmiy faoliyati ham 

maôrifatparvarlik konsepsiyasining bir qismi edi. 

ñAdabiyot qoidalariò, ñEski oózbek adabiyoti 

namunalariò va ñAruz haqidaò kabi asarlari oózbek 

adabiyotshunosligi taraqqiyotida yangi bosqich 

ochdi. Bu asarlarda u milliy adabiy merosni ilmiy 

asosda oórganish, uni xalqning maônaviy 

uygóonishiga xizmat qildirishni maqsad qilgan. 

Fitratning butun hayoti va ijodi maôrifatparvarlik 

tamoyillari bilan sugóorilgan. U xalqni ilm-maôrifat 

orqali ozodlikka yetaklashni, millatni oóz tarixiy 

ildizlariga qaytarib, uni zamonaviy taraqqiyot 

yoóliga boshlashni bosh maqsad qilib qoóygan. 

Fitrat merosida maôrifatparvarlik shaxsiy hayot 

tajribasi, adabiy faoliyat va ijtimoiy islohotchilik 

góoyalari bilan uzviy bogóliq holda qaror topadi. 

[4,972]. 

Tahlil va natijalar.  Abdurauf Fitrat faqat 

adib va mutafakkir sifatida emas, balki taôlim 

sohasida ham keng qamrovli faoliyat olib borgan 

maôrifatparvar ziyolidir. Uning pedagogik faoliyati 

Turkiston jadidchilik harakatining bosh maqsadlari 

ï xalqni ilmli qilish, jaholatdan qutqarish va yangi 

jamiyat barpo etish ï bilan uzviy bogóliq edi. 

Fitratning Xadradagi maktabda dars berishi, 

shuningdek, Turkiston musulmon dorilfununi 

qoshida tashkil etilgan dorulmuallimida faoliyat 

yuritishi, yosh avlodni milliy va maônaviy ruhda 

tarbiyalashga qaratilgan maôrifatparvarlik 

tamoyillarining amaliy ifodasi boóldi. Uning 

qarashicha, jamiyatni isloh qilish, avvalo, taôlim 

tizimini tubdan yangilash orqali amalga oshiriladi. 

ñChigóatoy gurungiò adabiy-maôrifiy 

tashkilotini tuzishi va ñTongò jurnalini nashr etishi 
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bu góoyaning yorqin dalilidir. Jurnal shiorida 

ñMiya oózgarmaguncha boshqa oózgarishlar negiz 

tutmas!ò degan daôvat orqali Fitrat jamiyat 

islohotlari inson tafakkuri yangilanishidan 

boshlanishini taôkidladi. Bu tamoyil uning 

maôrifatparvarlik falsafasining markaziy 

góoyasidir: inson ongida ilm va maôrifatga intilish 

uygóonmas ekan, ijtimoiy va siyosiy oózgarishlar 

barqaror boóla olmaydi. 

Fitratning 1921ï1923-yillarda Buxoro 

Xalq Respublikasida maorif noziri sifatida faoliyat 

yuritishi, uning maôrifatparvarlik qarashlarining 

eng yorqin amaliy ifodasidir. U qisqa vaqt ichida 

yuzlab maktablarni tashkil etib, oóqituvchilar 

tayyorlash institutlarini ochdi, metodik 

qoóllanmalar ishlab chiqdi. Ayniqsa, qizlar 

taôlimiga eôtibor qaratishi Fitratning 

maôrifatparvarlik falsafasidagi ilgóor qarashlarini 

koórsatadi. Uningcha, jamiyatni jaholatdan xalos 

qilish uchun, avvalo, xotin-qizlarni ilmli qilish 

zarur. Shu bois 1923-yilda bir necha qizlar maktabi 

tashkil etildi. Bu tamoyil Fitratning maônaviy 

tenglik va ilmiy savodxonlikni jamiyat 

taraqqiyotining poydevori sifatida koórganini 

koórsatadi [6,35]. 

Abdurauf Fitrat oózining maôrifatparvarlik 

qarashlarida adabiyotning jamiyat taraqqiyotidagi 

oórnini alohida taôkidlaydi. U adabiyotni sanôat 

sifatida emas, balki insonni fikrga, axloqiy 

poklikka va mehnatga daôvat qiluvchi kuch sifatida 

talqin qiladi. Bu yondashuv Fitratning 

maôrifatparvarlik tamoyillaridan biri ï  ilm va 

adabiyotning tarbiyaviy vazifasiga ustuvor 

eôtibor qarashida mujassamdir. 

1917-yildan boshlab u yaratgan ñOóquvò 

darsligi, ñImlo masalalariò, ñOózbek tili qoidalari 

toógórisida bir tajriba Sarfò kabi asarlari nafaqat 

nazariy bilim berishga, balki yosh avlodni hayotiy 

tajribaga tayyorlashga qaratilgan edi. Fitratning 

ñPilla urugóiò va ñTuygóun qanday boy boólgan?ò 

hikoyalari esa mehnatning ijtimoiy va maônaviy 

ahamiyatini ochib beradi. Bu orqali u mehnatni 

inson kamolotining asosiy mezoni sifatida 

koórsatadi. Fitrat uchun taôlim-tarbiya jarayoni ikki 

asosiy vazifani bajarishi lozim edi:  

a) Bilim berish orqali yoshlarni maôrifat 

bilan qurollantirish;  

b) Axloqiy va ijtimoiy tarbiya orqali 

jamiyatga foydali shaxsni shakllantirish. 

Uning fikricha, haqiqiy taraqqiyot faqat 

maktab darsliklari orqali ilm olish bilan emas, balki 

shaxsiy fazilatlarning shakllanishi, mehnatga 

munosabat, vatanparvarlik va maônaviy poklik 

bilan chambarchas bogóliqdir.  

Xulosa. Fitratning pedagogik qarashlari 

uning falsafiy merosida ham alohida oórin tutadi. U 

taôlimni shaxsiy kamolotning asosiy vositasi deb 

bilgan. Shuningdek, inson maônaviyatini 

shakllantirishda ilm, adabiyot va mehnatni yagona 

maôrifiy tizim sifatida koórgan. Bu tamoyillar 

hozirgi davr taôlim falsafasi uchun ham 

dolzarbligini yoóqotmagan, balki yoshlarni milliy 

va umuminsoniy qadriyatlarga sodiq ruhda 

tarbiyalashda muhim metodologik asos boólib 

xizmat qilmoqda. 
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Kirish.  Har qanday hodisa, 

tushuncha yoki atamaning oóziga xos 

shakllanish jarayoni bor. Yangi 

Oózbekiston fenomeni ham bundan 

mustasno emas. Ushbu tushuncha 

mamlakatimizning zamonaviy qiyofasini 

shakllantirish, yurtimizda demokratik 

davlat, erkin fuqarolik jamiyatini barpo 

etish, Uchinchi Renessans poydevorini 

yaratish borasidagi islohotlarimizning 

tayanch góoyasini ifoda etadi. Ana shu 

góoya asosida yurtimizda ñYangi 

Oózbekiston - Uchinchi Renessans sariò 

degan shior ilgari surilayotgani ham bejiz 

emas. 

Yangi Oózbekistonni barpo etish 

xalqimizning azaliy orzusi boólib kelgan. 

Bu kunlarni koórish uchun millatimizning 

jonkuyar insonlari zahmatli va mashaqqatli 

hayot yoóllaridan qoórqmadilar. Bugun biz 

oliyjanob xalqimiz bilan Yangi 

Oózbekistonni barpo etar ekanmiz, 

ajdodlarga munosib voris sifatida 

oózligimizni saqlab qolishimiz, milliy 

qadriyatlarni asrab-avaylashimiz lozim. 

ñShu tariqa uzoq oótmishdan hozirgi 

davrgacha milliy tafakkurimiz negizida 

shakllanib kelgan, turli góoya va amaliy 

harakatlarda oóz ifodasini topgan el-

yurtimizning orzu-umidlari bugungi kunda 

Yangi Oózbekiston tushunchasida jamuljam 

boóldiò. [1,17]. Bugun Yangi Oózbekiston 

jamiyatida asosiy eôtibori, bir tomondan, 

milliy qadriyatlarga tayanishi, ikkinchi 

tomondan, umuminsoniy qadriyatlarga 

asoslanishi bilan belgilanadi. 

Oózbekistonning strategik maqsadi yuksak 

maônaviyatli avlodni tarbiyalashdir. Ushbu 

maqsad salbiy, destruktiv illatlarni bartaraf 

etib, maônaviy-axloqiy madaniyatni 

shakllantirish uchun zarur ijobiy, 

yaratuvchanlik omillarini koópaytirishga 

undaydi.  

Oózbek xalqining milliy mentaliteti 

rivojlanishi qadimdan shakllangan falsafiy-

estetik dunyoqarashga asoslangan. Unda 

shu hududda yashagan millat va elatlarning 

maqsad-muddaolari, intellektual salohiyati, 

boy maônaviy merosi, aqliy imkoniyatlari, 

asrlar davomida shakllangan ruhiy dunyosi 

oóziga xos xususiyatlarni vujudga keltirgan. 

Millat xarakterida sodir boólgan 

oózgarishlar oózbek xalqining maônaviy 

qadriyatlari, boy tarix saboqlari, anôana va 

urf-odati, milliy marosimlari bir boólib 

yurtimizning qadimiy sivilizatsiyasini 

tashkil etgan. Bu jarayonda xalqimizga xos 

milliy mentalitet vujudga kelib, 

odamlarning ichki immanentlik 

xususiyatlari shakllangan. Xalqimiz 

mentalitetida oózaro aloqadorlikka 

asoslangan estetik ideallar jamiyatdagi 

etnik birlik va diniy qarashlar taôsiri asosida 

ñ... 4 ta katta diniy-mafkuraviy bosqichni 

(zardushtiylik, buddaviylik, islom, 

kommunistik) oóz boshidan kechirganligi 

va har bir mafkuraviy-diniy taôsirlar davri 

tugaguncha necha avlodlar almashganini va 

bu jarayonlarning millat feôl-atvorida 

oóchmas iz qoldirganini unutmaslik 

kerakò[2, 24-25]. 

Yangi Oózbekistonni barpo etishning 

eng asosiy maqsadi har bir fuqaroda komil 

insonga xos fazilatlarni shakllantirishdan 

iboratdir. Bugungi postindustrial jamiyatda 

komil insonni shakllanishi va jamiyatda oóz 

oórnini topishini oóziga xos obyektiv va 

subyektiv qonuniyatlar modeli ishlab chiqilgan. 

Bu qonuniyatlar modeli nikohda juft tanlashdan 

boshlanadi. Nikoh boshlangóich mexanizm 

boólib, unda axloq-estetika, shaxslararo 

munosabatlar, milliy anôana va qadriyatlar, urf-

odatlar hamda sotsial muammolar toóqnash 

keladi. Shuning uchun nikoh munosabatlarini 

tadqiq qilishga alohida eôtibor beriladi.  
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Nikoh marosimlardagi anôanaviylikni 

ilmiy asosda oórganmasdan, kuzatmasdan 

marosimlarning immanent xususiyatlarini, 

belgilarini ilgóash qiyin. Nikoh marosimlari 

madaniy-xoójalik tiplari, ijtimoiy-madaniy 

hayot, kommunikativ (diaxron va sinxron) 

aloqalar, transsendental va teomifologik 

tasavvurlar, ritual va ommaviy tomoshalar, 

anôanaviy xalq ijodi va sanôati, madaniyatdagi 

signifikativ jarayonlar, estetik ideal kabi 

sohalar, mavzular bilan bogóliqdir. 

Adabiyotlar tahlili. Nikoh va uning 

ijtimoiy ahamiyati masalalari hamisha 

faylasuflar, sotsiologlar, ruhshunoslar, 

siyosatshunoslar, shuningdek ijodkorlarning 

diqqat markazida boólib kelgan. Xususan, antik 

davrdayoq Platon: çHar bir nikoh-davlat uchun 

foydali boólishi kerakè, -deb yozgan edi. 

Aristotel: ñHar bir oddiy odamning tabiati, 

uning siyosiy sistemaga kirishganligi bilan 

belgilanadi, har qanday oila davlatning bir 

qismiò[3, 828], - deb hisoblagan. 

T.Gobs birinchilardan bƻΨlib, 
nikohning huquqiy maqomini kƻΨrsatadi, 
ȅŀΩƴƛ ζƻƛƭŀ fuqarolik qonuni izn beradigan 
qonuniy nikohga ŀǎƻǎƭŀƴƛǎƘƛ ƪŜǊŀƪη[4, 64] 

ŘŜō ǘŀΩƪƛŘƭŀȅŘƛΦ 
Nikohda er bilan xotin oórtasidagi 

ñishqiyò pozitiv munosabatlarni 

E.Shostrom quyidagi koórinishlarini bayon 

etadi: 

1. Bir-biriga bogólanib qolish yoki 

oózaro góamxoórlik qilish hissi. Bu shu 

qadar kuchli boólishi mumkinki, er-xotin 

boshqa bir insonga shunga oóxshash yaqin 

munosabatni his etmay qoladi.  

2. Doóstlik - er va xotinning bir-

birlarida eng nodir sifatlarni, jumladan, 

oóziga xoslik va individuallikni tan olishni 

nazarda tutadigan hissiyot; 

3. Eros - sevgining romantik 

koórinishi boólib, er-xotinning bir-biriga 

nisbatan hissiy-jinsiy mayllarining kuchini 

belgilaydi; 

4. Empatiya esa, erning yoki 

xotinning oóz turmush oórtogóiga doimiy 

góamxoórligi, uni tushunishi va kerak 

boólsa, altruistik fidoiyligini baholovchi 

hisdir; 

5. Oózligini sevish, qadrlash - bir 

tomondan er-xotinning har qanday 

sharoitda oózida eng afzal jihatlarni anglay 

olish va boshqa tomondan, kerak boólsa, 

yori tufayli oóz xohish-istaklarini jilovlay 

olish, fidoiylikni namoyon qilishga imkon 

beruvchi hissiyot. 

E.Shostromning fikricha, ñer va xotin 

vaqti-vaqti bilan bir-birlariga zugóum 

qilish, xafa qilishga maônan haqlidirlarò, 

lekin bunday munosabatlarning yakuni 

yaxshilik bilan tugashi, shu bahona bir-

birlarini yanada yaxshi va yaqindan 

bilishlariga turtki boólishi kerak. 

Tahlil va muhokamalar. Insoniylik 

axloqiy va estetik qadriyatlar uygóunligini 

taqozo etadi. Xalq madaniyatidagi 

umuminsoniylik ushbu uygóunlik ifodasi 

sifatida namoyon boóladi. [5]. Oózbek nikoh 

marosimlaridagi umuminsoniylik va undagi 

estetik qadriyatlar oózbek xalqining boshqa 

qardosh xalqlar, eng avvalo Oórta 

Osiyodagi xalqlar madaniy aloqalari 

natijasida shakllangan. Shuning uchun 

nafaqat ayrim nikoh marosimlardagi 

sujetlarda, badiiy-estetik tasvir va 

ideallarda yaqinlik, aynanlik, balki butun 

boshli asarlar, xalq kitoblari, xalq 

qoóshiqlari, kuylari va oóyinlari, naqsh 

sanôatining bir-biriga yaqinligi mavjuddir. 

Shuning uchun ham mintaqamiz xalqlari 

bir-birining madaniyatlarini, anôanalari va 

badiiy-estetik fikrlarini, góoyalarini hech 

qanday izohsiz, tarjimonsiz tushunadi, 

ularni boshqa mintaqalardagi oózga 
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madaniyatlardan osongina farqlay oladi. 

Toóy marosimlarining kuylaridagi 

sertuygóulik va oóynoqilik, raqslaridagi 

nafislik va chaqqonlik, chimildiq 

naqshlaridagi serjilolik va ranglar tanlashda 

tabiatga taqlidlik, marosimlardagi(kelin 

salom, yor-yor) epiklik va polistilistika, 

toóy-tomoshalaridagi ochiqlik va sinkretlik 

oólkamiz xalqlari madaniyatidagi badiiy-

estetik oóziga xosliklardir. Nikoh 

marosimlar uzoq ijtimoiy-tarixiy 

rivojlanish jarayonida xalqning (etnosning) 

tarixiy-madaniy paradigmasidan chuqur joy 

olgan, uning hayotiy, badiiy-estetik, 

falsafiy-gnoseologik va transsendental 

izlanishlari jarayonida shakllangan, 

yaratilgan moddiy va maônaviy boyliklar 

hisoblanadi. Ushbu marosimlar turgóun, 

muqim, barqaror, baôzan konservativ 

xususiyatga ega boólsa-da, unda kelajakka 

yoónaltirilgan artefaktlar, qadriyatlar, góoya 

va tajribalar mujassamdir. Nikoh 

marosimlarining aynan ushbu immanent 

xususiyati milliy madaniyatga oóziga 

xoslik, betakrorlik baxsh etadi.  

Xulosa. Oózbeklar nikoh 

marosimlarida milliylik va umuminsoniylik 

estetik va axloqiy qadriyatlarning uygóun 

kelishida aks etadi. Nikoh marosimlarida 

axloqiy qadriyatlar goózal, oliyjanob 

fazilatlar sifatida tasvirlanadi. Shu tariqa 

ular nafaqat axloqiy, shu bilan birga estetik  

qadriyatlar darajasiga ham koótariladi. 

Mamlakatimizning har bir hududida bir-

biriga oóxshamaydigan xilma-xil toóy va 

tantanalari, marosim va anôanalari estetik 

zavq-shavq beruvchi maônaviy hodisa 

sifatida qadrlanadi. 
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RAQAMLI TAôLIM JARAYONIDA INGLIZ TILINI 

OóRGANISHDA SUNôIY INTELLEKT (AI)NING 

KELAJAKDAGI OóRNI 
Mavlanova Nargiza Rustam qizi, 

Samarqand davlat chet tillar instituti, 

Narpay xorijiy tillar kafedrasi stajyor-oóqituvchisi 

ʈʆʃʔ ʀʉʂʋʉʉʊɺɽʅʅʆɻʆ ʀʅʊɽʃʃɽʂʊɸ (AI) 

ɺ ɹʋɼʋʑɽʄ ʀɿʋʏɽʅʀʗ ɸʅɻʃʀʁʉʂʆɻʆ 

ʗɿʓʂɸ ɺ ʇʈʆʎɽʉʉɽ ʎʀʌʈʆɺʆɻʆ 

ʆɹʈɸɿʆɺɸʅʀʗ 
ʄʘʚʣʘʥʦʚʘ ʅʘʨʛʠʟʘ ʈʫʩʪʘʤ ʢʳʟʳ, 

ʉʘʤʘʨʢʘʥʜʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ 

ʷʟʳʢʦʚ, ʂʘʬʝʜʨʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ ʅʘʨʧʘʡʩʢʦʛʦ 

ʬʠʣʠʘʣʘ, ʩʪʘʞʸʨ-ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ 

THE FUTURE ROLE O F ARTIFICIAL 

INTELLIGENCE (AI) IN LEARNING 

ENGLISH WITHIN DIGITAL EDUCATION  
Mavlanova Nargiza Rustam qizi, 

Samarkand State Institute of Foreign Languages, 

Narpay Department of Foreign Languages, Trainee Teacher 

 

Annotatsiya: Ushbu maqola raqamli taôlim sharoitida ingliz tilini oóqitishda sunôiy intellekt (AI) 

texnologiyalarining oórni, imkoniyatlari va kelajakdagi istiqbollarini tahlil qiladi. Tadqiqotda British 

Council (2024) tomonidan oótkazilgan keng qamrovli hisobot asosida AI vositalarining taôlim jarayoniga 

taôsiri oórganilgan. Maqolada AI texnologiyalarining ingliz tili oóqituvchilariga yordam berish, dars 

jarayonini moslashtirish va oóquvchilarning oózlashtirish darajasini oshirishdagi samaradorligi yoritilgan. 

Kalit soózlar: sunôiy intellekt, ingliz tili oóqitish, raqamli taôlim, British Council, AI texnologiyalari. 

ɸʥʥʦʪʘʮʠʷ: ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʨʦʣʴ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ (AI) ʚ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʮʠʬʨʦʚʦʛʦ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ. ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʦʪʯʸʪʝ British Council (2024), ʛʜʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʫʝʪʩʷ ʚʣʠʷʥʠʝ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ AI ʥʘ ʧʨʦʮʝʩʩ ʦʙʫʯʝʥʠʷ. ɺ ʨʘʙʦʪʝ ʧʦʜʯʸʨʢʠʚʘʝʪʩʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ AI ʜʣʷ 

ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ, ʘʜʘʧʪʘʮʠʠ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʩʩʘ ʠ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʫʨʦʚʥʷ ʫʩʚʦʝʥʠʷ ʟʥʘʥʠʡ 

ʫʯʘʱʠʤʠʩʷ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʥʠʝ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ, ʮʠʬʨʦʚʦʝ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ, British Council, ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ AI. 

Annotation: This article examines the role, potential, and future prospects of Artificial Intelligence 

(AI) in English language teaching within the context of digital education. Based on the comprehensive 

British Council (2024) report, the study explores how AI technologies influence the teaching process, assist 

teachers, and enhance learnersô engagement and performance.  

Key words: artificial intelligence, English language teaching, digital education, British Council, AI 

technologies. 

     KIRISH ( ɺBɽɼɽʅʀɽ / INTRODUCTION).  

Bugungi raqamli transformatsiya davrida sunôiy 

intellekt (keyingi oórinlarda AI) butun dunyo 

eôtiborini oóziga qaratdi ð u haqida cheksiz 
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maqolalar, ilmiy ishlar yozilib, qizgóin 

munozaralar olib borilmoqda. Bu munozaralar, 

ayniqsa, taôlim sohasi vakillari orasida qizgóin 

bahslrga sabab boólmoqda: sunôiy intellekt bizning 

oóquvchilarimizning bilim olish va koónikmalarni 

rivojlantirish usullariga qanday taôsir qiladi? 

Oóqituvchilarni tanlash va tayyorlash jarayoniga 

qanday taôsir koórsatadi? Yoki kelajakda 

texnologiya oóqituvchilarning oórnini butunlay 

egallaydimi? Mazkur maqolada sunôiy intellekt va 

ingliz tili oóqitish oórtasidagi kelgusida koórib 

chiqilishi zarur boólgan asosiy savollarni oórtaga 

tashlaydi va AIni xavfsiz va samarali tarzda 

taôlim jarayoniga integratsiya qilish uchun zarur 

boólgan keyingi muhim qadamlarga poydevor 

boóladi. Ushbu maqolada British Council 

tomonidan chop etilgan Artificial Intelligence and 

English Language Teaching: Preparing for the 

Future (2024) [1] hisobotidagi maôlumotlar va 

raqamlardan foydalanilgan. Mazkur manba ingliz 

tilini oóqitish jarayonida sunôiy intellektning oórni 

va oóqituvchilarning fikrlarini aks ettiruvchi 

muhim empirik dalillarni oóz ichiga oladi. Ushbu 

maqola AI texnologiyalarining ingliz tili 

oóqitishdagi samaradorligi va kelajakdagi 

imkoniyatlarini tahlil qilishga qaratilgan. 

ADABIYOT TAHLILI VA 

METODLAR ( ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ ʀ ʄɽʊʆɼ / 

MATERIALS AND METHODS) . Ushbu mavzu 

yuzasidan tadqiqot olib borgan Russell S. va 

Norvig P. AI ð bu inson tafakkuriga oóxshash 

tarzda oórganish, fikrlash va qaror qabul qilish 

qobiliyatiga ega kompyuter tizimlarini yaratishga 

qaratilgan ilmiy yoónalishdir deb taôkidlagan [6].  

Taôlimda sunôiy intellektdan foydalanish 

nazariy jihatdan konstruktivizm  va adaptiv 

oóqitish tamoyillariga asoslanadi. Piaget J.ning 

fikrlariga koóra Konstruktivizm oóquvchi bilimni 

mustaqil ravishda faol oózlashtiradi; AI esa bu 

jarayonda unga moslashtirilgan yoól-yoóriqlarni 

taklif etadi [5]. Adaptiv taôlim texnologiyalari esa 

foydalanuvchining bilim darajasi, tezligi va 

xatolariga qarab mashgóulotlarni avtomatik tarzda 

oózgartiradi [9]. 

Smith tadqiqotida aytilishicha, AI asosidagi 

chat-botlar va virtual yordamchilar oóquvchilarga 

real vaqt rejimida mashq qilish muhim ahamiyatga 

ega [7]. 

MUHOKAMA (ʆɹʉʋɾɼɽʅʀɽ / 

DISCUSSION). Hozirda sunôiy intellekt (AI)ni 

ingliz tilini oóqitishda (ELT) qoóllash boóyicha 

oótkazilayotgan tadqiqotlar soni besh yoki oón yil 

avvalgiga qaraganda koóproq. Bu esa sunôiy 

intellekt vositalarining soni va unga boólgan 

jamoatchilik qiziqishining soónggi yillarda 

oshganini aks ettiradi. Qizigói shundaki, tadqiqot 

natijalari rasmiy taôlim tizimidan tashqarida 

kattalar uchun ingliz tilini oóqitishda (ELT) sunôiy 

intellekt boóyicha chop etilgan ilmiy maqolalarda 

sezilarli boóshliq mavjudligini koórsatadi. 

Tadqiqotlarning aksariyati oliy taôlim 

muassasalaridagi oóquvchilarga qaratilgan. Bu esa, 

ehtimol, ingliz tilini oórganishni yoshroq avlod 

orasida kengayib borayotgan umumiy demografik 

tendensiyani aks ettiradi [8]. 

Ingliz tili oóqitishda Sunôiy intellektning 

kelajakdagi oórni haqidagi tadqiqotlarning eng 

ishonchlisi va yangi talqini British Council.  

(2024). Artificial Intelligence and English 

Language Teaching: Preparing for the Future [1]. 

2 marotaba ketma-ket olib borilgan boólib, tadqiqot 

yangilanishiga sabab sifatida ushbu hisobotning I-

qismida keltirilgan dastlabki tizimli tahlil 2014-

yildan 2023-yil aprel oyigacha boólgan 

tadqiqotlarni oórgangan edi. 2023-yilda generativ 

sunôiy intellektning tez surôatlarda rivojlanishi 

sababli, tadqiqotchilar yil davomida chop etilgan 

barcha ilmiy ishlarni qamrab olish, tahlilni 

yangilash va ingliz tilini oóqitishda (ELT) sunôiy 

intellekt boóyicha eng soónggi natijalarni taqdim 

etish zaruriyatini aniqladilar. Shu sababli, 2023-

yilda chop etilgan barcha tadqiqotlarni qamrab 

olgan ikkinchi tadqiqot oótkazildi. 2023-yil 

davomida chop etilgan barcha tegishli adabiyotlar 

2014ï2022-yillar oraligóida chop etilgan 

tadqiqotlar bilan tahlil qilinib, solishtirildi. Aniq 

raqamlarda ifodalaydigan boólsak 2023-yilda 

ingliz tilini oóqitishda (ELT) sunôiy intellekt (AI) 

boóyicha chop etilgan tadqiqotlar sonida keskin 

oósish kuzatildi. Aslida, faqat shu bir yilning oózida 

(32 ta tadqiqot) nashr etilgan ilmiy ishlar soni 

avvalgi toóqqiz yil davomida chop etilgan 

tadqiqotlar (34 ta) soniga deyarli teng boóldi. Chop 

etilgan tadqiqotlar sonidagi bu keskin oósish GPT-

4 va Gemini kabi suhbatga asoslangan sunôiy 

intellekt vositalarining paydo boólishidan keyin AI 

texnologiyalariga boólgan qiziqish va ularning 

keng tarqalishiga parallel ravishda yuz berdi.  

NATIJALAR  (ʈɽɿʋʃʔʊɸʊʓ / 

RESULTS). ELT (English Language Teaching) 
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jarayonida sunôiy intellekt (AI)dan foydalanishlari 

va bu haqdagi fikrlarini aniqlash maqsadida 

maxsus soórovnoma ishlab chiqilib, soórovnoma 

British Council ning TeachingEnglish Facebook 

hamjamiyati hamda boshqa ijtimoiy tarmoqlar va 

pochta roóyxatlari orqali tarqatilgan. 

Soórovnomada 118 ta mamlakat va minta-

qadan 1 348 nafar ingliz tili oóqituvchisi qatnash-

gan. Keltirilgan tadqiqotlar natijalaridan biri 2035-

yilgacha AI oóqituvchisiz ingliz tilini oórgata olishi 

haqida boólib unga koóra koópchilik AI 

oóqituvchining oórnini bosa olishiga ishonish-

magan [1]. 1 112 nafar ishtirokchining atigi 24 

foizi kelajakda bu holat yuz berishiga ishonishini 

bildirgan, 51 foizi esa shubha bildirgan. Biroq 26 

foizi neytral javob bergan boólib, bu sohada sunôiy 

intellektning imkoniyatlari borasida sezilarli 

darajada noaniqlik mavjudligini koórsatadi. 125 ta 

yozma izohlarning aksariyatida sunôiy intellekt 

oóqitish jarayoniga yordam bera oladi, ammo u 

insonning oóziga xos ñinsoniy hislaròini qoóllay 

olmaydi. Masalan, ñInson tajribasi oóziga xos va 

hech qanday mashina uni takrorlay olmaydiò degan 

fikrlar taôlimda insonlarning oózaro fikr-

almashishining oórnini alohida koórsatadi. Biroq 

ayrimlar texnologik taraqqiyotni tan olib, shunday 

fikr bildirganlar: AI oóqituvchilarning oórnini toóliq 

egallamasligi mumkin, ammo taôlimdagi roli ortib 

boradi. Masalan, ñAI hozirning oózida aksariyat 

inson oóqituvchilariga qaraganda chet tillarni 

oórgatishda koóproq narsani biladiò degan fikrlarni 

ilgari surishgan. Shuningdek, ayrim ishtirokchilar 

sunôiy intellektning taôlimga kengroq kirib borish 

imkoniyatini ham tan olishgan. Ulardan biri 

shunday degan: ñKimda imkoniyat boólsa, baribir 

inson oóqituvchilarni afzal koóradi, ammo 

imkoniyati boólmaganlar uchun imkoniyatlar 

keskin kengayadiò. Bu 125 nafar ishtirokchining 

aksariyati oóqitishni hanuz anôanaviy sinf doirasida 

tasavvur qilgan ð ñ20ï40 nafar bolali sinfda AI 

nazoratni qoólga ola olmaydi.ò Umuman olganda, 

sunôiy intellektning imkoniyatlari tan olingan 

boólsa-da, yozma izoh qoldirgan ishtirokchilarning 

(yaôni oóqituvchilarning) umumiy fikri ð inson 

oóqituvchilarning ahamiyati hanuz muhimligicha 

qoladi ð degan xulosaga keladi. 

XULOSA (ɿɸʂʃʖʏɽʅʀɽ / CONCLUSION). 

Xulosa oórnida, yuqoridagi raqamlardan kelib 

chiqib tadqiqotning British council tomonidan 

keng miqyosda oótkazilgnligi, raqamlarning 

aniqligi jihatdan bugungi kunda ham oóz 

dolzarbligini yoóqotgani yoóq. shuningdek biz 

AIning yordamchi vosita sifatidagi salohiyatiga 

nisbatan optimistik qarashni ifoda etishimiz, 

xususan, uning moslashtirilgan resurslar taqdim 

etish, mustaqil oórganishni ragóbatlantirish va 

muayyan til koónikmalarini yaxshilash qobiliyatini 

eôtirof etishimiz zarur. Biroq, bu ijobiy fikrlar bilan 

bir qatorda texnologiyaga haddan tashqari 

tayanish, insoniy muloqotning kamayishi, 

notoógóri foydalanish xavfi va AI til va 

madaniyatning nozik jihatlarini toóliq anglay 

olmasligi shuningdek, oóqituvchilarning 

koópchiligi AIni oóqitish jarayoniga integratsiya 

qilish boóyicha yetarli tayyorgarlikka ega 

emasligini va bu borada koóproq trening va 

tayyorgarlik zarurligini qayd etish lozim. 

ADABIYOTLAR R OóYXATI  

(ʀʉʇʆʃʔɿʆɺɸʅʅɸʗ ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ / 
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